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Wanneer er een oude verweerde pop wordt gevonden in de netten van een vissersboot, neemt een vrouw die mee naar huis voor haar jonge dochter. Dit vriendelijke gebaar heeft echter grote gevolgen, en vijf jaar later worden in dezelfde oceaan de resten van een onbekend menselijk skelet gevonden. Maar in een land waar zowat iedereen elkaar kent lijkt het onmogelijk dat niemand weet van wie dit skelet kan zijn.

Terwijl de zoektocht naar de identiteit voortduurt, doet Huldar onderzoek naar de moord op een dakloze drugsverslaafde en houdt Freyja zich bezig met vermeende kindermishandeling in een pleeggezin. Er is een getuige die de zaken met elkaar zou kunnen verbinden, maar zij is onvindbaar: het meisje dat jaren geleden de pop cadeau kreeg. 




Yrsa Sigurðardóttir (1963) is een veelvoudig bekroonde IJslandse bestsellerauteur. Sinds haar debuut in 2005 schreef ze meer dan vijftien thrillers, die in ruim dertig landen vertaald zijn. Sigurðardóttir woont met haar man en twee kinderen in Reykjavik. De pop is het vijfde deel in de succesvolle Freyja & Huldar-serie. 
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Hoofdstuk 1

De wind draaide en de oliestank van de luide motor van de kleine motorboot sloeg over het dek. De stank werd Dísa haast te veel, en ze trok de kraag van haar wollen vest op tot over haar neus. De bedwelmende geur van wolwasmiddel was minder erg dan de giftige walm van de motor. Frikki, de eigenaar van de boot, leek geen last te hebben van de vieze lucht, net zomin als Rósa, haar elfjarige dochter. Zij hingen over de reling, geconcentreerd en verwachtingsvol om te zien wat het net boven water haalde. Dísa bleef liever dicht bij de stuurhut, de nabijheid van iets stevigs in haar rug gaf haar rust. Ze probeerde te doen alsof dat niets te maken had met haar angst om te verdrinken en haar misselijkheid als gevolg van de golfslag, maar Frikki wist wel beter. Hij zei niets, maar volstond ermee af en toe met een bezorgd gezicht over zijn schouder te kijken. Rósa merkte er niets van. Ze was nog jong genoeg om haar belevenissen niet door zorgen te laten bederven, de zeldzame keren dat ze iets meemaakte.

	Dísa was vroeger net zo geweest. Het was echter te lang geleden om die jeugdige onbezorgdheid nog te kunnen oproepen. In plaats van genieten van het moment, het zout op haar lippen proeven en de wind in haar haren voelen, kon ze de gedachte aan de ijskoude uitgestrektheid van de zee niet van zich afzetten.

	Dísa drukte het idee van een zeemansgraf weg. Het zou toch zeker niet het lot van moeder en dochter zijn om nu te verdrinken, helemaal niet na wat ze al allemaal hadden meegemaakt. Ze concentreerde zich op wat ze voor zich zag. Er was weinig te zien als ze recht voor zich uit keek naar de horizon, niets meer dan het grijze zeeoppervlak en een bewolkte hemel. Daarom keek ze omhoog naar de meeuwen, die al om de motorboot rond­cirkelden vanaf het moment dat ze van de pier waren vertrokken. Ze leken hun geduld niet te verliezen, al werd dat zwaar op de proef gesteld. Tot nu toe had deze tocht twee snot­olven en nog wat kleine vissen opgeleverd. Ze hadden gevist met een lijn die aan iets was blijven hangen wat niet losliet. Frikki’s vruchteloze pogingen om de lijn los te krijgen hadden er uiteindelijk toe geleid dat hij hem had moeten doorsnijden. Daarna had hij met Rósa samen besloten om een net te proberen, maar helaas had ook dit nieuwe visgerei tot dusver niets opgeleverd.

	Misschien was het uitblijven van vangst wel haar schuld. Zij had Frikki tenslotte gevraagd om niet te ver de zee op te gaan. Moeder en dochter zouden het waarschijnlijk niet overleven als de boot zonk, maar het idee dat ze tenminste naar de kust zouden kunnen proberen te zwemmen was wel prettig. Rósa zou worden geholpen door haar zwemvest en zijzelf zou toch goed genoeg moeten kunnen zwemmen na al dat schoolzwemmen in haar jeugd. In de motorboot was maar één zwemvest aanwezig en dat leek betere dagen te hebben gekend. Het was vies, leek zwaar en zou vast niet blijven drijven als de nood aan de man kwam. Ze moest er niet aan denken. Dan zou ze haar zelfbeheersing verliezen en naar Frikki gaan schreeuwen dat hij moest terugvaren.

	Dísa draaide haar hoofd naar het land en was niet blij toen ze zag dat ze zich verder uit de kust hadden verwijderd dan haar lief was. De bebouwing was haast onzichtbaar geworden, lage gebouwen verdwenen en hoge gebouwen leken wel kleine hutjes. Het was haast niet mogelijk om te zien waar de zee begon en het land eindigde. Ze was dus niet duidelijk genoeg geweest, waardoor Frikki waarschijnlijk had gedacht dat het oké was om verder te varen, op zoek naar betere visgronden, toen ze niet tegensputterde. Of de stroming had de boot verder uit de kust gedreven. Dat zou niet voor het eerst zijn.

	‘Er zit iets in het net, mama!’ Rósa keerde zich naar haar om. Haar gezicht straalde van spanning. De grijze muts die haar wilde haren bedekte, had dezelfde kleur als de sombere lucht, en even leek het of het bovenste deel van haar hoofd ontbrak. Alsof Rósa zonder voorhoofd en schedeldak was geboren. Haar in spijkerbroek gestoken benen kwamen uit het veel te grote, smerige zwemvest en leken nog magerder dan anders. Door de reusachtige mouwen van haar trui leek het alsof haar armen op geen enkele wijze bij haar benen pasten. Als een echte zeeman kon het Rósa niets schelen hoe ze er op dat moment uitzag. ‘Misschien vangen we wel zalm!’

	Dísa lachte naar haar en deed geen poging om haar van die onwaarschijnlijke verwachting af te brengen. Vanaf het moment dat ze van deze tocht hoorde, een paar dagen geleden, had Rósa er voortdurend over gespeculeerd wat ze zouden vangen. Wat begon met een enkele kabeljauw om te koken was geëindigd met een kreeft die groot genoeg was voor een feestmaal voor Dísa, oma, opa en haar vriendinnen van school. En Frikki natuurlijk. Je mocht de kapitein niet vergeten, al kende Rósa hem nauwelijks. Haar dochter was er veel aan gelegen het goede te doen. Van kleins af aan had ze een zachtaardig en vriendelijk karakter. Het was een schat van een kind – en toch maakte Dísa zich zorgen over haar toekomst. Haar zorgen betroffen de bijzondere eigenschappen van Rósa. Naar haar oordeel waren dat nou net dingen waar ze weinig aan zou hebben in haar bestaan. Het ontbrak haar aan moed, initiatief en doorzettingsvermogen. Dísa vreesde dat het leven haar dochter zou verslinden en de resten zou uitspugen. Ze weet het aan de omstandigheden. Haar vaderloze dochter miste iets wat Dísa haar niet kon geven.

	Daarom had Dísa het aanbod van Frikki om met de motor­boot die hij samen met zijn broer en zijn vader bezat de zee op te gaan geaccepteerd. Ze had haar bezorgdheid over een dergelijk uitstapje van zich af gezet voor Rósa. Dísa had bedacht dat het vissen haar dochter wat harder zou maken en haar zou afleiden van dat eeuwige lezen. Je hoorde overal alleen maar dat kinderen steeds minder zouden lezen, maar met Rósa was het een heel ander verhaal. Boeken waren natuurlijk leuk en noodzakelijk, maar het leven speelde zich niet uitsluitend tussen boekomslagen af. Kinderen moesten ook zelf van alles ontdekken. Dat vond Dísa tenminste. Ze wilde niet dat haar dochter zou worden als zij. Altijd vervuld van zorgen over dingen waar anderen niet eens aan dachten.

	Frikki keek achterom en lachte naar Dísa. Anders dan Rósa was hij blootshoofds en daardoor waaiden zijn haren alle kanten op. Het stond hem goed. Het buitenleven en het zeemansbestaan ook. Hij paste veel beter in deze omgeving dan op het kantoor waar ze allebei werkten. Zij op de afdeling waar de kentekenbewijzen van auto’s werden overgeschreven, hij bij de wettelijke registratie van zeelieden. Hun werk was niet bijzonder spannend of lonend. De werktijden kwamen Dísa goed uit omdat ze alleenstaande moeder was, maar ze was er nooit achter gekomen waarom Frikki voor dit werk had gekozen. Het plezier straalde niet bepaald van hem af als ze elkaar tegenkwamen in de kantine. Binnen de muren van het kantoor was hij onhandig en afwezig, hij bemoeide zich nauwelijks met mensen en gedroeg zich ongemakkelijk. Op zee leek hem alles vanzelf af te gaan. Je zag hem nooit aarzelen. Integendeel, hij was vastberaden en groots. Misschien had hij haar daarom wel mee de zee op gevraagd – samen met Rósa, toen ze zei dat ze niet gemakkelijk oppas kon vinden. Hij wist waarschijnlijk wel dat hij aan dek beter overkwam dan in de kantine tussen de breekbare kopjes en wiebelige tafeltjes. Hij was overduidelijk verliefd op haar.

	‘Kom je niet kijken wat het is, mama?’ Rósa wenkte haar moeder.

	‘Jawel, straks.’ Dísa deed of ze ernaar uitkeek, maar ze zou haar nogmaals moeten teleurstellen. Ze vreesde nog het meest dat Rósa wilde dat ze die kleine visjes op de bodem van de viskorf op het dek zou gaan koken. Ze duwde zichzelf af van de stuurhut en liep wankelend naar de reling. Daar stond ze naast haar dochter en staarde omlaag naar het blauwe zeeoppervlak, de diepte in. De ruwe zee leek niet van plan zijn buit prijs te geven en Frikki spande zich nog meer in.

	Eindelijk verscheen het net. Frikki gooide het op het dek. Het lag nu niet zo vlak als eerder, toen de inhoud alleen maar een paar kleine bobbels tussen de knopen had gevormd. Onderin, bijna helemaal op de bodem, leek het alsof ze iets wonderlijks hadden opgevist. Het spartelde niet zoals de kleine visjes hadden gedaan, en daarom dacht Dísa eerst dat ze een steen naar boven hadden gehaald. Als dat al mogelijk was. Toen het haar lukte beter te zien wat er in het net lag, hield ze haar adem in. Ze kon er niets anders van maken dan dat ze kleine handjes zag. Als van een pasgeboren baby. Ze trok Rósa naar zich toe voordat haar dochter zou neerhurken om de vangst beter te bekijken. ‘Wat is dat in vredesnaam, Frikki?’ Ze had wakker gelegen van de gedachte te zullen verdrinken, vogelpoep op haar hoofd te krijgen, zeeziek te worden, een vinger kwijt te raken, in een scheepsschroef te belanden, dat een walvis de motorboot zou doen omslaan, dat ze tussen wal en schip zou vallen… maar een baby in het net was niet bij haar opgekomen.

	Het vragende gezicht van Frikki stelde haar allerminst gerust. Ze hield Rósa stevig vast. Die stribbelde tegen om het beter te kunnen zien. Het maakte allemaal niets uit. Het dek was zo krap dat ze allebei alles zagen wat er gebeurde.

	Frikki hurkte neer bij het net. Hij leek kalm te blijven, maar Dísa zag zijn vingers toch een klein beetje trillen toen hij zijn hand uitstrekte naar wat er uit het net stak. Ze trok een grimas en tuurde ernaar, ze wilde het tegelijk niet en wel zien. Toen Frikki opkeek, lachte hij, hij was zichtbaar opgelucht. ‘Het is een pop.’ Hij stond op en begon het net te legen.

	Dísa liet Rósa los, die van de gelegenheid gebruikmaakte om naar Frikki toe te rennen. Ze keek gespannen toe hoe de vangst op het dek stortte: twee kleine vissen, zeewier, en de pop.

	‘Aiaiai.’ Dísa vertrok haar gezicht opnieuw. ‘Wat is dat voor afschuwelijks?’ Ze deed drie stappen in de richting van haar dochter en Frikki om beter te kunnen kijken. Ze zwegen terwijl hun ogen gewend raakten aan het wonderlijke schouwspel. Het was een speelgoedpop, daar bestond geen twijfel over. Een pop die in uiterlijk en formaat op een klein kind moest lijken. De benen stonden in een zittende stand en vormden een v onder aan de witte buik. De ene arm was uitgestrekt, de andere hing langs het lichaam. De mond stond een klein beetje open, zodat de plastic lippen elkaar net niet raakten. Het gezicht had voor eeuwig een vragende uitdrukking. Precies zoals miljoenen andere poppen. Voor de rest herinnerde niets meer aan de etalage in een speelgoedwinkel.

	De pop had overduidelijk lang in zee gelegen. Ze was overdekt met eendenmosselen, witte wormen en allerlei kleine levensvormen waar Dísa de naam niet van wist. Rond haar nek droeg de pop een fijne ketting. Je kon echter niet zien wat eraan hing, want de ketting ging zelf ook schuil onder levensvormen die als een schild rond haar borst hingen. Het ene oog was verdwenen en de oogkas was leeg. Het andere staarde glanzend onder een ooglid vandaan dat zich leek te kunnen sluiten als je haar neerlegde. De wimpers waren voor het grootste deel verdwenen. Ook een deel van haar haren was uitgevallen en had gaatjes achtergelaten die in nette rijtjes over haar hoofd liepen. Het haar dat over was, was donker en zat in een dichte, vervilte plak op haar hoofd. Niets aan haar was lief of schattig.

	‘Van wie is ze?’ Rósa was de eerste die de stilte doorbrak.

	‘Van niemand. Niet meer.’ Frikki zat nog op zijn knieën op het dek en staarde naar het gedrocht. ‘Misschien was ze lang geleden van een meisje.’

	‘Wat doet ze in zee?’ Rósa verwachtte nog altijd dat volwassenen antwoord hadden op alle vragen. Ze zou er spoedig achter komen dat dat niet het geval was.

	‘Het meisje van wie ze was, was misschien op een boot en heeft haar overboord laten vallen. Of misschien heeft ze haar in zee laten vallen vanaf de pier en heeft de stroming haar hierheen meegenomen. Waarschijnlijk heeft de lijn waaraan het net vastzit haar van de bodem losgemaakt, waarna ze in het net terechtkwam.’ Frikki weerde zich kranig, vond Dísa. Er viel niets meer aan toe te voegen.

	‘Ahhh, dat arme meisje.’ Rósa trok een verdrietig gezicht. ‘En die arme pop.’

	Frikki boog zich over het net en leek de pop te willen optillen. Toen bedacht hij zich, hij wilde kennelijk niet de indruk geven een watje te zijn. Toen hij de pop oppakte, stroomde het zeewater uit de openingen waar de benen aan de heupen vastzaten. ‘Dan zullen we haar maar weer teruggooien in zee.’

	‘Nee!’ Rósa schreeuwde het uit. ‘Ik wil haar hebben!’

	Dísa trok weer een grimas. ‘Dat is niet ongevaarlijk, Rósa. Zie je wat er allemaal op haar zit? Dat leeft allemaal.’

	Het tripje op zee had in ieder geval enig resultaat gehad. Rósa stond steviger in haar schoenen dan anders. ‘Toch wil ik haar hebben.’

	Frikki wist zich met zijn houding geen raad en veranderde weer in de kantoorversie van zichzelf. Hij keek om beurten naar Rósa en naar Dísa, terwijl hij koortsachtig naar een oplossing zocht. Toen hij met een voorstel kwam, klonk dat wat voorzichtig. ‘Ik kan haar in een zak doen?’ Hij zei het op vragende toon.

	Voordat Dísa dit kon afslaan, had Rósa het aanbod al aangenomen. ‘Ja. Doe haar in een zak. Dan kan ik haar schoonmaken als we thuiskomen.’ Ze keek naar haar moeder en lachte. ‘Misschien vinden we het meisje van wie ze was.’

	Aan het ecosysteem op de pop te oordelen moest ze al enkele jaren in het water hebben gelegen. ‘Ik weet zeker dat degene van wie de pop was al niet meer met speelgoed speelt. Ze is haar vast allang vergeten.’

	‘Misschien was het wel een jongen. Het hoeft niet altijd een meisje te zijn.’ Het was niet voor het eerst dat Rósa moderner bleek te zijn dan haar moeder. ‘En ik weet zeker dat de eigenaar nog altijd verdrietig is dat hij of zij haar is verloren. Dat zou ik wel zijn. Al was ik honderd jaar.’

	Daar twijfelde Dísa niet aan. Rósa was niet het enige kind dat haar speelgoed als levende wezens beschouwde. Zelf had ze nog enkele dozen met knuffeldieren en poppen in de kelder van haar ouders die ze nog niet had kunnen weggooien.

	Moeder en dochter kibbelden even terwijl Frikki er wat ongemakkelijk bij stond. Uiteindelijk kreeg Rósa haar zin en mocht ze de pop houden. Frikki was duidelijk opgelucht, hij klapte in zijn handen en stelde voor dat ze hun meegebrachte lunch maar eens moesten opeten.

	Toen ze met de boterhammen gingen zitten, bleek niemand trek te hebben in de koekjes van Dísa of de goedkope cake die ze had meegenomen. De pop zat in de zak, maar ze stond nog altijd op hun netvlies, haar akelige uiterlijk maakte dat hun eetlust verdween. Zelfs de meeuwen waren vertrokken.

	Toen Frikki zei dat ze maar niet meer verder moesten gaan met vissen, maakten moeder en dochter geen bezwaar. Hij keerde de boot en ze zetten koers naar de kust.

Rósa’s interesse ging niet verder dan dat ze de pop met rubberhandschoenen aan – op verzoek van haar moeder – uit de zak haalde, haar in de badkuip zette en haar vervolgens vergat. Dat ze haar zou afspoelen en schoonmaken stond niet op het programma. Daar zat de pop dan. Ze staarde met één oog naar Dísa toen ze naar de wc ging en nog steeds toen ze voor het slapen­gaan haar tanden ging poetsen. In plaats van die verschrikking weer terug in de zak te doen, maakte Dísa een foto van haar en plaatste die op Facebook.

	Het kwam niet vaak voor dat zij iets bijzonders te vertellen had. Haar laptop was nog bezig reacties en likes te verwerken toen ze hem open op de salontafel neerzette en naar bed ging.

Die nacht schrok Dísa wakker. Het drong vaag tot haar door dat ze was gewekt door een vreemd geluid en ze ging rechtop zitten. Een hard kabaal dat niet thuishoorde in de stilte die ’s nachts in huis heerste. Ze sloeg slaperig het dekbed open en besloot te gaan kijken wat er aan de hand was.

	De slaperigheid trok weg en Dísa herinnerde zich de lege blikjes die ze achter het gordijn op de vensterbank had gezet in een hoekje van de kamer waar ze zelden kwam. Het raam kwam uit op de achtertuin en de straat. Na de golf inbraken die door de hoofdstad was gespoeld had Dísa het het waarschijnlijkst gevonden dat dieven zouden proberen om daar binnen te komen. En dat het lawaai van de vallende blikjes hen zou wegjagen. Naar het volgende huis.

	Als je het nieuws mocht geloven, was de inbraakgolf voorbij. Dísa had de blikjes laten staan, maar ze lette er niet meer altijd op of het raam dicht was. Had het open gestaan toen ze ging slapen? Ze herinnerde het zich niet, maar ze vermoedde dat het lawaai dat haar gewekt had van de blikjes was gekomen. Wat kon het anders zijn geweest? Ze stond stil bij de deur van de kamer terwijl ze andere mogelijkheden verzon, andere dan een inbreker. Een kat was het huis in gekomen. Bij de buren boven haar was een glazen vaas op de grond gevallen. Er was een opstootje  op straat  voor het  huis.  Een  grote  vogel  was tegen  het raam  gevlogen.  De televisie was ineens aan  gegaan. Een  aardbeving.  Het kon van alles  zijn.

	Dísa  ontspande zich  een  beetje.  En  voelde toen dat ze heel  erg  nodig  moest plassen.

	Ze  liep  naar  de  wc en  won  daarmee ook een  klein beetje  tijd.  Ze  vond  het niet  heel erg  eng om  dit  inspectierondje  te lopen.  Ze  wist zeker  dat ze  een hartaanval  zou krijgen  als  ze  iets groots als  een  kat  zou tegenkomen. Maar  toch.  Ze was, gegeven de  omstandigheden,  ontzettend kalm. Ze  was  veel zenuwachtiger als er  een  flinke storm werd verwacht,  ook  al had  ze  geen trampoline  in de  tuin en  al  evenmin  losse dakpannen.  Ze  ging op  de wc zitten en  was best tevreden  over  zichzelf. Dat duurde  maar  kort. In  de kamer klonk het bekende  geluid  van de  laptop  als  je die  aanzette.  Haar  hart  sloeg  een  slag over en  toen bedacht ze  dat  de computer  dat  soms  deed als er  updates  werden  geïnstalleerd.  Dat moest de verklaring wel zijn. Een inbreker ging  niet tijdens  een  inbraak rustig zitten om  het internet  op  te  gaan.

	Die  griezelige  pop staarde  naar haar vanuit de  badkuip. Dísa  keek weg,  plaste  gehaast,  maar  kon het niet laten ondertussen naar  de  pop te  staren.  Ze keek  als  gehypnotiseerd  naar  het plastic  oog, dat  haar leek  te  volgen toen  ze  haar hand  uitstak naar  het wc-papier. Het  was natuurlijk  gezichtsbedrog, net  als bij  portretten  van mensen  die  voor  zich uit keken, uit  de  lijst.  Niets  om bang voor  te zijn.  Maar toch.

	De  blik van de pop was  onmiddellijk  vergeten  toen  er  een  ander  geluid tot  Dísa  doordrong. Het was geen  gerammel van  blikjes. Geen  kat.  Geen  opstootje. Geen vaas  die  in  duizend  stukken  brak.  En  al  helemaal geen aardbeving. Het  was  een  bekend  geluid.

	De  losse  parketstrook  in  de gang  voor de wc kraakte.

	Dísa stond  op  met haar  pyjamabroek  op  haar enkels  en  stapte naar  de deur die  ze  gewoontegetrouw  had  dichtgedaan. Voor ze  bij de  deur  was  om  hem te openen werd de deurkruk  aan  de  andere kant  vastgepakt. De  deur ging  langzaam open  en  het  was net  of  er een grijns op  het  gezicht van  de  pop in  de badkuip verscheen toen Dísa  zag wie er  in de deuropening stond. Daar had ze niet  op  gerekend.




Nu – mei

 




Hoofdstuk 2

De rits verstoorde de stilte van de nacht met een luid en scherp geluid toen Abby de tent opende. Eerder die dag was de stilte prettig geweest; alleen het zingen van de vogels herinnerde haar eraan dat zij en haar vriend niet helemaal alleen waren en overgeleverd aan deze onbekende heidevlakte. Nu was de stilte bedrukkend. De vogels waren stil; ze sliepen tussen de graspollen of in het lage struikgewas waartussen zij de tent hadden opgezet. Hier waren geen normale bomen waartegen ze konden leunen. Nadat zij en Lenny de hoofdstad hadden verlaten leek de natuur kaalgeschoren. Niets groeide er hoger dan dertig centimeter boven de aarde. Eerst vond ze dat heel vreemd, maar het duurde niet lang voor ze zich met het land had verzoend. Je kon in alle richtingen kijken en ze miste de bomen niet zo. Ze had het toch al niet zo erg op bossen na de verhalen en sprookjes over kinderen die verdwaalden tussen eindeloos veel, allemaal op elkaar lijkende bomen, om uiteindelijk te verdwijnen. Sommige werden teruggevonden, andere niet.

	De wind draaide en er drong een roetlucht tot Abby’s neus door. Ze hadden een kleine, ronde vuurplaats gemaakt naast de tent door losse stenen op te stapelen. Er waren hier dan misschien geen bomen, maar stenen waren er overal te vinden. Als brandstof hadden ze dode planten gebruikt die Lenny tussen het struikgewas had verzameld. De planten waren snel opgebrand en hun worstjes waren aan de buitenkant zwartgeblakerd geweest, maar vanbinnen nog koud. Ze hadden zich het eten toch goed laten smaken, maar waren allebei stiekem blij geweest dat het vuurtje snel weer uitging. Toen ze het aanmaakten, waren ze zich er namelijk van bewust geweest dat als het buiten de onregelmatige stenen ring zou komen, het dan het veldje, de tent en hen allebei in de hens zou kunnen zetten. Het was niet voor het eerst dat ze zich bijna te laat bewust werden van hun eigen onvoorzichtigheid. Zoals deze hele tocht maar al te goed aantoonde. Als ze even hadden gewacht en de zaak beter hadden overdacht, was ze nu niet bezig een koude tent in te kruipen in een ijskoude voorjaarsnacht in een land waar geen bomen groeiden, maar waar des te meer stenen en windstoten voorkwamen. Abby dwong zichzelf zich de ondraaglijke hitte in Spanje weer te herinneren. Haar vuurrode, schilferende schouders van de genadeloze zon en het zweet dat van hen allebei af gutste als ze iets anders deden dan douchen. Lenny kon beter tegen de warmte dan zij, hij was niet zo licht van huid en het viel hem gemakkelijker om zich ervoor af te sluiten. Hij kon zelfs onder de parasol vandaan lopen. Het hotel waar ze hadden gelogeerd was goedkoop en er waren maar weinig intacte ligbedden en parasols voorhanden geweest. Daarom moesten ze vroeg opstaan om er twee te bemachtigen. Als Abby dan in de schaduw lag aan de rand van het zwembad en probeerde niet van haar stokje te gaan, praatte Lenny wat met de andere gasten en haalde eten en drinken voor hen. Zij kwam dan pas tegen de avond weer overeind. Dan was het ook nog te heet, maar ze was tenminste verlost van de zon.

	Toen Lenny was teruggekomen van zijn ommetje, was hij bij haar op het ligbed gaan zitten en had hij voorgesteld dat ze naar IJsland zouden gaan. Ze was haast in tranen uitgebarsten. Alleen al de naam van het land klonk verkoelend. Ze had net gemerkt dat haar tenen onder de handdoek die ze over haar benen had gelegd uitstaken. Nu zagen ze eruit als kleine rode cocktailworstjes.

	Toen de avond viel en de zon onder was, werd het idee steeds minder aantrekkelijk. Allerlei praktische bezwaren schoten als vuurpijlen door haar hoofd. Ze verschenen plotseling en verdwenen net zo snel als ze besloot om ze te negeren. Al die overwegingen zorgden er uiteindelijk voor dat het idee in de kiem werd gesmoord. Ze had kleine zorgjes gehad over waar ze moesten logeren en hoe ze zouden moeten rondkomen. Een verblijf in een hotel en rondreizen in IJsland lagen ver boven hun budget. Ze konden aan het begin van de maand de huur betalen, maar hoe langer de betaaldag voorbij was, hoe benauwder hun bestaan werd. Hun creditcard was verlopen en hun betaalkaart was niets anders dan een gat in hun geplunderde bankrekening. Hun vermogen was beperkt tot de euro’s die ze contant hadden meegenomen en slonk met de dag. Een reis naar IJsland werd nog ondenkbaarder als ze de onderneming helemaal tot in detail doordachten. Ze hadden het er toch op gewaagd. Lenny kreeg haar zover te geloven dat het allemaal mogelijk was.

	Hij zei dat hij gratis vliegtickets kon krijgen van een man die hij aan de rand van het zwembad had leren kennen, tickets die hij zelf niet meer gebruikte. Het kostte haast niets om de namen op de tickets te laten veranderen, als die er al op moesten staan. De man had ook twee fietsen gehuurd en hij kreeg zijn geld niet terug, dus die fietsen waren van hen, als ze dat wilden.

	Jammer genoeg had hij geen onderdak geboekt dat niet werd terugbetaald. In plaats daarvan mocht Lenny een tent en twee slaapzakken gebruiken die hij voor de reis had aangeschaft. Toen ze de uitrusting ophaalden, bleek dat hij er nooit veel voor kon hebben betaald.

Wie heeft er nu een hotel nodig? Het is heel bijzonder om in een tent te overnachten en in IJsland mag je overal kamperen. We fietsen gewoon steeds waar we maar heen willen. IJsland is zo geweldig dat je niet ver hoeft te reizen om iets speciaals te beleven. We nemen gewoon eten mee voor onderweg. Eten dat we in Spanje ook al moesten kopen.

	En zo verder. Veel van wat ze hadden bedacht bleek helemaal niet te kloppen of in het beste geval twijfelachtig te zijn. Ze hadden bijvoorbeeld op internet gelezen, voordat ze hun besluit namen, dat je volgens oud gebruik overal in IJsland mocht kamperen. Dat bleek maar voor de helft te kloppen. Ze werden uitgelachen toen ze naar de oude gebruiken verwezen en het bleek dat die nogal ruimhartig waren geïnterpreteerd op het internet. De eerste avond hadden ze er uren over gedaan om een plek te vinden om te overnachten. Vervolgens waren ze in de vroege ochtend weggestuurd met hun tent, weg van de met mos begroeide heide buiten de stad. Hopelijk zou het beter worden nu ze van de hoogvlakte af waren en weer in laagland waren gekomen. Voorlopig had niemand in ieder geval aandacht gehad voor hun nieuwe kampeerplek.

	Lenny had per se de stad uit gewild en er niets over willen horen dat ze eerst rustig aan zouden doen en de eerste nacht in Reykjavík zouden overnachten, zoals ze van plan waren geweest. Het plan was om de tent op te zetten op de camping in Laugardalur, vlak bij het zwembad waar ze heen wilden. Er viel echter niet met Lenny te praten, hij wilde direct de stad uit. Dat verraste haar, want zij had nooit geweten dat hij zo’n natuurliefhebber was. Pas toen ze de laatste gebouwen achter zich hadden gelaten, ontspande hij zich en begon hij er plezier in te krijgen. Ze zei niets over deze verandering in hem en was alleen maar dankbaar dat hij weer zichzelf was. Ze was bang geweest dat de reis een grote mislukking zou worden omdat hij ineens geen zin meer had in deze plotselinge buitenvakantie. Hij had geprobeerd zijn bedenkingen voor haar te verbergen, maar zij kende hem beter.

	Abby ging de tent weer in en sloot de rits achter zich. Ze hadden de wegen verlaten en waren naar een geelgekleurd, wonderlijk ongerept veld gereden met laag struikgewas. Erachter verrezen bergen die behoorlijk hoog en steil leken, maar dat bleek mee te vallen.

	Er zou hier niemand komen die hen zou wegsturen, ondanks het waarschuwingsbord aan het hek waarover ze waren geklommen met al hun hebben en houden. Er had op gestaan dat dit land privébezit was en dat er niet mocht worden gekampeerd. Ze dachten dat ze veilig waren, omdat er nergens iemand te bekennen was. Afgezien van een klein plaatsje waar ze langs waren gefietst, hadden ze voornamelijk andere toeristen gezien. De wegen leken volledig in beslag genomen door bussen en huurauto’s, maar geen enkele inwoner, laat staan toerist, leek gek genoeg om net als zij per fiets te reizen. Ze waren er nog maar één tegengekomen. Die had hen ingehaald zonder hun een blik waardig te keuren.

	In de tent leek het nog kouder dan erbuiten. Het had geregend en de tent stonk naar natte kleren die ze links en rechts van de tentstokken hadden opgehangen. Ze was ervan overtuigd dat de kleren nog net zo nat waren als toen ze ze hadden uitgetrokken. De stank werd er niet beter op toen ze haar schoenen uittrok, maar ze trok zich er niets van aan. Haar vermoeide lichaam had al de hele nacht om rust geschreeuwd en nu kon ze eindelijk gaan liggen. Ze deed de kleine draadloze oortjes in haar oren en zette haar favoriete muziek aan op haar telefoon. Ze moest zuinig zijn met haar batterij, maar één nummer kon wel.

	Met droevige muziek in haar oren rekte Abby zich uit naar de lamp die aan het voeteneind van de slaapzak lag en zette hem aan, zodat ze iets kon zien. Het was een eenvoudig apparaat en ze moest er een paar keer op slaan voor hij een vaag schijnsel wierp over de chaos in de tent. Ze fronste haar voorhoofd toen ze naar de rotzooi keek. Het leek op een bepaalde manier anders dan toen zij en Lenny die avond waren vertrokken. Waarschijnlijk kwam het alleen door dat wonderlijke licht.

	Abby zuchtte. Haar ademhaling was zichtbaar als witte wolkjes die net zo snel weer verdwenen. Heel anders dan de rook van de waterpijp die ergens tussen de bergen kleren of de lege verpakkingen van etenswaren zwierf. Die rook was dik en had een fijne smaak. Zij had een zure smaak in haar mond, maar was te moe om tussen de rommel naar een tandenborstel en een waterfles te zoeken. Dat zou het eerste zijn wat ze de volgende ochtend zou doen.

	Abby zette haar tanden op elkaar, trok haar jas uit en begon zich uit te kleden. Ze was er de vorige avond achter gekomen dat het erger was om met kleren aan in je slaapzak te slapen dan bijna naakt. Ze hadden niet veel kleren bij zich, want ze hadden gepakt voor een zomervakantie in Spanje, niet in IJsland. Ze moest dus zuinig zijn op de kleren die geschikt waren voor een koud voorjaar. Als ze zou slapen in de enige lange broek die ze bij zich had, dan zou die sneller vies worden.

	Het was alsof haar dijen en kuiten in vuur en vlam stonden toen ze haar broek uittrok. Haar tenen deden nog zeer van het verbranden en ze durfde haar sokken niet uit te trekken. Die moest ze maar aanhouden. De inspanningen van die dag op de fiets, nog bekroond met een bergwandeling in de avond, waren iets te veel geweest. Ze was geen fietser en Lenny al helemaal niet. Ze hadden niet eens een abonnement op de sportschool. Na een dag ben je eraan gewend, had hij gezegd. Dat klopte totaal niet. Ze voelde zich slechter dan vanochtend.

	Opeens voelde ze dat ze moest plassen. Abby kreunde en reikte naar de schoenen die aan haar voeten stonden. Ze kon best in haar onderbroek even de tent uit gaan. Lenny was tenslotte in een dunne korte broek in de bergen gaan lopen. Ze richtte de lantaarn op de grond, op zoek naar de rol toiletpapier die daar ergens moest liggen. Het nummer was afgelopen en ineens hoorde ze iets wat klonk als een schreeuw. Ze deed haar oortjes uit en luisterde. ‘Lenny?’ Was hij gevallen, had hij zijn been gebroken en riep hij om hulp? Hij had kunnen schreeuwen zo hard hij kon, zo hard stond de muziek.

	Buiten klonk een geritsel alsof er snel door het dorre struikgewas achter de tent werd gerend. Abby ontspande zich. Het moest Lenny zijn. Hij was op de terugweg achtergebleven, omdat hij te veel van die smerige rode wijn had gedronken die ze hadden meegenomen de bergen in. Het idee van een bergwandeling was van hem en was ontstaan toen hij de fles smerige sterkedrank uit de dutyfreeshop half had leeggedronken. Hij had Abby aan een hoestdrank doen denken: hij was dik, donker en zwaar en smaakte als een vies medicijn waarvan de smaak met menthol wordt verhuld. Zij had aan één slok genoeg gehad en was niet op andere gedachten te brengen, al beweerde Lenny dat sterkedrank mensen warm hield. En zo zat hij alleen te zuipen, maar het was niet aan hem te zien dat hij het warmer had dan zij tijdens de wandeling de berghelling op en af. Eerder het tegendeel. Het was ook duidelijk dat rode wijn niet over zulke eigenschappen beschikte. Toen ze de fles boven op de berg hadden leeggedronken was het of de kou in haar botten was getrokken.

	Ze had Lenny natuurlijk moeten tegenhouden toen hij voorstelde om met die fles rode wijn de berg op te klimmen. Eerlijk gezegd moest ze echter toegeven dat de gedachte aan mooie foto’s van de bergketen haar had overgehaald. Ze had het direct voor zich gezien: hun voeten in wandelschoenen, halfgevulde plastic wijnglazen en het landschap dat zich daarachter uitstrekte. Ze had zich laten overhalen. Ze had alleen niet gedacht aan de duisternis die langzaam inviel. Toen ze de bergtop eindelijk hadden bereikt, viel er weinig te fotograferen. Ze had het nog wel geprobeerd, maar de paar foto’s die ze nam waren van hetzelfde kaliber als de meeste andere die ze op hun reis genomen had: niet geschikt voor de sociale media. Het maakte niet uit hoeveel moeite ze deed. Als het niet regende, was de lucht grijs of liepen er voortdurend onbekende mensen het uitgedachte frame binnen. Als dat zo doorging, kon ze geen enkele leuke foto posten en zou ze de eerste toerist in IJsland zijn die géén coole foto’s op sociale media zette.

	Ze hadden maar één oplader bij zich, en als die ermee ophield, waren hun telefoons dood en was het met het foto’s nemen gedaan. Ze kwamen nergens waar je ze kon opladen. Ze hadden bespaard op hun batterijen door hun telefoons de hele reis op vliegtuigstand te zetten en ze uit te zetten als ze geen foto’s maakten. Het hielp alleen niet. Elke keer als zij haar telefoon aanzette, had ze minder stroom. Het was maar goed dat morgen een geschiktere dag was om foto’s te maken. Een van de dingen die haar enthousiast had gehouden was hoe ze ernaar uitkeek om de buitenwereld over haar reis te vertellen als die eenmaal voorbij was. Als haar familie niet meer geschokt kon reageren op haar avontuurlijkheid en extravagantie. Die gedachten waren bij haar zelf ook opgekomen toen ze de hitte eenmaal waren ontvlucht en zij en Lenny in het koele vliegtuig hadden gezeten. Het was een vergissing. Een grote vergissing. Hetzelfde gold voor Lenny. Hij leek spijt te hebben en was onzeker over zijn haastige besluit zodra ze de lucht in gingen. Geen van beiden had iets gezegd, ze hadden alleen wat dommig naar elkaar gelachen en vervolgens zwijgend naar de rug van de stoel voor hen gestaard.

	Lenny’s twijfels waren overigens al begonnen voor ze aan boord van het vliegtuig gingen. De nacht ervoor had hij wakker gelegen en zich zorgen liggen maken over de kampeeruitrusting. Zij was bij hem gaan liggen en had hem gezegd dat het allemaal goed zou komen. Ze zouden zich wel redden. Opgelaten omdat hij betrapt was bij zijn twijfels of ze het in de IJslandse natuur wel zouden volhouden, had Lenny gezegd dat hij even naar buiten ging om te blowen en meteen het vuilnis zou buitenzetten. Ze was weer ingeslapen toen hij terugkwam.

	Het geritsel ging nog een tijdje door, en ze vroeg zich af of Lenny misschien stond te plassen. Ze spitste haar oren, maar hoorde geen geklater. Dat was een heel verschil, vergeleken met hoe vaak hij op de weg naar beneden had moeten plassen. Daarom was hij ook achtergebleven. Zij had het te koud gekregen om voortdurend te moeten stilstaan en op hem te wachten.

	Misschien moest hij gewoon even op adem komen. Het geritsel was de tent in hoog tempo genaderd, alsof Lenny rende. Dat kon heel goed. Hij verlangde er kennelijk naar om in de tent te kruipen en te gaan liggen. Ze hoopte vurig dat hij geen zin had in seks. Dat stond niet op de agenda nu de binnenkant van haar dijen zo te lijden had gehad van het zadel van de fiets.

	Het was nog altijd doodstil. ‘Lenny!’ Abby riep zo hard ze kon, in de hoop dat haar stem haar vriend zou bereiken, mocht hij knock-out gaan. Het was geen goed idee om bij vier graden in de openlucht te slapen. Niemand ging vrijwillig in een koelkast liggen en al helemaal niet in een korte broek.

	Lenny antwoordde niet. Even was de stilte zo volkomen dat Abby een fractie van een seconde dacht dat ze haar gehoor was kwijtgeraakt. Toen begon het ritselen opnieuw en kwam alweer snel dichterbij. Lenny rende naar de tent. Hij was dus niet knock-out gegaan. Waarom antwoordde hij dan niet?

	Zij riep hem nogmaals.

	Geen antwoord.

	Net als daarnet stopte het geritsel toen zij riep. Lenny leek elke keer als zij zijn naam riep te blijven staan. Wat was er met hem aan de hand? Ze wachtte tot het ritselen in het doodstille struikgewas weer begon en probeerde het opnieuw. ‘Lenny!’ Geen antwoord en weer stopte het. Toen het weer begon, leek Lenny de achterkant van de tent te hebben bereikt. Abby stak haar andere voet in haar schoen en vertrok haar gezicht van de pijn toen haar pijnlijke tenen elkaar raakten.

	Op dat moment besloot de lantaarn het op te geven. Abby stond opeens in een totale duisternis, rillend in een onderbroek, een t-shirt en één schoen. Haar gehoor werd scherper toen ze haar zicht kwijt was en ze hoorde elke stap van Lenny in het dorre gras naast de tent, tot hij bleef staan voor de opening.

	‘Lenny!’

	Geen antwoord.

	‘Lenny?’ Abby had het niet meer.

	Het geluid van de rits was net zo onverdraaglijk hard als eerder. Als het niet onverdraaglijker was. Het klonk alsof er leer werd verscheurd. Abby draaide zich naar de tentopening en staarde naar de onduidelijke contouren van Lenny die daar rustig bleef staan. Toen bukte hij zich om binnen te komen.

	Toen ging er een lichtje branden bij Abby.

	Het was Lenny helemaal niet.

	Het was een heel andere man.

Toen de boer van de boerderij de volgende ochtend voorbijkwam, zag hij een tent die op de hei stond. Hij stopte aan de kant van de weg, wrong zich uit de auto, klom over het hek en rende over de graspollen en de geulen tot hij voor een goedkoop, armzalig tentje stond dat ongetwijfeld de zee in zou waaien als de wind een beetje aantrok. Hij was van plan om die buitenlanders – het leken er twee te zijn, te oordelen aan de fietsen die er lagen – stevig de les te lezen, maar hij aarzelde toen hij zag dat de tent open stond. Hij hoorde geen geluid van binnen en niemand antwoordde toen hij riep. Hij bukte zich en keek naar binnen.

	Er was niemand. De tent was verlaten. Vol rommel en kampeerspullen, maar er was geen mens. Afgaande op hun leefomgeving was het niet vreemd dat deze mensen zijn komst niet hadden opgemerkt. Je kon de bodem van de tent niet meer zien van de rommel en zelfs het tentdoek was overdekt met donkere vlekken, net als alles wat in de tent lag. Hij stond zijn ergernis te bedwingen terwijl hij de plek in zich opnam. Waarschijnlijk waren de mensen in een bus gestapt en waren ze onderweg naar Gullfoss en Geysir.

	Het had geen zin om te wachten, dus draaide hij zich om en liep weer naar zijn auto. De wind trok aan en achter hem kon je de opengeritste flappen van de tent horen klapperen.

	Verdomde buitenlanders.

	Toen hij er ’s avonds weer voorbijkwam, waren de tent en de fietsen weg. Er was alleen een klungelige vuurplaats achtergebleven die herinnerde aan de mensen op de heide.
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Hoofdstuk 3 | vrijdag

Huldar kon van alles missen in zijn leven. Boven aan de lijst troonden lijken en boottochten. Hij kon er dus slecht tegen als die twee samenvielen en dat was nu het geval. Hij deed zijn uiterste best om zijn zeeziekte te verbergen. Tot nu toe was dat redelijk gelukt. Tot het moment waarop de boot stopte en zachtjes heen en weer en op en neer begon te schommelen. Daarmee groeide de misselijkheid en bewoog deze mee met de golven, tot zijn grote ongemak.

	Op de heenreis was het iets minder erg geweest. Hij leek het beter te verdragen als de boot door de golven sneed. Nu ze hier moesten stilliggen kwam zijn binnenste in opstand. Net als die ene keer dat hij in zijn jonge jaren als matroos op zee had gevaren. Die reis was ook goed begonnen – en slecht geëindigd. Ze hadden hem niet nog eens mee gevraagd. Dat maakte weinig uit, want Huldar zou er toch niet op in zijn gegaan. Hij was beter op zijn plek als hij niet over de reling hoefde te hangen, hopend dat zijn ingewanden niet bij de volgende keer kotsen mee naar buiten zouden komen. Toen hij van boord ging, had hij zichzelf beloofd dat hij nooit meer een voet aan boord van een schip zou zetten.

	Het lot had helaas anders voor hem beslist, ondanks dit vaste voornemen. Nadat duidelijk was dat de zee hem niets te bieden had, had hij voor aannemer geleerd. En uiteindelijk was hij politieman geworden. Het was nooit bij hem opgekomen dat dit werk hem weer op zee zou brengen. Zo was het leven nu eenmaal. Je vertrok soms naar het noorden om in het zuiden te eindigen.

	‘Daar ben je.’

	Huldar draaide zich om. Hij had zich vastgeklampt aan de reling en gekeken naar het stukje land dat tussen hemel en zee te zien was. Destijds hadden zijn maten op zee hem gezegd dat zeeziekte minder werd als je naar een vast punt keek. Het had toen niet gewerkt en dat deed het nog steeds niet. Hij voelde zich nog net zo hondsberoerd als daarvoor en hij had het gezelschap bij de reling verlaten onder het voorwendsel dat hij even ging roken. Op dat moment was roken wel het laatste waar hij zin in had. Het klonk alleen beter dan: Ik ga even kotsen.

	‘Gaat het wel?’ Erla hield haar hoofd schuin, liep naar Huldar toe en staarde hem aan. Hij had geen spiegel nodig om te weten dat hij lijkbleek zag. Toen ze zo dicht bij hem stond, moest hij constateren dat zij er niet veel beter uitzag. Dat hoefde niet veel te betekenen. Niemand in IJsland had veel kleur na de meest regenachtige zomer van de eeuw.

	‘Ja hoor, het gaat prima.’ Huldar wist heel goed dat hij niet geloofwaardig overkwam, maar dat maakte niet uit. Hij had geleerd dat hij zijn rug moest rechten en niemand iets moest laten merken als er iets aan de hand was. Het was moeilijk om het anders te doen. Hij had dan ook geen moment geaarzeld toen Erla hem gevraagd had met haar mee te gaan op deze tocht. Ondanks zijn oude voornemen en ondanks het feit dat hij wist hoe de boottocht voor hem zou verlopen. Hij had niet alleen ingestemd om zich stoer voor te doen. De relatie tussen hem en Erla was de afgelopen tijd verbeterd en hij wilde dat graag zo houden. Als hij nee had gezegd, had ze dat waarschijnlijk verkeerd opgevat. Hij had geen zin om hun relatie weer voortdurend te moeten pappen en nathouden. Jammer dat ze geen man was, dan had hij voor de opdracht kunnen bedanken zonder dat dat anders werd geïnterpreteerd dan dat hij niet wilde gaan. Zo was hij tenminste zelf, maar zijn vijf zussen namen alles wat gezegd werd met een korreltje zout en lazen van alles in de eenvoudigste opmerkingen.

	‘En met jou?’ Huldar besloot de vraag te retourneren. Hij had haar gezonder gezien.

	‘Niets aan de hand.’ Erla liep een eindje bij hem vandaan, slikte en knipoogde. Ze hield haar ogen echter te lang gesloten om geloofwaardig te zijn. Ze hielden zich dus allebei groot. ‘Je mist alle pret. De onderzeeër is op de juiste plek aangekomen. We hebben iets op het scherm gezien wat op botten lijkt. Het kunnen hand- of voetbotjes zijn. Ze zijn in ieder geval nogal klein. Het kan daarom heel goed zo zijn dat ze door een krab of zo zijn meegenomen en dat de rest een heel eind verder ligt, maar we zitten in ieder geval op het goede spoor.’

	Van de reling hing een zware kabel in de ruwe zee. Deze was verbonden met een kleine onderzeeër, die vanaf het dek werd bediend en op zoek was naar menselijke resten op de zeebodem. Via de kabel voorzag hij de bemanning van informatie over wat hij zoal tegenkwam. Hoewel dit Huldars eerste zeereis was als politieman was het zeker niet de eerste keer dat er naar iets in zee werd gezocht. Hij begreep dat er vaak sprake was van grotere diepten. Dan werd er gezocht met sonarapparatuur en een onderzeeër die alleen foto’s maakte. Die waren pas te zien als ze boven water kwamen, en daarom nam een dergelijke zoektocht altijd meer tijd in beslag dan die waarmee ze nu bezig waren. Het was de eerste keer dat dit nieuwe apparaat werd gebruikt, en hoewel de aanleiding natuurlijk afschuwelijk was, konden de meesten hun opwinding niet verbergen toen ze de beelden direct te zien kregen.

	Huldar was de enige aan boord die niet heel enthousiast was over wat er te zien was op het scherm. Voordat de misselijkheid hem volledig dreigde te overmannen, had hij bij hen gestaan en gekeken naar wat de onderzeeër doorstuurde. De beelden waren niet heel spannend: een troebele zee en een hobbelige zeebodem. Soms zag je kleine zeedieren die snel door het beeld schoten en wuivend zeewier. Alles vrijwel kleurloos en daarom een beetje saai.

	Als Erla ook zeeziek was, dan leek de misselijkheid haar aandacht niet in de weg te zitten. Ze was scherp. Huldar dacht dat hij dat ook was, maar er zaten grenzen aan zijn oplettendheid. Hij had de beelden gezien van de benen die in het net van een vissersboot terecht waren gekomen op deze locatie en dat was genoeg voor hem geweest. Hij moest er op dit moment niet aan denken dat hij zoiets te zien kreeg als de onderzeeër er op de zeebodem op stuitte.

	Toen Erla hem de foto’s had laten zien, had hij zich aanzienlijk beter gevoeld en was het Huldar gelukt om zijn blik niet af te wenden voor hij ze goed had bekeken. Verbleekte Nikes, met de veters dicht, twee benen die erin staken en de gruwel die in die schoenen zat. Hij had niet lang naar de foto gekeken die genomen was nadat de schoenen waren uitgetrokken, maar had toch genoeg gezien. Blote voeten, maat eenenveertig, van een vrouw met grote voeten of een man met kleine voeten, of een puber.

	Erla bewoog mee met de golven toen de boot plotseling hevig schommelde. Ze leek van plan te zijn om als winnaar uit de strijd te komen in het gevecht met de golfslag, maar ze gaf het op en greep de reling met beide handen vast. Ze stak haar hoofd nog verder over de reling dan hij, sloot haar ogen en ademde diep en gretig in. Er bestond geen twijfel meer over. Ze was net zo zeeziek als hij. Erla was sterker. Ze draaide haar hoofd weer naar Huldar en ging verder alsof er niets aan de hand was. ‘Maar goed, hopelijk zijn de andere lichaamsdelen niet ver van die plek te vinden.’

	‘Ja, dat hoop ik ook.’ Huldar probeerde te lachen. Net als de anderen aan boord hoopte hij natuurlijk dat de rest van het lichaam werd gevonden, maar hij zou er zijn uiterste best voor doen het niet te hoeven zien. Zeker als het zou lukken om het lichaam aan boord te krijgen. Daarvoor hadden ze een speciale onbemande onderzeeër ter beschikking. Hoewel ze zich boven een richel in de continentale plaat bevonden, was het desondanks te diep voor een onderzeeër. De laatste dieptemeting die Huldar hoorde noemen voor hij bij de groep wegliep gaf drieëntachtig meter aan.

	‘Het zou fantastisch zijn als er enkele bij zitten die zo intact zijn dat we er snel achter kunnen komen wie het is. Een schedel met een compleet gebit zou welkom zijn.’

	Huldar gaf aan waar hij het meest op hoopte. ‘Of een jas of vest met waterdichte identiteitspapieren of een creditcard in de zak.’

	‘Ja, dat kan ook.’ Erla leek daar weinig hoop op te hebben. Ze trok weer wit weg, zuchtte diep en trok een grimas. ‘Het ergste is dat je er geen idee van hebt hoe een lijk wegrot op de IJslandse zeebodem. Hoe snel dat gaat en zo.’

	‘Ja, dat is echt vreselijk.’ En zo. Huldar had zich door het weinige dat bekend was heen geworsteld op weg naar de haven. Voor ze in de auto stapten had Erla hem een uitgedraaid artikel gegeven met conclusies uit een buitenlands onderzoek. Daarin werden varkenskarkassen beschreven die op de bodem van de zee waren gelegd en waarvan het rottingsproces werd beschreven. Volgens het artikel leek een varken in zoverre op een mens dat het groot en haarloos was en dezelfde bacteriënflora bezat in de ingewanden. De rotting van een varkenskarkas zou daarom lijken op wat er met het lichaam van een volwassen mens gebeurde. In het geval van de varkens waren er twee binnen een maand tot een skelet gereduceerd, maar de ontbinding van het derde duurde aanzienlijk langer. Huldar werd een beetje onpasselijk tijdens het lezen en had het niet opgebracht om volledig te begrijpen waar dat onderscheid door werd veroorzaakt. Het had te maken met het feit dat de hoeveelheid zuurstof in de zee verschillend was geweest op de plekken waar de karkassen lagen. Hij had geen idee van het zuurstofgehalte in de zee rond IJsland, noch van andere invloeden die het verschil maakten volgens het buitenlandse onderzoek.

	‘Het bot op het scherm lijkt helemaal schoon. Net als de botten die in de schoenen staken. Dus waarschijnlijk vinden we alleen botten. Als we nog iets anders vinden dan alleen die vinger. Misschien zijn de botten door het getij door zand bedekt.’ Erla’s korte haar wapperde in de wind. Ze probeerde het vast te zetten achter haar oren, maar dat had weinig resultaat. ‘Gelukkig zat er wel vlees in de schoenen. Dat moet het dna-onderzoek vereenvoudigen.’

	‘Ja.’ Huldar hield zijn blik gericht op het land in de verte, in de hoop dat dat vaste punt hem wat vastigheid zou bieden. De gedachte aan de vleesresten in de schoenen had geen goede in­vloed op zijn zeeziekte.

	De zeeziekte van Erla leek van een andere soort, te oordelen naar de richting waarin zij het gesprek stuurde. ‘Hopelijk was de kleding van de overledene dik en heeft die de aantasting door zeedieren voorkomen, net als de schoenen. Het blijft natuurlijk wel zo dat het hoofd waarschijnlijk geen vlees meer bevat. Behalve misschien de hoofdhuid. Ik heb begrepen dat haren net als kleding werken.’

	Huldar haalde diep adem. Hij moest van gespreksonderwerp veranderen als hij niet wilde overgeven. ‘Wie denk je dat het is? Iemand die de zee in is gelopen? Een toerist die op het Reynisfjara wilde pootjebaden?’

	Erla haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Mensen verdwijnen af en toe en zolang we niet weten hoelang het lijk in zee heeft gelegen, heeft het weinig zin om erover te speculeren wie het geweest kan zijn. Het komt hoe dan ook op tafel bij de identificatiecommissie. Als er iets verdachts aan het licht komt, mogen we de zaak gaan onderzoeken, maar dat is onwaarschijnlijk.’

	De rol van de identificatiecommissie was om overledenen te identificeren na een groot ongeval of een natuurramp, of als lichamelijke resten van onbekende mensen werden aangetroffen, zoals nu het geval was. Huldar was onlangs gevraagd om in te vallen als vertegenwoordiger van de politie in deze commissie, maar hij had bedankt zonder er tweemaal over te hoeven nadenken. Hij had er helemaal geen zin in nog meer lichamelijke resten toe te voegen aan wat er nu al tijdens zijn werk op zijn bureau belandde. Hij had er nooit spijt van gehad en nu ook niet. Een vergadering over gevonden voeten was weinig aanlokkelijk.

	Erla liet de reling los en stootte Huldar aan. ‘Kom. Ik ben niet voor niets de zee opgegaan. Ik wil er wel bij zijn als ze iets vinden.’

	Huldar mompelde iets in de trant van dat hij er zo aan kwam, maar draaide zich toen weer om naar de reling. Hij staarde naar het land in de verte en dwong zichzelf zich daar te visualiseren, met twee voeten op de stevige grond. Toen sloot hij zijn ogen en ademde diep in en uit, net zoals Erla had gedaan. Langzaam maar zeker voelde hij zich iets beter en uiteindelijk goed genoeg om zich bij de anderen te voegen.

	Hij was er nog niet bij komen staan of het groepje dat zich rond het scherm had verzameld schreeuwde het uit van opwinding. Gelukkig lette niemand erop dat hij niet probeerde dichterbij te komen om mee te kijken. Het was genoeg voor hem om te horen wat ze zagen. Het bleek een been te zijn. Een heel been, in een schoen, dat voor het grootste deel onder zand schuilging.

	De vrolijkheid was snel verdwenen toen de mannen zich her­innerden waarom ze op zee waren. Het was niet ongewoon tijdens een moordonderzoek dat voortgang of zelfs succes niet altijd een reden voor blijdschap was. Hoe ze hun best ook deden en hoe hard ze ook werkten, ze konden niets veranderen aan wat er gebeurd was.

	Erla was de eerste die naar Huldar keek. Ze draaide zich om en lachte oprecht; haar gezicht was niet meer bleek. Ze zag er leuk uit als ze lachte en Huldar lachte zwakjes terug. ‘Je mist alles als je er niet bij komt staan. We zijn precies op de goede plaats.’ Het krabbenleger waarover Erla het in de auto had gehad had de lichaamsdelen dus niet naar alle kanten versleept, zoals ze had gevreesd. ‘Wil je het niet zien?’

	‘Laat maar.’ Huldar hoefde niet bang te zijn dat Erla zou aandringen. Er was nog wat op het scherm te zien en daar was haar aandacht nu weer op gericht.

	‘Dat zijn armen, lijkt me.’ De vertegenwoordiger van de IJslandse kustwacht klopte met zijn vinger tegen het scherm. ‘Is het niet?’

	Degene die de onderzeeër bestuurde, bewoog de stuurknuppel op de afstandsbediening terwijl de groep nog dichterbij ging staan om alles beter te kunnen zien.

	Erla rechtte haar rug en leek van plan haar armen over elkaar te slaan. Door het reddingsvest lukte dat niet en ze gaf het op. ‘Inderdaad. Geen twijfel over. Zijn dat geen vingers die daar naast het pijpbeen liggen?’

	‘Ja, mogelijk, maar er liggen ook allerlei kleine botjes die bij de handbeentjes horen en die aan de vingers vastzitten. Misschien zijn die het. Het zijn er echter niet genoeg om een hele hand te vormen.’ De man van de onderzeeër leek goed op de hoogte van het menselijk lichaam. Hij merkte dat alle ogen van de groep op hem gericht waren na die opmerking en hij voegde er wat ongemakkelijk aan toe: ‘Ik heb een paar jaar bij de reddingsdienst gewerkt en heb daar veel geleerd.’

	Ze keken allemaal weer naar het scherm en de zoektocht ging verder. Ondanks hun grote inspanningen vonden ze echter niet veel meer: enkele vingerbotjes en een pijpbeen van een bovenarm dat uit het zand omhoogstak. Geen jas of andere kleding, laat staan identiteitspapieren of een creditcard.

	Daarna zagen ze alleen maar zand en nog eens zand, stenen en een troebele leegte. Uiteindelijk stemde Erla in met het voorstel van de kapitein om de zoektocht voorlopig te stoppen en omhoog te halen wat ze op de bodem hadden gevonden. Volgens het weerbericht zou het weer tegen de avond omslaan en hij vond het beter om terug te gaan.

	Huldar kende Erla goed genoeg om te beseffen dat zij het liefst doorging met zoeken. Ongeacht zeeziekte en het weer en tot ze allemaal zouden omvallen van vermoeidheid, de een na de ander. Gelukkig was zij niet de enige die hier iets over te zeggen had en dat wist ze. Er bestond geen twijfel over hoe het Huldar zou vergaan als het weer zou omslaan. Hij mocht van geluk spreken dat hij zijn zeeziekte onder controle had, maar stond niet voor zichzelf in als het weer verslechterde.

	Het lukte hem om zijn mond te houden. Niemand leek iets te vermoeden terwijl de onderzeeër aan dek werd gehesen en de andere duikboot, die bedoeld was om de lichaamsdelen naar boven te halen, te water werd gelaten. Toen de botten een voor een naar boven kwamen, viel het Huldar steeds moeilijker om zijn misselijkheid te bedwingen. Niet vanwege de kale botten, die hij zonder veel moeite kon zien. Hij was bang dat hij vlees onder ogen zou krijgen. Hij had last van die verdomde golven; de wind was aangetrokken en de golfslag was heviger geworden.

	Toen de laatste lading, met het been in de schoen, aan dek kwam, was Huldar te laat met wegkijken. Toen hij keek, was hij zo verbaasd dat hij zijn misselijkheid even vergat. Hij boog zich zelfs even over het been, om het beter te kunnen zien en er zeker van te zijn dat hij zich niet vergiste. Terwijl hij zo op zijn hurken zat, riep hij: ‘Erla, kom eens kijken.’

	Ze voegde zich bij hem. ‘Wat? Wil je voorstellen om alles maar in te pakken en te vertrekken?’

	‘Nee.’ Huldar wees naar de schoenen. ‘Dat is geen Nike. Dat is een Adidas.’

	Bij die woorden hurkte Erla naast Huldar en bekeek de schoen beter. ‘Vreselijk. Dat iemand die de zee in loopt geestelijk zo onevenwichtig is dat hij niet eens dezelfde schoenen droeg. Mannen denken op zo’n moment duidelijk niet aan wat ze aantrekken.’

	Huldar was het niet met haar eens. Hij had door de jaren heen verschillende zelfmoorden meegemaakt en sommige overledenen hadden zich speciaal mooi aangekleed voor de gelegenheid. Hij kon zich niemand herinneren met verschillende schoenen aan. ‘Ik ben er vrij zeker van dat deze schoen niet maat eenenveertig is. Hij is kleiner.’

	Erla hield niet van geintjes en begon hem tegen te spreken, tegen beter weten in. ‘Iemand die echt uit balans is, kan heel goed schoenen met een verschillende maat hebben aangetrokken.’

	‘Misschien.’ Huldar kwam overeind terwijl hij zich dwong het beeld van dat ene been uit zijn gedachten te verdrijven. Toen pakte hij zijn telefoon en zocht een foto van een skelet. Hij liet het aan Erla zien. ‘Kijk, zware botten in de benen wijzen naar elkaar toe en lichte botten van elkaar af. Als dit iemand was met verschillende schoenen aan, dan zou de stand van de botten tegenovergesteld moeten zijn. Dit zijn twee rechtervoeten, Erla.’

	Zoiets kon niet worden verklaard met een onevenwichtige geestelijke gesteldheid.

	Erla haalde haar hand door haar warrige haardos en kreunde. Toen wendde ze zich tot de vertegenwoordiger van de kustwacht en zei hem dat ze de zoektocht wilde voortzetten. Helaas voor Huldar viel deze boodschap niet in onvruchtbare bodem toen de man de reden hoorde. Als er twee doden op de zeebodem lagen, was het vrijwel uitgesloten dat het om zelfmoord ging. Het sloot weliswaar een ongeluk niet uit, maar de mogelijkheid bestond ook dat de doden op de zeebodem waren beland door toedoen van een derde partij. Als dat het geval was, was het van het grootste belang om zo veel mogelijk botten of lichaamsresten terug te vinden. De doodsoorzaak kon niet worden bepaald aan de hand van voeten, vingers of pijpbenen van een arm.

	De vertegenwoordiger van de kustwacht meldde de groep dat de terugkeer naar de kust zou worden uitgesteld zolang het veilig was. De zoek-onderzeeër moest weer te water worden ge­laten. Het was duidelijk dat de zee ernaar uitkeek om nog wat langer met hen te spelen. De boot schommelde als nooit tevoren en Huldar maakte van de gelegenheid gebruik zich over de reling te buigen.




Hoofdstuk 4 | maandag

Freyja bukte zich onder de warmteblazer in de damestoiletten en wachtte tot de donkere vlek op haar shirt opdroogde. Ze had geprobeerd om de vlek weg te wassen die haar in de spiegel toelachte toen ze die het slechtst kon gebruiken. Ze zou te laat komen voor de vergadering, was om een heel andere reden naar het toilet gegaan in de hal van het kantoorgebouw, wilde haar uiterlijk alleen wat opfrissen, haar handen even door haar haren halen, haar mascara checken en naar zichzelf glimlachen in de spiegel. Daar was allemaal geen tijd meer voor.

	Het was die ochtend gebeurd toen ze haar best deed de dochter van haar broer haar ontbijt te laten eten. Saga was bij haar terwijl haar moeder met haar nieuwe vriend op Bali in de zon lag te bakken en Baldur, haar broer, met toeristen een tiendaagse rondrit door het land maakte. Hij was pas ontslagen uit het opvanghuis Vernd, en Freyja probeerde er niet aan te denken hoe hij het als reisgids zou doen. Ze wist niet eens dat hij veel van het land en het volk wist, laat staan dat hij interesse had in de natuur, paarden of bergwandelingen. Hij zag er echter goed uit in een IJslandse trui en zou vast wel overtuigend overkomen op de toeristen. Ze moest ook niet vergeten dat dit tenminste legaal werk was. Voor zover zij wist. Je kon nergens zeker van zijn met Baldur.

	Freyja had haar nichtje met liefde in huis genomen toen Baldur ineens op reis moest, ook al had ze nog geen vakantie. Het was deze dagen rustig in het Kinderhuis en de paar mensen die aan het werk waren, zouden het niet eens merken als ze er enkele dagen wat minder was. Het had hun ook weinig kunnen schelen toen ze werd gevraagd voor een speciale opdracht, waar deze vergadering over ging. Dat betekende echter wel dat ze de kinderen in het Kinderhuis aan hun lot had moeten overlaten. Soms was het prettig om te weten dat je niet onmisbaar was.

	Saga was net begonnen op de peuterspeelzaal en ze zou vandaag gewoon eerder moeten opstaan en eerder moeten stoppen. Geen probleem. Freyja besefte dat het niet alleen maar ging om uitstapjes naar de ijscoman en de eendjes voeren in de Tjörn. Ze wist heel goed waar ze aan begonnen was. Haar nichtje was anders dan andere kinderen. Dat maakte haar niet moeilijker in de omgang. Eerder het tegendeel.

	Die ochtend had Freyja havermout gemaakt voor Saga. Die leek voor het kind eerder op een bak met wormen en daarom had ze er jam in gedaan. Zoals Saga gewoon was, schepte ze die er handig van af, maar slingerde de pap daarbij in alle richtingen. En die had ook Freyja geraakt, zonder dat ze het gemerkt had. Ze had op dat moment heel andere dingen aan haar hoofd gehad.

	De warmteblazer stopte, maar Freyja zette hem weer aan. De vlek werd minder, maar was nog altijd zichtbaar. Ze zuchtte en rolde met haar ogen. Ze kon niet wachten tot hij helemaal was opgedroogd. Ze had de keus te laat te komen of op tijd met een grote natte vlek op haar shirt. Ze koos voor het laatste. In het ergste geval kon ze erbij gaan zitten met haar jas tot aan haar hals dichtgeritst. Alsof de vergadering in de buitenlucht werd gehouden, op de Noordpool. Ze vervloekte zichzelf erom dat ze niet voor een dunnere jas had gekozen, maar de ongewoon natte en koude zomer had daar nog geen aanleiding toe gegeven.

	De blazer hield er weer mee op. Freyja liet haar shirt los, stopte het in haar broek en rechtte haar rug. Ze herinnerde zichzelf eraan dat niet alles altijd perfect hoefde te zijn. Niet altijd. Dit hoorde bij een bepaald programma dat bestond uit dertig dagen seksuele onthouding en drie hoofdregels: geniet van wat elke dag te bieden heeft, leg de lat niet te hoog en relax in het zoeken naar een partner. Dat laatste viel haar het zwaarst en ze moest zichzelf er voortdurend aan herinneren dat ze niet alleen was, al had ze geen vaste relatie. Ze had Baldur, haar broer, en de kleine Saga. En de hond Mollý, waar ze op paste voor haar broer als het zo uitkwam.

	En laten we de slang niet vergeten, die bij het huis hoorde.

	Ze huiverde bij de gedachte aan dat zogenaamde huisdier. Sinds ze in het huis was getrokken had ze moeite met slapen in de wetenschap dat die slang in huis was, ook al zat hij veilig achter slot en grendel. Elke avond als ze haar ogen sloot, zag ze die slang voor zich, kronkelend over de vloer, op weg naar de slaapkamer. Natuurlijk was dat maar verbeelding, maar die hield haar niettemin wakker. De ergste nachten waren als de kleine Saga bij haar logeerde, want dan kwamen de zorgen over haar nichtje er nog bij. Freyja had geïnvesteerd in een schattig kinderbedje voor het meisje toen ze in het huis trok. Saga had er nog geen hele nacht in geslapen, vanwege de slang. Freyja haalde het kind altijd slapend uit bed en nam het dan bij zich. Als ze haar in haar armen had, kon ze zich pas ontspannen en slapen. Ze beeldde zich namelijk in dat als de slang op de een of andere manier zou ontsnappen, zij het kind tenminste zou kunnen redden.

	Dat was alleen helemaal niet zeker. Waarschijnlijk zou de slang haar de baas zijn.

	Freyja bekeek haar shirt in de spiegel van de lift, onderweg naar boven. De stof was nog nat, en als er geen popster in de lift verscheen met een windmachine, dan zou de vlek tijdens de vergadering goed te zien zijn.

	De persoon die Freyja ontving, maakte dat zij het volledig kon loslaten. Onder het zakje van zijn overhemd zat een reusachtige inktvlek. De pen zat er nog altijd in, dus de man was er zich waarschijnlijk niet van bewust. Het lukte haar om niet naar de vlek te staren.

	Het was een magere man van rond de vijftig, met vermoeide ogen en zonder lachrimpels. Hij stak zijn hand uit, zijn handdruk was stevig en vastberaden. Zijn handpalm was zonder eelt, zoals een echte kantoorklerk betaamt. Freyja drukte hem de hand en glimlachte vriendelijk. Hij stelde zich voor als Hálfdán, wat onnodig was, omdat ze elkaar via het werk een beetje kenden. Hij werkte bij de Kinderbescherming, zij bij het Kinderhuis dat bij de instelling hoorde. Hun wegen hadden elkaar dus enkele malen gekruist, op drukbezochte vergaderingen, werkgroepen, kerstborrels en nieuwjaarsrecepties, maar nooit in klein gezelschap en ze hadden nooit met elkaar gesproken.

	De man glimlachte niet terug, maar dat stoorde Freyja niet in het minst. Uit het weinige dat ze van hem wist, bleek dat hij niet bekendstond om zijn charme. Zelfs tijdens de nieuwjaarsreceptie had hij zich afzijdig gehouden en leek hij bedrukt te zijn door de toestand van de wereld. Omdat Freyja erheen was gegaan om zich te vermaken had ze weggekeken en zich weer bij de vrolijke massa gevoegd.

	‘Bedankt dat je zo snel kon komen. We zitten echt in de knel vanwege de zomervakantie en ik weet niet hoe ik dit had moeten oplossen als jij niet zo gauw had gereageerd. Dit soort zaken kan niet tot de herfst wachten.’ De man keek onrustig van Freyja’s gezicht naar de gang met kantoren. Het was duidelijk wat hij wilde zeggen. Hij wilde beginnen met de vergadering, haar zo snel mogelijk afsluiten en dan met andere zaken verdergaan. De drukte bij de Kinderbescherming was geen geheim. ‘Als je mij wilt volgen, dan moesten we maar meteen beginnen. We zijn compleet.’

	Freyja volgde de man naar de vergaderruimte, die weinig meer bevatte dan een tafel, een paar stoelen en een scheefhangend projectiescherm. Ze dacht niet dat daar behoefte aan was. Het onderwerp van de vergadering vroeg niet om lichtbeelden.

	Er was aan het licht gekomen dat er een politieonderzoek werd ingesteld naar een werknemer bij de gemeentelijke Kinderbescherming, genaamd Bergur Alvarsson, omdat hij verdacht werd van kindermisbruik. Kinderen onder zijn toezicht. Kinderen die hij moest beschermen en bijstaan. Om het nog erger te maken had de politie verzuimd om de aanklacht in behandeling te nemen en had de man nog drie maanden nadat die was voorgelegd kunnen doorwerken. Dit werd binnen de dienst pas bekend toen een slachtoffer anoniem zijn verhaal vertelde in de media. Iedereen was in rep en roer, want het was onacceptabel voor de getroffen pubers. Een ergere verstrengeling van politie- en gemeentebelangen kon je niet bedenken. De Kinderbescherming werd bedolven onder de kritiek, want hoewel de dienst geen directe betrokkenheid had tot de zaak, behoorde het tot de wettelijke taken van de dienst toezicht te houden op de Kinderbeschermingscommissies in het land. Het veranderde daarom niets dat de man werknemer van de gemeente was geweest en niet in dienst was van de Kinderbescherming zelf. De Kinderbescherming werd verantwoordelijk gehouden bij problemen, zeker in de ogen van het publiek. Het was niet altijd terecht, en de omstandigheden konden verschillen, maar zo was het nu eenmaal en het had weinig zin om daarover te klagen.

	Freyja was niet op de koffie gevraagd, ze kwamen direct ter zake. Ze gingen tegenover elkaar aan de vergadertafel zitten. Freyja trok haar jas uit en hing hem over haar stoel. Hálfdán keek even naar de vlek, maar wendde zijn blik snel af toen hij besefte dat hij zat te staren. Freyja glimlachte alleen maar en verheugde zich op het moment dat hij na afloop naar de wc zou gaan en de vlek onder het zakje van zijn overhemd zou zien. Jammer dat ze niet mee naar binnen kon.

	‘Zijn we maar met zijn tweeën?’

	Hálfdán knikte. Freyja had meer mensen verwacht, maar klaagde niet. Zo kon ze zich concentreren op het gesprek tussen hen beiden en die verdomde vlek vergeten.

	‘Agnar, mijn assistent, is materiaal voor je aan het verzamelen. Het betreft kinderen die geplaatst zijn op het adres waar het over gaat, plus wat we van de gemeente hebben ontvangen. Je krijgt het op een usb-stick omdat we papier willen besparen.’

	‘Geen probleem. Ik heb een printer in het Kinderhuis.’ Freyja zag het gezicht van de man verstrakken en ze haastte zich eraan toe te voegen: ‘Ik zal het meeste op scherm bekijken en misschien het een en ander uitdraaien. Wij doen ook aan besparing.’ Haar werkplek viel onder de hoede van de Kinderbescherming en over het algemeen voerden ze hetzelfde beleid. Gezamenlijke maatregelen gingen meestal over het aanhalen van de broekriem.

	De man volstond met haar eraan te herinneren dat ze de richtlijnen over het deleten van alle bestanden die ze uitprintte moest opvolgen. Het waren vertrouwelijke gegevens. Hij verbood haar ook de bestanden op te slaan. Dat was niets nieuws voor haar, maar in plaats van hem daarop te wijzen, knikte ze alleen maar. ‘Je krijgt morgen of overmorgen dus toegang tot de algemene gegevens over de pubers in ons systeem. De computerafdeling is maar voor de helft bemand vanwege de vakantieperiode en daarom zijn ze nog niet klaar.’

	De nieuwe privacywetgeving maakte extra beveiliging nodig voor documenten over de protegés van de dienst. Vroeger hadden mensen in haar positie vrijwel onbeperkt toegang tot de dossiers, maar nu zat alles achter slot en grendel. Freyja knikte en Hálfdán ging verder.

	‘Zoals ik al over de telefoon zei, heeft de politie ons gevraagd een kinderpsycholoog beschikbaar te stellen die aanwezig is bij de gesprekken van de politie met de getuigen die nog onder de achttien jaar zijn. Bergur heeft het huis dertien jaar geleid, dus zijn voormalige protegés zijn meestal ouder. Je hoeft niet bij elk gesprek te zitten. Ik begreep echter wel dat ze met de pubers willen beginnen die er het kortst geleden waren en dat zijn allemaal minderjarigen. Als er iets uit die gesprekken komt, willen ze de lijst verder aflopen.’

	‘Ik begrijp het.’

	‘Oké. Ik benadruk het belang van de aanwezigheid van een kinderpsycholoog bij de gesprekken. We zijn dit overeengekomen met de rechter, die anders getuigenissen zou moeten afnemen van de slachtoffers die nog geen achttien zijn. De wet bepaalt dat er een verklaring bij de rechter moet worden afgelegd als het om seksueel misbruik gaat. Wij zijn echter niet de enigen met personeelstekort vanwege de vakantie. Dat is ook het geval bij de rechtbank, en daarom hebben we dit besloten.’

	Freyja knikte en hij vervolgde: ‘Het besluit bepaalt dat het iemand moet zijn die geen contact heeft gehad met deze kinderen, niet toen ze in het opvanghuis zaten en ook niet ervoor of erna. Begrijpelijkerwijs bestaat er niet veel vertrouwen bij de pubers en hun voogden in degenen die de kinderen tot nu toe hebben begeleid. Jij voldoet aan deze voorwaarden. Bovendien ben je niet op vakantie. Heb ik het goed begrepen dat je de komende twee weken of zo niet op vakantie gaat?’

	‘Ja, dat klopt.’ Freyja had nog niet besloten wanneer ze haar vrije dagen zou opnemen, maar dat zou zeker niet de komende twee weken zijn. Ze was niet van plan om naar het buitenland te gaan, dus ze wilde eigenlijk vrij nemen als het weer opknapte, maar dat leek er niet van te komen. Nog altijd werd er regen voorspeld, zo ver het oog reikte. Als het zo doorging, had ze volgend jaar een dubbele zomervakantie.

	De man sprak verder: ‘Het behoort ook tot je taak om te onderzoeken of er iets is misgegaan bij ons of bij de Kinderbescherming in de gemeente Reykjavík in de zaken van deze pubers. Zij waren natuurlijk verantwoordelijk toen deze Bergur werd aangenomen, maar dat zijn fouten die moeilijk te voorkomen zijn. Hij had geen strafblad en er was niets wat erop wees dat hij pedofiele neigingen had. We moeten er dus achter zien te komen of de kinderen die onder zijn toezicht stonden aan de bel hebben getrokken en iedereen dat genegeerd heeft, of dat de medewerkers bij de Kinderbescherming er verkeerd op hebben gereageerd. Als dat zo is, moeten we van onze fouten leren. Zoiets mag niet nog eens gebeuren, dit ene geval is al erg genoeg.’

	Hálfdán zweeg, maar leek niet te verwachten dat zij iets toevoegde, dus Freyja zweeg ook. Hij zuchtte diep en ging toen verder.

	‘Zoals je weet, leidde Bergur een opvang voor kortere termijn voor kinderen in de regio van de Kinderbescherming van Reykjavík. Dat waren voornamelijk pubers van wie velen worstelden met drugsmisbruik. Ze verbleven uiteenlopende perioden bij hem, sommige langer dan je verwacht bij een kortetermijnopvang, maar gemiddeld was het drie maanden. Sommige van hen werden eenmalig opgenomen, andere vaker, bijvoorbeeld als hun thuissituatie regelmatig problematisch was. Zoals ik al zei, werkte hij daar dertien jaar, tot hij afgelopen week werd ontslagen. Dat werd vanzelfsprekend gedaan zodra dit bekend werd.’

	Voor wat het waard was.

	‘Hoe zat het met de mensen die met hem samenwerkten? Hij werkte daar toch zeker niet in zijn eentje?’

	‘Nee, nee. Er werkten meer mensen. Er waren ’s ochtends en ’s avonds altijd twee mensen op de groep. Als de kinderen naar school waren, werkte er maar één en ook ’s nachts was dat het geval. De gemeente heeft gesproken met de mensen die er nu werken en zij zeggen nooit iets gemerkt te hebben. Ze zijn alleen maar positief over Bergur. De politie is begonnen hen op te roepen, naast de medewerkers die gestopt zijn of elders zijn gaan werken.’

	‘Draaide Bergur nachtdiensten?’

	Aan het gezicht van Hálfdán te zien begreep hij waar ze heen wilde. ‘Ja. Dat deed hij. Net zo vaak als de anderen.’

	Freyja knikte. ‘En in al die dertien jaar is er nooit iets aan hem opgevallen?’

	‘Blijkbaar. Ik sprak met zijn leidinggevende bij de gemeente en zij vertelde me dat hij een vrijwel vlekkeloos verleden had. Net als anderen die dat werk doen is er door de jaren heen wel eens over hem geklaagd. Die klachten gingen echter nooit over iets van seksuele aard en kwamen allemaal van kinderen of ouders die het gewoon niet eens waren met wat hun overkwam. Niets nieuws onder de zon.’

	‘Hoe zit het met zijn privéleven? Heeft hij een gezin?’

	‘Nee. Hij is alleenstaand. Hij was getrouwd, maar is ruim tien jaar geleden gescheiden. Het huwelijk was kinderloos.’

	Freyja wilde nog meer vragen over de man, maar Hálfdán viel haar in de rede. ‘Bespaar je de moeite. Er is niets in de voorgeschiedenis of in het gedrag van de man te vinden wat wijst op iets onregelmatigs. Zijn leidinggevende zei dat hij een voorbeeldige medewerker was, die nooit een dag werken gemist heeft. De enige dagen dat hij ziekteverlof opnam in die dertien jaar was tien jaar geleden toen hij zich voor een alcoholverslaving liet behandelen. Hij meldde dat en vroeg om ziekteverlof, hij deed er niet geheimzinnig over en gebruikte zijn vakantiedagen, net als zovelen. Hij was geen dagelijkse drinker volgens haar. Ze bedoelde dat hij bij de schaarse groep mensen hoort die beseffen dat hun verslaving uit de hand loopt en op tijd ingrijpen. Je kunt je voorstellen hoe verbaasd zijn collega’s waren over de beschuldigingen.’

	‘Zit hij nog in voorarrest?’ Freyja kon zich niet herinneren dat hij was vrijgelaten, maar haar aandacht was op andere dingen gericht geweest in de berichtenstroom over de zaak dan op de afwikkeling van het politieonderzoek.

	‘Ja. Nog wel. Voorlopig. Het maakt echter geen verschil, want jij hoeft niet met hem te praten. Jouw rol is dat je erbij bent als het nodig is. En dat je de verklaringen en gegevens over de kinderen en de pubers die hij in huis had secuur doorneemt, plus al het materiaal dat is verzameld terwijl die kinderen onder zijn toezicht waren. Ook wat er is voorgevallen nadat ze naar andere instellingen werden overgeplaatst of naar huis werden gestuurd. Je weet nooit wanneer ze erover hebben gepraat. Als ze dat al hebben gedaan.’

	Freyja kon zich niet langer inhouden en nam het woord: ‘Kan het zijn dat de kinderen zich hebben uitgesproken, maar dat dat niet is geregistreerd en er niets mee is gedaan?’ Zoiets kon gebeuren. Het zou in ieder geval niet de eerste keer zijn dat IJslandse kinderen en pubers in een dergelijke instelling door volwassenen werden misbruikt. Meestal was dit alleen aan de daders te wijten, maar het werd erger als die in bescherming waren genomen vanwege hun connecties of hun positie. Waarschijnlijk ging het hier om het laatste. ‘Misschien werd er gedacht dat ze het maar verzonnen.’

	‘Mogelijk. Iedereen die aan deze zaak werkt, moet beter weten dan dat ze alles maar voor zoete koek aannemen. Maar wie weet?’ De man zweeg even en ging toen verder: ‘Er wordt nog naar gekeken of je toegang kunt krijgen tot opnames van gesprekken met de gemeentepsycholoog en met ons uit die tijd. Meestal hadden ze een of meer gesprekken terwijl ze onder toezicht van de gemeente waren. Omdat je zelf psycholoog bent en voor ons werkt, kan het heel goed zijn dat de beslissing negatief uitvalt. Misschien wordt besloten dat de psychologen die de gesprekken voerden er zelf nog eens naar kijken. Ik hoop het niet, want het betreft een langere periode en velen van hen zijn gestopt of ergens anders heen gegaan. Volgens mij zijn die gesprekken de beste informatiebron. Het is niet onwaarschijnlijk dat de kinderen iets hebben gezegd en dan is er regelrecht kwade wil voor nodig om zoiets uit een opname te wissen.’

	‘Dat begrijp ik. Om hoeveel kinderen gaat het?’

	‘De eerste groep bestaat uit de tieners die in de afgelopen vier jaar in het opvanghuis verbleven. In die groep zijn er drieëndertig nog onder de achttien jaar. In de tweede groep zijn de meeste ouder en die vallen dus niet binnen jouw doelgroep, aangenomen dat er ook met die groep gepraat moet worden.’

	Drieëndertig pubers. Freyja voelde een steekje in haar hart. Gelukkig was haar ziel nog niet afgestompt geraakt door diverse vergelijkbare zaken. Nog niet. ‘Mijn taak is dus dat ik bij die gesprekken zit als ik daarom word gevraagd, en me erin ver­diep of een van die drieëndertig kinderen eerder iets heeft laten doorschemeren van wat er aan de hand was?’

	‘Precies.’ De man legde zijn handen plat op tafel en wilde op­staan. Hij ging echter snel weer zitten.

	‘Ik hoop dat je niets tegenkomt wat wijst op foul play. Ik heb de naam achterhaald van de jongen die anoniem in de media is geciteerd en die aan de basis stond van de oorspronkelijke aanklacht, en heb zijn gegevens nagetrokken.’ De man haalde zijn handen weer van tafel en schraapte zijn keel. ‘In het gesprek zei hij dat hij het had gemeld. Ik heb nergens iets gevonden wat die bewering ondersteunt. Ik heb natuurlijk niet zo diepgaand gezocht, dus het kan heel goed zijn dat jij wel op iets stuit.’

	‘Hoe heet hij? Het is misschien goed als ik dat weet als ik de gegevens natrek.’

	‘Tristan. Tristan Berglindarson.’

	Freyja knikte. ‘Weet je of de politie zijn verhaal geloofwaardig vindt?’

	‘Geen idee. De politie vertelt ons vrijwel niets.’ De man begon onrustig te worden, al had de vergadering niet lang geduurd. ‘Ik wil heel duidelijk maken dat jouw werk op geen enkele manier met het politieonderzoek te maken heeft. Zij doen hun werk en jij hoeft alleen te luisteren naar de gesprekken en te controleren of alles goed verloopt voor de jongeren. Je mag ingrijpen als naar jouw oordeel hun rechten worden geschonden of ze te hard worden aangepakt. Verder mag je je er niet mee bemoeien. Geen vragen stellen of zo. Dat is hun taak.’

	‘Ik ben eerder bij zulke gesprekken geweest, in dezelfde functie. Ik weet wat ik mag doen en wat niet.’

	‘Goed.’ Voor het eerst sinds Freyja uit de lift was gestapt leek Hálfdán tevreden. ‘Je mag ook niet vergeten wat je met die bestanden moet doen. Jouw werk is onderdeel van het interne onderzoek dat wordt gevoerd, ongeacht wat eruit komt. Het mag niet zo zijn dat we ons nog eens bij de ballen laten grijpen door nog meer getuigenverslagen in de media. We moeten weten wat ons te wachten staat en de schade beperken.’

	‘Begrepen.’

	‘Het is ook goed om nog eens te onderstrepen dat jij volledig objectief bent in je werk. Mogelijk stuit je op namen van mensen die je kent uit je werk binnen de Kinderbescherming, maar je mag je daar niet door laten afleiden. Mocht zoiets voorkomen. Geen van deze jongeren heeft in het Kinderhuis gezeten, dus je hoeft je geen zorgen te maken dat je namen van collega’s tegenkomt. Of je eigen naam.’

	Freyja reageerde niet. Er viel weinig aan toe te voegen.

	De assistent verscheen ietwat buiten adem met de usb-stick. Het staafje voelde lauwwarm aan in haar hand toen zij hem sloot. Alsof de treurige getuigenissen die het bevatte zich lieten gelden.

	Toen de assistent weer vertrokken was, was de vergadering kennelijk voorbij. Hálfdán stond op en zij deed hetzelfde. Ze vroeg nog één ding dat haar te binnen was geschoten: ‘Waar moeten deze kinderen naartoe nu dit allemaal bekend is? Ze kunnen ons nu niet meer vertrouwen.’

	De man keek haar aan terwijl hij haar zonder een moment na te denken antwoordde. ‘Nee. Zoveel is duidelijk. Daar zullen we ons later over buigen. Eerst moeten we de omvang van het probleem in kaart brengen en moet de politie haar onderzoek afsluiten. Dan pas kunnen we nadenken over de volgende stap.’

	Freyja liet dit antwoord bezinken. Als ze meer zei, zou hij haar er ongetwijfeld op wijzen dat de gehele zaak haar niet aanging. Slechts twee onderdelen. De stand van zaken onderzoeken en bij de gesprekken zitten.

	De man liep met haar mee naar de lift en wachtte tot de deuren openschoven en zij erin was gestapt. Ze namen afscheid en toen de deuren bijna dicht waren, zette hij zijn voet ertussen.

	‘Ik zou graag elke dag een verslag van je krijgen.’

	Freyja begreep dat wel. Hálfdáns voet verdween echter niet van de drempel en hij nam ook geen afscheid. Hij opende aarzelend zijn mond, alsof hij iets wilde zeggen, maar zag ervan af en sloot hem weer. Toen hij hem voor de tweede keer opende, bracht hij uiteindelijk uit: ‘Je moet weten dat wordt overwogen een vaste lijn tussen de Kinderbescherming en de politie te creëren. Om te voorkomen dat er nog eens zulke fouten worden gemaakt als toen die aanklacht niet werd opgevolgd. De procedure staat op het punt te beginnen en ik meen dat jij een goede kans maakt als je op die functie solliciteert. Het wordt beter betaald dan je huidige werk en biedt meer zekerheden. Andere zekerheden.’

	‘Wat is er mis met mijn werk in het Kinderhuis?’

	‘Niets, maar je zou daar moeten stoppen. De functie van tus­senpersoon is een volledige betrekking. Er zit ook enig betaald overwerk bij. Waarvoor maar voor een deel echt hoeft te worden gewerkt.’ Hálfdán zag dat Freyja in verwarring was. ‘Ik weet dat je heel graag promotie zou willen maken in je werk. Je zou destijds niet hebben gesolliciteerd naar leidinggevende in het Kinderhuis als dat niet zo was. Als ik het goed heb begrepen, heb je geen kans meer op die plek na… je weet wel.’

	Het lukte Freyja om hier niet op te reageren. Hoe kwam het toch dat wat er in de naam van goed begrip werd gezegd altijd zo pijnlijk was? Ze zou wel gek zijn als ze nu over het fiasco zou spreken dat haar carrière in de weg zat. ‘We hoeven het daar niet over te hebben.’

	Hálfdán leek niet helemaal onnozel te zijn. Hij besefte dat hij te ver was gegaan. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik wilde je alleen aanmoedigen te solliciteren. Je maakt een goede kans.’

	Freyja wist niet wat ze moest zeggen. De man verwachtte toch zeker niet dat ze hem onmiddellijk zou antwoorden, in de lift, met haar vinger op de knop. ‘Mag ik erover nadenken?’

	‘Ja. Natuurlijk. Ik wilde het je alleen laten weten. Als je belangstelling hebt, dan zit er meer in dan alleen deze opdracht. Net zo belangrijk als deze. Als je je werk goed doet, dan is die baan voor jou. Dat kan ik beloven.’

	Freyja bedankte hem. Hálfdán hield zijn voet tegen de liftdeur.

	‘Ik was niet van plan je te zeggen wat ik te horen heb gekregen, omdat ik niet weet of het klopt. Als het waar is, kan het een verklaring zijn waarom deze zaak zo lang zonder gevolgen is ge­bleven.’

	‘Wat?’ Freyja ging nu zelf tussen de liftdeuren staan om er zeker van te zijn dat die niet dichtgingen.

	‘Ik hoorde dat Tristan beweerde dat hem een slaapmiddel werd toegediend en dat hij in zijn slaap werd misbruikt. Als dat klopt, is het niet zeker of de jongeren weten wat er gebeurd is. Of wie er schuldig was.’ De man trok een grimas. ‘Succes.’

	Freyja deed een stap naar achteren en de liftdeuren sloten zich. Ze hield de lauwwarme usb-stick stevig vast. Zo stevig dat hij in haar handpalm sneed.




Hoofdstuk 5 | dinsdag

Huldar gaapte en rekte zich uit in zijn stoel achter zijn bureau, zodat het kraakte in zijn schouders. Er was weinig te doen en hij beschikte niet over de vaardigheid om zichzelf iets te doen te geven in zo’n situatie. Anderen op de afdeling hadden daar helemaal geen probleem mee. Zij staarden geconcentreerd naar hun computerscherm en hamerden op hun toetsenbord met de ijver van een oorlogsverslaggever. In de oren van Huldar klonk het getyp alsof ze wel toegang hadden tot het internet, maar er niets te beleven viel. Het leek er ook niet op dat ze het oerwoud van papierwerk dat bij het werk hoorde probeerden weg te werken. Hij moest zelf nog een hele berg formulieren invullen, maar verkoos zijn tijd te verdoen met gapen terwijl hij op een serieuze opdracht wachtte.

	Terwijl hij gaapte, keek hij op zijn telefoon. Hij was elke keer weer blij als hij zag dat hij geen bericht had gekregen van de vrouw met wie hij de laatste tijd was omgegaan. Ze hadden eigenlijk niets gemeen. Dat werd duidelijk toen zij hem meesleepte naar een filmfestival met arthouse-films, waar zij dol op was. Huldar had zich doodverveeld. Hij had wel ontdekt hoe de regisseur erin slaagde het stempel ‘art’ op zijn film te drukken. Dat deed hij door elke scène vijf keer langer te laten duren dan nodig was. Zo was het zeker dat er geen enkele spanning kon ontstaan. Het was ook nodig dat niemand er plezier aan beleefde en daarom moest minstens één iemand kotsend of op de wc zittend worden getoond. Hij deelde deze informatie met zijn vriendin toen ze de zaal uit liepen na de laatste film die op het festival werd vertoond. Ze was niet onder de indruk. Geen van beiden had daarna nog contact opgenomen en waarschijnlijk was het haar ook duidelijk dat zij als dag en nacht van elkaar verschilden. Het zou heel goed kunnen dat zij ook voortdurend op haar telefoon keek uit vrees dat hij iets van zich liet horen. Daar hoefde ze niet bang voor te zijn.

	Huldar geeuwde opnieuw. De enige meldingen van wetsovertredingen in de afgelopen tijd waren een winkeldiefstal, een dronken automobilist en een moord op een kat in Hveragerdi. Niet alle misdadigers lieten zich door de zomer ontmoedigen.

	Een nieuwe, ernstige zaak betrof de vondst van lichaamsresten op de zeebodem. Hij popelde natuurlijk om daarmee aan de slag te gaan, maar op dit moment was er weinig anders te doen dan te wachten op de conclusies van de identificatiecommissie. Die leek niet veel haast te hebben. Het laatste nieuws was dat er een leeftijdsanalyse was gemaakt van de botten en dat er monsters waren opgestuurd naar Zweden voor een dna-onderzoek. Er was om een snelle afhandeling gevraagd, maar toch werden de eerste resultaten pas over een week verwacht. Misschien pas over een halve maand. Twee weken. Veertien dagen. Dat overschreed zijn geduld ruimschoots, net als dat van de rusteloze hoofdcommissaris van het bureau, Erla.

	Huldar zuchtte eens diep, terwijl hij overwoog om toch maar eens aan die papieren te beginnen. Daar zouden zijn bazen heel blij van worden. Misschien zou hij er zelf ook wel van opknappen. Hij pakte de muis en begon zijn computer uit een diepe slaap te wekken, maar hij schoof hem weer van zich af voor het te laat was. Geen kans dat hij zich daarmee onledig ging houden. Niet nu. Niet morgen. Nooit.

	Huldar stond op. Hij stond op het punt om de handdoek in de ring te gooien. Het was overduidelijk dat hij iets te doen moest hebben. Hij keek over het schot dat hem van Gudlaugur scheidde en zag dat zijn collega in zijn stoel zat te slapen. Dat verklaarde waarom hij het afgelopen halfuur zo stil was geweest. Hij overwoog even om de jongere man aan het schrikken te maken, maar zag er uiteindelijk van af.

	Het contact tussen hem en Gudlaugur was weer goed, na een periode die was gekenmerkt door onhandige stiltes en onhandigheden in hun omgang. Uiteindelijk begreep Gudlaugur dat Huldar echt niet in zijn geaardheid geïnteresseerd was. Dat was geleidelijk tot hem doorgedrongen toen de reacties van hun collega’s, toen ze hoorden dat Gudlaugur homo was, vrijwel zonder uitzondering op hetzelfde neerkwamen. Ze haalden gewoon hun schouders op. Vrijwel zonder uitzondering. Huldar had ervoor gezorgd dat de dinosaurussen die er wél moeite mee hadden hun mond hielden. Hij was er heel tevreden over dat Gudlaugur zich over die pestkoppen geen zorgen hoefde te maken.

	Tegen beter weten in besloot hij te gaan vragen of Erla niet nog iets voor hem te doen had. Ze stonden geen van beiden bekend om hun geduld. Hij had haar zitten bekijken door de glazen wand van haar kantoortje en herhaaldelijk gezien dat ze de telefoon greep, maar die toch weer neerlegde. Hij vermoedde dat ze moed verzamelde om naar de identificatiecommissie te bellen en dat de reden voor haar aarzeling was dat ze dat al gedaan had. Twee of drie keer zelfs.

	Misschien kon hij haar een beetje tot rust brengen en zichzelf meteen ook. Hij wist natuurlijk ook wel dat als Erla in zo’n bui was, zij zich op hem zou uitleven, al was het alleen maar om een uitlaatklep te hebben voor haar irritatie. Hij had daar geen aanleiding toe gegeven, maar ze zou wel iets vinden. Of naar iets zoeken uit het verleden. Daar was genoeg te vinden.

	‘Hoe gaat het?’ Huldar stapte binnen en sloot de deur achter zich. Dan was het minder waarschijnlijk dat Erla hem er onmiddellijk weer uit stuurde.

	‘Hoe het gaat? Het gaat verdomme helemaal niet. Het zijn allemaal regelneukers daar bij die identificatiecommissie, zonder enig begrip voor wat er voor een diepgaand onderzoek nodig is. Ze zouden eens op zoek moeten naar een werkmethode die dat eens en voor altijd oplost.’

	Huldar knikte en deed zijn best om uit te stralen dat hij het helemaal met haar eens was. Dat was hij echter niet, want hij wist dat er in die commissie alleen maar respectabele mensen zaten die niets liever wilden dan de doden een naam geven. Het was niet hun taak om de aanleiding voor hun dood te onderzoeken en dat wisten ze heel goed. Het was niet de schuld van de commissie dat de onderzoeksinstelling in Zweden uitgebreid de tijd nam om de monsters te onderzoeken. ‘Eén of twee weken zijn zo voorbij. De leeftijdsanalyse komt tenminste eerder binnen.’

	Erla zuchtte. ‘Leeftijdsanalyse? Maak je daar geen illusies over. We hebben niets wat ons iets over de leeftijd kan vertellen. We krijgen vast en zeker een heel brede leeftijdsspanne, waar we niets aan hebben. Ze kunnen ons ongetwijfeld alleen vertellen of het volwassenen waren of dat die mensen lichtgebouwd waren. En het is altijd plus of min tien jaar. Als het niet meer is. Je hebt er niets aan.’

	‘Krijgen we niet te horen hoe lang die mensen waren?’

	Ja, dat kunnen ze vast berekenen. Maar het geslacht lezen ze niet af aan die botten. We hebben echt niets in handen voordat die Zweden met de resultaten van dat dna-onderzoek komen.’

	‘Is er echt niets wat we kunnen doen terwijl we daarop wachten?’

	Erla bromde wat. ‘Zoals wat? Sportwinkels bellen en vragen of ze nog mensen kennen die Adidas-schoenen of Nikes hebben gekocht? Pak het telefoonboek maar.’

	‘En de Lijst Vermiste Personen? Heb je die al bekeken?’ Een van de taken van de identificatiecommissie was het bijhouden van een lijst van mensen die in IJsland waren verdwenen, een lijst die je er gemakkelijk bij kon pakken als er een lijk werd gevonden. Hij droeg de voor de hand liggende naam Lijst Vermiste Personen en was opgeslagen in löke, de databank van de politie, en was zo toegankelijk voor alle bureaus. Het document kon via een computerprogramma worden samengevoegd met allerlei informatie over lichaamsdelen, tanden en andere dingen die licht konden werpen op de herkomst. Voorlopig hadden ze niets in handen wat ze in het programma konden invoeren. Dat moest van de commissie komen. Na één tot twee lange weken.

	Erla knikte. ‘Er valt niets uit die lijst te halen. Nog niet.’

	‘O?’

	‘Er zijn geen twee personen op hetzelfde moment verdwenen. Al vele jaren niet. En niemand met Adidas- of Nike-schoenen aan zijn voeten.’ Erla pakte een paar vellen papier die aan elkaar geniet waren. ‘Kijk zelf maar.’

	Hij bekeek de eerste pagina. Het was niet nodig om lang terug in de tijd te gaan, want de lichaamsresten konden niet zo lang in zee hebben gelegen. Je hoefde niet te zijn afgestudeerd op varkenskarkassen in zee om dat te beseffen. Het sprak vanzelf dat zeedieren er geen jaren voor nodig hadden om de botten van vlees te ontdoen, ongeacht of dat vlees in schoenen stak. Bovendien bleven botten niet eindeloos op de zeebodem liggen. Dat had hij allemaal geleerd terwijl hij niets te doen had. Ze werden gebruikt door allerlei dieren, net als ander organisch materiaal dat naar de bodem zonk. Het duurde enkele jaren, maar geen decennia. Om het tijdsframe korter te maken bedacht hij dat de temperatuur van de zee in het zuiden in de zomer rond de tien graden was. Bij die temperatuur en een geschikt zuurstofgehalte kon je ervan uitgaan dat het drie maanden zou duren voor botten zo schoon zouden zijn gevreten als ze waren aangetroffen. Omdat het water in brede fjorden die in open verbinding staan met de volle zee, zoals de Faxaflói, vaak zuurstofrijk is, was dat een redelijke aanname. De botten hadden dus niet korter dan daarvoor nodig was in de zee gelegen. De grenzen waren enkele maanden aan de ene kant, enkele jaren aan de andere.

	Ze hadden gezocht tot de kapitein met zijn vuist op tafel had geslagen en had gezegd dat ze moesten stoppen. Toen was het weer zo slecht geworden dat iedereen aan boord zich ergens aan vast moest houden om niet over het dek te rollen. Tegen die tijd had Huldar allang afgehaakt vanwege zeeziekte. Hij lette allang niet meer op, was alleen nog maar bezig met overleven. Hij had nog wel opgemerkt dat Erla zich op een bepaald moment even afzonderde om over te geven. Zij had zich echter snel hersteld en was doorgegaan alsof er niets was gebeurd. Ze was wel bleker dan daarvoor, maar nog net zo sterk. Zeeziekte nam blijkbaar verschillende vormen aan.

	De toegevoegde zoektijd had echter niet gebracht waar ze op hoopten. Hun inspanningen hadden slechts drie extra botten van een arm, één dijbeen en enkele delen van een staartbeen opgeleverd. Geen schedel, geen kledingstukken, tanden of iets anders dat het werk van de identificatiecommissie kon vereenvoudigen. Er waren ook geen heupbotten aanwezig, die het vaststellen van het geslacht en de leeftijd van de resten zouden hebben kunnen versnellen. Geen van de botten die de zee prijsgaf leverde informatie over hoe deze mensen aan hun eind waren gekomen. Er zat wel een scheurtje in een van de botten van de armen dat mogelijk van een verwonding was die tijdens het leven was toegebracht. De commissie moest daar een specialist naar laten kijken nadat het bot was schoongemaakt. Het was ook niet uitgesloten dat het ontstaan was door het heen en weer bewegen op de zeebodem.

	Huldar keek op. ‘Hier heb je niet veel aan.’

	‘Nee. Niet echt.’ Erla pakte de lijst weer aan en legde hem op tafel. ‘De kortste periode die tussen de verdwijningen zit, is bij die twee bovenste. De ene verdween drie maanden geleden, de andere tien maanden. Soms zitten er één of twee jaar tussen de vermissingen, maar het zijn bijna vijftig personen in de afgelopen vijftig jaar. Niet dat de oudste vermissingen er in dit geval toe doen. Vijftig jaar geleden liep er nog niemand op Nikes. Veertig jaar geleden ook niet. Van niemand op de lijst wordt gemeld dat hij of zij Adidas-schoenen droeg en slechts twee droegen Nikes. Die twee die het laatst verdwenen, raakten vijf jaar geleden vermist. Ik betwijfel dus of het hun botten zijn.’ Erla keek naar de telefoon, leek even afgeleid, maar ging toen verder. ‘Ik begin te geloven dat die mensen overboord zijn geslagen of dat het met een schipbreuk te maken heeft.’

	‘Vreemde schoenen voor een zeeman. Misschien meer voor op een plezierjacht?’

	‘Zeeman? Die botten kunnen heel goed van een vrouw zijn geweest.’

	Huldar was het met haar eens. De Adidas-schoen leek kleiner dan de schoen die het eerst was gevonden en die was maat eenenveertig. Er was nog geen informatie van de identificatie­commissie binnengekomen over de andere schoen die met be­hulp van de onderzeeër was gevonden. ‘Ik zag geen enkele vrouw op deze lijst.’

	‘Er staat er één op. Zij is zo lang geleden verdwenen dat die botten niet van haar kunnen zijn.’ Erla trok haar neus op. ‘Er klopt iets niet. Laten we ervan uitgaan dat het een schipbreuk was. Waarom hebben we daar geen inlichtingen over? Ik sprak met iemand van de Onderzoekscommissie Schipbreuken en volgens hem is er dit jaar geen zeeman vermist geraakt in de IJslandse wateren. Vorig jaar ook niet.’

	‘Buitenlanders?’

	‘Ja. Misschien. Maar als ze over de oceaan zijn gekomen, dan hadden ze een boot met een zender die moet zijn opgepikt door de radar van de Maritieme Dienst zodra ze in de buurt van de kust kwamen. Die vent van de Onderzoekscommissie zei dat er hier in de afgelopen tijd geen enkel buitenlands schip was verdwenen. Al vele jaren niet. Hij achtte het vrijwel uitgesloten dat een lijk dat buiten onze wateren in zee was ge­raakt op die plek terecht zou zijn gekomen. Ook als iemand ergens op de oceaan ten westen van het land overboord was geslagen.’

	Huldar dacht hier even over na. ‘En hoe zit het met een roeiboot of kajak? Kunnen die mensen in zo’n vaartuig hebben gezeten? Zulke boten zijn zelden voorzien van zendapparatuur en verschijnen daarom vast niet op de radar van de Maritieme Dienst.’

	‘Dat moet dan een IJslandse kajak of roeiboot zijn geweest. Je komt niet met een roeiboot vanuit een ander land naar IJsland. Volgens mij is het duidelijk dat als het toeristen waren die een roeiboot of kajak hadden gehuurd en niet terug waren gekomen, de verhuurder dat had laten weten. Het is eigenlijk ondenkbaar dat dat niet is gebeurd.’

	Dat was zo, maar Huldar gaf het nog niet op. ‘Misschien hadden ze een kajak of rubberboot meegenomen.’

	Erla rolde met haar ogen. ‘Waar zouden ze die hebben ingecheckt, of hebben ze hem misschien onder de stoel voor zich geschoven?’

	‘Ze kunnen met de boot zijn gekomen.’

	De ironische blik verdween van Erla’s gezicht. ‘O ja, dat is waar.’ Ze leek niet geïrriteerd dat ze daar zelf niet op was gekomen. ‘Toch is het onwaarschijnlijk dat twee toeristen hier in IJsland zouden zijn verdwenen en niet op de Lijst Vermiste Personen staan. Die beperkt zich niet tot IJslanders.’

	Ze zwegen allebei. Er werd niet systematisch bijgehouden waar degenen die hun vliegtuig of boot misten bleven. Er vlogen allerlei luchtvaartmaatschappijen op IJsland, en het was onmogelijk om te weten of passagiers die hun vliegtuig niet haalden met een andere maatschappij vertrokken. Sommigen hadden geen paspoort nodig als ze zich voor een vlucht meldden naar een land binnen het Schengengebied, dus het was ook nog eens mogelijk om het land binnen te komen of te verlaten onder een valse naam. De meeste mensen hadden daar gelukkig geen reden voor. Er waren ook voorbeelden van mensen die naar IJsland waren gereisd met het doel zich van het leven te beroven in de vrije natuur. Onder hun eigen naam. Zoiets bleek pas als familieleden of vrienden zo iemand misten. Anders niet.

	‘Moet er verder worden gezocht?’ Huldar verbrak de stilte.

	‘Ja. Er wordt gewacht tot de kleine onderzeeër is gerepareerd. Er is een of andere idioot tegenaan gevaren. Zodra hij klaar is en het weer het toelaat, wordt hij weer te water gelaten. Dat lukt vandaag niet meer, werd mij verteld.’ Erla slaakte een geërgerde zucht. ‘Er moeten daar meer botten liggen. Er zijn geen aanwijzingen voor dat die mensen in stukken zijn gesneden. De botten zijn gaaf, als je de sporen van zeedieren tenminste negeert en die ene scheur in dat bot van die arm. Die zat in het midden, dus het is duidelijk geen gevolg geweest van aanraking met visnetten. De lijken zijn compleet geweest toen ze in zee terechtkwamen. En dus moeten de resten daar ook ergens liggen. Hopelijk ook kleding.’

	‘Zijn ze niet gewoon opgegeten?’

	Erla haalde haar schouders op. ‘Niet als de lijken maar een paar maanden in zee hebben gelegen. Het duurt veel langer voor­dat kleding is vergaan dan zacht vlees. Zeker als die kleding van synthetische materialen is gemaakt.’ Erla had haar tijd duidelijk ook besteed aan het zoeken naar informatie op internet. ‘Ik begrijp gewoon niet waarom we niets hebben gevonden. Als die beenderen er nog niet zo lang liggen, dan hebben die mensen niet veel kleren aangehad, zoveel is zeker. Misschien waren ze wel poedelnaakt.’

	‘Naakt, maar met schoenen aan?’

	‘Nee. Vast niet.’ Erla begon genoeg te krijgen van hun gesprek. Misschien had ze zich voldoende opgeladen om de identificatiecommissie te bellen. ‘Anyway. Wat kwam je eigenlijk doen?’

	‘Ik hoopte dat je iets te doen voor me had. Anders moet ik naar Hveragerdi om op zoek te gaan naar een kattenmepper, als er niets anders op zit.’ Daar was geen woord aan gelogen. Het zou bijzonder opbeurend zijn om zo’n idioot voor het gerecht te slepen. Dat of hem meenemen naar een plaats waar niemand het zag en de zaak met hardere maatregelen oplossen dan door de rechter was toegestaan.

	Erla keek de ruimte in naar de anderen van het team, die allemaal aan het werk waren. ‘Waarom gebruik jij niet net als de anderen je tijd om het papierwerk van vorige zaken af te handelen? De toezichthouder mailde me laatst nog om me te vragen om jou wat aan te sporen. Geen van ons is heel plichtsgetrouw als het gaat om het invullen van die vreselijke formulieren, maar hij noemde jou met name. Dat vertelt mij wel iets over hoe het ervoor staat.’

	Huldar knarsetandde, maar hield zijn gezicht in de plooi. ‘Is er niets belangrijkers te doen?’

	Erla gromde. ‘Belangrijker? Volgens mij is alles belangrijker dan die vreselijke, nutteloze formulieren.’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Maar ik heb niets voor je.’ Ze zag de teleurstelling op Huldars gezicht en leek medelijden met hem te hebben. Erla was een harde, maar ze kon ook met iemand meevoelen. Soms. Die dag leek het geluk aan zijn zijde. ‘Ik weet dat ze bij Zedendelicten mensen tekortkomen. Ze zijn daar bezig met een kindermisbruikzaak waar de media bol van staan en door al die aandacht komt het onderzoek onder een vergrootglas te liggen. Het maakt het er niet beter op dat zij de fout hebben gemaakt het niet aan de gemeente te hebben doorgegeven toen de aanklacht werd ingediend. Vanwege de vakantietijd hebben ze moeite om genoeg mensen te vinden voor het onderzoek. Als je het echt niet meer uithoudt, zullen ze je met open armen ontvangen.’

	Huldar liet zich dat geen twee keer zeggen. Criminelen bepaalden de hoeveelheid stress op elke afdeling en daarom was het gebruikelijk mensen over en weer uit te lenen. Hij bleef even in de deuropening staan en draaide zich weer om naar Erla. ‘En Gudlaugur? Mag ik hem meenemen?’

	Erla keek hem nadenkend aan.

	‘Hij heeft ook niets te doen en het zou fijn voor hem zijn om iets omhanden te hebben.’ Huldar vertelde er maar niet bij dat hij in slaap was gevallen.

	Toen ze niet direct antwoordde, voegde hij er haastig aan toe: ‘Ik zeg erbij dat het voorlopig is. Als er iets bij ons verandert, komen we natuurlijk terug. Meteen.’

	Ze stemde toe, maar niet van harte. En dat was prima. Hij besloot dat zo te interpreteren dat hun werk toch op prijs werd gesteld. Tot hij zich herinnerde dat ze niet had geaarzeld om hem alleen weg te sturen. Misschien was het alleen Gudlaugur die ze niet wilde missen.

	‘Hé!’ Erla riep hem voordat hij vertrokken was. ‘Als je naar Zedendelicten gaat, kun je niet mee de zee op als we weer gaan zoeken.’

	‘Ai.’ Huldar probeerde te doen alsof hij teleurgesteld was. ‘Ja, natuurlijk.’ Hij had geprobeerd iets te vinden om eronderuit te komen. Erla redde hem eruit.

	‘Jouw probleem. Ik vind wel iemand anders.’

	Huldar dwong zichzelf een teleurgesteld gezicht op te zetten, draaide zich om en stak in gedachten zijn vuist in de lucht in een overwinningsgebaar.

	Gudlaugur was wakker geworden en deed alsof hij sinds hij uit zijn bed was gestapt volledig bij bewustzijn was geweest. Hoewel Huldar wel beter wist, zag hij ervan af hem daaraan te herinneren, sloeg hem licht op de schouder en zei dat ze gingen helpen bij een onderzoek van Zedendelicten.

	Gudlaugur vrolijkte meteen op en sprong zo snel van zijn stoel dat hij die bijna omgooide. Huldar was duidelijk niet de enige die er last van had als hij niets omhanden had.




Hoofdstuk 6 | dinsdag

Freyja leunde achterover in haar stoel en wreef in haar ogen. Zij had te lang stilgezeten zonder nieuwe koffie te halen of zich uit te rekken. Er was niemand langsgekomen en de telefoon was ook stil gebleven. Het was alsof de buitenwereld besefte hoe ernstig deze zaak was en haar met rust liet om eraan te werken. Het resultaat was dat ze lekker was opgeschoten.

	Ze was halverwege de dossiers van de drieëndertig kinderen en jongeren die met de zaak te maken hadden. Ze had weliswaar nog geen toegang tot de gegevens in het systeem van de Kinderbescherming, maar die zouden het beeld dat ze inmiddels had alleen maar aanvullen. Hoe en wanneer de kinderen in het systeem waren gekomen en hoe hun geschiedenis binnen het systeem was. Het verschilde natuurlijk nogal hoeveel er aanwezig was over elk kind, want de autoriteiten hadden niet altijd even lang met hen te maken. Sommige hadden meer geluk dan andere en hun zaak was sneller opgelost door hun omstandigheden en achtergrond. Enkele bleven binnen het apparaat van de Kinderbescherming circuleren tot ze er eenvoudigweg uit groeiden. De meeste kwamen dan onder toezicht van maatschappelijk werk; ze werden vanaf achttien jaar tot de volwassenen gerekend.

	Ze had besloten om de kinderen te sorteren op geslacht en eerst naar de jongens te kijken. Het leek erop dat het slachtoffer dat zich tot de media had gewend net twaalf jaar was geweest toen de dader hem voor het eerst had benaderd. Dat klopte met de papieren die Freyja voor zich had, maar Tristan Berglindarson was eerder kort opgevangen in het huis waar Bergur werkte, drie weken vóór hij twaalf werd. Daarmee was Bergur geen regelrechte pedofiel, maar leek hij behept met hebefilie, een seksuele voorkeur voor kinderen die net in de puberteit waren gekomen. Het was een omstreden begrip binnen de psychologie, maar het was niettemin overeind gebleven. Volgens Freyja’s bronnen vielen dergelijke individuen vaak uitsluitend op één geslacht, anders dan zuivere pedofielen. Omdat er hier sprake was van misbruik van een jongen, achtte Freyja het waarschijnlijk dat de andere gevallen ook jongens betroffen. Daarom liet ze de meisjes wachten. Die kwamen later nog aan de beurt.

	In wat ze had gelezen was er niets wat de misdaad van de man aankondigde. Er waren allerlei tekenen, maar niets doorslaggevends. Enkele jongens kregen een terugslag nadat ze onder zijn toezicht waren geweest. Ze aten slechter en gingen lichamelijk en sociaal achteruit. Al deze jongens waren bij Bergur gekomen in het kader van een therapie, dus de aantallen waren niet erg hoog. Slechts weinigen waren erin geslaagd hun leven weer in het gareel te krijgen na één behandeling in het behandelcentrum. Het kon ook zijn dat de terugslag het gevolg was van het misbruik. Ze was nog geen geval tegengekomen dat overduidelijk in die richting wees. Niettemin noteerde ze gewetensvol alles wat erop duidde dat de jongens zich slechter voelden. Ze meende ook een opvallend verschil te zien tussen hoe het met de jongste jongens ging en hoe de jongens die in de puberteit waren gekomen zich voelden. Met de kleine jongens leek het goed te gaan na hun opname, in aanmerking genomen dat ze uit hun huis waren gehaald en bij onbekenden verbleven. Er waren echter maar weinig kinderen zo jong, omdat het opvanghuis vooral pubers opnam. Wat betekende dat? Kindermisbruikers, hoe je ze ook wilde noemen, zochten doorgaans de omstandigheden op waarin voldoende aanbod was van slachtoffers waar ze op vielen.

	Freyja keek even naar de punten die ze voor zichzelf had genoteerd. De meeste gegevens die ze moest doorwerken kwamen uit inschrijfbestanden en haar notities droegen daar de sporen van. Het was natuurlijk prettig om de toestand van de pubers te volgen door ze op vragen met ja en met nee te laten antwoorden. Het grootste deel van de gegevens waaruit ze kon putten waren de resultaten van metingen van de lengte en het gewicht, de uitslagen van drugstests en antwoorden op vragen als: Hoe voel je je op een schaal van een tot zes? Nergens had een van de jongens een zes ingevuld. Ze zag twee keer een vier, maar de meeste hielden het op een drie. Bij twee jongens stond de opmerking dat ze hadden gevraagd of ze geen nul mochten invullen. Toen ze in de opvang kwamen, hadden ze geantwoord dat hun gevoel overeenkwam met een twee. Ze hadden allebei de leeftijd waar de dader op viel. Dezelfde jongens zeiden dat ze akelig droomden, dat ze moeite hadden om ’s ochtends wakker te worden en dat ze zich apathisch voelden als ze waren opgestaan. Freyja was er haast zeker van dat de man zich aan deze twee had vergrepen en hun een slaapmiddel had toegediend, wat dit effect op hen kon hebben. Er werd echter niet gezocht naar de werking van bepaalde slaapmiddelen in de steekproeven naar drugsgebruik en daarom was het moeilijk om deze hypothese te bewijzen.

	Geen enkele jongen was door een arts gezien die keek naar sporen van seksueel misbruik tijdens het verblijf in de opvang. Er werd bij één jongen onderzoek naar gedaan toen hij onder toezicht van de autoriteiten kwam, maar dat was een uitzondering, en alleen omdat er een vermoeden bestond dat die jongen eerder was misbruikt. Niemand had er een vermoeden van dat het gevaar zich voordeed tijdens het verblijf in de opvang, nadat de kinderen in bescherming waren genomen. Het is geen kunst om op te passen voor gevaren die je al kent, onbekende gevaren vormen het grootste risico.

	In de bestanden bleken nauwelijks afschriften te zitten van gesprekken met psychologen of maatschappelijk werkers. Er waren wel rapporten over de voogden van de kinderen, maar er was natuurlijk niets aan te merken op dat werk, omdat de verdachte die rol vervulde voor sommige kinderen terwijl ze in de opvang verbleven. Als je in gedachten hield wat er speelde, was het gruwelijk om die rapporten te lezen. Niets dan voorspoed en geluk, behalve als Bergur noteerde dat een jongen om de waarheid heen draaide en graag verhalen verzon die nergens op berustten, om aandacht te trekken. Met dergelijke opmerkingen dekte hij zich waarschijnlijk alvast in voor het geval er klachten kwamen. Als dat vermoeden juist was, dan wezen die opmerkingen op systematisch misbruik.

	Freyja moest dit in het geval van deze jongens onderbouwen met andere gegevens. De kinderen zagen zelden een specialist, maar die kwamen wel af en toe langs in de opvang. Het leek erop dat er iets aan de hand moest zijn voordat er iemand langskwam: aanstootgevend gedrag, geweld of een terugval op het gebied van drugsgebruik waren de meest voorkomende aanleidingen. Als gevolg daarvan betroffen de opmerkingen van de psychologen in de rapporten na zo’n gesprek meestal die onderwerpen. Er werd geprobeerd te achterhalen wat de oorzaak was, maar Freyja vond niets wat erop wees dat de jongens suggereerden dat de man bij wie ze in de opvang zaten hen misbruikte. Het was achteraf natuurlijk gemakkelijk praten, en het was moeilijk te bewijzen dat het niet gebeurd was aan de hand van de antwoorden, maar als je er objectief naar keek was er niets mis met hun methoden. Alle kinderen hadden hun eigen problemen en het hoorde erbij dat ze af en toe uit de pas liepen. Hoe dan ook.

	Geen van de jongens had ooit melding gemaakt dat een van de anderen werd misbruikt. Freyja had gehoopt dat een van de kinderen gemerkt had dat er iets niet klopte, misschien wakker was geworden van de nachtelijke bezoekjes van de misbruiker. Ze zag echter nergens iets wat daarop leek. De kinderen waren niet vaak alleen in de opvang aanwezig geweest, meestal waren ze met zijn drieën, maar het vaakst met zijn tweeën tegelijk. Ze had geen kamerindeling gekregen of meer informatie over het huis, maar ze ging ervan uit dat de kinderen hun eigen kamer hadden. Misschien was het genoeg geweest dat hun deuren dicht waren, maar toch was het raar dat in al die jaren geen enkel kind ’s nachts wakker had gelegen, iemand had horen lopen en was gaan kijken. Het was echter niet uitgesloten. Misschien kregen ze allemaal een slaapmiddel als Bergur nachtdienst had.

	Freyja legde haar aantekeningen weer op tafel en zuchtte diep. Ze moest ervandoor. Haar werkdag was nog niet voorbij, maar ze wilde Saga op tijd ophalen. Haar nichtje was niet dol op de peuterspeelzaal. Net als alle andere dagelijkse zaken. Saga wilde het liefst alleen zijn met een van de drie volwassenen aan wie ze hing. Mama, papa of Freyja. Als het meisje bij haar logeerde, probeerde Freyja haar tijd op de peuterspeelzaal zo veel mogelijk te beperken.

	Voordat ze ervandoor ging, belde ze Hálfdán bij de Kinderbescherming om hem op de hoogte te stellen van haar bevindingen van die dag, zoals was afgesproken. Het telefoongesprek was droog en onpersoonlijk, alsof twee computers met elkaar praatten. Freyja probeerde haar zorgen dat er misschien wel meer dan twee of drie jongens waren misbruikt niet onder stoelen of banken te steken. Het zag er niet goed uit, hoewel het niet mogelijk was om er iets met zekerheid over te zeggen. Met haar sombere vooruitzichten vertelde ze duidelijk niets nieuws en daarom keek niemand ervan op. Een nerts stelt zich ook niet tevreden met één kip in het kippenhok als hij er meer kan pakken. Ze namen net zo droog afscheid als ze elkaar hadden begroet. Geen van beiden zei iets over die nieuwe baan als tussenpersoon tussen de Kinderbescherming en de politie.

	Freyja sloot alle bestanden, stak de usb-stick in haar zak en vertrok.

In de peuterspeelzaal heerste de bekende toestand: geroep en geschreeuw van vermoeide kinderen die genoeg hadden van het versleten speelgoed en van elkaar. Ze keken hoopvol op toen Freyja in de deur verscheen, maar hun gezichten betrokken snel toen ze zagen dat zij nog niet werden opgehaald. Twee begonnen te huilen. Saga had ook opgekeken, maar zij lachte niet toen ze begreep dat zij de uitverkorene was. Ze stond op van wat ze in haar eentje aan het doen was en liep naar Freyja toe. Niet te snel, zodat het niet verkeerd begrepen kon worden als enthousiasme. Toen ze bij haar tante was aangekomen, stak ze een klam handje naar haar uit en liet ze zich naar buiten leiden. Ze liepen naar de kapstok, waar ze het meisje in haar rubberlaarzen en haar jas hielp. Haar rode regenpak was, anders dan dat van de andere kinderen, brandschoon. Aan niets was te zien dat ze had buiten gespeeld met de andere kinderen. Waarschijnlijk had ze met een schepje en een emmertje in haar hand staan kijken hoe die speelden. De psycholoog in Freyja popelde om om te keren en de leidster te vragen naar de sociale ontwikkeling van Saga, maar ze beheerste zich. Ze was niet haar moeder, alleen haar tante.

	Ze reden in westelijke richting naar Seltjarnarnes en Freyja parkeerde haar oude auto op het vrijwel lege parkeerterrein voor het mooie flatgebouw. Er hoorde een plek in de parkeergarage bij de flat, maar die was bezet, want de eigenaar van de flat had zijn auto achtergelaten toen hij zijn straf ging uitzitten. Die auto was meer in lijn met die van de andere bewoners, en veel te chic om onder de blote hemel te staan. Als gevolg daarvan had Freyja nooit moeite om een plekje te vinden. Nog een pluspunt in die onderhuurregeling die ze aan haar broer en diens kleurrijke vriendengroep te danken had. Afgezien van de slang was er weinig mis met het huis. Behalve dan het feit dat het niet echt voelde alsof ze daar woonde. Het grootste deel van de flat was het eigendom van de bewoners en zij was bijna een soort Airbnb-gast. Dat gevoel zou wel minder worden; ze was ook geleidelijk aan bezig om zich de woning meer eigen te maken. De verzorgingsproducten in de badkamer, herinneringen op de koelkast en de cafetière op het aanrecht waren een goed begin.

	De namiddag ging voorbij zonder dat Freyja even kon gaan zitten. Ze liep met Mollý aan de riem en Saga in de buggy een rondje om het schiereiland. Ze kwamen niemand tegen, behalve andere hondeneigenaren. Het weer was ook niet dusdanig dat het heel aantrekkelijk was om buiten te zijn. Je ging er alleen uit als het echt nodig was. Toen ze weer thuis waren, maakte Freyja eten voor hen beiden en deed ze Saga in bad, terwijl Mollý zich achter de bank verstopte, uit angst dat zij de volgende was die nat zou worden. Toen ze Saga had klaargemaakt om naar bed te gaan, gingen ze in de kamer op de bank zitten en las ze haar voor uit een van de kinderboeken die ze bij elkaar had gezocht. Het voorleesmoment werd opgerekt omdat haar kleine nichtje hetzelfde verhaal steeds weer wilde horen. Uiteindelijk hoefde Freyja niet meer naar de tekst te kijken, omdat ze hem uit haar hoofd kende. Variatie is voor kleine kinderen niet de eerste prioriteit.

	Eindelijk was Saga in slaap gevallen en kon Freyja haar in haar bedje leggen. Ze stopte haar goed in, met de deken tot aan haar mollige kin, nadat ze haar lievelingsspeelgoedbeest uit haar greep had losgemaakt en het aan het voeteneind had gelegd. Het moest een dinosaurus zijn, maar leek meer op een vos met een Toblerone op zijn rug. Een vieze vos vol reparatieplekken, omdat Saga het leuk vond om hem in de lucht te gooien en hem dan door Mollý te laten halen.

	Freyja bekeek de nieuwsberichten, maar zag niets wat haar interesse wekte. Het politieonderzoek naar de botten die op de zeebodem waren gevonden was nog altijd het belangrijkste binnenlandse nieuws, maar er was weinig toegevoegd aan de oudere berichten over de misbruikzaak die Freyja eerder had gelezen. Verder stond er niets interessants. Ze bekeek de sociale­mediasites, die ook al weinig spannend waren. De mensen klaagden over het slechte weer en je zag allemaal zonovergoten plaatjes van vakantievierders in het buitenland. Het lukte haar niet om zich op deze dingen te concentreren en de televisie boeide haar ook niet. Ze had er al helemaal geen zin in om na te denken over een nieuwe baan. Vragen en overwegingen over het opvanghuis bleven haar bezighouden.

	Freyja leunde achterover op de bank en liet haar gedachten de vrije loop. Ze dacht aan een recent onderzoek naar slaapgewoonten van pubers en de resultaten die erop wezen dat meisjes meer moeite hadden met slapen dan jongens. Misschien zat er toch iets in de gegevens over de meisjes in het opvanghuis. Ze waren naar alle waarschijnlijkheid aan het misbruik ontsnapt, maar misschien hadden ze ’s nachts iets gemerkt. Freyja stond op van de bank, pakte de usb-stick en stak hem in haar laptop.

	Pas toen ze opstond om een glas water te pakken zag ze dat er twee uur voorbij waren gegaan zonder dat ze had opgekeken van haar scherm.

	Er waren minder meisjes dan jongens tijdelijk ondergebracht in het opvanghuis. Het waren er zeven. Ze bleven ook minder lang en er waren minder gegevens over hen op de stick te vinden dan over de jongens. In die twee uur had ze vijf meisjes kunnen afhandelen en er waren er dus nog twee over. De informatie over hen was gelijk aan die over de jongens, met dat verschil dat geen van de meisjes het erover had dat ze moe waren geweest bij het wakker worden of zich apathisch hadden gevoeld. Ze leken ook positiever over hun verblijf in de opvang, in tegenstelling tot de jongens. Dat klopte met wat Freyja had geconcludeerd over de belangstelling van de man voor de jongens. Ze deed echter erg haar best om ervoor te zorgen dat haar hypothese niet van invloed was op hetgeen ze uit de gegevens opmaakte. Toch meende ze met enige zekerheid te kunnen volhouden dat in het geval van de meisjes eigenlijk niets erop wees dat ze zouden zijn misbruikt. Ze zou er morgen nog eens beter naar kijken, als ze weer op haar werk was, maar ze verwachtte niet dat haar conclusies zouden veranderen.

	Freyja haalde een glas water en probeerde de verhalen van de vijf meisjes van zich af te zetten. In de bestanden was niets te vinden, behalve af en toe informatie over hoe hun verblijf in de opvang afliep. Het meeste moest ze tussen de regels lezen. Als ze het goed begreep, hadden drie van hen een nogal armzalige achtergrond, maar de vierde leek te zijn ontspoord in de puberteit. Ze hadden het niettemin alle vier even moeilijk, en het verloop van hun verblijf hing af van heel verschillende factoren. Soms leek het of alleen het toeval bepaalde of een kind tot bloei zou komen, ook al had het een slechte start. Soms maakte het niet uit wat er geprobeerd werd, ze zaten nu eenmaal op het spoor dat naar destructie leidde, en er viel niets meer aan te doen. Je moest het echter wel proberen. En proberen. En proberen. Tot ze achttien waren.

	Freyja overwoog om haar yogamat tevoorschijn te halen en wat oefeningen te doen voor het slapengaan. Misschien zou ze eindelijk de rust bereiken die op die inspanningen moest volgen. Dat was haar tot nu toe niet gelukt. Ze had geen zin om met de kinderen in haar hoofd haar bed op te zoeken, dus het zou geen kwaad kunnen het te proberen. De slang kon het wel alleen af.

	Het zou niet lang meer duren voor Freyja het slijmerige schep­sel te eten moest geven. Deze wekelijkse taak deed haar de haren te berge rijzen. Tussendoor ging ze niet vaak bij hem kijken. Ze volstond ermee elke dag het water te verversen. De slang had daar voldoende aan en het was niet zichtbaar dat hij haar had gemist als ze bij hem ging kijken. Zijn platte kop kwam rustig omhoog en zijn zwarte ogen staarden naar haar door het glas van het reusachtige terrarium. Verder niets. Ondertussen verwisselde ze haastig de bakjes en zorgde dat ze weer wegkwam. Het dier toonde meer dankbaarheid als ze met een muis of een hamster kwam.

	Nu ze eenmaal aan de slang dacht, kwam er van yoga niets meer terecht. In plaats daarvan ging Freyja weer achter de computer zitten en bekeek ze de gegevens van de twee overgebleven meisjes. Het eerste was slechts een week in het opvanghuis geweest; bij haar viel niets te halen. Het laatste had er daarentegen vaker en langer gezeten en de gesprekken van ruim een jaar, toen het allemaal speelde, waren bijeengevoegd. Het was heel wat, in aanmerking genomen dat zij pas twee jaar eerder bij Bergur was ondergebracht. De drie jaar daarvoor had ze in verschillende tehuizen gezeten. Documenten met haar naam erop waren veel talrijker dan van de andere meisjes – en van de jongens. Toch hadden sommigen meer tijd in de opvang doorgebracht.

	Freyja begon te lezen en stopte niet voor ze elke paragraaf, elk woord en elke letter had gelezen. Toen sloot ze de computer af, verwonderd en zonder te weten hoe ze moest interpreteren wat ze zojuist te weten was gekomen. Dit meisje was anders dan alle andere in het huis. Dat gold ook voor de problemen waar ze mee worstelde en de antwoorden die ze gaf op de vragen die haar werden gesteld. Ze had echter met de anderen gemeen dat haar verhaal en de reden waarom ze in de opvang geplaatst was nergens duidelijk werden. Uit het weinige dat daarover was genoteerd kon je opmaken dat haar achtergrond net zo ongewoon was als het meisje zelf. Freyja popelde om haar verhaal beter te leren kennen.

	Het verhaal van Rósa.




Hoofdstuk 7 | dinsdag

Huldar verveelde zich niet langer op zijn werk. Integendeel. Hij had nu genoeg te doen en hij had voldoening van wat hij aan het doen was. Gudlaugur en hij waren met open armen ontvangen door Hafthór, de chef van het onderzoek naar het kindermisbruik, en het duurde niet lang voor hij een opdracht voor hen had. Ze zouden alleen ter ondersteuning zijn en geen initiatieven nemen. Geen van beiden zag daar iets raars in, ze waren tenslotte geen ervaren krachten op de afdeling Zedendelicten. Als gevolg daarvan scheidden hun wegen zich direct na een korte inleiding op de zaak en hoe het met het onderzoek stond.

	Ze mochten niet aanwezig zijn bij verhoren van de vermeende dader in de zaak. In ieder geval voorlopig niet, en Huldar vond dat in eerste instantie niet erg. Hij wist dat hij er moeite mee zou hebben om te zitten luisteren naar zieke verklaringen van die vent over wat er was voorgevallen. Een dader zag altijd alles door een beslagen ruit. Hij was daaraan gewend geraakt bij geweldsmisdrijven, maar het zou hem lastig vallen om naar onredelijke en verdraaide redeneringen te moeten luisteren over misdaden tegen kinderen, waarbij de verantwoordelijkheid bij hen werd gelegd. Zelfbeheersing was niet zijn sterkste kant, dus was het beter om zoiets niet te willen bijwonen. Hij had geen behoefte aan nog meer schandalen op het bureau.

	Toen Hafthór echter zei dat de man niets had toegegeven en bleef volhouden dat hij onschuldig was, veranderde Huldar van gedachten. Hij meende goed te kunnen inschatten wanneer een verdachte aan het liegen was en verlangde ernaar de man te zien antwoorden en de gelegenheid te krijgen om zelf zijn schuld of onschuld te beoordelen. Hij was op dat gebied natuurlijk niet onfeilbaar, maar had genoeg ervaring.

	Het ergste aan het standvastige ontkennen van de man was dat als het onderzoek geen keiharde bewijzen zou opleveren, en geen bevestiging door getuigen van de beschuldiging van Tristan Berglindarson of andere slachtoffers, het zijn woord was tegen dat van hen. Het maakte dan geen verschil of er veel slachtoffers waren; verzamelen tot het bewijs geleverd is komt niet voor in de IJslandse grondwet. Elk slachtoffer moest zelf aantonen dat de misdaad had plaatsgevonden. Tristan had jaren gewacht voor hij aangifte had gedaan en daarom zou medisch onderzoek of een verwondingenrapport niets meer uitmaken. Zoals de zaken ervoor stonden was dit de achilleshiel van zaken van seksueel misbruik: het was jouw woord tegen het mijne.

	Er was al begonnen met gesprekken met een deel van de collega’s van de vermeende dader in het opvanghuis, maar zij waren allemaal positief over hem. Geen van hen zei dat ze iets gemerkt hadden wat wees op misbruik. Ze konden echter niets vertellen over de nachten waarin hij alleen was geweest in het huis, en daarom was het onwaarschijnlijk dat zij belangrijke getuigen in de zaak konden zijn. Dat was echter nog niet alles. Afgezien van de verhoren van de vermeende dader moest er worden gesproken met de jongeren die onder zijn hoede waren geweest. Het was denkbaar dat zij iets konden toevoegen. Sommigen hadden in het huis gewoond toen het misbruik van Tristan zou hebben plaatsgevonden. Het waren er veel en ze waren van uiteenlopende leeftijden, sommigen waren al boven de twintig. Er was inmiddels een keer met Tristan gesproken voor de rechter, en vervolgens werd een lijst afgewerkt van jongeren die in het opvanghuis hadden verbleven ten tijde van het misbruik. Dat waren er flink wat, en daarom waren ze in twee groepen verdeeld en er zou aan de hand van de conclusies van de gesprekken met de eerste groep worden bepaald of de tweede groep ook zou worden opgeroepen.

	In de eerste groep, die de afgelopen vier jaar besloeg, zaten drieëndertig kinderen. Niet alle kinderen konden nog worden bereikt. Een was met zijn familie naar het buitenland vertrokken, twee waren op achttienjarige leeftijd arbeidsongeschikt geworden en waren naar Spanje vertrokken en twee waren overleden. De een aan een overdosis, de ander had de hand aan zichzelf geslagen. Daarmee bleven er achtentwintig namen over.

	Gudlaugur was gevraagd te helpen bij het opsporen van de jongeren die ze nog niet hadden kunnen bereiken, en Huldar om aanwezig te zijn bij de gesprekken die met hen werden gevoerd. Toen hij hoorde dat er een kinderpsycholoog bij zou zijn, op verzoek van de rechter, kreeg hij een warm gevoel, al probeerde hij niets te laten merken. Toen hij naar de naam van die kinderpsycholoog vroeg, kon hij zich niet inhouden. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht toen het Freyja bleek te zijn. Gudlaugur zag het, rolde met zijn ogen en wendde zijn blik af.

	Degene die het onderzoek leidde, reageerde verbaasd. ‘Ken je haar?’

	‘Zij heeft ons bij verschillende zaken bijgestaan.’

	‘Zo in het algemeen of…’

	‘Zo kun je het noemen.’

	De opmerking bracht de onderzoeksleider dermate van zijn stuk dat hij zich niet meer leek te herinneren wat hij hun wilde zeggen. Nadat ze een poosje voor zijn bureau hadden staan dralen, verlieten Gudlaugur en Huldar zijn kantoor en gingen ze op hun nieuwe werkplek zitten. Die zag er anders uit dan op hun eigen afdeling. Hun bureaus waren van elkaar gescheiden door hoge tussenschotten. Huldar dacht dat dat te maken had met de zaken waarmee ze bij Zedendelicten te maken kregen. Hoe minder mensen zagen wat er op hun beeldscherm te zien was, hoe beter.

	De werkplekken die Gudlaugur en hij kregen toebedeeld, behoorden aan mensen die op vakantie waren. Aan drie foto’s die aan het tussenschot waren bevestigd te oordelen deed degene voor wie Huldar inviel aan gewichtheffen. Er was een man op te zien die naast een schijvenhalter stond, zwaarbeladen met gewichten voor drukken, trekken en stoten. Hij lachte van oor tot oor en leek tevreden met de resultaten van zijn oefeningen. Waarschijnlijk waren de foto’s gemaakt toen hij een persoonlijk record had gebroken. Het leek een beetje op die gekken die met een geweer naast dode dieren poseren in het buitenland. Minder erg. Veel minder erg. In het hokje van Gudlaugur hingen geen foto’s en er was niets persoonlijks te zien. Die collega was met vakantie gegaan alsof hij niet van plan was terug te komen.

	Huldar zette de computer aan en meldde zich aan onder zijn gebruikersnaam. Hij ging naar de werkomgeving van het onderzoek en was blij toen hij zonder problemen toegang kreeg. De computerafdeling had duidelijk niet zitten slapen. Hij keek naar wat er was opgeslagen en opende enkele bestanden terwijl hij het complete beeld van de zaak voor zich probeerde te zien. Hij zag dat de oudste bestanden nauwelijks drie maanden oud waren. Dat klopte met het tijdstip waarop de oorspronkelijke aanklacht was ingediend, eind mei. Het leek erop dat er daarna niet veel was gebeurd, niet voor kortgeleden het gesprek met Tristan in de media was verschenen. Het duurde niet lang voordat men erachter was gekomen om wie het ging, en daarna ging het onderzoek pas echt van start. De gegevens stapelden zich vervolgens op, ondanks het feit dat het inmiddels vakantie was.

	Huldar bleef hangen bij een van de documenten toen hij een bekende naam zag. Het was de stagiaire van de politieacademie die tijdelijk bij Erla in de leer was geweest, Lína. Zij had het document als laatste bekeken, tien minuten geleden. Huldar stond op en keek om zich heen. Hij zag haar nergens en besloot haar naam te roepen: ‘Lína?’

	Ergens in een hoek verscheen een bekend roodharig hoofd. Lína lachte, zwaaide en kwam naar hem toe.

	Ze begroetten elkaar hartelijk, want ze waren goede vrienden geworden toen ze op dezelfde afdeling werkten. Behalve Huldar hadden maar weinigen zich met de jonge vrouw willen bemoeien en hij had haar onder zijn hoede genomen. Lína was ontzettend precies in alles wat ze deed, citeerde voortdurend uit haar leerboeken en geneerde zich niet om allerlei onzin over haar collega’s uit te storten. Daarom konden de meesten op de afdeling haar slecht verdragen, ook omdat ze op hun hoede waren voor de volgende generatie politieagenten. Politieagenten die hadden gestudeerd. Huldar niet. Hij maakte zich totaal niet druk over ontwikkelingen of veranderingen. Hij noch zijn collega’s zouden die kunnen tegenhouden.

	Huldar legde uit waarom hij op deze afdeling aanwezig was en vroeg Lína wat zij er aan het doen was. Het zou hem niets verbazen als ze voortijdig was afgestudeerd.

	‘Ik ben hier in de zomer.’ Lína werd verlegen, bloosde en ontweek Huldars blik. ‘Ik ben verschillende ervaringen aan het opdoen. Daarom heb ik me niet bij jullie gemeld.’

	Huldar glimlachte. ‘Slim van je. Zoals te verwachten.’ Hij keek om zich heen. ‘Misschien kun je mij een beetje wegwijs maken, je bent hier tenslotte langer dan ik.’

	De kleine Lína rekte zich uit. Haar hoofd kwam tot zijn schouders. ‘Dat kan ik zeker.’

	Huldar knikte en probeerde ernstig te kijken. ‘Werk jij aan dezelfde zaak waar ik aan meehelp?’

	‘Ja.’ Lína huiverde en trok een grimas. Huldar dacht dat ze moeite had met het type misdaad; die behoorde tot de afschuwelijkste die je kon bedenken. Dat was niet het geval. Lína ergerde zich aan iets anders dan de misdaad. ‘Ja. Wat een miskleun. Hoe is het mogelijk dat de gemeente niet op de hoogte is gesteld van die aangifte? Dat die zaak gewoon vergeten werd? Er is in het voorjaar niet eens met de vermeende dader gepraat!’

	Natuurlijk stuitte zo’n verstrekkende slordigheid Lína enorm tegen de borst. Dat had hij kunnen weten. Lína zou zich nooit neerleggen bij de verklaring die Huldar en Gudlaugur hadden gekregen, namelijk dat er een misverstand was geweest bij de overdracht van de zaak tussen de onderzoekers. Degene die de aangifte had opgenomen was een paar dagen erna met ziekteverlof gegaan en degene die hem verving had deze nieuwe zaak over het hoofd gezien. Het schoolvoorbeeld van een blunder. Lína was natuurlijk ook niet blij met het feit dat de telefooncentrale van de gemeente een fout had gemaakt toen het slachtoffer had geprobeerd de zaak rechtstreeks bij de gemeente onder de aandacht te brengen. In haar ogen was deze stomkop onvergeeflijk. En dat was hij ook. Huldar wilde dat pad echter niet bewandelen. Wat gebeurd was, was gebeurd. ‘Welke taak heb jij in het onderzoek gekregen?’

	De verontwaardiging verdween van Lína’s gezicht. ‘Ik bekijk een deel van de spullen die uit het opvanghuis zijn weggehaald. Ik registreer ze en maak er een inschatting van of het als bewijsmateriaal kan dienen of niet.’ Haar papierwitte gezicht straalde van trots. ‘Het is ontzettend veel. Afgezien van wat er in de woning aanwezig was, stond de opslag vol met dozen vol achtergelaten spullen. Ik moet dat allemaal bekijken. Een deel ervan stamt uit de tijd vóór het misbruik, maar ik moet het toch doornemen. Losse sokken, notitieblokken en haarborstels zijn heus niet voorzien van een jaartal.’

	Huldar probeerde interesse te tonen. ‘Spannend.’

	Lína was niet alleen een goede leerling. Ze had ook laten zien dat ze een goede mensenkennis had en mensen goed kon lezen. ‘Vind je dat werk nutteloos?’

	‘Nee! Helemaal niet.’ Huldar loog dat hij barstte. Hij kon zich geen vervelender bezigheid indenken dan spullen uit een opslag door te spitten. Zelf had hij zijn box halfvol staan met rotzooi die met hem mee was gekomen toen hij het huis kocht. Er waren zeven jaar voorbijgegaan en hij had ze niet meer geopend. Hij zou die opslagruimte nooit kunnen gebruiken, maar hij dacht er ook niet aan om tijd vrij te maken om haar leeg te ruimen. Hij zou nog eerder met een van zijn zussen gaan winkelen in Smáralind. En dat zou nooit gebeuren. ‘Ben je al ver?’

	‘Ik ben ongeveer halverwege.’

	‘En heb je iets interessants gevonden? Behalve losse sokken en haarborstels?’

	Lína keek hem scherp aan. ‘Haha. Maar het antwoord is ja. Er zit van alles tussen wat van belang kan zijn. Sommige kinderen lieten alles achter. Ik vond bijvoorbeeld een dagboek en twee telefoons, die niet eens zo oud zijn en waarschijnlijk uit de tijd stammen waar we naar kijken. De technische afdeling is ermee bezig ze te openen en te zien of ze van iemand waren die misschien later een slachtoffer blijkt te zijn geweest. Misschien staan er berichten in of foto’s waar we iets aan hebben.’

	‘Goh, dat is fantastisch.’ Huldar lachte en hoopte dat Lína hem zijn twijfel vergaf. ‘Van wie is het dagboek?’

	‘Van een van de meisjes die in het opvanghuis verbleef. Ik moet het nog doornemen, het is helemaal volgeschreven, dus wie weet. Misschien heeft ze iets gezien of iets vermoed. Als dat zo is, heeft ze dat misschien opgeschreven.’

	‘Hopelijk.’ Huldar zag dat de onderzoeksleider naar hem zwaaide vanuit de deuropening van zijn kantoor. Hij gaf Lína een vriendelijk klapje op haar schouder en zei dat hij ernaar uitkeek om weer met haar samen te werken.

Freyja zag er goed uit. Beter zelfs dan hij zich haar herinnerde. Ze rook ook lekker. Niet naar zo’n wee parfum, maar ze rook eerder naar dure zeep van natuurlijke ingrediënten, zoals je ze wel eens in een spa kreeg. Ze hadden elkaar maanden niet gezien, en hij had het idee dat die tijd in zijn voordeel werkte. Ze lachte hartelijker naar hem dan vroeger en pakte zijn hand steviger vast. Het gevolg was dat hij er moeite mee had zich op het gesprek te concentreren dat in hun bijzijn werd gevoerd, onder leiding van Hafthór.

	Wat het er ook niet beter op maakte, was dat de verhoorruimte anders was dan hij gewend was. Er was geprobeerd om haar wat gezelliger te maken; dat maakte deel uit van dezelfde overeenkomst die voorzag in de aanwezigheid van een kinderpsycholoog. Er was een fauteuil naar binnen gesleept, die in een hoek was neergezet, en er stonden wat zielige potplanten op de tafel waaraan ze zaten. Aan de muur hing een ingelijste kaart van IJsland, die Huldar kende van het hoofdbureau. Met rode kruisjes stonden er alle dodelijke verkeersongelukken van de afgelopen tien jaar op aangegeven. Je had je een vrolijker ­plaatje kunnen voorstellen en Huldar hoopte maar dat geen van de jongeren er vragen over zou stellen. Hij had het idee dat de rechter die de overeenkomst met de politie had opgesteld niet persoonlijk was komen kijken om de faciliteiten te inspecteren.

	Uiteindelijk lukte het Huldar om zich volledig op de jongere te concentreren en naar zijn verhaal te luisteren.

	De jongen heette Bragi Lárusson en was veertien jaar oud. Hij kwam zonder begeleiding, zei dat zijn moeder ziek was en zijn vader ‘elders’. Hij liet erop volgen dat hij hem vele jaren niet had gezien. Bragi was mager, slecht geknipt en had een pokdalige huid, zoals vaak bij tieners. Zijn wilde, alle kanten uitstaande haar was misschien bedoeld om de pukkels te verhullen. Als dat inderdaad het geval was, dan werkte het niet. Hij droeg gympen die vies en doornat waren, alsof hij drie jaar oud was en onderweg in alle plassen was gesprongen. Hij had een glimmend nat spoor op de vloer achtergelaten. Verder zag de jongen er redelijk verzorgd uit. Zijn kleren waren schoon en hij droeg een jas die paste bij het regenachtige weer. Er was dus kennelijk een volwassene die om hem gaf. Waarschijnlijk zijn zieke moeder.

	Bragi was onrustig toen ze begonnen en had er moeite mee de drie anderen aan te kijken als hij de vragen beantwoordde die aan hem werden gesteld. Hij antwoordde echter wel duidelijk en verstaanbaar, met een zachte stem. Hij begreep waarom hij gevraagd was op gesprek te komen en ook dat hij er niet van verdacht werd iets verkeerds gedaan te hebben.

	Aanvankelijk waren de vragen heel algemeen. Ze vroegen naar het opvanghuis, de reden waarom hij daar had gezeten, hoe de verzorging er was geweest en welke andere kinderen of jongeren er gelijk met hem hadden gezeten.

	Bragi had ruim twee maanden in de opvang gezeten toen hij elf jaar oud was, nadat zijn moeder was opgenomen op een psychiatrische afdeling. Noch zijn familie van vaderszijde noch die van moederszijde had hem in die periode in huis willen nemen, iets wat in het beste geval ongewoon was. Geen van drieën zei daar echter iets over.

	Bragi zei dat er in diezelfde periode twee jongeren in het huis hadden gezeten, maar hij herinnerde zich hun namen niet meer. Hij zei dat het een meisje en een jongen waren geweest, dat ze zich ten opzichte van hem vervelend hadden gedragen en dat ze niets met hem te maken hadden willen hebben. Hij wist nog wel dat de jongen het alleenrecht op de spelcomputer in het huis had opgeëist, maar er niets van kon, en dat het meisje altijd op haar telefoon zat of boos was en met de deuren sloeg. Zelf zei hij dat hij vooral op de kamer had gezeten die hem was toegewezen. Toen hem gevraagd werd wat hij daar deed, antwoordde hij dat hij niets had gedaan. Dat hij er alleen maar had gezeten en niets gedaan. Toen voegde hij eraan toe dat hij vast had zitten nadenken of zo. Ze vroegen niet waaraan hij had zitten denken.

	Toen het algemene gedeelte van het gesprek was afgelopen, kwamen ze bij de vragen die minder eenvoudig waren. Vragen die voorzichtig moesten worden geformuleerd en die te maken hadden met mogelijk misbruik van de jongen. Freyja had met Hafthór besproken hoe ze dit het best konden aanpakken. Als ze het verkeerd benaderden, kon de jongen in zijn schulp kruipen of proberen het misbruik te verdoezelen. Zo kon hij proberen het gesprek te omzeilen over wat hij vernederend of ongemakkelijk vond om met onbekenden te bespreken. Freyja had aangeboden om hun toegang te verlenen tot het Kinderhuis en de faciliteiten die daar waren voor gesprekken, maar daarvoor hadden ze haar vriendelijk bedankt. Hoewel ze het niet hardop had gezegd, was duidelijk dat zij de armzalige pogingen van de mannen om de verhoorruimte toegankelijker te maken jammerlijk mislukt vond. Hafthór had gezegd dat ze onder grote druk stonden en dat er geen tijd was om de gesprekken te reorganiseren. Freyja had er niets tegen ingebracht, maar Huldar was het met haar eens.

	Hafthór begon met vragen. Huldar was tevreden met hoe hij zich opstelde, en de zeldzame keren dat hij zich vergiste in zijn woordkeus of uitleg schoot Freyja hem te hulp. Samen leidden ze de jongen voorzichtig door datgene wat moest worden uitgezocht. Over sommige dingen moesten ze doorvragen, voor andere moesten ze andere woorden kiezen tot hij begreep wat ze bedoelden. Toen het was afgelopen, waren zijn wangen vuurrood en keek hij voortdurend naar de deur. Alsof hij het liefst wilde wegrennen.

	Huldar had al die tijd zijn mond niet opengedaan. Hij volstond ermee te luisteren, zoals ook van hem verlangd werd. Daardoor kon hij de reacties van de jongen op de vragen zien die niemand een kind zou durven stellen, maar ook op de antwoorden. Hij was er vrijwel zeker van dat Bragi de waarheid sprak toen hij zei dat hij nooit bezoek had gekregen. Hij was nooit wakker geworden met de groepsleider in zijn bed of in zijn kamer, net zomin als andere medewerkers. De man had hem nooit oneerbaar betast of in ieder geval niet iets gedaan waar Bragi aanstoot aan nam. Hij had zich eigenlijk nooit veel met hem bemoeid als hij dienst had. Hij had Bragi te eten gegeven, hem zijn huiswerk laten maken aan de keukentafel en hem gezegd wanneer hij moest gaan douchen. Hij had hem ’s ochtends wakker gemaakt, hem zijn ontbijt gegeven en hem naar school gestuurd.

	Bragi zei dat hij ’s avonds nooit een medicijn hoefde te nemen, alleen een geel pilletje dat hij op schooldagen ’s ochtends moest innemen. Hij wist hoe dat medicijn eruitzag en kende ook de smaak. Hij wist zeker dat die pil nooit met een andere was verwisseld.

	Hafthór begon vergelijkbare vragen te stellen over de twee andere pubers. Had Bragi ooit gemerkt dat Bergur ’s nachts bij hen de slaapkamer binnenging? Had hij gezien dat zij een medicijn door hem kregen toegediend of dat de toezichthouder iets in hun eten of drinken had gedaan?

	De antwoorden waren steeds hetzelfde. Nee, nee en nee. Bragi had niets raars gezien. Bergur had zich weinig met hem bemoeid en was voornamelijk bezig met het meisje, dat volgens de jongen aan de dope was en alle aandacht naar zich toe trok. Daarop volgde een verklaring dat hij niet aan de dope was, toen niet, nu niet en nooit niet. De jongen ging rechtop op zijn stoel zitten na die uitspraak.

	Er bleef weinig meer te vragen over, en toen het ernaar uitzag dat het gesprek ten einde liep, kwam Freyja nog met een laatste vraag. Hafthór nam dat niet verkeerd op, want het was een heel normale slotvraag die hij ook zelf had kunnen stellen. Haar stem was vriendelijk en zacht, waarschijnlijk om de jongen aan te moedigen antwoord te geven. ‘Herinner je je nog iets anders wat je gek vond? Of wat je nu gek vindt, als je terugkijkt?’

	‘Ehhhh…’ Bragi bevochtigde zijn lippen terwijl hij nadacht. Toen begon hij te praten. Hij richtte zich tot Huldar en Hafthór, al had Freyja de vraag gesteld. ‘Het was allemaal zo gek. Thuis bij mijn moeder was alles anders. Er was niets wat op een thuis leek. Er werd geprobeerd te doen alsof dat ons thuis was, maar dat was allemaal bullshit. Geen van ons was daar thuis en geen van ons wilde dat. We moesten daar gewoon zijn.’

	Huldar en Hafthór keken allebei naar Freyja, in de hoop dat zij daar een klassiek antwoord uit naam van de Kinderbescherming op had. Dat was niet zo, maar ze begon toch te praten: ‘De plaatsing in een opvanghuis behoort niet tot de bevoegdheid van de politie, Bragi. We vragen je naar een gebeurtenis die je destijds gek of vreemd hebt gevonden. Misschien is er nooit iets raars gebeurd, maar als je je iets herinnert, zou het goed zijn als je ons daarover vertelt.’

	‘Ik herinner me niets.’

	‘Oké. Misschien schiet je na dit gesprek nog iets te binnen. Dan kun je contact met ons opnemen.’ Freyja keek naar Huldar en Hafthór. Ze begrepen wat ze bedoelde en gaven de jongen hun kaartje. Hij pakte ze aan en keek verbaasd naar de kleine rechthoekige kartonnetjes, waarschijnlijk had hij nog nooit een visitekaartje gekregen. Veertienjarige jongens doen daar niet veel mee. Het had meer voor de hand gelegen om Snapchat-accounts uit te wisselen.

	Bragi keek op, nog altijd met de kaartjes in zijn hand, en leek niet goed te weten of hij ze moest achterlaten of met zich meenemen. ‘Ik herinner me niets. Mag ik gaan?’

	‘Ja. Maar bewaar die kaartjes, voor als je nog iets invalt. Onze telefoonnummers staan erop.’ Huldar boog zich over de tafel en wees naar de kaartjes.

	Het was niet te zien of de jongen dat van plan was toen hij ze op weg naar buiten in zijn zak stak.

	Hafthór begeleidde de jongen naar buiten en Huldar en Freyja bleven achter. Ze keek om zich heen en schudde haar hoofd.

	‘Dit ziet er echt niet uit. Dat moet wel even gezegd worden.’ Huldar pakte de waterkan van tafel en gaf de zieltogende planten water. Er vielen twee bladeren af, waarna er nog slechts drie over waren.

	Freyja schudde haar hoofd. ‘En die kaart? Wat zijn dat voor tekentjes die erop staan?’

	‘Dodelijke verkeersongevallen in de afgelopen tien jaar.’

	‘Feestelijk.’ Freyja leek verbijsterd. ‘Was er niets vrolijkers in de aanbieding?’

	‘Nee. Kennelijk niet.’

	Freyja staarde vol verbazing naar de afbeelding. Toen ze be­gon te praten, was dat niet om haar ergernis nog verder te onderstrepen, maar om haar verbazing over de aantallen die erop stonden uit te spreken. ‘Dat moeten meer dan honderd kruisjes zijn.’

	‘Ja. Het zijn er veel. Ik kan niet zeggen dat ik het verhaal ach­ter elk kruisje ken, maar ik herinner me er wel veel.’

	‘Zoals?’

	Hij vertelde haar over de belangrijkste die bij hem bovenkwamen, een botsing tussen een vrachtauto en een huurauto, waarbij twee toeristen omkwamen, een over de kop geslagen auto in Sudurland, waarbij een klein meisje dat niet in de riem had gezeten uit de auto was geslingerd en stierf, een jong stel dat aan de voet van de Akrafjall over de kop sloeg, wat hun allebei het leven kostte, een dronken automobilist die twee voetgangers doodde en een van de oudste op de kaart, waarbij een kind de auto had ontkoppeld en overleed nadat die over haar hoofd was gereden.

	‘Genoeg.’ Freyja keek ontstemd. ‘Antwoord in godsnaam niet zo gedetailleerd als een van de kinderen er een vraag over stelt. Zeg gewoon maar wat. Maar die kaart moet wel weg.’

	Dat zou echter moeten wachten, want er waren meer afspraken voor gesprekken gemaakt. Hij gaf haar de lijst met namen van de kinderen die ze verwachtten. Freyja nam hem door en vroeg naar een meisje dat er niet op stond. Huldar kon haar vertellen dat de betreffende Rósa een van de jongeren was die ze niet hadden kunnen bereiken. Voordat Freyja had kunnen uitleggen waarom ze daar zo teleurgesteld over was, verscheen Hafthór met de tweede jongen. Het volgende gesprek zou beginnen.




Hoofdstuk 8 | dinsdag

Gudlaugur legde zijn bestek netjes op zijn bord om te laten zien dat hij klaar was met eten en dat ze konden afruimen. In de kantine van de politie was geen bediening, dus het had weinig zin. Toch deed Freyja hetzelfde. Huldar, die twee keer zoveel had opgeschept als zij, ging echter verder met eten.

	Freyja en Huldar hadden een uur pauze genomen om te eten na gesprekken met nog drie kinderen. De laatste twee hadden hetzelfde te vertellen als Bragi, ze waren nergens bij betrokken en hadden ook niets gemerkt. Het waren een meisje en een jongen. Zij kwamen ook zonder begeleiding op gesprek en gaven allebei hun eigen reden daarvoor op. Mama is aan het werk. Mama was druk bezig thuis. Welke moeder dat belangrijker vond dan met haar kind mee te gaan als haar kind een verklaring werd afgenomen bij de politie werd er niet bij verteld. Voor beide jongeren gold hetzelfde als voor Bragi. Hun vaders waren afwezig in hun leven. Nadat Freyja de gegevens over de drie had doorgenomen, wist ze dat er van die vaders weinig te verwachten viel. Een was een junk, de tweede was in het buitenland en de derde was gewoon een klootzak. Er waren niet altijd ingewikkelde theorieën voor nodig om te verklaren waarom iemand slecht was terechtgekomen.

	Freyja keek toe hoe Gudlaugur een slok water nam. Zodra hij zijn glas zou neerzetten, zou ze hem het hemd van het lijf vragen. Ze had nu lang genoeg gewacht om niet onbeleefd over te komen – en het had haar moeite gekost.

	Eerst had ze niet al te enthousiast gereageerd op het aanbod van Huldar om te gaan lunchen, maar toen Gudlaugur zich bij hen voegde en van plan leek om mee te gaan, nam ze het aanbod aan. Ze was razend benieuwd hoe het met de zoektocht naar Rósa stond, want hij moest daar het antwoord op hebben. Ze wilde zo graag meer informatie dat ze bereid was om de lunch met Huldar uit te zitten, inclusief zijn idiote pogingen om bij haar in het gevlij te komen. Ze moest toegeven dat hij er uitstekend uitzag en tot nu toe had hij nog niets pijnlijks gezegd of gedaan. Hij gedroeg zich eigenlijk heel normaal. Zo was hij eigenlijk best te hebben. Ze herinnerde zichzelf eraan dat haar zelfverkozen vrijgezellenstatus er misschien schuld aan was dat ze vond dat Huldar beter te verdragen was. Misschien was dat de verklaring.

	Toen Gudlaugur zijn glas neerzette, vatte Freyja de koe meteen bij de hoorns. ‘Ik begrijp dat jij zoekt naar de kinderen die nog niet konden worden opgespoord.’

	Gudlaugur knikte wat vaag en staarde naar het glas voor zich op tafel. ‘Inderdaad. Ik ben nog maar net begonnen en weet eigenlijk nog niet zo goed hoe ik dat moet aanpakken. Voorlopig heb ik alleen gezocht op sociale media. Dat heeft nog niet veel opgeleverd. Ik vond twee posts die gisteravond zijn geplaatst door een meisje en een van een jongen. Die vertelden me alleen niet zoveel. Weinig meer dan dat ze allebei in leven zijn.’

	‘Dat is tenminste iets.’ Freyja probeerde Gudlaugur op te vrolijken. Er viel niet veel te zeggen. ‘Je vindt ze uiteindelijk wel. Daar ben ik van overtuigd.’

	‘Ja, ongetwijfeld. Ik wacht nog op de man die ik zou assisteren. Hij is gespecialiseerd in zulke zoekgeraakte kinderen en weet hoe je zoiets aanpakt. Hij is alleen vaak ’s avonds en ’s nachts op pad en was tot vier uur vannacht nog actief. Ik verwacht hem dus pas later. Ik hoop maar dat ik kan verdergaan met wat hij in de avond en nacht verzamelt en dat ik geen nachtdiensten hoef te draaien.’

	Gudlaugur was nog niet uitgepraat of Freyja viel hem al in de rede. Zijn dag-en-nachtritme kon haar niet bijzonder veel schelen. ‘Dat meisje dat iets postte. Was dat misschien ene Rósa? Rósa Thrastardóttir?’

	Gudlaugur schudde zijn hoofd. ‘Nee. Over haar heb ik niets gevonden. Ze zit wel op de meeste media die mensen tegenwoordig gebruiken, maar doet er niets mee. Haar laatste posts zijn van weken geleden. Ze is niet eerder zo lang van de radar geweest.’

	‘Hoelang is ze uit beeld?’ Het was Huldar die deze vraag stelde, en Freyja vermoedde dat hij door aan het gesprek deel te nemen wilde garanderen dat hij niet zou worden buitengesloten. Hij was lang niet zo blij geweest als zij toen Gudlaugur mee ging lunchen.

	‘Vier dagen. Ze liep weg uit het pleeggezin waar ze nog maar kort verbleef. Ruim een maand. Ik sprak de vrouw bij wie ze woonde en begreep van haar dat het meisje dat vaker deed. Het is niet de eerste keer dat ze is weggelopen bij een tijdelijke opvang. Ze hebben steeds weer geprobeerd om haar ergens voor langere tijd onder te brengen, maar ze was nooit ergens op haar plaats. Daarom kwam ze telkens weer op tijdelijke opvangadressen terecht; daar bleef ze dan terwijl er werd gezocht naar een nieuw gezin. Ik weet niet of het waar is of dat de vrouw alleen haar rol in het weglopen wilde bagatelliseren. Misschien had ze het gevoel dat ik het haar kwalijk nam.’

	‘Die vrouw heeft gelijk. Rósa is heel vaak weggelopen.’

	‘Waarom heb jij belangstelling voor dit meisje? Denk je dat zij een van de slachtoffers is?’ Huldar stak een stuk brood in zijn mond. Hij had de saus ermee van zijn bord geveegd, dat nu brandschoon was.

	‘Nee. Het zou me sterk verbazen als zij last heeft gehad van de verdachte. Volgens mij valt hij op jongens. Puberjongens.’ Freyja zag dat Gudlaugur verlegen omlaagkeek naar zijn lege bord. ‘Kindermisbruik of misbruik van puberjongens heeft niets met homoseksualiteit te maken. Net zomin als met heteroseksualiteit. Dat zijn seksuele geaardheden en daar gaat het hier niet om.’ Freyja zag dat Gudlaugur hier nog ongemakkelijker van werd, dus besloot ze de oorspronkelijke vraag van Huldar te beantwoorden. ‘Mijn interesse voor Rósa werd gewekt omdat zij een heel bijzondere indruk maakte toen ik haar dossier las. Ze was in dezelfde periode als Tristan in het opvanghuis. Mogelijk heeft ze iets gezien.’ Freyja vertelde niets nieuws. De politie had een lijst waarop stond welke jongeren wanneer in het huis verbleven.

	Huldar kauwde op zijn laatste stuk brood. ‘Hoezo speciaal?’

	Freyja had een geheimhoudingsplicht en kon daarom geen details geven uit de gegevens van het meisje. ‘Gewoon, speciaal. Een rare achtergrond en raar gedrag.’

	Huldar en Gudlaugur staarden haar aan, vol verwachting op wat er komen ging. Huldar leek te begrijpen wat haar tegenhield om meer te vertellen. ‘Je weet dat we ook via andere kanalen aan die gegevens kunnen komen.’

	‘Dat kan wel zijn. Toch kan ik niet praten over de gegevens van individuen die onder de vleugels van de Kinderbescherming zitten.’

	‘Koffie?’ Gudlaugur stond op. Freyja en Huldar namen het aanbod aan. Ze zwegen allebei terwijl ze keken hoe hij drie kop­jes uit de grote kan voltankte. Het leek alsof Huldar zonder succes zocht naar iets om met haar over te praten, maar zij was te verzonken in haar eigen gedachten om hem daarmee te helpen. Ze overdacht hoeveel van hetgeen ze over het meisje had gelezen in een gesprek met haar aan bod zou komen, als ze überhaupt werd gevonden. De vragen waren niet van dien aard dat ze dieper ingingen op de achtergrond of het geestelijk welzijn van de pubers. En dat was nu juist zo interessant aan Rósa.

	Freyja’s belangstelling was allereerst gewekt door wat er in het dossier had gestaan over het meisje en haar perceptie van de werkelijkheid. Daarin werd herhaaldelijk benadrukt dat ze er moeite mee had onderscheid te maken tussen wat echt was en wat in haar fantasie bestond. Het rare was dat naast de papieren waarin daarover werd bericht er ook verklaringen waren over het meisje waaruit bleek dat er niets aan de hand was. Helemaal niets. Ze deed het goed op school en was sociaal goed ontwikkeld, was intelligent en at normaal.

	Geen van de partijen die het meisje hadden gezien of haar binnen het systeem hadden beoordeeld beweerde dat er sprake was van een ernstig ziektebeeld. Freyja vond in ieder geval niets wat erop wees dat er onderzoek was gedaan naar het geestelijk welzijn van het meisje of dat er een kinderpsycholoog voor haar was ingeschakeld. Wat er vooral gebeurd leek te zijn was registratie en documentatie. En die hadden nog nooit tot verbetering van iemands gezondheid geleid.

	Misschien las ze wel te veel in de onsamenhangende verhalen over het meisje.

	Iets anders wat haar nieuwsgierigheid had gewekt waren de herhaalde pogingen van het kind om weg te lopen. Het was niets nieuws dat pubers die problemen hadden dat deden. Dezelfde jonge gezichten verschenen keer op keer in de media als er naar hen werd gezocht. Anders dan Rósa waren ze vaak verslaafd. Met haar leek iets anders aan de hand te zijn. Ze kreeg echter nooit de kans om te zeggen waaróm ze wegliep. Steeds als ze weer ergens was ondergebracht en er hoop bestond dat het permanent zou zijn, was ze vertrokken. En dan werd er weer een tijdelijk onderdak voor haar gevonden, terwijl er werd gezocht naar iets anders. Onder andere regelmatig bij Bergur.

	Op de usb-stick stonden ingescande brieven over het weglopen van het meisje. Die maakten Freyja’s verbazing en nieuwsgierigheid er niet minder op. Zo scheen de kinderbeschermingscommissie in Reykjavík vrijwel elke keer dat Rósa verdween een brief te hebben ontvangen. Het was één velletje papier, waarop met de typemachine stond geschreven:

 

Aan de kinderbeschermingscommissie van Reykjavík.

 

Rósa Thrastardóttir, die gisteren is weggelopen, is buiten gevaar en maakt het goed. Maak je geen zorgen over haar welzijn terwijl ze als vermist staat geregistreerd. Ze zal binnenkort weer opduiken.

Er stond nooit een naam onder en de brieven waren allemaal op ongeveer dezelfde manier geformuleerd. In een verklaring over het weglopen van het meisje stond dat ze niet wilde opgeven waar ze verbleef als ze verdwenen was en dat ze weigerde iets over die brieven te zeggen. Degene die de verklaring had geschreven, hield het voor mogelijk dat Rósa de brieven zelf had gestuurd, maar zei tegelijk dat de volwassen woordkeuze erop wees dat dat niet het geval was. De familieleden van het meisje ontkenden allemaal dat ze haar onderdak hadden geboden toen ze was weggelopen en dat ze de brief hadden geschreven. De brieven waren dus een onopgelost mysterie, net als haar verblijfplaats buiten haar opvangadres.

	Tegen de ochtend had Freyja eindelijk toegang gekregen tot de algemene bestanden in de databank van de Kinderbescherming over de jongeren. Ze had de gegevens van Rósa kort kunnen bekijken en een beter overzicht gekregen van haar geschiedenis voor ze op het politiebureau was terechtgekomen. Uit de gegevens op de usb-stick was gebleken dat de opsteller van de verslagen die geschiedenis goed kende, maar daarom werd er nooit direct aan gerefereerd. Freyja had het gevoel gekregen dat ze halverwege in een gesprek op de radio was gevallen en nooit te weten kwam waarover het ging.

	Freyja had na het lezen zitten nadenken en geprobeerd zich een beeld van het meisje te vormen, maar zonder resultaat. Rósa had al heel wat traumatische gebeurtenissen in haar leven meegemaakt. Ze was haar vader op zesjarige leeftijd verloren en haar moeder op haar elfde. De eerste gebeurtenis zou langdurige psychische schade kunnen hebben veroorzaakt, maar niet zoals die zich bij Rósa openbaarde. Aan de verklaringen te oordelen had ze geen enkel teken van rouw of verlatingsangst getoond. Het tweede trauma was dus waarschijnlijk de oorzaak van de vreemde kenmerken die in het dossier stonden beschreven. Het was niet onwaarschijnlijk dat het eerste trauma er ook mee te maken had. Een klap waarop een knock-out was gevolgd. Freyja had het idee dat het verlies van haar vader een barst had veroorzaakt in haar geestelijke gezondheid en dat het verlies van haar moeder, enkele jaren later, die in een gapend gat had veranderd. En het feit dat haar naaste familie niet in staat was gebleken om haar op te vangen had dat gat veranderd in een ravijn.

	Een elfjarig meisje dat zowel haar vader als haar moeder was verloren komt automatisch onder toezicht van de overheid. Er wordt dan geprobeerd de voogdij binnen de naaste familie te regelen, maar dat is niet altijd mogelijk. Zoals in het geval van Rósa. Onder haar familieleden werd geen geschikte kandidaat gevonden.

	Met de familie van vaderskant was weinig contact. Haar oma en opa van vaderskant woonden in Noorwegen en kwamen daarom niet in aanmerking. De Kinderbescherming stuurt IJslandse kinderen in een dergelijke situatie niet het land uit. De zuster van haar vader was geestelijk niet in orde, leefde in een instelling en voldeed niet aan de voorwaarden om als voogd op te treden.

	Rósa’s moeder had één broer, die ongehuwd was en als nachtportier werkte. Hij beloofde ander werk te gaan zoeken en Rósa bij zich in huis te nemen, maar werd uiteindelijk niet goedgekeurd door de overheid. Rósa’s oma en opa van moederskant kregen haar voorlopig in huis, maar toen haar oma aan de drank raakte vanwege het verlies en het verdriet, was die mogelijkheid van de baan. Het had weinig zin dat het echtpaar beterschap beloofde en toezegde van de drank af te kicken. Rósa was een halfjaar na de dood van haar moeder in de greep beland van het openbaar gezag, een al iets ouder kind zonder vangnet. En zo begon de rondgang langs pleeggezinnen waar Rósa voortdurend wegliep en weigerde terug te keren. De mensen die haar hadden opgevangen waren meestal nogal teleurgesteld als ze was weggelopen. En misschien was dat ook niet zo gek.

	Zo bleek dat Rósa er vast van was overtuigd dat haar vader en haar moeder waren vermoord. Eerst hij, toen zij, vijf jaar later. Nadat ze de documenten had bestudeerd begreep Freyja dat de eerste drie jaar nadat Rósa bij haar oma en opa was weggehaald ze uitsluitend over de moord op haar moeder had gepraat. Een jaar geleden was haar vader erbij gekomen.

	Zo’n obsessie bij een kind was op zich al moeilijk om mee om te gaan. In discussie gaan had weinig zin en hoe vreemder de obsessie was, hoe moeilijker het voor het kind was om haar los te laten. De obsessie van Rósa behoorde tot de moeilijkste categorie. Degene die haar moeder zou hebben vermoord was geen slechte man. Geen inbreker. Geen verkrachter. Geen boef. Nee.

	Het meisje beweerde dat een betoverde pop de oorzaak was geweest dat haar moeder was vermoord. Het was niet duidelijk hoe. Het was ook niet duidelijk of deze pop ook met de dood van haar vader te maken had. Eén ding stond echter als een paal boven water voor Rósa.

	Zij zou de volgende zijn.

	In de commentaren over de obsessie van het meisje werd enkele malen vermeld dat zowel de moeder als de vader was omgekomen bij een ongeluk. Beide sterfgevallen waren onderzocht, en voor de dood van de moeder zou er een andere en normalere verklaring zijn dan een moorddadige pop. Hetzelfde gold voor de vader. Rósa was er echter niet van af te brengen. Lange tijd niet in ieder geval. De laatste berichten waren dat ze deze ideeën had losgelaten, want ze wilde er niet meer over praten. Het kon zijn dat ze eindelijk had begrepen dat ze die rare verhalen beter niet met volwassenen kon bespreken. Tot dat moment was in elk gesprek die pop ter sprake gekomen.

	Gudlaugur kwam naar hun tafel toe gelopen met drie kopjes in zijn handen. Freyja wendde zich van hem af en richtte zich tot Huldar. ‘Eén ding kan ik jullie wel vertellen, omdat het over jullie gaat en niet over de privégeschiedenis van het meisje.’

	Huldar pakte zijn koffie aan. ‘Vertel.’

	‘De moeder van Rósa is enkele jaren geleden overleden. Het meisje beweert dat ze is vermoord, maar de politie kwam tot een andere conclusie na de zaak te hebben onderzocht. Is het mogelijk dat jullie je hebben vergist?’ Freyja besloot de moord op de vader even te laten wachten. Huldar en Gudlaugur zouden het direct van tafel vegen als ze over beide ouders begon. Het klonk allemaal zo idioot.

	‘Dat komt voor.’ Huldar nam een slokje van zijn koffie, die gloeiend heet bleek te zijn. ‘Maar. Een heel grote maar. Waarschijnlijk is de hypothese van de dochter destijds onderzocht, dus ik ga ervan uit dat het bullshit is. Naasten krijgen soms ideeën in hun hoofd die volstrekt krankzinnig zijn. Het kan dan moeilijk zijn om die mensen van iets anders te overtuigen. De paranoia neemt het over en ze weigeren de feiten onder ogen te zien. Ze schuiven onweerlegbare feiten opzij met theorieën dat er dingen onder tafel worden geveegd. Daar kunnen we weinig aan doen. Is die moordtheorie van dit meisje enigszins uitgewerkt? Of heeft ze hem gewoon verzonnen om nog even niet met haar verdriet te worden geconfronteerd? Die dingen gebeuren.’

	Freyja verborg zich achter haar koffiekopje terwijl ze nadacht over hoe ze zou antwoorden. Ze kon moeilijk vertellen dat Rósa volhield dat een pop haar moeder had gedood. ‘Ze had een on­duidelijke theorie, waar niets mee kon worden gedaan.’

	Huldar trok zijn wenkbrauwen op. ‘So what? Vind je dat we het over die oude zaak moeten hebben als we haar te spreken krijgen? Ze zal vast niet bereid zijn met ons te praten als ze eraan wordt herinnerd dat de politie niet luisterde naar haar onzinverhaal over de dood van haar moeder.’

	‘Nee.’ Freyja zette het kopje met de veel te hete koffie voor zich op tafel. ‘Ik wilde alleen dat jullie het weten. Misschien begint ze erover.’ Als er iets in Rósa’s hoofd was blijven hangen van de pop-theorie, was het niet ondenkbaar dat ze er iets over zou zeggen tijdens het gesprek. Ze zou zich de kans vast niet laten ontnemen om die aan de politie voor te leggen.

	Huldar blies op zijn koffie en deed toen een tweede poging om een slokje te nemen. ‘Hopelijk hebben we iets aan haar. Af­gezien hiervan. Ik begreep uit het gesprek met Tristan dat ze goed bevriend waren. Hij zei ook dat hij haar geheim geloofde. Het is dus van belang dat ze wordt gevonden, Gudlaugur.’

	‘Ze komt wel boven water. Dat doen ze altijd,’ zei Gudlaugur, maar desondanks leek hij niet al te optimistisch.

’s Middags stonden er nog twee gesprekken op het programma voordat Freyja Saga kon ophalen. Eigenlijk waren het er drie geweest, maar een van de jongens, van wie bekend was dat hij een onregelmatig leven leidde, was niet komen opdagen op de afgesproken tijd. Ze hadden hem ook niet kunnen bereiken op zijn telefoon of via Facebook, dus ze hadden geen andere mogelijkheid dan te blijven zitten en op de derde te wachten.

	In de tussentijd verlieten ze de kleine verhoorruimte en Huldar bood Freyja nog een kop koffie aan. Ze bedankte en vroeg hem of hij met roken gestopt was, omdat hij niet naar buiten ging voor een sigaretje. Hij antwoordde niet meteen en ze zag aan zijn gezicht dat hij erover dacht om te liegen dat dat inderdaad zo was. Toen stond hij op om er een op te steken en vroeg met een schaapachtige uitdrukking of ze misschien meeging naar buiten. Tot Freyja’s eigen verbazing zei ze ja. Ze gaf de schuld aan de benauwde lucht in het verhoorkamertje. Buiten was het vast beter uit te houden dan binnen.

	Ze stonden in een portiek aan de achterkant van het bureau en bleven daar nog een tijdje nadat hij zijn sigaret had uitgemaakt. Geen van beiden had veel zin om weer naar binnen te gaan. Ze praatten over alledaagse dingen en weinig over de zaak. Hij vroeg naar Saga en naar Baldur, haar broer, en zij antwoordde uitvoerig over Saga, maar zweeg over Baldur. Hij had haar ingeprent om nooit over hem met de politie te praten, hoe onschuldig de vragen ook waren.

	Toen vroeg hij haar van wat voor films zij hield en hij leek heel tevreden toen ze zei dat ze het recente filmfestival niet had bezocht. Daar hield zij niet zo van. Ze rekende er al half op dat hij haar mee naar de film zou vragen, maar dat deed hij niet. Haar lichte teleurstelling schreef ze op het conto van haar kuise levensstijl. Als het zo doorging zou ze het aanleggen met de jongen op de reclameborden in de supermarkt die mannen opriep zich te laten onderzoeken op prostaatkanker.

	Toen Freyja het politiebureau verliet na het laatste gesprek, liep Huldar met haar mee naar de auto. Er was niets uit de latere gesprekken gekomen, net zomin als uit de eerste. Freyja vond het moeilijk om te beoordelen of de jongeren iets verborgen of gewoon de waarheid spraken. Ze meende dat het beter was geweest om de gesprekken te voeren in het Kinderhuis, in een omgeving die relaxter was. Dan waren de pubers niet zo gestrest geweest en hadden ze zich niet zo vreemd gedragen. Het was gemakkelijker geweest om te zien of ze oprecht waren. Ze zei er iets over tegen Huldar voor ze in haar auto stapte, en hij beloofde Hafthór te vragen of hij bereid was iets aan de setting te veranderen. Hij voegde eraan toe dat hem dat net zo onwaarschijnlijk leek als dat de regering en de oppositie het eens werden over de begroting. Ze vroeg hem of hij er in ieder geval voor kon zorgen dat de verhoorkamer een beetje werd opgevrolijkt. Hij leek er ook niet heel optimistisch over dat dat zou lukken.

	Freyja was gaan wandelen met Mollý en Saga in de buggy toen Huldar belde. Het kostte haar de grootste moeite de hondenriem en de buggy vast te houden terwijl ze de telefoon tegen haar oor hield. Uiteindelijk lukte het. Hij kwam niet direct ter zake, maar vroeg haar ergens uit de wind te gaan staan, omdat er zoveel lawaai te horen was. Ze wees hem erop dat zij in Seltjarnarnes was, dat er nergens beschutting was, en vroeg toen wat er aan de hand was. Ze rekende op een uitnodiging om met hem uit eten te gaan, naar een café of meteen maar naar bed.

	‘Ik heb naar de zaak van de moeder van Rósa gekeken toen je weg was. Ik heb de oude onderzoeksresultaten opgezocht.’

	‘En?’ Freyja zag een veelgebruikte boodschappentas door de wind worden meegenomen over de stoep. De tijd van de plastic zak was duidelijk voorbij.

	‘Ik wil er morgen even met je naar kijken. Er is veel wat vragen oproept. Met name in de verklaring van het meisje zelf. Op een rare manier lijkt het of het allemaal te maken heeft met een zaak waar we nu mee bezig zijn.’

	‘De zaak van die Tristan? Hoe is dat mogelijk? Kende haar moeder Bergur?’

	Huldar schraapte zijn keel en antwoordde: ‘Ik heb het niet over die zaak. Ik bedoel de vondst van die botten op de zeebodem. Het is nu in het nieuws.’




Hoofdstuk 9 | woensdag

Erla zat aan de passagierskant van een politieauto zonder herkenningstekens en keek uit het raam. Ze stonden geparkeerd voor het huis van Rósa’s oma en opa van moederszijde; een klein, met golfplaten bekleed houten huis aan de Hverfisgata dat betere dagen had gekend. Sinds jaar en dag lag de straat in de schaduw van de Laugavegur, en de hoop dat hij eens zou worden opgeknapt leek ver weg. Dankzij de toename van het toerisme had de straat eindelijk een nieuw leven gekregen en het vervallen huis, dat voorheen goed in het straatbeeld paste, stak er nu lelijk bij af. De tuin zag er nog treuriger uit, piepklein en in eeuwige schaduw gehuld. Er was een vruchteloze poging gedaan om hem iets op te vrolijken, een paar viooltjes lieten hun kopjes hangen in een bedje dat verder vol onkruid stond. Zelfs dat leek het moeilijk te hebben om overeind te blijven zonder zon, net als het ongemaaide, vergeelde gras.

	Er brandde licht achter alle ramen, een goed voorteken dat er iemand thuis was.

	‘Dit is onzin, Huldar.’ Erla wendde haar blik van het huis af en keek naar hem. ‘Ik weet niet wat mij bezielde toen ik met dit bezoek akkoord ging.’

	Huldar wist wat ze dacht. Ze dacht hetzelfde als hij nadat ze de gegevens over de dood van de moeder van Rósa had gezien. Was het toeval dat de zaak te maken had met de botten die in de Faxaflói uit de zee waren gehaald?

	Volgens de verklaring van een getuige was de bewuste pop, waar niemand in geloofde, in een net gekomen op dezelfde plek als waar de botten waren aangetroffen. Vrijwel dezelfde plek. Het kon toeval zijn en op zich wekte weinig anders in de oorspronkelijke feiten enige achterdocht. Maar toch.

	Huldar vond dat het onderzoek naar de dood van de vrouw tekortschoot, en ook dat het wel erg snel was afgehandeld. Na­tuurlijk was het gemakkelijk om jaren later met kritiek te komen zonder zelf bij de zaak betrokken te zijn geweest. Soms was het gewoon overduidelijk dat iemand bij een ongeluk om het leven was gekomen en was er geen enkele noodzaak om de ontwikkelingen nader onder de loep te nemen. In dit geval was er niets wat op iets anders wees dan dat de moeder van Rósa midden in de nacht naar de wc was gegaan, dat haar voeten in haar pyjamabroek verstrikt waren geraakt toen ze opstond, met als gevolg dat ze viel en met haar hoofd de badrand raakte. Ze liep een hoofdwond op, raakte buiten bewustzijn en bloedde zonder enig geluid te maken leeg op de tegelvloer. Er waren geen enkele sporen van inbraak of van een bezoeker en er was die nacht niemand anders in de woning geweest dan de elfjarige Rósa. Zij sliep tot de ochtend door en trof haar moeder dood aan toen zij even later haar tanden wilde poetsen.

	Rósa had een enorm trauma opgelopen, zoals uit de eerste verklaring die ze had afgelegd bleek. Ze kon niets anders zeggen dan dat haar moeder in de badkamer op de grond had gelegen. Ze wist niet hoe laat ze wakker was geworden. Ook niet of ze ’s nachts wakker was geweest of dat haar moeder wel vaker duizelig werd of flauwviel. Ze kon de lege blikjes die op de grond van de eetkamer lagen ook niet verklaren. De onderzoekers kwamen niets bruikbaars van haar te weten.

	Toch hadden ze niet stilgezeten. Er waren foto’s genomen van de plaats van het ongeval, de meeste in de badkamer. Er was sectie verricht op het lichaam en daar kwam niets uit wat erop wees dat ze een hersenbloeding zou hebben gehad of dat er andere lichamelijke oorzaken aan ten grondslag lagen. Er werd geen alcohol in haar bloed gevonden en er waren geen sporen van drugs. De vrouw was nuchter toen ze viel. De blikjes uit de eetkamer werden onderzocht op vingerafdrukken, waaruit bleek dat die er alleen op zaten van Dísa, Rósa’s moeder. Er werden een paar andere vingerafdrukken gevonden, onder andere van Rósa. De vingerafdrukken van Dísa zaten echter op elk blikje. Nooit werd verklaard waarom ze op de grond la­gen, maar het feit dat ze er lagen, leek niet op iets misdadigs te wijzen. Niemand kwam op het idee dat een inbreker op zoek naar blikjes de vrouw kon hebben gedood.

	De woning was op de begane grond in een gebouw van drie verdiepingen, maar niemand van de buren had die nacht iets vreemds opgemerkt. Geen van haar vrienden of kennissen wist iets van een conflict of dat ze contact zou hebben gehad met een gewelddadige man. Overal kregen ze nul op het rekest, of het nu ging om aanwijzingen van iets misdadigs, de omstandigheden van het ongeval of eventuele getuigen. Niets wees erop dat het iets anders was geweest dan een ongeluk.

	Feit was echter wel dat het heel zeldzaam was dat een jong stel allebei ver voor hun tijd was omgekomen, elk bij een ongeluk. Eerst de man, vijf jaar later de vrouw. Een snelle zoektocht op internet bracht naar voren dat de vader onder heel andere omstandigheden dan zij was overleden. In een necrologie stond te lezen dat hij was gestorven midden in de IJslandse na­tuur, waarvan hij zo hield. Dat kwam niet als een verrassing, de bebaarde man op de foto in de krant zag er echt uit als een natuurmens. Er volgde geen nadere uitleg, maar Huldar had wel andere dingen te doen dan naar de precieze doodsoorzaak te gaan zoeken. Het was uitgesloten dat deze twee sterfgevallen met elkaar te maken hadden.

	De gegevens werden interessanter naarmate hij verder las. Later zou de kleine Rósa herhaaldelijk alleen op het politiebureau verschijnen, waar ze met een politieagent wilde praten. Bij haar eerste bezoek lieten ze haar praten met een vriendelijke vertegenwoordiger van de algemene politie die ervaring had met kinderen die problemen hadden. Hij begreep al snel dat de boodschap van het meisje heel anders was dan waar hij normaal mee te maken kreeg, zoals kwijtgeraakte fietsen, vechtpartijen en sneeuwballen gooien naar auto’s in het verkeer.

	Rósa werd doorverwezen naar iemand van de recherche die iets van de zaak van haar moeder afwist. In dat gesprek kwamen de pop en de boottocht voor het eerst ter sprake. Rósa zei dat ze zich de eerste gesprekken met de politie niet meer herinnerde, omdat ze kapot en van slag was geweest toen het onderzoek bezig was. Nu wilde ze weten of de pop nog in de badkuip had gezeten toen de politie kwam en of de politie hem had meegenomen. Zelf zei ze zich niet meer te kunnen herinneren of hij er had gezeten of niet. Rósa kon een gedetailleerde beschrijving geven van die pop, die weinig overeenkomsten vertoonde met de poppen van Huldars zusters.

	Het meisje nam het nieuws dat de pop niet in het huis was aangetroffen slecht op. Ze vertrok, maar kwam de volgende dag terug en toen begon de ellende pas goed.

	Tijdens dat bezoek vertrouwde ze de agenten toe dat de pop haar moeder moest hebben gedood. De pop was door de duivel bezeten of misschien was hij het spookbeeld van het meisje van wie hij was geweest. Een meisje dat ongetwijfeld ook in zee lag. Ze zei dat niemand haar geloofde en dat de politie haar daarom moest helpen. Huldar kreeg tijdens het lezen medelijden met de politieman die het proces-verbaal had moeten opstellen na het gesprek. Hij voelde nog meer met hem mee toen Rósa steeds vaker naar het bureau begon te komen om haar verhaal te herhalen. Huldar kreeg echter bewondering voor hem toen de man besloot de zaak van de pop te onderzoeken. Misschien deed hij het om het meisje gerust te stellen, misschien omdat hij niets te doen had en zich verveelde of omdat zijn nieuwsgierigheid echt was gewekt. Misschien speelden al die dingen een rol toen hij aan het werk ging.

	De politieman had contact opgenomen met Fridrik Reynisson, de eigenaar van de boot en een collega van Rósa’s moeder. Daar kreeg hij de bevestiging dat de pop geen verzinsel was. Hij had in het net gezeten, zoals het meisje had verteld, en moeder en dochter hadden hem meegenomen naar huis. Hij had er geen foto van, maar verwees naar de Facebookpagina van Dísa, al wist hij niet of die nog bestond. Hij zei dat zij na de boottocht een foto van de pop had geplaatst. Het bleek dat de pagina nog bestond. Waarschijnlijk had niemand de moeite genomen hem te verwijderen. Er was echter geen foto van de pop op te vinden. Het laatste wat de vrouw had geplaatst was een foto van Rósa met een grijze muts op haar hoofd, en met een warme jas en rubberlaarzen aan, onderweg naar de boot voor een tochtje op zee. Als ze een post had geplaatst over de pop, dan zou dat daarna moeten zijn geweest en had ze hem verwijderd. Misschien herinnerde de man het zich gewoon verkeerd.

	De eigenaar van de boot kon precies aangeven waar de pop boven water was gekomen. Het was zijn lievelingsvisgrond, die hij bereikte met behulp van gps, in de hoop dat hij eens een goede vangst zou hebben. Dat was echter niet gebeurd. Op verzoek van de politieman had hij die locatie opgegeven.

	Daar kwam het onderzoek van de politieman tot een einde. Er was niets bijzonders aan het licht gekomen, niets wat niet te verklaren was. Zelfs de verdwijning van de pop was niet zo heel raar. De collega zei dat Rósa’s moeder hem weer overboord had willen gooien, omdat ze hem er zo afschuwelijk vond uitzien. Misschien had ze het ding in de vuilnisbak gegooid toen ze waren thuisgekomen, nadat haar dochter naar bed was gegaan. Op dat moment was er bijna een jaar voorbij sinds de dood van de vrouw en het was daarom onmogelijk om het vuilnis te doorzoeken of de plaats van het ongeval opnieuw op zijn kop te zetten. De woning was verkocht en de opbrengst was grotendeels opgegaan aan schulden. Na schikking van de executeurs en de kredietverleners en later, toen de uitvaart en de receptie waren betaald, waren er driehonderdachttienduizend kronen over. Niet veel voor een ouderloos kind.

	Dat de politieman dat in het proces-verbaal had vermeld toonde twee dingen aan: hij had te doen met het arme kind en hij verwachtte niet dat het proces-verbaal ooit zou worden gelezen.

	Het was allemaal heel interessant, maar Huldars achterdocht werd er niet door gewekt. Dat gebeurde alleen door die coördinaten. De plek bleek vrijwel dezelfde te zijn als die waar de botten waren gevonden. Het scheelde maar krap vijftig meter, wat niets was vergeleken met de afmetingen van de oceaan. Vrij­wel niets.

	‘Wat moeten we zeggen als ze vragen waarom we nu komen, vijf jaar na de dood van hun dochter?’ Erla keek weer naar het huis, misschien in de hoop dat alle lichten waren gedoofd en ze weer naar het bureau konden gaan.

	‘We zeggen dat we op zoek zijn naar Rósa. Vanwege die andere zaak, waarin ze mogelijk een getuige is. Daar is geen woord aan gelogen.’

	Erla zuchtte. ‘Hoe is het mogelijk dat ik me door jou heb laten meeslepen?’

	‘Come on. Ik heb je een kans aangereikt om het onderzoek naar die botten te starten. Op een zilveren blaadje. Zonder dat je op die identificatiecommissie hoeft te wachten.’ Huldar opende het portier en stapte uit de auto. ‘Je mag me later bedanken. Kom.’

	Ze steunde, maar gehoorzaamde. Ze liepen samen naar het huis en Huldar drukte haastig op de bel voordat Erla van gedachten veranderde. Hij zorgde dat hij recht voor zich uit naar de deur keek, om de moeilijke blik die ze ongetwijfeld had terwijl ze wachtten niet te hoeven zien. Ze moesten ongewoon lang wachten voor de deur openging en een oudere man zijn hoofd naar buiten stak. Hij keek geërgerd en leek niet op te vrolijken toen Huldar zichzelf en Erla voorstelde. Dat was niets nieuws. Mensen barstten zelden uit in een vrolijk gezang als de politie voor de deur stond.

	‘Is er iets aan de hand?’ De man maakte geen aanstalten hen binnen te laten.

	‘We zijn hier vanwege uw kleindochter, Rósa.’ Toen de man bleef zwijgen, voegde Huldar er haastig aan toe: ‘We zijn naar haar op zoek. Ze kan getuige zijn geweest in een zaak die we onderzoeken.’

	‘Ze is hier niet.’

	‘Is het misschien mogelijk dat we even binnenkomen en wat over haar praten?’

	‘Ik zei al dat ze hier niet is. Is maar beter ook, daar hebben jullie wel voor gezorgd.’

	‘Wij?’ Erla was geen spat veranderd. Ze leek niets te hebben geleerd op de cursus communicatie die ze pas had afgerond. Haar toon was ruw en zou er weinig aan bijdragen de man op hun hand te krijgen.

	‘Jullie. Het systeem. Jullie zijn allemaal hetzelfde.’

	Huldar haastte zich het woord te nemen voor Erla iets zei. Hij was niet hierheen gekomen om de deur weer in zijn gezicht dichtgeslagen te zien worden. ‘Wij weten niet wat u bedoelt, maar u kunt erop vertrouwen dat wij tot nu toe niets met Rósa te maken hebben gehad. We zoeken haar en hopen dat u en uw vrouw misschien weten waar ze zou kunnen zijn.’ Het was niet helemaal volgens de waarheid, maar hun vragen zouden in de eerste plaats wel daarover gaan. Dan konden ze het altijd nog over de dood van haar moeder hebben.

	‘Mijn vrouw en ik weten niets waarmee we jullie zouden kun­nen helpen. Ik hoop dat ze gevonden wordt en wel zo snel mogelijk. Ze is hier al twee, drie maanden niet meer geweest en we hebben ook geen contact gehad. Jullie hebben er jaren geleden al voor gezorgd dat die banden werden doorgesneden.’

	Het had geen zin om nog eens te herhalen dat hij en Erla niet verantwoordelijk waren voor wat er met het contact tussen Rósa en haar grootouders was misgegaan. ‘We zouden niettemin graag even met u praten. En met uw vrouw. Geloof me, het is een belangrijke zaak.’

	Vanbinnen, uit het huis, klonk een schorre vrouwenstem: ‘Wie is dat?’

	De opa van Rósa riep terug: ‘Niemand. Ze gaan al weg.’

	Ze hoorden de vrouw die de oma van Rósa moest zijn direct antwoorden: ‘Wat een onzin.’ Ze hoorden lopen, een deur die dichtsloeg en naast de man verscheen een vrouw in de deuropening. Ze had een oud gezicht. Ze keek naar Huldar en Erla, en je kon aan haar zien dat ze niet op hun bezoek had zitten wachten. ‘Jehova’s getuigen?’ Met haar woorden kwam een zware, zure lucht van witte wijn mee.

	‘Nee, we zijn van de politie.’ Huldar stak zijn hand uit naar de benevelde vrouw en stelde zich voor. Haar handdruk was krachteloos, het was alsof hij een lege rubberhandschoen beetpakte.

	‘Wat doen jullie hier? Is er iets gebeurd?’ Een angstige blik brak door op het verder slappe gezicht. Alcohol stond mensen zelden goed. Ze wankelde en moest zich aan de deurpost vasthouden om niet om te vallen. Huldar had het idee dat haar onvastheid niet met alcohol te maken had, zo dronken was de vrouw niet.

	‘Ze zijn op zoek naar Rósa.’ De man keek niet naar zijn vrouw toen hij antwoordde. ‘Ze is zoek. Alweer.’

	De vrouw slikte en greep met haar rechterhand naar haar keel, terwijl ze zich met haar linkerhand aan de deurpost vasthield. ‘Rósa is hier niet.’

	‘Dat zei ik al. Daarom gaan ze.’

	Huldar en Erla bleven rustig staan. ‘Mogen we heel even met jullie praten? Het is heel belangrijk dat we haar vinden.’

	Terwijl de man zijn hoofd schudde, deed de vrouw een stap opzij en liet hen binnen. ‘Kom verder.’ Huldar en Erla aarzelden geen moment, waardoor de man het wel moest laten gebeuren. Hij keek echter niet blij.

	Ze volgden de vrouw en liepen langs een kamer waar de televisie aan stond. Op de salontafel stond een halfvol wijnglas. Er lag een geopend boek naast, maar de lezer leek niet erg ver te zijn gevorderd.

	Ze werden binnengelaten in een kleine keuken, die betere jaren gekend had, maar wel schoon was. Er stonden geen pannen op het fornuis of borden op tafel, terwijl het toch al ruim etenstijd was. Aan de koelkast hing het Gebed om kalmte, bevestigd met een koelkastmagneet in de vorm van een cocktailglas. Het was niet duidelijk of het sarcasme was of toeval.

	Ze namen plaats aan de keukentafel. Er lag een klein rond kleedje op waarop een siervaas stond, zonder bloemen.

	‘Waar is Rósa deze keer weggelopen?’ De vrouw ging tegenover Huldar en Erla zitten. De man was ergens in het huis verdwenen.

	‘Ze was net in huis genomen door een vrouw hier in de stad, maar is daar weggelopen. Zij heeft geen contact meer met haar gehad en anderen hebben haar ook al enkele dagen niet kunnen bereiken.’ Huldar probeerde zijn benen onder tafel kwijt te raken, maar dat ging maar moeilijk. ‘Uw man zei dat hij niets van haar had gehoord. Kan het zijn dat ze wel contact met u heeft gehad?’

	De vrouw gaf geen antwoord op die vraag. In plaats daarvan stelde ze er zelf een: ‘Rósa is vaak weggelopen. Ik ben de tel kwijtgeraakt. We worden meestal gebeld door iemand van de Kinderbescherming. Soms gebeurt dit niet en horen we er later pas van. Als ze weer boven water komt, horen we het van haar zelf. Het komt ook voor dat we een foto van haar zien op internet als er een oproep wordt gedaan om naar haar uit te kijken. Daarom vraag ik me af waarom er deze keer twee agenten langskomen. Is Rósa ernstig in de problemen?’ Dronken mensen zijn niet gek.

	‘Nee, ze is niet in de problemen, voor zover wij weten. Dat wij haar proberen te bereiken heeft te maken met een zaak die wij onderzoeken. Ze staat op een lijst van mogelijke getuigen. Zelf wordt ze nergens van verdacht.’ Huldar herhaalde zijn oorspronkelijke vraag of de vrouw wist waar haar kleinkind misschien te vinden was.

	‘Nee, Rósa neemt nooit contact op als ze verdwijnt. Ze heeft me ook nooit verteld waar ze was als ze weer opdook. En ik vraag er ook niet naar. Volgens mij is het beter om het niet te weten. Als ze hier onderdak zoekt, is ze natuurlijk welkom, maar dat heeft ze nooit gedaan. We hebben een vreemde relatie. Ze heeft ons nooit vergeven dat we niet hebben doorgeknokt om haar bij ons te houden toen haar moeder was gestorven en zij bij ons werd weggehaald.’ De vrouw balde haar vuisten, die op de tafel lagen. ‘Misschien hadden we dat wel moeten doen. We waren niet opgewassen tegen het systeem. Uiteindelijk moet iedereen het wel opgeven. Je voelt je als een vlinder die door een glazen ruit probeert te breken.’

	Erla had helemaal geen zin om een preek over de onredelijkheid van het systeem aan te horen. ‘Heeft Rósa met u over de dood van haar moeder gepraat? We begrepen dat zij zegt dat ze vermoord is.’

	De vrouw bromde wat. ‘Gepraat? Ze heeft het jarenlang nergens anders over gehad. Ik luisterde er allang niet meer naar, niet in het halve jaar dat ze bij ons heeft gewoond en niet bij de zeldzame keren dat ze langskwam nadat ze bij ons was weggehaald. De waarheid is dat Dísa een ongeluk heeft gehad dat haar fataal is geworden. Rósa kon zich daar gewoon niet bij neerleggen. En dat zou niemand hoeven te verwonderen. Eerst haar vader en toen haar moeder. Ze was nog maar een kind en waarschijnlijk nog niet in staat te begrijpen dat het leven grillig kan zijn. Er gebeuren nu eenmaal vreselijke dingen zonder dat er redenen of verklaringen voor zijn. Ze gebeuren gewoon.’

	‘Wij hoorden dat er een pop bij dat verhaal te pas kwam?’

	‘O God. Begin daar alsjeblieft niet over.’ De vrouw kreunde. ‘Ik wil daar niets meer over horen. Rósa was daar helemaal door geobsedeerd. Kon niet slapen van angst dat de pop haar zou komen halen. De pop of het meisje van wie hij was geweest. Ze wist niet wie van de twee.’

	‘Hebt u een foto van die pop gezien op de Facebookpagina van Dísa?’ Huldar hoopte dat de vrouw daarop kon antwoorden, al was het lang geleden.

	‘Facebook? Nee. Ik zat toen niet op Facebook, doe daar pas twee jaar aan mee. Toen Dísa stierf, waren mensen van mijn leeftijd daar nog niet zo mee bezig. Nu zijn we eigenlijk in de meerderheid, hebben we de jonge mensen weggejaagd. Ik heb tweehonderd-en-nog-wat Facebookvrienden. Meer dan gewone vrienden in mijn hele leven bij elkaar opgeteld.’

	Erla noch Huldar reageerde, en dus ging de vrouw verder. ‘In wat voor zaak is Rósa getuige? Ik hoop dat het niets ernstigs is. Ze heeft al genoeg meegemaakt.’

	Voordat ze antwoord konden geven, leunde de vrouw achterover in haar stoel en wierp hun een scherpe blik toe. ‘Gaat het over die vent die die jongen heeft misbruikt? Die zaak die in de kranten staat?’ Ze las het antwoord op hun gezicht en knikte. ‘Het kon gewoon niets anders zijn.’

	‘Heeft ze misschien met u over dat misbruik gesproken?’ Huldar boog zich als vanzelf iets naar voren over de tafel.

	‘Terugkijkend denk ik dat ze dat heeft gedaan, ja. Niet direct met mij, maar ik hoorde haar en haar vriend over iets fluisteren wat daar wel iets van weg had. Iets over een man die bij de Kinderbescherming werkte en seksueel overschrijdend gedrag vertoonde. Toen ik dichterbij kwam, hielden ze hun mond en vertrokken al snel. Destijds dacht ik dat het een gerucht was dat onder de kinderen in het systeem rondging. Ik vond het zo ongeloofwaardig. Stom van me.’

	‘Wanneer was dat?’

	‘Ja, daar vraag je me wat. In het voorjaar ergens. Mei misschien.’

	‘Wie was die vriend van haar? Iemand van school?’

	‘Nee. Het was een jongen die ze in een van de opvanghuizen heeft leren kennen. Al net zo ongelukkig in de loterij van het leven als zijzelf. Misschien was dat de reden waarom ze het zo goed konden vinden. Ze zijn nog steeds bevriend, denk ik. Hij heet Tristan.’

	‘Tristan?’

	‘Ja. Hij kwam soms met haar mee hiernaartoe nadat ze elkaar hadden leren kennen. De zeldzame keren dat ze langskwam.’ Haar blik werd scherp. ‘Is hij die jongen uit het nieuws?’

	Erla noch Huldar antwoordde daarop, en de vrouw trok de juiste conclusie uit dat zwijgen. Ze leek tevreden met zichzelf omdat ze het goed geraden had. ‘Natuurlijk. Natuurlijk.’

	Huldar zag ervan af te vragen hoe de jongen op haar was overgekomen. Hij was een slachtoffer, geen dader. Het maakte niet uit wat hij voor iemand was. De misdaad bleef hetzelfde.

	‘Wanneer hebt u hen voor het laatst samen gezien?’

	‘Zo’n drie maanden geleden. Ergens eind mei.’ De vrouw dacht na. ‘Ja, zoiets. Ik was erg teleurgesteld toen ze vertrokken. Het was het eerste bezoek dat ik me herinner waarin ze er niet over begon dat haar moeder vermoord is. En ook niet over dat haar vader vermoord is, want dat verhaal kwam er ongeveer een jaar geleden nog bij.’

	Huldar trok zijn wenkbrauwen op. ‘Zou dat ook die pop zijn geweest?’

	‘Nee. Die pop was er toen nog niet. Als dat al iets te betekenen heeft. Ze moet hem in een net hebben opgevist op de dag voor Dísa stierf, en Thröstur is vijf jaar daarvoor overleden. Rósa gaf geen details over die ingebeelde moord op Thröstur. Ik heb er ook niet naar gevraagd. Het was zo ongelooflijk moeilijk om ernaar te luisteren. Door de jaren heen kon je alleen maar hopen en hopen dat ze zou ophouden op die manier over de dood van haar moeder te praten. Ik heb altijd gedacht dat ze eerder niet zou kunnen omgaan met het gemis. Toen haar vader er nog bij werd betrokken, hield het voor mij op. Maar toen in de lente heeft ze het er met geen woord over gehad.’

	‘Weet u waardoor deze verandering werd veroorzaakt?’

	‘Nee. Misschien was het gewoon toeval. Misschien noemt ze het de volgende keer dat ze langskomt weer om het andere woord. Ik heb eerder gedacht dat het minder werd, maar daarin werd ik teleurgesteld.’

	‘Wanneer was dat?’

	‘Dat was ongeveer twee jaar geleden. Toen kwam ze hier, met die Tristan. Ik denk dat het de eerste keer was dat ik hem zag. Hoe dan ook, ze wilde het gastenboek van de uitvaart van haar moeder hebben. Dat heb ik haar gegeven, omdat ik dacht dat dat misschien een eerste stap was in de richting van een soort rouwverwerking. Er stond een prachtige foto van Dísa voor in het gastenboek, ik had er een psalmenboekje in gelegd en er een roos in geplakt die ik van de krans op de kist had gehaald en gedroogd. Ik had ook de overlijdensadvertentie en de necrologie uit de krant geknipt en die er ook in geplakt. Achterin had ik er nog wat foto’s in gedaan van haar als klein meisje en van toen ze al groter was. Het was al met al een mooi aandenken en ik vond het een goed idee dat zij het bekeek. Toen ik haar een paar maanden later weer zag, was het weer hetzelfde liedje. En het boek heb ik nooit meer teruggezien.’

	Huldar zag dat Erla het niet meer uithield. Hij haastte zich om van onderwerp te veranderen. ‘Kan het zijn dat Tristan weet waar ze is?’

	‘Misschien. Misschien ook niet.’ De schouders van de vrouw hingen omlaag. ‘Ik weet het werkelijk niet. Maar zij zaten een beetje op dezelfde lijn. Jong en beschadigd. En dat bedoel ik niet romantisch, zoals in de muziekteksten van tegenwoordig, maar echt beschadigd. Ik kan het niet anders beschrijven.’ De vrouw klaarde ineens een beetje op. ‘Maar weten jullie wat? Ik ben blij dat jullie hier zijn vanwege een echte zaak. Ik dacht eerst dat zij contact met de politie had opgenomen, zoals vroeger. Vanwege al die gekkigheid rond die pop en die moord. Ze liet jullie niet met rust en het had heel goed zo kunnen zijn dat haar nieuwe bevlieging haar weer naar jullie had gedreven.’

	‘Wat was dat voor bevlieging?’ Het was aan Erla’s stem te horen dat ze geen bijzonder boeiend antwoord verwachtte. Het leek zelfs of ze gaapte aan het eind van haar zin.

	‘O, weer iets geks. Gekkigheid over dode mensen in de zee. Wat anders?’

	Erla keek op. ‘Wat zei ze precies?’

	De vrouw haalde haar schouders op. ‘Ik heb het niet allemaal meegekregen. Het was bij hetzelfde bezoek als waarbij ik ze hoorde fluisteren over misbruik. Ze had weer eens iets gehoord en zei dat ze wist over een dood stel in de zee. Iets van die strekking. Ik kon er niet naar luisteren, had alweer genoeg gehoord. Geen denken aan dat ik nog naar die verhalen van haar luister. Ik kan het gewoon niet. Daarom zei ik dat ze haar mond moest houden, bood aan pannenkoeken voor hen te bakken en ging naar de keuken om dat te doen. Ondertussen bedacht ik dat ze het tenminste niet weer had gehad over de moord op haar moeder en haar vader. Ik moest juist blij zijn en me niet ergeren. Toen ik met de pannenkoeken terugkwam in de kamer, hoorde ik het gefluister over het misbruik, maar ze hielden hun mond toen ik binnenkwam. We hebben het verder over normale dingen gehad: school, het weer, voetbal en hun plannen om in de zomer te gaan werken. Toen namen ze afscheid en vertrokken.’

	Erla boog zich over de tafel. ‘En dat was in de lente. Niet deze week?’

	De vrouw voelde zich aangevallen, ze leunde achterover in haar stoel, sloeg haar armen over elkaar en trok een geërgerd gezicht. ‘Denkt u nu echt dat ik iets wat vorige week gebeurd is verwar met iets wat in de lente gebeurde? Ik zei toch dat ze hier eind mei was. Sindsdien is ze hier niet meer geweest. Dat weet ik zeker. Ik heb het niet gedroomd en het me ook niet verbeeld.’

	Huldar en Erla keken elkaar aan. De vondst van de botten was pas twee dagen geleden in het nieuws gekomen. Eind mei of begin juni had niemand er nog een idee van dat ze er lagen. Alleen degene die die botten daar had achtergelaten.

	En Rósa.




Hoofdstuk 10 | woensdag

De paarden keken op en staarden naar Hjálmar vanonder hun lange manen. Met hun bruine, bolle ogen keken ze hoe hij in hun richting liep, maar toen verloren ze hun belangstelling en gingen ze verder met grazen. De regen die de afgelopen tijd was gevallen had het gras goed doen groeien en de paarden zagen er dan ook goed doorvoed uit. Beter dan anders. Als het zo doorging, zouden ze goed in het vlees zitten als ze naar huis kwamen.

	Hjálmar telde ze en was opgelucht toen hij zag dat de hele kudde aanwezig was. Kudde was misschien een groot woord voor de acht paarden die van hem waren, maar hij mocht er toch trots op zijn dat het allemaal goede rijpaarden waren, sterk, gezond en een genot voor het oog onder de man. Naar zijn oordeel. Ze hadden zo’n goed stuk land verdiend, al was het eigenlijk beter dan hij zich kon veroorloven om te huren. Het land lag tussen Stokkseyri en Eyrarbakki, was goed omheind en vrijwel vlak. Als je naar het zuiden keek, zag je de zee en bij helder weer kon je Surtsey zien liggen. Hij meende te weten dat de dieren niet veel om het uitzicht gaven, maar het gaf hem een goed gevoel te weten dat ze zoveel schoonheid om zich heen zagen, de zeldzame keren dat ze opkeken van het gras. Als hij het mis had en de paarden het echt niet kon schelen, dan kon hij in ieder geval zelf van het uitzicht genieten.

	Vandaag viel er echter niet veel te beleven. Er hing een dichte mist over het strand, waardoor je de zee niet kon zien. Hij voelde een druilerige regen in de lucht toen hij over de heide liep, dus zou de mist zich over het land uitbreiden. De druppels werden groter en hij had spijt dat hij zijn laarzen niet had aangetrokken die hij in de achterbak van de auto had liggen. Zijn voeten werden in de sportschoenen die hij aanhad direct nat.

	Hjálmar liep naar de bruine merrie die hij wilde bekijken. Hij streelde haar over de hals en gaf haar een klopje. De merrie stopte met grazen, draaide zich naar hem toe en brieste vrolijk. Haar neusvleugels trilden even en waren toen weer rustig. Hij streelde haar zachte neus en de merrie leek tevreden. Ze boog haar krachtige hals weer naar het gras en ging door met grazen. In de stilte kon hij haar duidelijk horen kauwen, alsof hij zijn oor op haar sterke kaken had gelegd.

	Hjálmar boog zich rustig omlaag naar haar linkerachterbeen. De merrie stond in de knie gebogen, met haar hoef van de grond. Dat wees op niet veel goeds, maar toen hij naar de hoef keek, was er niets aan te zien. De wond was goed aan het helen, er was geen ontsteking en hij bloedde niet meer. Hij haalde een klein busje ontsmettingsmiddel en een doek uit zijn zak en bracht dat aan op de hoef, zoals de dierenarts had voorgeschreven. De merrie was nat en het middel leek grotendeels in haar vacht te verdwijnen en langs haar been het gras in te lopen. Hij bevochtigde de doek opnieuw en drukte hem tegen de hoef in de hoop dat dat beter werkte. De merrie leek niet onder de indruk van wat hij allemaal deed, maar dieren zijn wat dat betreft anders dan mensen. Ze hebben een veel hogere pijngrens en zorgen niet bij elk wissewasje voor een heel drama. De dierenarts had haar moeten hechten, ter plaatse in de wei, en Hjálmar had haar nauwelijks vast hoeven te houden. Er was meer voor nodig geweest om een pleister van een schaafwond op de knie van zijn dochter af te trekken, die daarbij gilde van angst en zich met man en macht verzette. Als het aan haar had gelegen had die pleister er nog gezeten.

	Hjálmar zag iets zilverachtigs glinsteren in het veld. Het was vlak bij de omheining en hij kon niet zien of het binnen of buiten de wei was. Toen hij vond dat hij de wond voldoende had ontsmet, stopte hij de doek en het busje weer in zijn zak en liep hij naar de omheining. De merrie was hier op de wei gewond geraakt, zonder dat er een verklaring voor kon worden gevonden. De dierenarts had geopperd dat ze zich misschien aan een paaltje van de afrastering had verwond, misschien had er een spijker uitgestoken. Hij had nauwelijks gereageerd op Hjálmars vraag of er een dierenbeul aan het werk kon zijn geweest, iemand die voor zijn plezier paarden verwondde. Af en toe hoorde je daar verhalen over. Hij had geen spijker gevonden, al was hij de hele omheining langs gegaan, en er geen verklaring voor kunnen vinden. Misschien vond hij die nu, al bedacht hij dat hij dit stuk ijzer toch al op zijn vorige zoektocht moest hebben gezien.

	Het glimmende voorwerp bleek buiten de omheining te liggen. Het was het scherpe uiteinde van een of andere stang die uit een greppel omhoogstak, twee meter van zijn land vandaan. Uit nieuwsgierigheid stapte Hjálmar over de omheining om te zien wat het was. Zijn voeten waren inmiddels zo nat dat het niet meer nodig was om zich naar de auto te haasten. Hij had toch niets te doen.

	Het bleek een tentstok te zijn, groen en door plastic omhuld, afgezien van de scherpe punt die uit de greppel had gestoken. Toen hij beter keek, zag hij dat de tent verkreukeld op de bodem van de greppel lag. Het leek erop alsof er een slaapzak en meer kampeerspullen lagen, naast een sportschoen en een smerige rugzak. Vlakbij lagen twee fietsen. Het was allemaal kapot en vies, alsof het daar al enige tijd gelegen had. Hjálmar krabde zich op zijn hoofd en werd vervolgens heel boos. Die verdomde toeristen ook. Ze waren blijkbaar geen haar beter dan IJslanders op een openluchtfestival; die lieten gewoon hun tent achter als het feest voorbij was en gingen naar huis. Deze idioten hadden waarschijnlijk hun tent opgezet langs de rand van de greppel of in zijn weiland. Misschien had de regen de mensen weggejaagd. Er was nergens plaats om een tent te drogen deze zomer en het was een rotklus om hem nat in te moeten pakken. Voordat hij echt op die mensen begon af te geven, keek hij naar de fietsen. Regen kon niet verklaren waarom die in de greppel lagen. Zo te zien was er niets mis mee. Er zat lucht in de banden en de kettingen waren nog heel. Niets wat erop wees dat ze onbruikbaar waren.

	Heel vreemd.

	Het leek erop dat die toeristen hierheen waren gekomen op de fiets, in hun tent hadden overnacht en toen hadden besloten alles achter te laten en te voet te vertrekken. Misschien waren ze naar de stad gelift of hadden ze een hotel genomen nadat ze hadden ondervonden dat niet alle stadsbewoners waren opgewassen tegen het IJslandse buitenleven, met een dun tentzeil als enige beschutting tegen het meedogenloze weer. Dat was echter geen excuus voor hun gedrag.

	Hjálmar schudde zijn hoofd terwijl hij zijn telefoon tevoorschijn haalde om een foto te maken. Die zou hij in een Facebookgroep plaatsen waarin mensen klaagden over hoe slecht sommige toeristen met het landschap omgingen. Die foto zou daar precies passen. Het schoot even door zijn hoofd dat sommige leden van de groep hem zouden aanvallen omdat hij de rommel had laten liggen in plaats van dat hij het naar de stort had gebracht. Daar zou hij snel op kunnen antwoorden. Hij zou minstens drie keer moeten rijden om al die rotzooi weg te brengen, misschien wel vier keer. Daar had hij gewoonweg de tijd niet voor. Nou ja, dat was misschien niet helemaal waar, maar wie zou het tegenspreken? Hij was ook niet met de jeep, maar met de pick-up. In de laadbak pasten hoogstens de tent en de rotzooi die erbij lag, maar nooit twee fietsen. Het was ook niet zijn taak om de boel op te ruimen die door toeristen was achtergelaten. De toerismesector moest er maar voor opdraaien, of het Rijk, dat de belastingen opstreek. Toegegeven, het was niet zo heel veel, maar toch. Grijpen wat je grijpen kan.

	Hoe hij ook ging staan, het was ondoenlijk om de tent en de fietsen samen op de foto te krijgen. Daarvoor lagen ze te ver uit elkaar. Hij zou omhoog moeten lopen in de greppel en de foto van boven maken, maar er stond water op de bodem en Hjálmar had geen zin om tot zijn enkels kletsnat te worden. Misschien hadden de spullen eerst op dezelfde plek gelegen en hadden waterstromen na al die regen de tent en de tentstok omlaag gespoeld. Daarbij was die stok misschien omhoog gaan staan, want hij was van onderen in het tentdoek gewikkeld. Dat kon verklaren waarom hij hem niet had gezien toen hij afgelopen week langs de omheining was gelopen.

	Hjálmar maakte een paar foto’s van de tent en een paar van de fietsen. Hij bekeek ze op zijn scherm terwijl hij nadacht over een geschikte tekst die hij erbij kon plaatsen, maar hij kon niets bedenken. Hij moest onderweg naar huis maar iets verzinnen.

	Hjálmar liep over de heide, bleef even staan bij de paarden die hij onderweg tegenkwam en klopte ze op de hals of aaide ze even. De paarden kon het weinig schelen. Liefde werd zelden op gelijke wijze beantwoord.

	Hij kwam weer bij de weg en stapte in de auto. Toen reed hij weg. De paarden waren alweer vergeten dat hij langs was geweest.

	Toen hij weg was, werd de mist dikker, ging over in regen en het water in de greppel steeg. Uiteindelijk kwamen de kampeerspullen en de twee fietsen onder water te staan. Alleen de tentstok stak omhoog tegen de helling.




Hoofdstuk 11 | de nacht van woensdag op donderdag

De politieauto was niet als zodanig herkenbaar. Huldar zei dat dat volgens hem weinig uitmaakte, want degenen naar wie ze zochten zouden de auto toch wel herkennen. De politieman die hem ter beschikking had, heette Rafn en was gespecialiseerd in vermiste pubers. Hij was een soort levende legende vanwege de manier waarop hij die groep benaderde en niemand twijfelde eraan dat hij zijn niche gevonden had. Hij was een goedmoedige politieman van middelbare leeftijd en Gudlaugur zou hem terzijde staan. Tijdens de rit had hij desgevraagd enkele ervaringen met hen gedeeld en verteld wat het beste voor hem werkte. Eigenlijk sprak het allemaal voor zich. Je moest de kinderen benaderen als een vriend, niet als een politieman. Vertrouwen opbouwen. Nooit achter hen aan rennen. Begrip tonen. Luisteren. Niet dreigen. Niet oordelen.

	Rafn zat aan het stuur, Huldar voorin en Gudlaugur zwijgend op de achterbank. Het was een ongeschreven regel dat de­­gene met de minste ervaring achterin zat, de zeldzame keren dat meer dan twee politieagenten samen onderweg waren. Een regel die Gudlaugur weinig beviel, maar dat zou veranderen naarmate de uren vorderden. Huldar had zich vroeger net zo gevoeld.

	De nacht was een van de donkerste van de nazomer. Zware, donkere wolken speelden daar een rol in, de maan en de sterren waren niet te zien. Het was lang geleden dat de inwoners van de hoofdstad een heldere hemel hadden gezien, of het nu dag of nacht was. Inmiddels was alle hoop op mooi weer vervlogen en verlangden de inwoners van Reykjavík er alleen nog maar naar dat de hemel niet openbrak als ze net een koteletje op hun roestige barbecue hadden gelegd. Op dit tijdstip dacht niemand aan barbecueën. De meeste mensen waren al naar bed, het was immers al ver na middernacht. De weinige mensen die ze op straat hadden gezien, hadden grote haast gehad om thuis te komen. Ze stapten doelgericht door de straten van de binnenstad, gekleed in jassen die eerder aan de winter dan aan de zomer deden denken. Een enkele buitenlander met een rolkoffer keek omhoog naar straatnamen en huisnummers, duidelijk op zoek naar een Airbnb-onderdak. Het was onwaarschijnlijk dat de eigenaar alle benodigde vergunningen had om zijn huis onder te verhuren, maar dat ging Huldar en zijn collega’s niet aan. Zij zochten naar Rósa. Het jonge meisje van wie vermoed werd dat ze getuige was in twee van de belangrijkste zaken waar de politie mee bezig was.

	Ze stopten voor het rode licht op het kruispunt van de Laugavegur en de Snorrabraut. Beide straten waren leeg. Er was geen auto te zien. Rafn liet zich echter niet gek maken, bleef rustig staan en keek voor zich uit. Dat was maar goed ook, want twee donker geklede, weinig opvallende toeristen staken de straat over en vervolgden hun weg in de richting van de zee. Huldar keek hen na tot het licht op groen sprong, ze verder reden over de Laugavegur en hij de mensen niet meer kon zien.

	‘Houden die kinderen zich vaak op in deze contreien?’ De stem van Gudlaugur vanaf de achterbank klonk nog niet heel erg vrolijk, maar hij leek toch iets bij te draaien.

	Rafn reed heel langzaam, bijna stapvoets. Hij keek voortdurend om zich heen, op zoek naar bekende gezichten van vermiste kinderen. ‘Dat komt voor. Er zitten nog een paar cafés aan de Laugavegur, al worden ze langzaam verdrongen door de toeristenwinkels. Daar gaan ze soms naar binnen als het druk is.’

	Huldar keek de verlaten straat in. Je kon niet beweren dat ‘het druk was’ in de stad. Hij zei echter niets en deed de chauffeur na door om zich heen te kijken, op zoek naar enige beweging. ‘Ben je op zoek naar meer jongeren dan Rósa?’

	‘Ja. Drie. Haar meegerekend.’

	‘Is dat veel of weinig?’ Huldar hoopte dat het een record was.

	‘Een normaal aantal. Gemiddeld verdwijnen er zo’n twintig kinderen per maand, maar ze raken natuurlijk niet allemaal tegelijk vermist en sommige verdwijnen regelmatig. Het hoogste aantal was zes, na het festivalweekend. Het publiek hoort niet van alle vermissingen, er verschijnt niet altijd een oproep om naar ze te zoeken. Elk individueel geval wordt beoordeeld en een oproep is niet altijd verstandig. Het maakt het leven van die kinderen er niet gemakkelijker op als hun problemen voor iedereen zichtbaar zijn.’

	‘Hebben ze vaak drugsproblemen?’ Huldar wist het antwoord al, maar hij vroeg het toch.

	‘De meeste wel. Soms hebben ze gedragsproblemen of psychische problemen. Het is geen homogene groep, mocht je dat denken. Ze komen uit heel uiteenlopende gezinnen en hebben ieder hun eigen redenen om weg te lopen. Het zijn niet alleen kinderen van mensen die zelf problemen hebben, zoals veel wordt gedacht, al lopen die kinderen het meeste risico er niet onbeschadigd uit te komen. Zij hebben geen vangnet.’

	‘En worden ze allemaal teruggevonden?’

	‘Ja. Uiteindelijk wel.’

	‘Dat is mooi.’ Huldar was blij eindelijk eens iets positiefs te horen.

	‘Niet altijd. Ik zei dat ze uiteindelijk allemaal worden gevonden. Niet dat ze altijd levend worden gevonden.’

	Het werd stil in de auto. Tot Gudlaugur zich weer in het gesprek mengde. ‘Drugs? Overdoses?’

	‘Ja. Opiaten. Nadat ze eerst gedeald hebben, verkeren deze kinderen in groot gevaar. Ze hoeven maar een klein foutje te maken in de doses en het kost hun het leven. Hun lichaam is niet zo groot. Meestal vreselijk mager.’ Rafn wendde zich tot Huldar. ‘Kijk eens in het handschoenenvakje.’

	Dat bleek bomvol te zitten met kleine vierkante potjes met lange witte doppen, die nog het meest op nagellakflesjes leken. Er zat een heldere vloeistof in. Huldar bekeek er een en zag dat het zeker geen nagellak was. Op de potjes stond Narcan Nasal Spray 4 mg geschreven. Huldar had gehoord van die neusspray die het leven kon redden van mensen die een overdosis hadden genomen. En dat waren er niet weinig. Gewoonlijk was er ongeveer één sterfgeval per week door het gebruik van opiaten. Natuurlijk waren het niet allemaal drugsgebruikers, laat staan pubers. De zaak was echter ernstig genoeg om een commissie de opdracht te geven te onderzoeken of politieagenten de spray altijd bij zich moesten hebben op hun surveillances. De beslissing daarover zou in de nabije toekomst worden genomen. ‘Is dat tegengif voor opiaten?’

	‘Ja.’ Rafn leek iets te zien en ging nog langzamer rijden, terwijl hij een steeg in tuurde. Daaruit kwam een gestreepte kat. Het dier ging op de stoep zitten en keek gestrest om zich heen alsof ze verwachtte door de dierenpolitie te worden opgehaald. Voor de auto had ze echter geen enkele interesse; ze wandelde rustig weg in de richting van Hlemmur. Rafn schudde zijn hoofd en zette de zoektocht voort.

	‘Heb je het wel eens moeten gebruiken?’

	‘Ja. Niet vaak, gelukkig. Je kunt het maar beter bij je hebben. Je hebt geen tijd om naar de eerste hulp te rijden als een jongere een te hoge dosis heeft genomen. Als je daar aankomt, ben je al te laat.’

	Huldar zette het potje terug op zijn plaats en sloot het handschoenenvakje. De stemming in de auto was niet bepaald opgewekt en het leek hem het beste om maar even te zwijgen en zich te concentreren op wat er buiten te zien was. Hij bleek niet lang zijn mond te kunnen houden. Op het punt waar de Laugavegur overging in de Bankastræti verbrak hij de stilte opnieuw. ‘Ik begrijp dat je al eerder naar haar op zoek bent geweest. Naar Rósa.’

	‘Ja. Een paar keer. Ik kan helaas niet beweren dat ik haar vaak heb gevonden. Twee keer maar. Zij is een kei in zich verbergen en komt soms pas weer tevoorschijn als zij zelf vindt dat de tijd rijp is.’

	‘En wanneer is dat? Als de dope op is en alle hulplijnen gesloten zijn?’

	‘Nee. Zij is anders dan die andere kinderen. Zij heeft allerlei problemen, maar drugs en alcohol behoren daar niet toe. Nog niet.’

	Huldar hoorde Gudlaugur op de achterbank mompelen dat hij dat al wist. Hij had de man al een paar uur geholpen voordat Erla Huldar erbij had gevoegd, als rechtstreeks gevolg van hun bezoek aan de grootouders van Rósa. Er was in haar ogen op dat moment niets belangrijkers dan het meisje te vinden en haar te verhoren.

	Huldar was ervan uitgegaan dat ze Rósa zonder veel problemen zouden vinden en zag geen reden om te klagen over de lange werktijden. Hij moest ’s ochtends vroeg weer aanwezig zijn bij de gesprekken met nog meer jongens vanwege het opvanghuis, maar het zou niet de eerste keer zijn dat hij op zijn werk verscheen met kringen onder zijn ogen en een grote kan koffie bij de hand. De woorden van Rafn wezen er echter niet op dat Rósa bij deze zoektocht ook daadwerkelijk zou worden gevonden. En ook niet bij de volgende. ‘Als ze niet aan de dope is of andere rotzooi gebruikt, is het dan wel slim om ’s nachts naar haar te zoeken? Is ze niet overdag op pad, zoals de meeste mensen?’

	‘Veel succes daarmee. Ze hoeft alleen maar een muts op te zetten en ze verdwijnt in de mensenmenigte. De twee keer dat ik haar gevonden heb, waren laat in de avond en ’s nachts. Kinderen die weglopen gebruiken hun vrijheid op dezelfde manier, ongeacht of ze wel of niet gebruiken. Ze blijven net zo lang op als ze willen en gaan naar plaatsen waar ze heen willen gaan. De geboden en verboden van de volwassenen zijn niet langer geldig.’

	Ze reden langs een stelletje dat tegen elkaar aan geleund liep in de richting van een taxi die in de Lækjargata stond. Ze begonnen sneller te lopen naarmate de druppels sneller begonnen te vallen en slaagden erin de auto in te komen voordat het echt losbarstte. Rafn zette de ruitenwissers op de hoogste stand, boog zich voorover om naar de lucht te kunnen kijken en vloekte. ‘We kunnen het wel vergeten. Zelfs kinderen die nergens naar hoeven te luisteren willen nu niet buiten zijn.’

	Terwijl de ruitenwissers heen en weer zoefden, zette Rafn koers naar de havenbuurt Grandi. Tegen zijn gewoonte in vertelde hij hun ongevraagd waar hij naartoe reed – naar een containergebouw voor daklozen aan de rand van een terrein dat nog voor allerlei doeleinden werd gebruikt. Ze wisten allebei welke plek Rafn bedoelde. Gebouw was een veel te groot woord voor de containers die daar bij elkaar gezet waren. Huldar was daar in de winter wel eens langsgereden en had gezien dat het een verzamelplaats van allerlei ongeregeld volk was. De weinige daklozen die er nog woonden, deden er alles aan om bij dat andere volk uit de buurt te blijven. Het terrein in Grandi lag zo dicht bij zee dat de bewoners haast uit naam van de stad de golven in werden gedreven.

	Gudlaugur stelde de vraag die hen allebei op de tong brandde: ‘Waarom zou ze daar zitten, als ze niet gebruikt?’ In de con­tainers woonden mensen die grote problemen hadden, voornamelijk zwervers die nergens anders meer heen konden.

	‘Het ligt inderdaad niet voor de hand. Maar ik heb haar daar een keer gevonden. De bewoners zijn doorgaans vriendelijke lui, al zorgen ze slecht voor zichzelf. Het komt voor dat de kinderen die ik zoek daar terechtkomen en met open armen ontvangen worden. Die zwervers proberen ze zo goed als ze kunnen te helpen. Jammer genoeg niet op de manier die ik voor ogen heb. Voor hen is het niet belangrijk die kinderen thuis te krijgen. Ze kennen dat begrip nauwelijks, na tientallen jaren op straat te hebben geleefd. Ik was heel verbaasd Rósa daar aan te treffen, want ze is, zoals ik al zei, niet aan de dope.’

	Rafn reed langs het nieuwe hotel dat naast Harpa uit de grond werd gestampt. Zoals het er nu uitzag, zou het nog wel even duren voor het een luxehotel was. Grijs beton, mallen en de eindeloze rotzooi die bij een bouwplaats hoort. Met dit weer was er zelfs geen geluid te horen van het muziekgebouw Harpa. De directie had waarschijnlijk gedacht dat er niets tegen deze duisternis was opgewassen en daarom ook de lichtinstallatie uitgeschakeld.

	Huldar wendde zijn blik van het sombere uitzicht af en keek naar de geconcentreerde chauffeur. ‘Denk je dat Rósa daar was toen ze was weggelopen en niet werd gevonden?’

	‘Nee. Vrijwel zeker niet. Als deze kinderen ergens overnachten, dan is het meestal bij jongemannen van rond de twintig met eenzelfde achtergrond. Mannen die in hun ontwikkeling zijn achtergebleven en niet uit de problemen zijn geraakt. Je zou kunnen zeggen dat ze een oudere versie zijn van die weggelopen kinderen. Maar Rósa is nooit op zo’n plek gevonden, dus het heeft nu ook geen zin om daar te zoeken. In Grandi lijkt ze alleen op bezoek te komen. Ik hoop dat ze er nu ook is.’

	‘Zo laat?’ Gudlaugur klonk wat sarcastisch.

	Rafn draaide zich om en glimlachte voor het eerst sinds Huldar de man had ontmoet. ‘Laat? Ze leiden geen negen-tot-vijfleven. Het leven begint ’s middags pas. Op zijn vroegst.’

	Huldar wachtte tot Rafn weer op de weg lette. Hij had met zijn vraag moeten wachten door de interruptie van Gudlaugur. ‘Waar sliep ze dan? Als ze verdween? Heeft iemand daar een idee van?’

	‘Nee. Geen enkel. Ze was in ieder geval binnen. Zoveel is ze­ker. Toen ze weer boven water kwam, was ze schoon en goed verzorgd. Haar tanden waren gepoetst en haar haren gewassen. Ze zag er niet uit als een puber die dagenlang in een tent of onder een viaduct heeft gelegen. En dan zijn er die rare brieven die binnenkomen waarin staat dat ze ergens onder dak is. Of zo.’

	‘Brieven?’

	‘Elke keer als ze wegloopt, komt er een brief binnen bij de Kinderbescherming waarin staat dat ze veilig is. Of iets van die strekking. Gisteren moet er ook een zijn gekomen, maar niemand weet wie ze stuurt. Misschien doet ze het zelf. Ze is heel bijzonder, dat kun je wel zeggen.’

	Huldar kwam met allerlei mogelijkheden, al wist hij best dat hij niets nieuws te berde bracht. Alle plaatsen die hem te binnen schoten, moesten al zijn verkend. ‘Kan ze bij haar opa en oma zijn geweest? Andere familie? Een vriendin van school?’

	‘Nee, nee en nee. Niemand met wie we hebben gesproken gaf toe haar onderdak te hebben geboden of die brieven te hebben geschreven. Zelf zwijgt ze als het graf. Ik heb echt mijn uiterste best gedaan om het uit haar te krijgen om het mezelf gemakkelijker te maken voor als ze weer weg zou lopen, maar het is niet gelukt. Ze klemt haar lippen op elkaar en kijkt weg. Ik ga niet met die kinderen om alsof het misdadigers zijn. Als ik verhoortechnieken zou gebruiken, zou ik hun vertrouwen snel kwijt zijn. Daarom houd ik op met vragen als ze niet willen antwoorden.’

	Toen ze bij Grandi aankwamen, zette Rafn de auto neer op een parkeerplaats bij het onbebouwde terrein, waar vier containers waren geplaatst. Ze zagen er somber uit, met hun lichtgrijze tint, maar er was geprobeerd ze wat op te vrolijken door de deuren in verschillende kleuren te schilderen. Het lukte Harpa niet eens om de somberte te verdrijven, dus deze kleine onderkomens hadden al helemaal geen kans. Het hielp ook al niet dat de directe omgeving was volgestouwd met allerlei ongebruikte spullen die de bewoners hadden meegesleept. In het donker deed het terrein nog het meest denken aan een beeld van het einde der tijden.

	Voor de kleine raampjes boven in de containers, naast de deuren, waren de gordijnen dicht. Daarnaast waren geen ramen, maar wel grote openingen in de korte zijden aan de achterkant. Daarvoor waren de gordijnen ook gesloten. Toch zag je achter de meeste ramen licht branden. De regen absorbeerde het doffe licht dat uit de ramen scheen en maar nauwelijks het natte grind bereikte. Op dit terrein was geen straatverlichting meer. Ze liepen voorzichtig, omdat de ondergrond ongelijk was en het gevaar bestond over de rotzooi te struikelen die overal in het rond lag.

	Huldar keek om zich heen naar dit terrein op Grandi waar vroeger het hart van de scheepvaart in Reykjavík had geklopt. Toen hij klein was, was hij hier eens met zijn vader naartoe gegaan, op een van de zeldzame uitstapjes van het gezin naar de hoofdstad. Zijn moeder en zijn zussen hadden naar het enorme winkelcentrum Kringlan gewild, maar zijn vader was met zijn zoon naar Grandi gegaan. Voor zover Huldar zich herinnerde, had zijn vader een plek willen bezoeken die mannelijk was, waarschijnlijk vanwege de ongelijke verdeling van de geslachten in het gezin. In die tijd was Grandi zo’n plek geweest. Je zag vissersboten aan de kade, netten en viskorven waar je keek. Zijn vader had diep ingeademd toen ze uit de auto waren gestapt bij restaurant Kaffivagninn, om zich heen gekeken en breed gelachen.

	Bij een kop warme chocolademelk met een krakeling had hij Huldar vervolgens allerlei verhalen over dit gebied verteld. Huldar herinnerde er zich niet veel meer van, alleen de dingen die kinderen interessant vonden. Hij wist nog dat er ooit een klein eiland was geweest en dat daar na de Tweede Wereldoorlog een dierentuin op was aangelegd, met apen, zeeleeuwen en ijsberen, ter gelegenheid van de Dag van de Zeelieden. Natuurlijk vóór de tijd van de IJslandse Voedsel- en Warenautoriteit, die de import van alle dieren immers verbiedt. Volgens zijn vader was het de bedoeling dat het eilandje een recreatiegebied werd voor de stedelingen, maar de plannen hadden moeten wijken voor de alsmaar toenemende visindustrie en de olieopslag. Er werd begonnen om vanuit de landengte die het eilandje met de stad verbond het water te dempen, en op het nieuwgewonnen land waren tanks en industrieën verrezen, de een na de ander. Afgezien van de olietanks was er weinig wat nog aan die tijd herinnerde. Het was nauwelijks te zien waar het vroegere Örfiris-eiland eindigde en het nieuwe land begon. In de volgende straat waren levensmiddelenwinkels, kunstenaars, kleding­ateliers, ijssalons, banketbakkers en kaaswinkels in de plaats gekomen van de visindustrie. Als het zo doorging, zouden de oorspronkelijke plannen om het eiland voor de stedelingen te gebruiken vanzelf waarheid worden.

	Gudlaugur trok de capuchon van zijn jas over zijn hoofd om zich tegen de regen te beschermen. Rafn deed hetzelfde. Huldar liet het achterwege. Het had geen zin. Het water zou uiteindelijk toch komen waar het wilde komen. Hij haalde een sigaret uit zijn zak. Een dikke, vette regendruppel landde precies op zijn aansteker, toen hij die bij zijn sigaret hield, en het lukte hem niet meer om er een vlammetje uit te krijgen, hoezeer hij zijn best ook deed. Hij stopte de aansteker weer in zijn zak en gooide de kletsnatte sigaret weg.

	‘Moeten we bij elke container aankloppen?’

	‘We hoeven er maar bij één langs te gaan. Rósa gaat altijd bij dezelfde man langs. Stropdas-Binni.’

	‘Draagt hij een stropdas?’ Huldar deed geen enkele moeite om zijn verbazing te verbergen. Zelf droeg hij er alleen een als het echt niet anders kon. Er moest iemand in de familie trouwen of doodgaan, wilde hij een stropdas dragen. Of hij kreeg de opdracht om in vol ornaat op zijn werk te verschijnen, wat zelden voorkwam. De politie deed op hoogtijdagen niet vaak een beroep op Huldar.

	‘Niet meer. Hij kreeg die bijnaam omdat hij ooit echt een jasje-dasjetype was. Hij werkte op een kantoor voor hij de weg kwijtraakte. Ik begrijp dat Rósa weinig tot niets met de andere bewoners te schaften heeft, dus die hoeven we niet lastig te vallen.’

	Huldar en Gudlaugur waren daar allebei blij om. De regen leek er niet minder op te worden en het was een weinig spannend vooruitzicht om tussen de containers heen en weer te lo­pen en staand voor de deur met mensen te moeten praten. En de bewoners zouden hen natuurlijk ook niet binnenlaten, drijfnat als ze waren. Zo’n container was vanbinnen niet groter dan vijftien vierkante meter en ze waren geen van drieën klein van stuk. Als ze binnen zouden worden gevraagd, zou er een meubelstuk naar buiten moeten.

	Rafn passeerde twee containers en bleef voor een paarse deur in de derde staan. Ze hoorden luide stemmen, maar dat kwam uit de woning ernaast. Huldar kon het niet verstaan, maar had het gevoel dat het zo’n ruzie was die alleen om het ruziën ging. Dat soort woordenwisselingen ontstond meestal als beide partijen te dronken waren om zich het onderwerp goed te kunnen herinneren, waarbij ze bovendien tijdens de ruzie meermalen van standpunt wisselden.

	Er kwam niemand naar de deur toen Rafn aanklopte en hij legde zijn oor ertegen. Huldar en Gudlaugur probeerden ondertussen stil te zijn. Vervolgens richtte de man zich weer op, trok een grimas en schudde zijn hoofd. Niemand thuis, of ze sliepen vast. Rafn klopte nog een keer, voor de zekerheid. Het haalde niets uit. Er kwam niemand naar de deur.

	‘Wat nu?’ Huldar hoopte eigenlijk dat Rafn zou voorstellen dat ze zouden gaan koffiedrinken op het bureau. Dat viel tegen.

	‘Ik ga bij de buurman vragen of hij weet waar Binni is. Zo te horen is hij wakker.’

	De ruzie leek te zijn bijgelegd, er klonk nu muziek vanuit de container. Het nummer dat te horen was kwam uit de radio en de bewoner en zijn gast zongen uit volle borst mee. Huldar kende het niet. Het was zijn stijl ook niet. Geen gitaarriffs en nauwelijks opvallende drumpartijen. Bah.

	Rafn moest hard en lang kloppen voor de bewoner het merkte en naar de deur kwam. De man leek tegen de zestig te lopen, maar was ongetwijfeld jonger dan hij eruitzag. Hij had een bloot bovenlijf en ze konden er niets aan doen dat ze zagen hoe uitgemergeld hij was. Een vieze spijkerbroek hing aan zijn magere heupen. Je kon niet eens zien of hij een onderbroek droeg. Hij droeg ook geen sokken aan zijn vieze voeten vol kloven. Zijn gezicht zat vol bulten. Zijn knokkels waren bloeddoorlopen en zijn armen en de rug van zijn handen zaten vol littekens van de naalden, net als zijn voeten. Sommige littekens waren dik en paars, andere rood en weer andere geschilferd en wit, net als zijn huid. Om zijn pols droeg hij enkele stalen armbanden, die zwarte strepen hadden achtergelaten. ‘Whoo! Wie zijn jullie?’

	Rafn stelde zich voor en zei dat hij op zoek was naar Binni. Stropdas-Binni. De ogen van de man gingen van Rafn naar Huldar en van Huldar naar Gudlaugur. En toen weer terug. ‘Met hoeveel zijn jullie? Twee of vier?’

	‘We zijn met zijn drieën.’

	‘Wow, man. Het lijkt net of jullie met zijn vieren zijn. Of met zijn vijven.’ Binnen hoorde je de vriend opnieuw het lied aanheffen. Huldar kon zich nog net bedwingen zijn handen voor zijn oren te slaan.

	‘Weet je of Binni thuis is? Of is hij ergens heen gegaan?’

	‘Binni?’ De apathie op zijn getekende gezicht nam toe en de man wankelde op zijn benen. ‘Hij is niet hier.’ De man wendde zich tot Huldar. ‘Heb je een saffie, dude?’ Hij was duidelijk niet helemaal van de wereld, want hij kon van hun drieën precies degene aanwijzen die rookte. Of hun vieren. Of vijven.

	Huldar haalde een sigaret uit zijn zak, bedacht zich en gaf hem er vier. De man pakte ze met een blij gezicht aan, want hij begreep dat er meer waren. Hij bedankte en stak er een op. Om onnavolgbare wetenschappelijke redenen leek hij tot zichzelf te komen toen hij het gif inademde. Hij wankelde minder en hij kon zijn ogen langer dan twee seconden op één punt focussen. Huldar maakte van de gelegenheid gebruik en herhaalde de vraag van Rafn over Binni.

	‘Binni? Binni is thuis. Binni is altijd thuis. Hij heeft een gebroken been. Die gaat nergens heen.’ Hij nam weer een trekje en speelde een potje luchtgitaar dat niets met de muziek te maken had.

	‘En het meisje? Heb je hier onlangs een jong meisje zien rondlopen dat Rósa heet? Donker haar. Klein. Zestien jaar.’

	‘Een meisje.’ De man dacht na. ‘Ja. Er was hier een meisje. Ik vroeg haar naar de winkel te gaan en cola te halen. Dat deed ze alleen niet.’

	Ze bedankten hem en de man nam afscheid, na nogmaals voor de sigaretten te hebben bedankt, en wendde zich weer tot zijn makker.

	Voor ze weer naar de container van Binni liepen, rende Rafn naar de auto en haalde de neusspray. Hij wilde voorbereid zijn als Binni een overdosis had genomen en bewusteloos in zijn huis lag. Na nog eens op de deur te hebben gebonsd, zo hard dat ze iedereen die in de containerwoningen sliep moesten hebben gewekt, probeerden ze door het raam te kijken, maar ze zagen niets door de rafelige vitrage heen. Toen probeerde Rafn de deurknop en de deur zwaaide open.

	Ze gingen niet meteen naar binnen, maar Rafn riep eerst de naam van de bewoner door de geopende deur. Geen antwoord. Hij riep nog eens, maar weer bleef het stil. Toen pas stapte Rafn naar binnen, terwijl Huldar en Gudlaugur buiten in de regen bleven wachten. Toen Rafn terugkwam, zag hij bleek. Hij had het busje tegengif nog in zijn hand. Ongeopend. Toen hij zijn hoofd naar binnen had gestoken, was het Huldar duidelijk dat geen tegengif, medicijn of dokter Binni nog kon helpen.

	Ze belden om de vondst van het lijk te melden en wachtten vervolgens in de auto op versterking. Iedereen kwam opdraven. De technische dienst, de forensisch patholoog, fotografen en de recherche.

	Aan de opkomst te oordelen werd het niet waarschijnlijk geacht dat Binni een natuurlijke dood was gestorven. En hij was ook niet aan een overdosis bezweken.




Hoofdstuk 12 | de nacht van woensdag op donderdag

De regen bleef met bakken uit de hemel komen. Het politieteam in Grandi probeerde allang niet meer zichzelf te beschutten door capuchons op te zetten, regenkleding aan te trekken of iets boven hun hoofd te houden. Ze hadden zich erbij neergelegd dat ze doornat werden – pas als je dat punt hebt bereikt is het mogelijk om je te concentreren op wat er gedaan moet worden. En dat was veel. De plaats delict veiligstellen, een eerste onderzoek doen van de dode, foto’s maken en vingerafdrukken nemen in de kleine woning, biologische monsters en vezels verzamelen en alles wat maar als bewijs kon dienen en, wat nog het moeilijkst zou blijken: praten met mogelijke getuigen in de omringende containerwoningen. Voorlopig hadden ze niets uit de buren kunnen krijgen, die ofwel dronken waren of hun roes lagen uit te slapen. Of ergens daartussenin.

	Huldar keek toe hoe de dode op een brancard de container uit werd gedragen en in een auto werd gelegd die hem naar het mortuarium van het Landspítali zou brengen. De man was toegedekt, maar het laken was verschoven toen de dragers de brancard door de smalle deuropening van de container probeerden te manoeuvreren. Het was niet teruggelegd voor ze alle hindernissen hadden genomen. Het been dat volgens de buurman van Binni gebroken was leek thuis te zijn gezet en verbonden met wat er maar voorhanden was. Een kleurige, maar vieze kussensloop en een theedoek hielden een lange schoenlepel stevig tegen het been gedrukt. Daaromheen had de man afplaktape gewikkeld. Hoe hem dat gelukt was, was een raadsel.

	Huldar keek weg. Hij had genoeg gezien toen hij zijn hoofd naar binnen had gestoken nadat Rafn de dode had gevonden. Hij had niet lang gekeken. Behalve door de gruwelijke aanblik van het lijk werd hij erdoor getroffen hoe huiselijk het er binnen uitzag, als je tenminste de salontafel buiten beschouwing liet. Die lag vol asbakken, allerlei pillen, spuiten, aanstekers en aluminiumfolie dat zwart zag van het roet. Het leek wel een opstelling op een filmset voor de scène waarin de junkie wordt geïntroduceerd. Dat stak scherp af bij de rest van het interieur. De meubels kwamen ongetwijfeld van het Rode Kruis, verlopen en ouderwets, maar wel heel. Meubels die door gezinnen in het hele land op straat waren gezet om plaats te maken voor een moderner interieur. Op de massieve plank die meer plaats innam dan handig was in dit krappe woninkje stonden oude boeken, siervoorwerpen en ingelijste foto’s van mensen die waarschijnlijk de naaste familie van de man waren. Mensen die nu zouden rouwen om zijn dood. Waarschijnlijk waren ze beter voorbereid op de aankondiging van zijn dood dan de meeste mensen. Mensen die buiten de maatschappij waren beland, leefden meestal niet lang.

	Het was echter zeldzaam, zo niet onbekend, dat zulke mensen de hals werd afgesneden, van oor tot oor. Het had Huldar enkele seconden gekost om tot zich door te laten dringen wat hij eigenlijk zag, want eerst dacht hij dat de snee een brede glimlach was, of een grijns.

	Erla liep naar Huldar toe. Hij drukte snel de sigaret uit die hij eindelijk had kunnen aansteken. Ze was niet goed te spreken, want ze was midden in de nacht wakker gemaakt en had naar buiten gemoeten, de regen in. Zelfs mensen met een beter humeur dan zij zouden daar slecht mee omgaan. Het zou, zeker op dit moment, geen goed idee zijn om rook over haar uit te blazen.

	‘Is het echt onmogelijk om jou om een eenvoudige boodschap te sturen, zoals het zoeken naar een kind, zonder dat je er weer een zootje van maakt?’ De regendruppels vielen uit haar klets­natte haren op haar gezicht en liepen vandaar haar hals in. Ze trok zich er niets van aan.

	‘Ik kan er niets aan doen, Erla. Ik heb die man niet vermoord.’

	Ze fleurde niet eens een beetje op na dit voor de hand liggende antwoord. ‘Je weet wat ik bedoel. Alsof het nog niet ingewikkeld genoeg is allemaal. Nog een lijk hadden we echt niet nodig. Wie moet zich met deze zaak bezighouden? Vrijwel iedereen die ervaring heeft is op vakantie.’

	Hij vond het idioot dat ze hem kennelijk niet tot die groep rekende. Hij was te moe, te koud en te nat om ruzie te maken. ‘Is het moordwapen gevonden?’ Huldar was het niet van plan geweest, maar de vraag voorkwam dat hij tegen Erla zou schreeuwen.

	‘Nee. Nog niet. Ze zijn nog aan het zoeken in de verschrikkelijke puinhoop op het terrein. Binnen bij de vermoorde man is het mes in ieder geval niet. Ik wacht nog op een huiszoekingsbevel voor de andere woningen, maar ik verwacht niet dat we het daar zullen vinden. Het is veel te dicht bij zee, waar je je eens en voor altijd van een mes kunt ontdoen. Nog afgezien van het feit dat het helemaal niet zeker is dat we die bevelen krijgen. We hebben niet veel in handen om ze te rechtvaardigen. Hopelijk krijgen we er één. Maar zeker is dat niet.’

	Huldar was het met haar eens. De rechtbank zou de groep publiekelijk veroordelen als ze het wel zouden doen en dat was haast ondenkbaar. Als er een uit die groep werd vermoord in de containerwoningen, dan kreeg je geen huiszoekingsbevel voor alle woningen op het terrein. ‘En wat hebben de buren te melden? Hebben zij iets gemerkt?’

	‘Nee. Nog niemand heeft iets gemeld. In een van de containers lag er een half te slapen of was half bewusteloos en degenen die wakker waren in de twee andere bleven binnen. Hier gaan mensen niet naar buiten om te roken, dat doen ze gewoon binnen. En niet alleen tabak. Dat is niet zo bevorderlijk voor het verkrijgen van een getuigenis, dus we zullen ze moeten meenemen voor verhoor. Helaas.’

	‘Verhoor? Moeten we ze allemaal meenemen naar het bureau?’

	‘Nee, niet allemaal. Twee. De bewoners die wakker waren in de twee containers. Ze hadden allebei bezoek, maar een van de gasten was er nog maar net en hij lag onder invloed van drugs op de bank van zijn vriend. Ik hoef dus maar twee bewoners mee te nemen.’

	‘Waar baseer je dat op? Wordt er iemand hier verdacht?’

	Erla haalde haar schouders op. ‘Ik baseer dat op het feit dat ze zich morgenochtend helemaal niets meer kunnen herinneren. Niet eens dat wij zijn langs geweest. Het zou me niets verbazen als ze bij de vermoorde man aankloppen voor een vuurtje als ze wakker worden.’ Ze zag de verontwaardiging op Huldars gezicht en ging verder met zich te rechtvaardigen. ‘Kom zeg. Het is niet onwaarschijnlijk dat een bewoner of een van hun gasten een rol in deze zaak speelt. Het is zelfs zeer waarschijnlijk. Ze kunnen ruzie hebben gekregen over dope of een schuld. Een ingebeelde of een bestaande schuld.’

	Dat was heel goed mogelijk. Misschien had Binni dope gehad en had hij het niet willen delen. Zoiets kon slecht aflopen bij mensen die een grote behoefte hadden. ‘Is er dope bij hem aangetroffen?’

	‘Fentanyl, oxycodon, pethidine en tramadol. Allemaal pillen die heel waarschijnlijk het land binnengesmokkeld zijn. Een tweeliter-colafles met nog een restje op de bodem. Ele­phant-bier in de koelkast.’

	‘Dan was degene die Binni doodde niet op zijn drugs uit.’

	‘Nee, of hij moet in paniek zijn geraakt en zijn vergeten ze mee te nemen.’ Erla veegde een druppel die anders haar oog in zou zijn gelopen van haar voorhoofd.

	Huldar had meer dan genoeg gezien van de effecten van een ernstige drugsverslaving. Wie ver heen was, liet zich niet tegenhouden door een lijk om aan zijn middelen te komen. Als een junk Binni had gedood om zijn drugs, dan was hij gewoon over de dode man heen gestapt, had ze gepakt en was weggelopen. Later zou zijn geweten misschien hebben opgespeeld. Wat dan weer gesust moest worden met meer drugs, enzovoort enzovoort. De weg naar beneden was zo steil dat hij haast loodrecht was. ‘Vind je dat waarschijnlijk?’

	‘Nee, helemaal niet.’ Erla sprak hem niet tegen, zoals ze normaal wel deed. ‘Ik stap in de auto en zoek de namen op van de­genen met wie we gesproken hebben. Ik weet haast zeker dat een van hen een geweldsmisdrijf op zijn strafblad heeft. Ik heb hem eerder gezien. Het kan heel goed zijn dat hij Binni heeft aangevallen. Er zat bloed op zijn knokkels.’

	Huldar begreep dat ze de man bedoelde bij wie hij, Rafn en Gudlaugur hadden aangeklopt. ‘Welke verklaring gaf hij daarvoor?’

	‘Hij? Hij keek naar zijn knokkels en het leek of hij zijn handen voor het eerst zag sinds zijn geboorte. Hij kon de verwonding niet verklaren. Zoals je begrijpt is hij een van de twee die meegaan naar het bureau. Voor meer dan een verhoor. Er moeten ook monsters van hem worden genomen. Hopelijk zit er iets onder zijn nagels.’

	‘Is er gevochten?’ Huldar had daar geen sporen van gezien toen hij in de container had gekeken. Hij had het idee dat Binni onverwacht was aangevallen toen hij op zijn gebloemde bank zat. Meestal viel er wel iets om als iemand naar buiten vluchtte, ongeacht hoe oneerlijk de krachten waren verdeeld. Zeker in zo’n krappe ruimte als hier.

	‘Nauwelijks, maar het is allemaal nog onduidelijk. Hopelijk kunnen we het morgen beter beoordelen. In deze vervloekte regen kun je niet helder nadenken. Het is of die in je hersenen kruipt en je gedachten verdunt.’

	Huldar kon dat niet ontkennen. In zijn geval hielp het natuurlijk ook niet dat hij niet geslapen had en het er ook niet naar uitzag dat hij nog even wat slaap kon pakken voor hij weer aan het werk moest. Als hij daar iets over zei, zou hij ongetwijfeld vrij krijgen, maar hij wilde erbij zijn. Er stonden gesprekken op de agenda met meer jongeren uit de dagopvang en bij al die gesprekken zou Freyja aanwezig zijn. Die kans liet hij zich niet afpakken. Het goede aan het werken voor twee afdelingen binnen de politie was dat Erla en Hafthór hun administratie niet naast elkaar legden, ze letten alleen op wat hij deed binnen iedere afdeling. Het gehele plaatje ontging hun.

	‘Hoe zit het met dat bloed? Ik keek naar binnen toen we het lijk vonden en het was of er een slagader aan een tuinslang verbonden was geweest daarbinnen. Zat er bloed op die mannen?’

	‘Nee. Ze kunnen andere kleren hebben aangetrokken of gewoon aan die bloedstroom zijn ontkomen doordat ze Binni van achteren hebben benaderd, hem de hals afsneden en toen achteruit zijn gelopen. Het bloed spoot naar voren, niet achteruit. Er zijn twee sporen die door het bloed zijn gegaan, die moeten we nog fotograferen en opmeten. Misschien vinden we een paar schoenen met bloed onder de zolen als we die huiszoekingsbevelen krijgen.’

	Huldar herinnerde zich dat de buurman blootsvoets was geweest. Misschien omdat zijn sokken en schoenen onder het bloed zaten. ‘Waren die afdrukken van mannenschoenen?’

	‘Het ene stel wel. Het andere moet van een vrouw zijn geweest, of een man met kleine voeten. Misschien een puber. De grotere voetstappen gaan van de bloedplas naar het aanrecht in de keuken en dan naar buiten, de kleinere van de bloedplas direct naar de buitendeur. In de bloedplas zelf zijn geen voetafdrukken, dus het lijkt erop dat beide personen in het bloed zijn gestapt toen het nog stroomde. Allebei waren ze dus aanwezig toen Binni werd vermoord of ze zijn heel snel daarna binnengekomen. Misschien afzonderlijk van elkaar.’

	Kleine schoenen. Huldar dacht aan het oorspronkelijke doel van hun bezoek. ‘Heeft iemand Rósa genoemd? We spraken met de man in de container naast die van Binni en hij zei dat hij haar daar eerder die avond gezien had. Ze was een soort vriendin van de vermoorde man. Daarom waren we hier.’ Gudlaugur en Rafn waren vertrokken, maar Huldar was achtergebleven. Hij wist niet precies waarom. Het was niet dat ze hem hier nodig hadden. De drie mannen hadden hun betrokkenheid bij de zaak voldoende duidelijk gemaakt. Hij had echter zelf met Erla willen praten, en zij was er nog niet toen de twee anderen naar huis gingen. Zij had vervolgens geen tijd gehad om met hem te praten. Tot nu. Daarom had hij er wat verloren bij gestaan in de regen, terwijl zij de plaats delict inspecteerde en bij de buren aanklopte. ‘Die kleine voetafdrukken zijn misschien wel van haar.’

	Erla fronste haar voorhoofd. ‘Huh? Was zij hier vanavond? Is dit een grap? Is zij nu ook getuige in de derde zaak die we onderzoeken?’

	Zo had Huldar het nog niet bekeken. Hij had de woorden van de dronken buurman zo geïnterpreteerd dat Rósa eerder die avond aanwezig was geweest. Die conclusie was nergens op gebaseerd. Misschien kwam het door de regen en de uitgelopen gedachten waar Erla het over had gehad. Eigenlijk wist hij niet eens hoelang Binni daar dood had gelegen. Misschien was hij al overleden toen Rósa verschenen was. Hij hoopte van niet, voor het meisje. Hij hoopte dat een heel andere vrouw of man met kleine voeten de sporen had achtergelaten. Ze had nu wel genoeg ellendige dingen gezien, daar hoefde niet nog een lijk bij. ‘Wanneer zou de man zijn overleden, Erla?’

	‘Ongeveer rond elf uur gisteravond. Dat is een grove schatting, gebaseerd op zijn lichaamstemperatuur. Ik heb de forensisch patholoog gevraagd of zijn aangetaste lever daar misschien invloed op heeft gehad, maar daar gaf hij geen antwoord op. Dat betekent doorgaans dat hij de vraag te dom voor woorden vindt.’ Erla haalde haar schouders op. ‘Dus waarschijnlijk is hij een uur voor jullie ter plaatse kwamen gestorven. Jullie hebben toch niets verdachts gezien?’

	Huldar schudde zijn hoofd.

	Ze keken toe hoe iemand van de technische recherche een doos met spullen uit de woning van Binni droeg. Huldar vroeg zich af of er familiefoto’s tussen zaten. De vermoeidheid begon duidelijk haar tol te eisen. ‘Ik ga eens op huis aan.’

	Erla wierp hem een blik toe alsof hij werk weigerde, alleen omdat hij even wilde slapen. ‘We zijn nog niet klaar.’

	‘Precies. Jullie zijn nog niet klaar. Ik heb hier niets meer te zoeken. Volgens mij is het team volledig bemand.’ Hij herinnerde haar niet aan de verplichte rusttijd, wilde niet zeuren.

	‘Ik wil je terugroepen van de afdeling zedendelicten. Er is nu meer behoefte aan jou bij mij dan bij hen. We moeten het hele gebied hier uitkammen en aangezien het nou niet een heel overzichtelijk terrein is, hebben we mensen nodig.’ Ze wees naar een leegstaand schuurtje dat vlakbij stond. Het was ooit een keurig gebouwtje geweest, maar nu waren alle ruiten gebroken en zaten er gaten in de wanden. Wat er nog overeind stond was overdekt met graffiti. ‘Die bouwval bijvoorbeeld, die moet volledig worden doorzocht. Kom vanmiddag. Ik laat Hafthór weten dat de afspraken zijn gewijzigd.’

	Huldar bracht er niets tegen in. Het had geen zin. Hij vertelde haar echter ook niet dat hij van plan was om in de ochtend aanwezig te zijn bij de gesprekken met de getuigen in de zaak van het opvanghuis. Dan zou hij ’s middags wel naar zijn eigen afdeling gaan. Erla zou waarschijnlijk vanaf de vroege ochtend bezig zijn op de plaats delict en zou zelf pas laat op het bureau zijn. Het zou wel lukken. Hij had zo drie tot vier uur de tijd om Freyja mee uit te vragen, waar je de tijd die in de gesprekken zelf ging zitten nog van moest aftrekken. Er zouden tien minuten, een kwartier misschien, overblijven. Het was tenminste iets. ‘Ik zal er zijn. En Gudlaugur?’

	Erla dacht na. ‘Nee, hij blijft nog uitgeleend. Ik wil dat dat meisje wordt gevonden, zo snel mogelijk. Gudlaugur kan er hopelijk voor zorgen dat de zoektocht naar haar niet verslapt.’

	‘Is er nog nieuws over die onderzeeër?’ Huldar hoopte dat die nog niet gerepareerd was. Hij wilde best werken als hij moe was, maar nog zo’n zeereis vertrouwde hij zichzelf niet toe.

	‘Nauwelijks. Misschien is het toch mogelijk om morgen of de dag daarna de zee op te gaan. Maar jij hoeft niet mee. Ik heb iemand anders in gedachten.’

	Huldar kon een glimlach niet verbergen. ‘Wat kan ik zeggen? Jij bepaalt.’

	Geschreeuw en geroep klonken uit de container waar de halfnaakte muzikant woonde. Huldar en Erla keken allebei die richting uit en zagen hoe twee politiemannen probeerden de man voort te slepen over de smalle houten vlonder voor het huis. Ze hielden hem allebei onder een arm vast, maar hij verzette zich aan beide kanten, zodat ze hun handen vol hadden om hun greep niet te verliezen. De man had een van de sigaretten van Huldar in zijn mondhoek en slaagde er enkele malen in een trekje te nemen en de rook uit te blazen. Uiteindelijk was hij niet opgewassen tegen de overmacht en volgde hij de mannen naar de auto, nog altijd op blote voeten. Onderweg deed hij nog enkele pogingen om te ontsnappen; het was een raadsel hoe hij dacht te ontkomen op een terrein waar het wemelde van de politie.

	Voordat Huldar eindelijk vertrok, wilde hij Erla waarschuwen. ‘Ik heb begrepen dat Rósa er heel bedreven in is zich te verstoppen. Ze is vaker dagenlang van de radar verdwenen. Het kan zijn dat je nog lang moet wachten voor je haar kunt spreken.’

	Erla zuchtte diep. ‘Alsof het zo ingewikkeld is om vermiste kinderen terug te vinden hier in Reykjavík. Ze wordt gevonden als er serieus naar haar wordt gezocht. Toch waag ik het te betwijfelen of dat meisje iets te maken heeft met wat zich vanavond hier heeft afgespeeld. Dat is heel onwaarschijnlijk. Ze kan niet verwikkeld zijn in drie verschillende zaken die tegelijk aan de orde zijn. Dat kan gewoon niet.’

	‘Tenzij de zaken met elkaar te maken hebben.’ Huldar zag ook niet hoe, maar het onderzoek naar de drie zaken was nog maar net begonnen.

	‘Doe niet zo idioot. Je bent duidelijk moe. Ga naar huis en we zien elkaar vanmiddag.’

	Huldar nam afscheid, vond een politieman die op weg ging naar het bureau met de spullen uit de container van Binni en kon met hem meerijden. De agent klaagde de hele weg over de rotzooi rond de containerwoningen. Hij was duidelijk niet van plan om een zomerhuisje op het terrein neer te zetten. Huldar zweeg en verlangde naar het schone bed dat thuis op hem wachtte.

	Toen hij echter van het bureau naar huis was gereden, een suikerloos kauwgummetje had genomen in plaats van zijn tanden te poetsen, zich had uitgekleed en in bed was gekropen, kon hij niet slapen. Zijn vermoeide brein wilde niet stoppen met te proberen de puzzel op te lossen en de drie zaken met elkaar te verbinden. De vondst van de botten, het misbruik in het opvanghuis en nu de moord op deze man. Uiteindelijk gaven zijn hersenen het op en viel hij vast in slaap zonder ook maar één mogelijk verband te hebben gevonden.




Hoofdstuk 13 | donderdag

Freyja nam een slok van de lauwe, slappe politiekoffie die Huldar voor haar had gehaald. Hij was niet zuinig geweest met de melk. Zij nam de koffie voor lief en liet niets merken. Hij zag er heel moe uit, ongeschoren, zijn haren door de war alsof hij ze met een handdoek had gedroogd en niet gekamd. De twee jongeren met wie ze vanochtend hadden gesproken leken zijn onverzorgde voorkomen wel te kunnen waarderen, want ze richtten hun antwoorden voornamelijk tot hem. Het was bijna of Freyja en Hafthór er helemaal niet waren en alsof hij de gesprekken leidde. Hafthór bleek voldoende ervaring te hebben om zich niet van zijn stuk te laten brengen. Hij leek al blij te zijn dat de tieners überhaupt antwoord gaven.

	De kaart met de verkeersongevallen was van de muur gehaald. In plaats daarvan was er een oeroude, ingelijste foto opgehangen van Reagan en Gorbatsjov die handen schudden voor Höfdi. Freyja dacht dat die ergens op het bureau gevonden was en geschikt was bevonden. Verder was de kamer onveranderd. Een van de kamerplanten was nog een blad verloren. Als het zo doorging, zou er aan het eind van de week alleen een stengel over zijn.

	De gesprekken hadden weinig opgeleverd, net als die van gisteren. Een van de jongeren was duidelijk aan de drugs en als gevolg daarvan overmatig gestrest. Hij kon zich nergens op concentreren en leek bang te zijn dat het gespreksonderwerp maar een dekmantel was en het eigenlijk over zijn drugsgebruik ging. Of over het feit dat hij dealde. Die dingen stonden echter niet op de agenda. De andere puber was veel rustiger.

	Geen van beiden kon echter iets vertellen over het misbruik dat ze onderzochten en Freyja snapte er niets van. Uit haar werk wist ze dat kindermisbruikers zelden genoegen namen met één slachtoffer. Als een kind of een puber aan de misbruiker ontkomt of uit de leeftijdsgroep groeit waar de dader op valt, duurt het niet lang voor hij zich op het volgende kind richt. Voorlopig wezen de getuigenissen van de jongeren daar niet op. Ze moesten natuurlijk nog met meer kinderen praten en misschien was het gewoon toeval dat degenen die eraan ontkomen waren de eersten waren met wie ze spraken. Maar toch.

	Haar voorstel om de gesprekken in het Kinderhuis te houden, in de hoop dat de kinderen daar gemakkelijker zouden praten, was om dezelfde redenen als eerder afgewezen. Er stond te veel op het spel. Ze begreep dat ze het er verder niet meer over moest hebben, maar moest op haar tong bijten om niet boos te worden. Ondertussen glimlachten Reagan en Gorbatsjov haar vriendelijk toe vanaf de muur.

	‘Ik moet je zeggen, Huldar, dat ik het nogal vreemd vind dat er niets naar voren komt wat de beschuldigingen van Tristan bevestigt.’ Freyja nam onverwacht het woord toen Huldar net zijn mond opende om iets te zeggen. Hij was een grote jongen. Hij zou er later op terugkomen.

	Huldar leek teleurgesteld dat ze hem in de rede was gevallen, maar hij herstelde zich meteen en antwoordde: ‘Denk je dat ze niet de waarheid spreken? De man in bescherming nemen?’

	‘Nee. Ik vind hun verklaringen meestal heel geloofwaardig. Natuurlijk bekijken ze het soms vanuit een andere gezichtshoek dan wij, maar over het algemeen lijken ze oprecht. Ik dacht aan iets anders – dat Tristan misschien niet de waarheid spreekt. Zulke dingen gebeuren. Het is zeldzaam, maar ze gebeuren en het is misschien goed om daarvoor open te staan.’

	‘Hmmm.’ Huldar was er niet zeker van. ‘Ik begreep dat hij heel overtuigend is. Ik heb niemand horen zeggen dat hij misschien dingen verzint.’

	‘Ik wijs er alleen maar op. Waarschijnlijk klopt het allemaal wat hij zegt en moeten we alleen nog getuigen vinden die zijn beweringen ondersteunen.’ Freyja aarzelde. ‘Als het echt gebeurd is, dan moet iemand het kunnen bevestigen. Jij weet net zo goed als ik hoe er in de rechtbank geoordeeld wordt in zedenzaken waar het gaat om het ene woord tegen het andere.’

	Huldar volstond met knikken. Toen schraapte hij zijn keel. ‘Hoe laat is het eigenlijk?’

	Freyja keek op haar telefoon. ‘Tien over elf. Wow. We moeten opschieten.’ Huldar keek alsof Freyja hem herinnerde aan een tandartsafspraak. Een pokerface had hij niet. ‘Heb je je vermaakt vannacht?’

	‘Nee. Ik was aan het werk. Die zaak die vanochtend in het nieuws was.’

	‘O.’ Freyja had al haar tijd nodig gehad om op tijd op het bureau te komen voor het eerste gesprek. Saga aankleden, ontbijt voor haar maken, Mollý uitlaten, het kind naar de peuterspeelzaal brengen. Voor het lezen van het nieuws op internet of in de krant was geen ruimte in dit strakke programma. ‘Iets ernstigs?’

	‘Ernstiger wordt het niet.’ Huldar onderdrukte een gaap. ‘Moord. Gruwelijk in alle opzichten.’

	‘Is de moordenaar gevonden?’ Freyja baseerde haar vraag op ervaring. Als er ’s nachts een moord werd gepleegd was die doorgaans opgelost voor de ochtendbladen erover konden schrijven.

	‘Nee.’ Huldar rekte zich uit en gooide de rest van zijn koffie achterover. ‘Maar we zitten de schuldige op de hielen. Geen zorgen. Een kwestie van tijd.’

	Freyja knikte. Ze twijfelde er niet aan dat hij gelijk had. Ze dwong zichzelf ook haar kopje leeg te drinken, zodat ze het niet hoefde mee te nemen naar het gesprek. ‘Hoe zit het eigenlijk, is Rósa gevonden?’

	‘Sta je nog onder ede?’ Freyja knikte en Huldar ging verder: ‘Toevallig dat je naar haar vraagt. Ze is inmiddels het populairste meisje op het bal hier op het bureau. Ze kan getuige zijn geweest van die moord vannacht. Ongelooflijk, maar waar.’

	Freyja kon haar verbazing niet verbergen. Ze sperde haar ogen open. ‘Wat?’

	‘Ja. Echt een ongelooflijk toeval. Eigenlijk té ongelooflijk, naar mijn smaak.’ Huldar leek opeens opgewekter. ‘Ik ben hier alleen tot de middag, dan ga ik terug naar mijn afdeling vanwege die moordzaak. Ik denk dat ik dus wel iets wijzer zal worden over dat meisje vandaag. Wat denk je ervan als we vanavond een hapje gaan eten? Dan vertel ik je alles wat we inmiddels over haar te weten zijn gekomen. Misschien is ze vanavond wel boven water gekomen. Ik neem aan dat jij wordt gevraagd erbij te zijn als we een verklaring van haar afnemen en dan is het goed als je op de hoogte bent.’

	Dat was een heel aanlokkelijk aanbod. Freyja popelde om alles over Rósa te weten te komen en een avond in gezelschap van Huldar klonk opeens niet slecht. Ze vermoedde wel waar deze plotselinge ommekeer bij haar vandaan kwam en besloot zich te houden aan de drie regels die zij zichzelf had opgelegd. Op dit moment hoefde ze daar haar best niet voor te doen. Ze kon gewoon niet weg ’s avonds. ‘Ik kan niet. Helaas. Ik heb Saga.’

	De glimlach verdween van Huldars gezicht en hij zag er weer net zo moe uit als daarvoor. Ze hadden het er niet meer over, want het was tijd voor het volgende gesprek.

Freyja zette de auto neer bij de fietsverhuur, waar een heleboel lege parkeerplaatsen waren, zoals gewoonlijk. Ze stapte uit en liep naar het oosten, in de richting van de containerwoningen waar de media het voortdurend over hadden in verband met de moord die Huldar had genoemd. Het was haar gelukt om in een pauze de nieuwsberichten te lezen en haar nieuwsgierigheid was gewekt. Omdat de peuterspeelzaal van Saga in Vesturbæ was, kon ze er voordat ze haar ophaalde even langsrijden en de plek bekijken waar ze het over hadden. Het was niet ver.

	Het laatste gesprek van die dag was uitgesteld, omdat dezelfde jongen die de dag daarvoor niet was komen opdagen, weer verstek had laten gaan. Opeens had Freyja een uur over. Eerst was ze een verdieping omhoog gelopen, naar Huldar, om hem het hemd van het lijf te vragen, maar ze kreeg te horen dat hij met Erla in de verhoorruimte zat. Ze begreep dat het geen zin had om te wachten. Verhoren duurden meestal lang.

	Het had geen zin om naar het Kinderhuis te gaan. Daar wacht­te niets op haar. Het had ook geen zin om naar huis te gaan, ze had geen zin om boodschappen te doen en nog minder om de auto te laten keuren. Zo bleef er weinig over, en dan was een ritje naar Grandi niet slechter dan de andere opties.

	Ze was voorbij de containerwoningen gereden en had ze gemakkelijk kunnen missen als er niet een politiepost op het terrein had gestaan. Enkele politiemannen liepen rond met een stok en leken naar iets te zoeken. De rommel die er opeengehoopt lag was verschrikkelijk; het leek op een beginnende vuilnisbelt. Er stond een politieauto op het parkeerterrein en het kwam even bij haar op om haar auto ernaast te zetten, maar ze was bang dat ze dan de aandacht van de agenten zou trekken en dat ze haar zouden vragen wat ze kwam doen. Ze wilde zich niet laten wegsturen. Het was beter om iets verderop te parkeren en langs te wandelen als een verdwaalde toerist op zoek naar een ijssalon.

	Ze begon te lopen en was blij dat het eindelijk was gestopt met regenen. Je kon de Esja zien, maar ook een hele reeks witte olietanks. Vanaf het schiereiland gezien leken het er veel minder. Het viel haar op dat er nog steeds bedrijvigheid was, al waren de restaurants en de winkels naar andere straten uitgeweken.

	Freyja richtte haar aandacht op de containers. Op het eerste gezicht leken ze op gewone transportcontainers. Het waren er vier. De gelijkvormige containers stonden verspreid over het terrein. Ze vielen op door de felgekleurde deuren, en eromheen lagen en stonden vuilnisemmers, fietsen, stoelen, matrassen en alles wat met woningen van mensen te maken had. Alleen gooiden doorsneegezinnen dergelijke dingen niet naar buiten. Je kon er niettemin uit opmaken dat er mensen woonden.

	De politieagenten letten niet op Freyja. Ze waren bezig spullen te verzamelen uit boodschappenwagentjes die naast elkaar waren neergezet, als auto’s op een autoveiling. Ze bekeken elk voorwerp voordat ze het achteloos op de grond gooiden. Het leek Freyja dat de voorwerpen er niet op vooruitgingen door deze behandeling, maar ze wendde haar blik af. Mensen hadden deze spullen ooit mooi gevonden en ervoor gekozen ze mee te nemen. Misschien de overledene wel. Als dat het geval was, was het onwaarschijnlijk dat zijn erfgenamen zijn spullen kwamen opeisen, dus misschien maakte het niets uit.

	Wat had een zestienjarig meisje in vredesnaam hier te zoeken? Rósa was niet aan de drugs en er was niets in haar gegevens te vinden wat erop wees dat ze dronk. Ze was rustig en hield zich ver van alle rotzooi, wat heel bijzonder was gezien de strijd die in haar woedde. Drank en drugs lagen voor de hand als middelen om troost te vinden. Misschien had ze hier kunnen overnachten. In de rapporten stond dat Rósa soms dagen achtereen van de radar was. Ze was intelligent en moest hebben gezien dat dit geen veilige plek was. In de zomer zou ze ongetwijfeld liever in de openlucht hebben geslapen. Freyja herinnerde zich niet of ze vooral ’s zomers was weggelopen of dat ze ook in de winter was verdwenen. Als dat zo was, veranderde dat de zaak nogal. Een IJslandse sneeuwstorm vormde een ijskoud dekbed. Misschien was het dan minder erg om ergens aan de zelfkant van de maatschappij te slapen. Misschien was dat de verklaring. Misschien was haar vrijheid het waard om zich met dergelijke omstandigheden te verzoenen.

	Niets in deze setting verklaarde echter de brieven die waren verstuurd. Ze konden toch niet door de bewoners van de containers zijn verstuurd en als Rósa op straat sliep, was het niet duidelijk hoe ze aan een printer was gekomen. Misschien in de hal van een hotel, maar Freyja ging er eigenlijk van uit dat een IJslandse tiener daar wel tegen de lamp zou lopen en zou worden weggestuurd.

	Een broodmagere vrouw in een veel te grote, gewatteerde jas dook op tussen twee hoge houten bouwsels, die geen enkele functie leken te hebben. Er waren in ieder geval geen zichtbare activiteiten in de omgeving gaande. De vrouw had een rafelig bosje bloemen in haar hand, dat ze net op de grond wilde leggen toen ze Freyja zag. Ze stopte en kwam wat moeizaam overeind. Haar leeftijd was onmogelijk in te schatten, ze had kort, dun haar en een getekend gezicht. De weinige rimpels die ze had waren diep. De diepste lagen aan weerszijden van haar mond, rond haar ogen en dwars over haar voorhoofd. Haar wangen leken op het eerste gezicht rood en gezond, maar toen ze beter keek zag Freyja dat het rouge was. De handen die uit de mouwen van haar oude jas staken waren geaderd, blauw en met opgezwollen knokkels. Als een bewoner van een bejaardenhuis. Toch was ze niet zo oud. Het leven was niet zacht met deze vrouw omgegaan.

	‘Ben je van de politie?’ Haar stem was hees. Alsof de vrouw kettingrookster was en tussendoor zand had ingeademd.

	‘Ik?’ Freyja glimlachte. ‘Nee.’

	‘Werk je daar?’ De vrouw wees naar een gebouw waarop stond dat het een uitgeverij was.

	‘Nee. Ook niet.’

	‘Wat doe je hier dan?’

	Freyja schrok een beetje van deze ongebruikelijke eerlijkheid. ‘Ik kijk wat rond, ik zoek een puber die vermist is. Ze komt hier wel eens, begreep ik.’

	‘Je dochter?’ Er was een zweem van medeleven op haar gezicht te zien.

	‘Nee. Geen familie.’

	De vrouw knikte. ‘Hopelijk wordt ze gevonden. Het is geen grap om op straat te leven.’

	Freyja besloot om net zo direct te zijn als de vrouw. Ze zou het haar niet kwalijk nemen. ‘En jij? Zijn de bloemen voor de overledene?’

	‘Ja.’ De vrouw ergerde zich niet aan die vraag. Freyja ontmoette niet vaak mensen die zichzelf langs dezelfde maatstok legden als anderen. ‘Ik kende Binni goed. We gebruikten samen drugs en waren goed bevriend. We letten op elkaar.’ De vrouw wendde haar blik af van Freyja en keek naar de containers. ‘Ik kwam er een paar jaar geleden bovenop. Hij niet.’

	‘Moeilijk.’ Freyja wist niet wat ze moest zeggen. ‘Bezocht je hem hier vaak?’

	‘Zelden. Het is niet te doen om nuchter te blijven binnen zo’n groep junks. Vrijwel onmogelijk.’

	‘Ja, dat geloof ik.’ Freyja kon er weinig over zeggen. Niet uit ervaring in ieder geval. Ze dronk wel, meestal sociaal, soms te veel, maar het was haar altijd gelukt om thuis te komen. Eigenlijk verlangde ze zelden naar alcohol, ze was alleen op zoek naar de vrijheid die de zorgeloosheid die met de alcohol samenhing haar gaf. ’s Ochtends wakker worden en naar sterkedrank verlangen was haar net zo vreemd als wakker worden en naar de sportschool verlangen. Met drugs had ze geen ervaring. ‘Heb je misschien het meisje naar wie ik op zoek ben wel eens gezien? Ze heet Rósa, is zestien jaar. Ze heeft donker haar en is klein van stuk. Zoals ik al zei, komt ze hier af en toe.’

	De vrouw dacht na. ‘Ik kwam een keer eten brengen bij Binni en toen waren er een paar jongeren op bezoek. Een meisje en een jongen. Ik weet niet hoe ze heet. Kan heel goed Rósa zijn geweest. Ze had in ieder geval donker haar.’

	‘Was dat recent?’

	‘Nee. Zeker een jaar geleden. Of meer. Het was kort nadat Binni in de container was gaan wonen. Ik weet dat nog omdat hij niet genoeg stoelen had voor iedereen en de jongen moest blijven staan.’

	‘Weet je iets meer over de jongen?’

	‘Niet echt. Als ik het me goed herinner was hij blond en knap. Hij had een naam die ik hier niet echt vond passen. Die hoorde eigenlijk meer in een lied of zo. Een prinsennaam. Zoals ­Alexander, maar dat was het niet.’

	‘Tristan?’ De tragische ridder die van zijn Isolde hield. Door toedoen van een toverdrank, als Freyja het zich goed herinnerde. Drugs waren in de middeleeuwen veel romantischer dan tegenwoordig.

	‘Ja. Dat zou heel goed kunnen.’

	‘Kwam er misschien ter sprake wat ze daar deden?’

	De vrouw dacht na. ‘Nee. En als het zo was, dan weet ik het niet meer. Misschien brachten ze Binni dope. Ze zagen er niet uit als drugsdealers, maar ze hadden daarom juist heel goed runners kunnen zijn. Wie weet? Jongeren worden wel vaker gebruikt om te verkopen en te bezorgen.’ Ze keek naar haar bos bloemen en zag er verdrietig uit.

	‘Wil je ze niet neerleggen?’

	‘Nee. Ik doe het niet. De politie neemt ze vast mee en denkt dat ze met de zaak te maken hebben. Mijn vingerafdrukken zitten op het kaartje en ik wil er niet bij betrokken raken. Ik heb in mijn leven genoeg politie gezien. Ik dacht dat ze nu wel klaar zouden zijn. Had niet gedacht dat ze meer dan een halve dag zouden besteden aan de moord op een vent als Binni.’

	‘Alle moorden worden op dezelfde manier behandeld.’

	De vrouw keek naar Freyja of ze medelijden met haar had. ‘Ja. Dat zal wel.’

	Hun gesprek leek afgelopen. Freyja zag dat een van de politieagenten naar hen keek. Hij had een oud grijs telefoontoestel in zijn handen dat hij uit een van de boodschappenkarretjes had gehaald. De hoorn viel van de haak en hing aan het snoer vlak boven de grond, terwijl de politieman naar Freyja en de vrouw met de bloemen keek.

	‘Wil je misschien een lift ergens heen?’ Freyja wees in de richting van de fietsverhuur, waar ze haar auto had neergezet. Ze hoefde de politie niet uit te leggen wat ze daar deed. Het was haar taak niet om naar Rósa te zoeken. Zij moest bij de gesprekken zitten en de jongeren terzijde staan. Niets anders.

	De vrouw keek naar de politieagent, die in beweging leek te komen. ‘Ja, graag.’

	Ze liepen naar de auto, stapten in en Freyja reed weg op het moment dat de politieman tussen de houten bouwsels verscheen. Ze hoopte dat ze al ver genoeg was en hij het nummer niet meer kon zien. Ze keek in de achteruitkijkspiegel en zag dat hij niet iets aan het opschrijven was. Hij stond daar alleen en keek hen na, nog altijd met die telefoon in zijn handen.

De koelkast was nog net zo leeg als die ochtend. Leger, op een bepaalde manier. ‘Wat denk je, Saga? Wil je Cheerios als avondeten?’

	Saga leek het prima te vinden. Ze keek in ieder geval niet ontevredener dan anders. Mollý keek verwachtingsvol naar haar. De twee hadden dezelfde belangen, want een groot deel van wat Saga at eindigde op de grond, waar Mollý wachtte om het op te likken.

	Freyja pakte de melk en schudde het pak. Ze was blij toen ze hoorde dat er nog wat in zat. Genoeg voor een kom Cheerios. Maar niet genoeg voor twee kommen. Freyja moest voor zichzelf iets anders verzinnen. Een blikje mais misschien. Haar maag rommelde als antwoord.

	De bel ging. De eigenaar van de woning had het geluid gekozen van een klok die beter paste in een kathedraal dan in een modern huizenblok. De eerste keer dat er iemand aanbelde, toen ze er net woonde, had Freyja half verwacht dat de paus op de drempel stond. Het waren echter slechts haar vriendinnen, een groepje meiden dat helemaal niets met Zijne Heiligheid gemeen had.

	Deze keer was de gast ook heel iemand anders dan de paus. Op het scherm van de deurtelefoon was Huldar te zien. Hij hield een zak omhoog van een hamburgertent en de kleurige doos van een happy meal. Freyja was overtuigd. Ze deed de deur open.
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De keukentafel lag bezaaid met verpakkingen van het fastfood dat Freyja met een ongemakkelijk makende gretigheid naar binnen had geschrokt. Huldar was niet achtergebleven, had twee hamburgers verzwolgen en ruimschoots meer dan zijn deel van de patat. Toen begon hij aan de derde, die Freyja had afgeslagen. Eén was voor haar genoeg. De enige andere die at als een ambtenaar op een receptie in het buitenland was Saga. Zij nam kleine hapjes en doopte de patatjes in de tomatensaus, met haar pink in de lucht. Toen ze eindelijk genoeg had, toonde ze wel weer haar ware aard en liet de rest van het eten in de geopende bek van Mollý verdwijnen. Alle manieren waren verdwenen, ze leek wel een ambtenaar die te veel gedronken had.

	Nu het eten op was, kreeg Freyja spijt. Huldar was een politieman, de eigenaar van de woning een crimineel. Het dure meubilair was ongetwijfeld betaald met op illegale wijze verkregen geld, en hoewel Huldar Freyja niet in de problemen zou willen brengen, was het niettemin ongemakkelijk. Hij had nog niets pijnlijks gezegd. Toen hij naar binnen stapte, feliciteerde hij haar met het vinden van zo’n mooi huis en vroeg hij haar van wie het was. Freyja had iets gemompeld over een vriend van Baldur, maar vertelde er niet bij waarom de woning beschikbaar was geweest. Hij vroeg niet verder en zij ontspande zich wat. Ze kon haar ogen echter niet van de deur afhouden waarachter de slang schuilging. De gedachte alleen zorgde er al voor dat ze weer naar die deur keek.

	‘Wat is er in die kamer?’ Huldar wees naar de gesloten deur. Het was hem niet ontgaan dat ze steeds naar die deur had gekeken.

	Freyja bloosde. ‘Dat is de opslag van de eigenaar. Ik kom daar nooit. Hij is afgesloten.’

	Saga wees met een dik vingertje naar de deur en maakte een langgerekt sisgeluid. Freyja had er meteen spijt van dat ze haar had geleerd wat een slang zegt, toen ze samen een boekje over dieren bekeken. Ze bloosde nog meer en begon ineens haastig de tafel af te ruimen.

	‘Ben je niet nieuwsgierig?’ Huldar keek nog steeds naar de deur.

	‘Nee. Het interesseert me niet wat daar is opgeslagen.’

	Huldar lachte. ‘En dat zeg jij.’ Hij bleef naar de deur kijken, en Freyja begon bang te worden dat hij zou opstaan en zijn oor tegen de deur zou leggen. Dat hij een politiewerktuig uit zijn zak zou halen om sloten open te maken. Om zijn aandacht op iets anders te vestigen vroeg zij hem maar snel naar wat er als eerste bij haar was opgekomen toen hij voor de deur had gestaan, maar wat ze zodra ze de zak met hamburgers zag was vergeten. ‘Hoe wist je eigenlijk waar ik woon?’ Ze stond nergens ingeschreven op dit adres. Zelfs de huurovereenkomst stond niet zwart-op-wit. De vriend van Baldur had haar een high five gegeven om de deal te bezegelen en daarmee was het wat hem betreft klaar.

	‘Ik ben een politieman.’ Huldar knipoogde naar Saga. Ze pro­beerde het terug te doen, maar dat lukte haar niet. Beide ogen gingen tegelijk dicht, hoe hard ze het ook probeerde. ‘Ik vind iedereen.’

	‘En Rósa dan?’ Freyja stond op om de verpakkingen in de vuilnisbak te gooien.

	‘Iedereen, behalve haar.’ Het was niet aan Huldar te horen of hij beledigd was. ‘Maar dat komt nog wel. Gudlaugur zit in het team en heeft beloofd te bellen als ze vanavond of vannacht wordt gevonden. Hoe laat dat ook is. Het is inmiddels erg belangrijk geworden dat ze boven water komt.’

	‘Heb je nog steeds geen nieuws?’

	‘Nee. Nauwelijks. Het onderzoek naar de moord in Grandi is in het stadium waarin informatie en bewijsmateriaal worden verzameld. Misschien hebben we morgenochtend een duidelijker beeld.’

	‘Dus niemand wordt nog verdacht?’

	‘Jawel. Op de schoenzolen van een van zijn buren is bloed aangetroffen en hij is na afloop van het verhoor op het bureau gearresteerd. Het bloed is opgestuurd naar het lab en het bleek van de dode te zijn. Toch ben ik geneigd te geloven dat die buurman niet de dader is. Er is zoveel wat niet klopt. Ik ben er vrijwel zeker van dat de man is vermoord door iemand uit zijn eigen kring. Een junk of een dronkaard. Wie zou hem nou willen vermoorden? Misschien is het de buurman wel, als we alles nog eens goed bekijken. Ik denk eigenlijk dat dit gewoon een van die slordige moorden is die bijna per ongeluk gebeuren. Waar eigenlijk niets achter zit.’

	‘Niets meer dan dat?’

	‘Nee. Waarschijnlijk niet.’ Huldar stond op en pakte Saga uit haar hoge kinderstoel toen ze haar beide handjes naar hem uitstak. Er was geen tolk voor nodig om haar lichaamstaal te begrijpen. Hij ging zitten met het kind in zijn armen. Zij leek dat prima te vinden en probeerde de knoopjes van zijn overhemd open te maken. Gelukkig was ze onhandig en lukte het niet. Er kwam wat tomatensaus op zijn hemd, maar daar trok hij zich niets van aan. Waarschijnlijk waren politiemannen eraan gewend om allerlei viezigheid op hun kleren te krijgen. ‘Misschien komen we er wel nooit achter wat er precies gebeurd is, maar ik eet mijn schoenen op als we niet vinden wie de man heeft vermoord.’

	Freyja vertelde hem over de vrouw die ze in Grandi was tegengekomen. Ze had haar naar het Lækjartorg gereden, vanwaar ze zei dat ze de bus naar huis kon nemen. Freyja had haar niet gevraagd waar ze woonde. Als ze dat met haar had willen delen, dan had ze dat wel gedaan. Freyja had de vrouw ook niet naar haar naam gevraagd, en zij had die ook niet aan Freyja gevraagd. Hun wegen zouden elkaar waarschijnlijk nooit meer kruisen en het had weinig zin gehad die korte tijd in de auto al te intiem te maken. Hoewel ze niets van de vrouw wist, hoopte Freyja toch van harte dat het haar zou lukken op het rechte pad te blijven.

	‘Volgens die vrouw heeft ze Tristan en Rósa gezien… nou ja, waarschijnlijk Rósa… toen ze er een jaar geleden op bezoek was. Ze wist niet waarom ze daar waren. Zij dacht misschien dat ze runners of dealers waren. Ik weet niet of dat klopt of niet, maar bij Rósa zijn in ieder geval nooit drugs in haar bloed aangetroffen volgens de informatie die ik heb ingezien. Misschien maakt dat ook niet uit. Ze kan het hebben gedaan voor het geld. Of gewoon met die Tristan zijn meegegaan. Weet je of hij drugs gebruikt? Zijn gegevens wijzen daar ook niet op.’

	Huldar kneep Saga in de neus. Dat leek ze wel op prijs te stellen. ‘Nee. Hij is geen junk. Voor zover ik weet. Ik heb ook niet gehoord dat hij iets met dealen te maken had. Ik zit niet zo heel erg in zijn zaak. We gaan deze week met hem praten, misschien is het de moeite waard als ik bij dat gesprek ben, omdat hij met het moordslachtoffer te maken heeft gehad. Ik kan het op zijn minst vragen.’

	‘Ik ben er in ieder geval bij.’ Freyja pakte een schone theedoek, maakte die nat en begon de vingers van het meisje schoon te maken. Saga verzette zich en Huldar moest haar steviger vastpakken om te voorkomen dat ze van zijn schoot viel. Het was niet te vermijden dat ze elkaar tijdens deze worsteling aanraakten en tegen haar wil dacht ze terug aan de nacht die ze ooit samen hadden doorgebracht. Ze bloosde een beetje, richtte zich op en hield op met het schoonmaken van Saga’s vingers, al waren er nog twee over. Toen bedacht ze dat een man alleen maar goed in bed kon zijn na veel oefening, met veel verschillende partners, en kalmeerde ze een beetje. Maar niet helemaal.

	‘Je bent twee vingertjes vergeten.’ Huldar pakte de theedoek van Freyja aan en maakte het klusje af. Saga liet het toe, zonder te protesteren, anders dan wanneer Freyja het deed. Ze was een kleine bedriegster.

	Freyja verborg haar rode wangen door zich naar de gootsteen te wenden en te doen alsof ze die schoonspoelde. Dat was onnodig, want hij was nog net zo brandschoon als toen ze het huis betrok. De eigenaar van de flat had de gootsteen blijkbaar nauwelijks gebruikt; waarschijnlijk gooide hij vuile potten en pannen gewoon weg en kocht hij nieuwe. In ieder geval waren de kasten in de keuken vrijwel leeg geweest toen Freyja er kwam wonen. Ze hadden voornamelijk wijnglazen bevat, naast een koffiekopje en twee vorken. Nu stonden de kasten vol ikea-keukenartikelen die Freyja in een kwartiertje had bijeengesprokkeld tijdens een snelle tocht door een van de vestigingen in het land. Die spullen waren niet direct in stijl met de woning, maar ze deden hun werk.

	Freyja vond dat ze er weer toonbaar uitzag en draaide zich weer naar de keukentafel. ‘Hoe ik het ook probeer, één ding begrijp ik niet.’

	‘Eén ding maar? Wat heerlijk. Ik begrijp vrijwel niets in deze zaak. Of zaken, beter gezegd.’

	Freyja trok zich niets van deze opmerking aan en ging verder: ‘Als Rósa die Binni niet bezocht om aan drugs te komen, waarom ging ze dán naar hem toe? Niet één keer, maar verschillende keren, naar het schijnt. Het klopt gewoon niet met wat ik over haar te weten ben gekomen. Jij bent daar toch ook geweest?’ Huldar knikte en Freyja praatte verder. ‘Het is nu niet direct een coole plek voor een puber die niet op zoek is naar dope.’

	‘Nee. Mee eens.’ Huldar kneep Saga nog eens in haar neus en blies toen in haar gezicht. Het was alsof het meisje zich in het paradijs waande. ‘En toch ging ze naar hem toe. Hij moet dus een bepaalde aantrekkingskracht hebben gehad, al is die voor ons niet duidelijk.’

	Freyja antwoordde niet meteen, maar probeerde nog een keer te begrijpen waar die aantrekkingskracht in verscholen kon hebben gezeten. Het was alsof ze zocht naar fraai klinkend proza in de privacytekst van een website. Het was gewoon onmogelijk om iets te vinden, hoe ze het ook probeerde. ‘Kan het zijn dat ze misschien familie van hem was en dat ze hem daarom opzocht?’ Onwenselijk gedrag beïnvloedde vriendschappen en liefdesrelaties tussen mensen, maar in een bloedband speelde dat geen rol. Je kon je familie niet uitkiezen. Je bleef met hen verwant, wat ze ook uitvraten. ‘Als dat zo is, kan ze een band hebben gevoeld. Mensen zien veel door de vingers als het om familie gaat.’

	‘Ik heb daar niets over gehoord. Als ze familie van hem was, dan was het verre familie. Nauwe verwantschap zou naar voren zijn gekomen en dan had ik het geweten.’ Er verschenen rimpels in Huldars voorhoofd. ‘Tenminste, dat denk ik. Misschien is er alleen maar gekeken wie de naaste familieleden waren die we van zijn dood op de hoogte moesten stellen. Ik weet het niet zeker.’

	‘Wat is het verhaal van deze man? Is er iets wat hen samenbrengt? Interesses, een vreemde eigenschap of iets anders wat ze gemeenschappelijk hebben?’

	‘Zijn verhaal? Daar is niets over bekend. Dat zal blijken uit de necrologieën die verschijnen als hij wordt begraven. Die versie zal natuurlijk mooier zijn gemaakt en er zal veel tussen de regels moeten worden gelezen, maar niettemin zal zijn levensverhaal in de krant komen te staan.’

	‘Je weet dat ik een geheimhoudingsplicht heb, Huldar. Ik moet dat elke keer als jij mij iets vertelt herhalen. Alles wat naar voren komt als ik de politie assisteer valt daaronder. Niet alleen als het de jongeren betreft.’

	Huldar leek beledigd. Hij kneep zijn ogen iets toe en zijn mondhoeken gingen naar beneden. ‘Zelfs als we elkaar buiten politieopdrachten om spreken?’

	Freyja zuchtte. Ze had twee opties. Hem nog meer kwetsen door te zeggen dat ze dit niet als iets anders dan een vriendschappelijk bezoek beschouwde. Of dat niet doen. Ze koos voor het laatste. ‘Ja, Huldar. Ook als je privé op bezoek bent.’ Ze kon niet anders dan het woord ‘bezoek’ benadrukken. Om te onderstrepen dat het niet de bedoeling was dat dit bezoek een andere wending zou nemen. Voor haar eigen bestwil en de zijne. Ze wilde zich houden aan haar belofte. Er was nog maar een week over van de dertig dagen die ervoor stond en ze zou haar niet breken voor Huldar.

	Hij lachte alweer en vertelde haar de grote lijnen van Binni’s leven. De man was zesenveertig jaar oud toen hij stierf, was in Húsavík geboren en had daar tot zijn puberteit gewoond, toen hij met zijn ouders naar Reykjavík verhuisde. Daar ging hij naar de middelbare school en daarna naar de universiteit. Hij studeerde bedrijfskunde, met accountancy als bijvak. Na zijn studie ging hij aan het werk bij een grote scheepvaartmaatschappij en trouwde. Het echtpaar kreeg kort na elkaar twee kinderen. Alles was koek en ei en niets wees erop dat het bergafwaarts ging met hem. En toch was dat zo. Het drinken, dat in het begin alleen gebeurde op feestjes en recepties, nam dusdanig toe dat hij uiteindelijk alcohol nodig had om te functioneren, zoals een auto niet liep zonder benzine. Hij ging twee keer naar een afkickkliniek, maar zijn nuchterheid duurde slechts zo lang als hij nodig had om naar de eerste de beste drankwinkel te rijden. Hij verloor zijn baan door zijn verslaving en vanaf dat moment nam de drank het over. Tien jaar geleden verliet hij zijn vrouw en twee kinderen, die minder aantrekkingskracht op hem hadden dan de alcohol. Op straat kon hij drinken zonder gewetensbezwaren, schaamte of het idee dat hij moest veranderen. Eindelijk vrij. Zoals te verwachten viel was het contact met zijn familie erg onregelmatig in de jaren die hij nog had na deze verandering. De toestand werd er niet beter op toen er drugs bij kwamen nadat hij op straat was beland. Er was in dit korte overzicht niets wat hem met Rósa in verband bracht. Niets, behalve de behoefte weg te lopen. Het was echter niet waarschijnlijk dat ze zijn gezelschap had gezocht om daarover zijn advies te vragen. Dat leek ze niet nodig te hebben.

	Huldar leek onrustig te worden. Hij keek steeds naar de deur die naar de veranda leidde, aan de andere kant van de open keuken. Freyja begreep wat er speelde. ‘Je mag buiten op de veranda roken, als je wilt. Volgens mij staat er een stoel.’ Ze was zelf nog niet op de veranda geweest. Het weer was niet erg uitnodigend geweest sinds ze hier woonde. Het leek er altijd te waaien, waardoor sigarettenrook de buren niet zou storen. ‘Je kunt een leeg blikje als asbak gebruiken.’

	Op Huldars gezicht verscheen een dankbare blik die beter paste bij een feestelijk kerstcadeau. Ze nam Saga van hem over en zette haar op de grond. Het meisje rende direct naar het raam dat op de veranda uitkwam en drukte haar gezicht tegen het glas. Mollý volgde haar. Daar stonden ze naar Huldar te kijken die over de reling leunde en genoot van zijn sigaret. Saga begon hem toen na te doen. Ze bracht haar vingers naar haar lippen en blies vervolgens schijnrook uit. Als het kind later zou gaan roken, zou het de schuld van Huldar zijn. Hetzelfde gold voor de hond.

	Voordat hij zijn sigaret had opgerookt, ging de telefoon in zijn zak over. Hij nam op, luisterde en voerde een kort gesprek. Het raam was van driedubbel glas, speciaal gekozen om het lawaai van de straat buiten te houden en daarom kon ze niets van het gesprek meekrijgen. Het was alsof je naar de televisie keek met het geluid uit. Freyja bleef toch kijken en probeerde te raden waar het gesprek over ging. Hij zag er ontspannen, maar toch ernstig uit, alsof hij iets belangrijks besprak met iemand die hij kende. Misschien had hij een vriendin die hem vroeg waarom hij niet thuis was gekomen voor het eten dat ze met liefde voor hem had bereid. Dat zou echt iets voor hem zijn. Het was niet aan hem te zien dat hij uitvluchten verzon, dus waarschijnlijk was het toch iets anders. Misschien was het een van zijn vrienden die hem bijpraatte over voetbal. Freyja koos er uiteindelijk toch voor dat het wel werk zou zijn.

	Toen hij weer binnenkwam, hing er een rooklucht om hem heen. Saga en Mollý trokken zich daar niets van aan toen zij hem verwelkomden als een verloren zoon. Hij klopte hen allebei op het hoofd, maar moest oppassen niet over hen heen te vallen toen ze voor zijn voeten heen en weer renden.

	Freyja popelde om hem te vragen naar het telefoontje, maar dat was niet beleefd. Hun relatie was niet zodanig dat ze hem kon vragen wie hem had gebeld. Het ging haar ook helemaal niets aan, tenzij het over Rósa ging.

	‘Ik moet eigenlijk gaan. Helaas.’ Huldar lachte spijtig. ‘Werk.’ Hij gaf geen nadere uitleg.

	‘Gaat het om Rósa? Is ze terecht?’

	‘Nee. Zij is nog niet gevonden.’ Zijn antwoord sloeg alleen op het tweede deel van haar vraag. Huldar gaf haar niet de gelegenheid het eerste deel te herhalen. Hij pakte zijn jas van de stoelleuning en bleef even onhandig staan, zoals dat vaak gaat bij het afscheid nemen. Iedereen wil dan iets gevats zeggen, maar dat lukt maar zelden. Zij deed al net zo onhandig, maar het lukte haar nog wel hem te bedanken voor het eten. Saga had nergens last van en nam op haar manier afscheid door Huldar tegen de achterkant van zijn kuit te raken met een groot geel duploblokje. Huldar leek het wel gewend, want hij gaf geen krimp. Het ongemakkelijke moment werd er wel door doorbroken. Huldar liep naar de deur, groette en verdween.

	Freyja bleef achter. Ze was niets wijzer geworden over Rósa en haar lot.




Hoofdstuk 15 | donderdag

De man in de cel verkeerde in een zodanige toestand dat de politieman die de wacht hield besloot om hem naar het ziekenhuis te laten brengen. Hij had veel ervaring met verslaafden die waren aangehouden en kende de kenmerken van onthouding beter dan menig ander nuchter mens. Hij oordeelde dat het leven van de man, Týr, gevaar liep als hij niet onder doktersbehandeling werd gesteld, en omdat de pers erbovenop zit als mensen in gevangenschap sterven, was zijn advies opgevolgd.

	Het was onbegrijpelijk dat Erla Huldar had aangewezen om de man naar het ziekenhuis te brengen. Hij had haar niet tegengesproken, niet meer dan anders, maar hij vroeg zich af of ze had besloten dat Huldar bij Freyja uit de buurt moest blijven en dat ze daarom zijn avond zou verpesten. Als dat het geval was, was het goed gelukt.

	Huldar sloot het luik waardoor je in de cel kon kijken. ‘Hoelang is dit al aan de gang?’

	‘Het begon vanmiddag, tijdens het verhoor, maar hij is de afgelopen twee uur sterk achteruitgegaan.’ De politieman strekte zijn hand uit naar de deurklink en stond op het punt de cel­deur te openen. ‘Ik weet alleen niet wat voor dope hij heeft gebruikt. Als het opiaten zijn, dan is hij waarschijnlijk niet in levensgevaar, maar als hij onthoudingsverschijnselen heeft van sterkedrank of andere middelen, dan bestaat het risico van een hartstilstand. Als het een mengeling is van al die zaken, dan kan het ook slecht aflopen. In het Landspítali hebben ze er verstand van, het is beter als zij ernaar kijken. Ik heb begrepen dat het onwaarschijnlijk is dat hij de dader is in deze zaak.’

	Huldar knikte. Voordat hij zijn werkplek verliet, had hij de verklaringen die er van Týr waren afgenomen doorgenomen, nadat het onderzoek naar het bloed onder zijn voetzolen had uitgewezen dat het van Binni was. Toen de man het resultaat te horen kreeg, lukte het hem een fragment van een herinnering uit zijn mistige brein op te graven; hij was naar Binni gegaan om coke van hem te lenen. Uit de verklaring bleek dat hij zich behoorlijk aangevallen had gevoeld toen hem gevraagd werd of hij het over de drank of over het poeder had. Volgens hem bedoelde hij een mix van beide.

	Týr was in Binni’s koelkast gaan zoeken naar de frisdrank, ook al had hij geen antwoord op zijn vraag gekregen. Het leek hem helemaal te zijn ontgaan dat de man dood op de bank lag, hoe dit dan ook mocht zijn gebeurd. Het bleek ook dat zijn gezichtsvermogen heel slecht was. Hij was zijn bril lang geleden kwijtgeraakt en had geen poging gedaan aan een nieuwe te ko­men. Het kon dus zijn dat hij de verwonding bij Binni niet eens had opgemerkt.

	De sporen wezen erop dat zijn verhaal in grote lijnen klopte. Iemand was door het bloed op de vloer naar de koelkast gelopen zonder eerst naar de bank te gaan. De gast van Týr bevestigde het verhaal, herinnerde zich dat hij even weg was geweest om drank te halen. De verklaringen van de beide vrienden waren even geloofwaardig en als ze naast elkaar werden gelegd, bleek dat er in elk geval een grond van waarheid in zat. Twee blikjes cola in de container van Týr onderbouwden de zaak nog verder. Daarop werden vingerafdrukken gevonden van de bewoner en van Binni. Drie andere, precies dezelfde blikjes bleken in de koelkast van het slachtoffer te staan. Een bebloed moordwapen werd bij Týr nergens aangetroffen, noch een ander mes dat de verwondingen kon hebben veroorzaakt en daarna was afgewassen. Toen hij klaar was met lezen, was Huldar er enigszins van overtuigd dat de man in de cel part noch deel aan de moord had gehad. Niet in de laatste plaats omdat er overal dope voor het grijpen had gelegen bij de dode. Bij Týr thuis werden geen drugs gevonden die overeenkwamen met wat op tafel bij Binni hadden gelegen, dus hij had geen pillen gestolen. Het zou een vreemde junk zijn geweest die wel de energie opbracht om blikjes cola mee te nemen, maar de dope achterliet. Hoe bedwelmd hij op dat moment ook geweest was.

	Het was Týr echter niet gelukt om zich te herinneren wanneer precies hij Rósa had gezien. De enige tijdsaanduiding die daarover uit hem te krijgen was, was dat ze op het terrein zou zijn geweest voordat Týr op pad ging om de cola te halen. Hij dacht dat er niet veel tijd kon hebben gezeten tussen de twee gebeurtenissen, maar hij bakte er niets van als hem werd gevraagd dat nader toe te lichten. Hij dacht dat het een kwartier was. Of een halfuur. Of een uur. Je kon vrij weinig met deze informatie, omdat niet kon worden uitgesloten of bevestigd dat Rósa ter plaatse was geweest toen de moord werd gepleegd. De zoektocht naar het meisje had daarom de hoogste prioriteit gekregen, maar die status leek nog niet veel te hebben opgeleverd. Ze was nog altijd niet gevonden.

	Huldar zette zich schrap tegen de stank die hun tegemoetkwam toen de deur werd geopend. De gevangene lag op een brits en naast hem op de grond stond een emmer die hij overvloedig had gebruikt. Hij was op het ergste voorbereid geweest, maar Huldar moest zijn elleboog voor zijn neus en mond houden toen de stalen deur openzwaaide. ‘Christus.’

	‘Ik ga dood.’ De man lag in de foetushouding, met gesloten ogen, maar bleek niet te slapen. Hij kwam overeind. ‘Red me.’ Hij keek met rood doorlopen, hoopvolle ogen naar Huldar. ‘Jij. Ik ken jou, toch? Jij moet me helpen. Heb je niet iets voor me?’

	‘Kennen jullie elkaar?’ De politieagent keek verbaasd naar Huldar.

	‘Niet echt. We hebben elkaar ontmoet vlak voordat de dode werd gevonden.’ Huldar wendde zich tot de gevangene. ‘Ik neem je mee naar het ziekenhuis. Daar kunnen ze je helpen je beter te voelen.’

	‘Ziekenhuis?’ De stem van de man was hees. Nog heser dan toen hij werd gearresteerd, iets wat Huldar voor onmogelijk had gehouden. ‘Ik heb geen ziekenhuis nodig om me beter te voelen. Hebben jullie niet wat stuff voor me? Iets wat jullie van iemand hebben afgepakt?’

	‘Nope. Niets daarvan.’ Huldar keek er niet naar uit om de cel binnen te stappen en hoopte dat de man op eigen houtje zou opstaan en naar de deur zou komen. ‘Kom. Het zal je goed doen om even buiten in de frisse lucht te zijn. Ik zal met open raam rijden. Kom. Ik heb een energiedrankje voor je. Koud.’ Huldar hield het blikje omhoog en dat hielp.

	Týr krabbelde overeind. Hij wankelde en ging weer zitten. Toen deed hij een tweede poging, die slaagde. Huldar had met de arme man te doen. Hij had geen ervaring met ontwenningsverschijnselen, maar hij wist wel veel van katers. Volgens kenners was ontwenning een soort turbokater, als na oeverloos drinken van bier dat is gebrouwen van radioactief afval in een kerncentrale. ‘Je voelt je beter als je dit opdrinkt.’ Hij opende het blikje voor de man, die nog geen postzegel leek te kunnen optillen.

	‘Huh?’ Týr gaf weinig om het doktersadvies van Huldar, maar pakte het blikje niettemin aan en dronk eruit. Hij verstijfde even en leek te zullen gaan overgeven, maar gelukkig kon hij zich beheersen.

	‘Heb je een jas of iets wat we hem kunnen omslaan?’ Huldar richtte zijn vraag tot de agent. Týr droeg nog altijd dezelfde vuile spijkerbroek als toen hij werd opgepakt en had een geleend t-shirt met korte mouwen aan, dat veel te groot was voor zijn magere lijf. Het cellencomplex had altijd wel wat extra kleding beschikbaar, oude, kapotte stukken uit de gevonden voorwerpen. Het t-shirt was versierd met een lepel, waar een gele vloeistof vanaf droop. Daaronder stond de naam van het levertraanmerk Lýsi. Het was onduidelijk of het bedrijf de politie dankbaar moest zijn voor het feit dat juist Týr reclame voor hen maakte. ‘Het is koud buiten en hij lijkt het hierbinnen ook niet erg warm te hebben.’ Huldar wees naar de kapotgeprikte arm van Týr, die overdekt was met kippenvel.

	‘Dat komt door de ontwenning. Heeft niets met de temperatuur hierbinnen te maken.’ De politieman sprak waarschijnlijk uit ervaring, maar hij liep wel weg om iets warms te halen.

	‘Kom op, dude. Je moet me iets geven. Een oxy. Please!’ Týr sloeg zijn armen om zich heen in een poging te stoppen met trillen als een rietje. Terwijl hij sprak, begon hij te klappertanden.

	‘Ik heb niets. Geloof me. Je krijgt iets in het ziekenhuis.’

	‘Rotzooi. Dat is alleen maar rotzooi.’ Týr bleef rillen. ‘En bier? Heb je bier? Of sterkedrank?’

	De man moest een prijs krijgen voor volharding. ‘Je weet dat ik dat niet heb. Ik ben een politieman, weet je nog? En aan het werk.’

	De agent kwam terug met een oude jas die redelijk paste en warm genoeg was voor een kille zomernacht. Huldar hielp Týr erin en trok de rits omhoog. Het was uitgesloten dat de sidderende man dat zelf kon. Hij pakte hem bij zijn magere schouders en liep met hem de gang door, naar buiten en naar de auto. Daar hielp hij Týr in te stappen en op de achterbank te gaan zitten, maar de veiligheidsgordel liet hij achterwege omdat de man meteen ging liggen.

	Het was een kort ritje naar het ziekenhuis en Huldar reed langzaam, omdat zijn passagier geen gordel droeg. Hij probeerde Týr aan de praat te houden, om hem af te leiden van de misselijkheid en te voorkomen dat hij overgaf. ‘Kende je Binni goed?’

	‘Goed?’ Aan de pijn in zijn hese stem hoorde je dat het slecht met hem ging. ‘Redelijk. Of zo.’

	‘Praatten jullie wel eens met elkaar?’

	‘Soms.’

	‘Waarover?’ Terwijl hij dit zei, besefte Huldar dat zijn vraag van veel optimisme getuigde. De man was nauwelijks in staat om meer dan een woord uit te brengen.

	‘Voetbal.’

	Natuurlijk hadden ze over voetbal gepraat. Wat had hij dan gedacht? De vredesbesprekingen in het Midden-Oosten? ‘Vertel me nog eens iets. Denk je dat jij Binni kan hebben vermoord of herinner je je het niet?’

	‘Nee.’ Týr hoestte, maar gaf niet over, en voegde er toen aan toe: ‘Ik herinner me alles. Bijna. Ik herinner me jou.’

	De man had gelijk. Het was vreemd geweest als hij zich iets belangrijks als een moord niet herinnerde en een man die even later aanklopte en maar een paar minuten bleef wél. ‘Had Binni vijanden? Had hij schulden bij iemand voor dope of drank?’

	‘Dope. Drank.’ Het verlangen droop van elk woord af. Alsof hij het over de hemel had.

	‘Had Binni schulden? Bij iemand die hem kan hebben vermoord omdat hij geld van hem tegoed had?’

	‘Nee. Binni had dope.’

	Huldar begreep wat Týr bedoelde. Als Binni schulden had bij dealers, dan zou hij geen drugs hebben. Het was niet onwaarschijnlijk dat hij nog wel iets achter de hand had om op de been te blijven als hij schulden had bij de belangrijkste dealers, maar geen drugsdealer liet de schulden zo hoog oplopen dat hij ze nooit zou kunnen afbetalen. Een dealer zou zijn schuldenaar niet snel vermoorden, want dan kon hij zeker naar zijn geld fluiten. Executeurs hielden bij de afwikkeling van de nalatenschap geen rekening met dopeschulden.

	‘Had hij nog andere vrienden dan zijn buren? Of kennissen? Kwam er wel eens iemand bij hem langs?’

	Týr hoestte weer en Huldar vervloekte zichzelf dat hij niet meer energiedrank had meegenomen. Hij bood hem het eerste aan wat bij hem opkwam. ‘Wil je kauwgum?’ Hij moest met open ramen terugrijden naar het bureau om de stank uit de auto kwijt te raken. Het aanbod leek niet te helpen, want Týr hoestte nog eens en gaf toen over. Natuurlijk. Huldar wist uit eigen ervaring dat hij niet moest roken als hij een kater had. Als hij alleen maar een pakje sigaretten zág, kneep zijn maag al samen en gooide hij alles eruit.

	Fuck. Huldar zocht naar de knoppen waarmee hij de ramen kon openen. Hij opende ze allemaal, voorin en achterin. Hij kon zich nog net ervan weerhouden zijn hoofd uit het raam te steken en zo naar het ziekenhuis te rijden.

	Toen Týr een beetje was bijgekomen, begon hij te kreunen en richtte hij zich weer een beetje op. Hij steunde een paar keer en beantwoordde toen de vraag: ‘Binni was populair. Hij kreeg vaak mensen op bezoek.’

	‘Het donkerharige meisje, Rósa, die je vroeg om cola te kopen, kwam zij vaak?’

	‘Ik zeg niets, man. Houd op met die vragen.’ Týr haalde zijn neus op en hoestte weer.

	‘We zijn er bijna.’ Huldar draaide zijn hoofd naar het raam en ademde de frisse lucht diep in. ‘Ik stop al.’ Hij hoorde dat de ademhaling van de man zwaarder en sneller werd. ‘Hoe gaat het? Ben je oké?’

	Týr rochelde. ‘Ik ga dood.’

	‘Je overleeft het wel. Geloof me maar.’ Huldar kon dat met enige overtuiging zeggen, omdat hij net het terrein van het ziekenhuis op reed.

	‘Wil je één ding voor me doen?’ Zijn hese stem klonk alsof de man het bewustzijn verloor.

	‘Ik heb geen dope, weet je nog?’ Huldar zocht naar een parkeerplaats bij de nachtingang, die niet was gereserveerd voor gehandicapten of ambulances.

	‘Ik weet het. Ik vraag je om een kleine gunst.’

	‘Wat?’

	‘Ik heb een kat. Een zwarte duvel. Wil je hem te eten geven?’

Het was uitgestorven tussen de containers op Grandi. Dat was ook niet zo gek gezien de gebeurtenissen van het afgelopen etmaal. Van de mensen die in de vier containers woonden was er één overleden en een ander lag in het Landspítali. Huldar had hem rillend en klappertandend achtergelaten onder toezicht van professionals, nadat hij met hen de formaliteiten had doorgenomen, al het bezoek had verboden en alles had besproken wat erbij hoorde als een arrestant werd opgenomen.

	‘Poes! Poes! Poes!’ Huldar riep in het duister, zo hard als hij durfde, om de bewoners van de twee andere containers niet wakker te maken. Hij had een geopend blikje tonijn in zijn hand, dat hij onderweg van het ziekenhuis had gekocht in een van die treurige winkels die dag en nacht open waren en die mensen alleen in nood bezochten. Het blikje tonijn was stoffig geweest en over de datum, maar Huldar dacht niet dat de poes het erg zou vinden. Het assortiment van de winkel was erbarmelijk, dus het was óf dit blikje óf een kant-en-klare sandwich met mayonaise.

	Huldar tuurde de duisternis in, maar zag geen enkele beweging. Misschien had de kat zich naar binnen gemauwd bij een van de overgebleven bewoners. Of was hij naar het strand gegaan om zelf iets te eten te zoeken. Poezen waren niet voor één gat te vangen. Als de mensen van de aardbodem zouden verdwijnen, zouden poezen zich redden. Honden zouden geen kans maken. Hij zette het blikje tonijn even neer op een stoffig fornuis dat bij een van de containers stond en stak een sigaret op.

	Hij had die half opgerookt toen hij een auto hoorde naderen. Hij draaide zich om en keek toe hoe die langs de kant van de weg stopte. De auto had een grote spoiler aan de achterkant en aan Huldars kant waren er strepen op gelijmd. Aan het geluid te oordelen had de auto vier cilinders en zou hij het waarschijnlijk nog verliezen van een scootmobiel. De auto zat vol mensen, twee voorin en drie achterin. De achterportieren gingen open en dreunende muziek verscheurde de stilte terwijl de inzittenden uitstapten. Toen ze weer dichtsloegen, waren de zware bassen nog duidelijk te horen. Huldar vermoedde dat het mensen waren die de plaats van de moord met eigen ogen wilden zien. Misschien een selfie nemen om te posten.

	Een slanke jonge vrouw op schoenen met idioot dikke zolen begon over het grind te lopen. De schoenen waren niet de meest gelukkige keuze voor de hobbelige ondergrond en ze wankelde voort. Ze droeg een breedgeschouderd, kort jasje van kunstbont, paars van kleur, en zwarte leggings. Ze spreidde haar armen om haar evenwicht te bewaren, die door deze outfit meer omvang leken te hebben dan haar dijen. ‘Hé! Jij!’ Ze had Huldar gezien en kwam naar hem toe wankelen.

	‘Hé!’ Nu de jonge vrouw voor hem stond, zag hij dat het nog maar een meisje was. Ze was veel te zwaar opgemaakt, met paarse lippenstift in de kleur van haar jasje. ‘Woon jij hier?’

	‘Ik?’ Huldar was te verbaasd om beledigd te zijn. ‘Nee.’ Hij voelde zich geroepen om zijn aanwezigheid te verklaren. ‘Ik ben op zoek naar een poes.’

	‘O.’ Het meisje leek teleurgesteld. Misschien had ze gehoopt dat iemand van de bewoners haar het verhaal van de moord zou kunnen vertellen. Huldar verbaasde zich nergens meer over. Toen werd ze ineens zachter en knipoogde ze naar hem. ‘Ah. Ik snap het. Een poes.’ Ze glimlachte breed. ‘Weet je of er iets is?’

	‘Iets is?’

	‘Ja. Je weet wel.’

	Hij wist het niet. ‘Ik begrijp echt niet wat je bedoelt.’

	‘O.’ Het meisje schuifelde heen en weer en keek langs Huldar naar de containers. ‘Mij is gezegd dat…’ Ze zweeg en leek er spijt van te hebben dat ze Huldar had aangesproken.

	Bij Huldar ging een lampje branden. ‘Bedoel je dope? Daar ben ik ook naar op zoek. Die poes is maar een dekmantel.’

	Het meisje lachte zichtbaar opgelucht. ‘Ja. Wow. Dat dacht ik al, maar toen bedacht ik dat je misschien wel een van die… nou ja, je weet wel, smerissen bent.’

	‘Ik? Nee hoor.’ Huldar lachte naar het meisje. ‘Hé. Weet je wie er hier verkoopt? Ik weet niet precies bij wie ik moet zijn.’ Hij keek om en knikte in de richting van de containers. Hij was blij dat hij zijn burgerkleding aanhad. Het meisje was misschien niet zo helder, maar een politie-uniform moest ze toch wel herkennen.’

	‘Die vent in die container daar. Die met de paarse deur.’ Ze wees naar de woning van Binni. ‘Hé! Wow! Dezelfde kleur als mijn jas!’

	Huldar glimlachte. ‘Vergeet je lippenstift niet.’

	‘Nee. Precies. Helemaal in stijl, snap je.’

	Huldar knikte. ‘Wat verkoopt die vent?’

	‘Alles, man. Alles.’ Het meisje probeerde stoer te doen, maar het lukte niet zo goed. ‘Of eigenlijk weet ik het niet. Ik ben hier nog nooit geweest. We hoorden erover, dus we besloten het te checken. Morgen een party. Je weet wel.’

	Het jonge meisje was het schoolvoorbeeld van de ontwikkeling die de drugshandel doormaakte. Eerst waren het alleen kinderen in hoge nood geweest die hadden gezocht naar de harddrugs van het type dat bij Binni thuis was gevonden. Nu schenen er heel gewone kinderen bij gekomen te zijn.

	‘Mag ik je een goede raad geven?’

	‘Huh?’

	‘Zou je daar willen wonen?’ Huldar wees naar de containers achter zich.

	‘Nee zeg. Ben je achterlijk?’

	‘Dan moet je van de dope afblijven. Ga niet op zoek naar een nieuwe dealer. Stop ermee.’

	‘Wat? Een nieuwe? Wat is er met hem dan?’

	‘Niets. Hij is vermoord. Volg je het nieuws niet?’

	In de auto leken ze ongeduldig te worden, want er was een fluitje te horen. Het meisje keek naar Huldar. Ze wist niet goed wat ze moest doen.

	‘Ik zou maar gauw naar hen toe gaan. Zeg ze dat de politie het kenteken van de auto heeft genoteerd en dat het het beste is om ver uit de buurt van drugs te blijven. Het liefst je leven lang, maar in ieder geval nu. We houden jullie in de gaten. Geloof me. Een politieman liegt niet.’

	‘Politie?’

	‘Ja, ik ben van de politie. Had ik je dat nog niet verteld?’

	Het meisje draaide zich op haar hakken om en liep zo snel haar schoenen haar konden dragen weg. Ze stapte in de auto en die scheurde weg. Ze had niet eens de tijd gekregen om het portier dicht te slaan, maar dat sloot vanzelf toen de auto wegschoot.

	Huldar keek de auto na en prentte het kenteken in zijn hoofd. Dit waren kinderen. Ze hadden geen mensen om hen te achtervolgen en het had geen zin hen op te pakken. Dat zou hen alleen maar isoleren en volhardender maken. Hij kon alleen maar hopen dat hij het meisje hard genoeg had laten schrikken om voorgoed van die rotzooi af te blijven. Hij betwijfelde het.

	Hij drukte zijn sigaret uit en riep nog een paar keer poes, poes, poes. Toen gaf hij het op en zette het geopende blikje tonijn voor de deur van Týr. Hij had de kat dan wel niet gevonden, maar het was toch geen vergeefse trip geweest. Hij wist nu dat Binni drugs had gedeald. Dat veranderde alles.

	Toen hij bij de auto was, keek hij om en zag hoe een klein zwart poesje zich over het blikje boog buiten de container van Týr.




Hoofdstuk 16 | vrijdag

De eigendommen van Binni die nader moesten worden bekeken waren in twee kartonnen dozen verpakt. Die stonden nu naast elkaar op Huldars bureau. Hij had er nog niet in gekeken, maar hij had ze opgetild en vond ze ongewoon licht. Iets van zijn bezittingen moest zijn achtergebleven, want afgaand op de foto’s van de plaats delict waren er nog twee extra dozen nodig geweest om de kleine woning van losse spullen te ontdoen.

	Als het erop aankwam had je hetzelfde kunnen zeggen over zijn eigen woning. Daar was bijna niets persoonlijks in te vinden. Als je de berging en de kledingkast niet meerekende, zou haast alles in een schoenendoos passen. Zeker als hij de schoenen eruit haalde. Juist om die reden verbaasde het Huldar dat die halflege dozen zo bij hem terecht waren gekomen. Hij koos er zelf voor om zijn leven te leven zonder veel ballast, waarom kon dan niet hetzelfde voor de overledene gelden? Er was niets wat erop wees dat de man noodgedwongen een ascetisch leven had geleid nadat hij in de containerwoningen was beland. Hij had ook voor een levensstijl als die van Huldar kunnen kiezen. De foto’s en het korte inkijkje vertelden zijn verhaal. Anders dan Huldar had Binni enkele dingen ter decoratie in zijn woning neergezet, al waren het er maar weinig. Natuurlijk had hij geen boeken en beeldjes gehad toen hij nog op straat leefde.

	Het was niet de eerste keer dat Huldar zich mistroostig voelde toen hij de bezittingen van een overleden slachtoffer bekeek. Iedereen die met een dode in aanraking kwam, kende dat gevoel. Weinig spullen die mensen dierbaar waren tijdens hun leven waren dat ook voor anderen. Er was geen band meer en de spullen kwamen in een ander licht te staan. Ze werden waardeloos en onopvallend. Het was maar beter niets te bezitten, behalve een versterker.

	De foto’s van de situatie buiten de container van Binni wekten niet hetzelfde gevoel. Huldar had de rotzooi zelf gezien in de nacht waarin het lijk werd gevonden en dat veranderde niets aan dat inzicht. Het was volstrekt onduidelijk van wie wat was, de spullen lagen overal in het rond, tegen de containers aan, ernaast en erachter. Hoe verder je bij de gebouwen vandaan kwam, hoe verder verspreid het oude ijzer lag. Uiteindelijk zou het terrein helemaal vol komen te liggen. Die mensen leken wel magneten. Wat ze met al die rommel aan moesten was niet goed te zeggen. De bedoelingen waren ongetwijfeld goed, maar geen van de spullen had een andere bestemming dan de vuilnisbelt.

	Huldar bekeek de laatste foto’s die van het terrein waren geüpload. Het behoorde niet tot de taak die Erla hem had toebedeeld, hij moest eigenlijk alleen de spullen in de dozen doornemen en registreren. Hij was hem gelukt eronderuit te komen dat hij naar Grandi zou worden gestuurd om in de modder te wroeten en dat dankte hij aan de informatie die hij Erla had kunnen geven over de drugshandel van Binni. Hij hoefde ook de opnames van de beveiligingscamera’s op het terrein niet te bekijken. Degene die daarmee bezig was, zag nu al scheel van al het getuur naar zijn scherm.

	De afdeling Narcotica had de inlichtingen over mogelijke handel van Binni doorgekregen en had die kant van de zaak overgenomen. Volgens Erla hadden ze er nog niet eerder iets over gehoord en waren ze stomverbaasd geweest. Ze beweerden dat het ondenkbaar was dat de man er al lang mee bezig was zonder dat zij daar iets van wisten, maar wat moesten ze anders zeggen?

	Huldar vond het nogal ontmoedigend om naar de lege stoel achter het bureau tegenover hem te moeten kijken. Gudlaugur was vaak wat stilletjes en zwaar op de hand, maar hij was een prettige collega en het was goed om een zaak met hem te kunnen doorspreken. Gudlaugur was echter tot diep in de nacht naar Rósa op zoek geweest en zou pas na de middag terugkomen. De zoektocht had geen resultaat gehad, en hoewel het niet hardop werd gezegd, begonnen ze wanhopig te worden. Hoe kon een tiener dagenlang van de aardbodem verdwijnen? Meestal was een oproep om uit te kijken naar een jongere, met foto en signalement, nog niet op het internet verschenen of het bericht kwam al dat hij of zij was gevonden. Soms verschenen zulke berichten direct na elkaar. Maar dat gold niet voor Rósa.

	Een dag geleden was haar signalement verspreid. Het bericht was geplaatst, maar was naarmate de dag vorderde verdwenen omdat er nieuwe berichten binnenstroomden. Er leken maar weinig mensen naar te kijken en het stond dus niet op de lijst van meest gelezen berichten. Niet iedereen hoefde het bericht echter te zien, het volstond dat één persoon die wist waar het meisje was zich meldde. Het kwam haast nooit voor dat dat iemand was die degene die gezocht werd niet kende nadat hij of zij werd gevonden. Daar kwam nog bij dat Rósa niet heel erg opviel tussen de jonge meisjes die je op straat tegenkwam.

	Tot nu toe had niemand gebeld. Niemand had iets gezien. Natuurlijk hadden er wel grappenmakers contact opgenomen. Degenen die aan de telefoon zaten, merkten zoiets al spoedig en maakten de lijn dan zo snel mogelijk vrij.

	Huldar stond op om handschoenen te pakken. Als hij zo doorging met lanterfanten, zou Erla het zien en hem op de huid zitten. Het was niet goed om je werkdag daarmee te beginnen. Zeker nu ze nogal chagrijnig was. De reden daarvoor was dat de afdeling onderbemand was, iets wat niet was verbeterd ondanks haar pogingen extra mensen in te zetten. Ze had geprobeerd mensen terug te roepen van hun vakantie, maar er was er maar één komen opdagen. De anderen waren niet in de stad, de meesten waren in het oosten of noorden van het land aan het canyonen of ze lagen in het buitenland op een zonnig strand. In de krant stond dat een derde van alle IJslanders ervoor had gekozen het land deze regenachtige zomer te ontvluchten, maar Huldar vermoedde dat de meeste politiemannen hun verlof hadden opgenomen zodra de vondst van de beenderen in het nieuws was gekomen. Ze wisten uit ervaring dat ze het anders wel konden vergeten. Huldar zou in hun plaats precies hetzelfde hebben gedaan, had een vliegticket gekocht of was in zijn auto gesprongen en weggereden.

	Hij vond geen handschoenen in zijn maat en moest genoegen nemen met kleinere. Toen hij ze eindelijk aanhad, zaten ze strak als een tweede huid.

	De eerste doos bleek halfleeg. Er was niet de moeite genomen om elk item in een apart zakje te stoppen, want het was uitgesloten dat de objecten van belang waren voor het moord­onderzoek. De weinige dingen die daarvoor in aanmerking kwamen, waren voor onderzoek naar de technische recherche gegaan. Er werd gezocht naar vingerafdrukken en sporen op de verpakkingen van de drugs, de asbak en de inhoud daarvan, bierblikjes en andere dingen die de dader mogelijk kon hebben aangeraakt. Ook werd gekeken naar een oude telefoon die aan de vermoorde zou hebben toebehoord. Het was een gammele telefoon van het goedkoopste soort. De simkaart was prepaid en niet geregistreerd, dus waarschijnlijk was de telefoon gebruikt voor het dealen. Als dat het geval was, zou de afdeling Narcotica eraan te pas komen, maar daar twijfelden ze er al heel erg aan of het mogelijk was om degene die Binni de drugs had geleverd te vinden door hem een berichtje te sturen. Die had vast en zeker zijn eigen niet-geregistreerde simkaart, waarvan hij zich zodra hij van de moord hoorde had ontdaan. Of diegene nu iets met de zaak te maken had of niet.

	Het werd niet waarschijnlijk geacht dat de dader voorwerpen op de plank of in de keukenkast had aangeraakt. Al die dingen zouden niettemin worden meegenomen voor nader onderzoek nadat Huldar ze had geregistreerd, maar dat had geen prioriteit. De hals van de man was niet met een fotolijstje doorgesneden.

	Huldar pakte zo’n lijstje uit de doos en ging ermee aan zijn bureau zitten. Hij opende het registratieformulier, dat zijn hele beeldscherm vulde, alle vakjes leeg, op het zaaknummer en het objectnummer na. Hij tilde het fotolijstje op en begon het op een nogal zakelijke manier te beschrijven. Fotolijstje van blauw plastic, 13 x 18 cm, met een foto van Brynjólfur op jongere leeftijd met twee kinderen, een jongen en een meisje. Op de achtergrond een huismuur, gemetseld en witgeschilderd. De foto was verkleurd en verkreukeld. Huldar achtte het waarschijnlijk dat de kinderen die met Binni op de foto stonden zijn twee kinderen waren, maar het formulier was niet bedoeld voor uitweidingen. Huldar stopte het lijstje in een zakje en schreef er een registratienummer op. Toen pakte hij het volgende lijstje en herhaalde het spelletje. Fotolijstje van eikenhout, glas gebroken, kapot, 13 x 18 cm. Foto van Brynjólfur voordat hij dakloos werd, waarschijnlijk rond de veertig. Met hem op de foto staan twee mannen van gelijke leeftijd. Alle drie met lieslaarzen aan en elk met een zalm in de hand. Foto genomen aan een rivieroever, onduidelijk waar in IJsland. Huldar had geen idee wie die mannen waren en waarom Binni ervoor had gekozen de foto neer te zetten. De foto zelf was van betere kwaliteit dan die met de kinderen, al leek het lijstje op de grond te zijn gevallen. Het was de foto echter niet aan te zien dat hij in de zak van Binni had gezeten toen hij nog op straat leefde.

	De derde en laatste ingelijste foto was van een jongeman met een studentenpet op, gemaakt in een fotostudio. Huldar vulde nog een registratieformulier in, deed het lijstje in een zak en merkte het.

	Drie foto’s. Drie meer dan in het huis van Huldar. Hij was niet van plan om de weinige foto’s die hij zelf gemaakt had in te lijsten, net zomin als de foto’s van zijn neefjes die als kerstkaart waren verstuurd. Het waren er vijf, dus de verzameling werd een beetje groot. Hij wilde niet dat zijn woning eruit kwam te zien alsof hij de trotse peetvader was van een hele rits jongens. Zulke fotogalerijen konden gemakkelijk verkeerd worden uitgelegd als hij een vrouw uitnodigde.

	Erla liep naar zijn bureau en keek in de doos. ‘Wat gaat dat langzaam bij jou, zeg.’

	‘Ja.’ Het had geen zin om het te ontkennen. ‘Maar ik ben be­gonnen.’

	Huldar rekende niet op een schouderklopje en dat kreeg hij ook niet. ‘Besef je wel dat we nu echt aan de bak moeten? We zijn zo onderbemand dat je het je niet kunt permitteren om op halve kracht te werken.’

	‘Nee. Begrepen.’ Huldar lachte als een boer met kiespijn. Erla was duidelijk vergeten dat ze hem de avond daarvoor had teruggeroepen naar het bureau en dat hij nogmaals niet zijn wettelijke rusttijd had gekregen. Hij had er geen spijt van, hij zou het slaapgebrek wel inhalen als alles voorbij was. Hij miste wel het gezelschap dat hij nodig had om dit saaie werk te kunnen doen. Hij was veel liever bij Freyja en Saga geweest dan dat hij die kotsende containerbewoner naar het ziekenhuis had gereden. Gelukkig was de kots op de achterbank van de politieauto niet zijn probleem. Hij was maar wat blij dat hij de auto niet hoefde schoon te maken. Dan zou het één uur zijn geworden en hij te moe om nog aardig te zijn.

	‘Ik heb het sectierapport ontvangen. Er staat weinig verrassends in. Brynjólfur is overleden nadat een snede dwars door zijn keel zijn slagader had doorboord, zoals elke idioot kon zien. De man moet binnen tien seconden het bewustzijn hebben verloren en na twee tot vijf minuten hersendood zijn geweest. Het bloed moet eruit hebben gespoten. Hij heeft in die paar seconden niet om hulp kunnen roepen of schreeuwen, want zijn luchtpijp was doorgesneden onder zijn adamsappel.’

	‘Er moet dus veel kracht zijn gebruikt?’

	‘Nee. Eigenlijk niet. Niet als het mes scherp was en degene die sneed zijn hoofd naar achteren heeft getrokken. Onderzoek van de snede wees uit dat er een zakmes of een mes met een kort blad is gebruikt. De dader lijkt rechtshandig te zijn geweest.’ Erla zuchtte. ‘Týr is linkshandig, dus hij is naar alle waarschijnlijkheid niet de dader. We staan nog maar aan het begin van ons onderzoek. Er is geen bloed of andere sporen op de man aangetroffen die afkomstig zouden kunnen zijn van degene die hem aanviel, niets onder zijn nagels of iets anders wat op een gevecht kan wijzen. Het is waarschijnlijk dat degene die hem vermoordde onverwacht van achteren is gekomen.’

	‘Hoe zit het met de knokkels van Týr?’

	‘Er zat bloed van hem op de muur in zijn huis, wat klopt met zijn verhaal dat hij een paar keer tegen de muur heeft geslagen. Het behang is kapot. Dat moet de verklaring zijn.’

	‘En is er al bekend welke middelen in het bloed van de dode zijn aangetroffen?’

	‘Een behoorlijke hoeveelheid alcohol. De sectie toonde ook aan dat hij oxycodon had genomen. Daar zijn sporen van gevonden op het zilverpapier en de spuit, dus heeft hij dat in zijn ader gespoten. Maar met al die kennis schieten we geen haar op. Het tijdstip van overlijden is ook niet preciezer geworden. Hij stierf rond elf uur. In zijn maag zat skyr, wat klopt met het lege skyrbakje in de keuken. Hij zou dat een uur voor zijn dood hebben gegeten.’

	‘En dat was alles?’

	‘Nee, er is natuurlijk nog meer, maar niets waar wij wat aan hebben. Hij had natuurlijk hepatitis C en een beenblessure. Het was niet gebroken, maar zwaar verstuikt bij de enkel. Hij was overdekt met littekens, schaafwonden en blauwe plekken. Het zware leven dat hij leidde eiste een behoorlijke tol.’

	Erla pakte een van de foto’s die bovenop lagen in de zak. ‘Zijn dat zijn kinderen?’

	‘Dat denk ik.’

	‘Ik verwacht zijn zoon later. Heb hem uitgenodigd.’ Erla legde de foto weer neer. ‘Het is het beste als jij bij dat gesprek zit. Alle anderen zijn bezet. Dan ben je om één uur klaar. Ik heb geen zin om je van buiten te moeten halen omdat je weer staat te roken. Het gesprek moet direct beginnen en hoeft niet lang te duren. De onderzeeër is weer beschikbaar en ik ga om drie uur richting de baai.’ Het was niet aan Erla te zien dat ze ernaar uitkeek, ze trok bleek weg en slikte toen ze het vertelde. Waarschijnlijk brak de herinnering aan de zeeziekte haar op.

	Huldar knikte alleen maar. Toen Erla vertrokken was, schreef hij het tijdstip op een geeltje en plakte dat op zijn computerscherm. Voor de zekerheid. Toen stak hij zijn hand weer in de doos en haalde er een beschilderd beeldje van een herdersjongen uit dat beter paste bij een vrouw in een bejaardenhuis dan bij een junk in een containerwoning.

De jongeman stelde zich voor met de naam van zijn moeder, Thorgeir Salvararson. Dat maakte meteen duidelijk dat de band met zijn nu overleden vader niet heel goed was geweest. En dat was begrijpelijk. De vader had het huis verlaten toen de zoon een tiener was. Op die leeftijd had Huldar zich nauwelijks met zijn vader in het openbaar durven vertonen, omdat hij bang was dat die iets stoms zou zeggen. Hij kon zich goed indenken hoe het voor Thorgeir geweest moest zijn om voortdurend het risico te lopen zijn vader dronken op straat tegen te komen. In de belevingswereld van een tiener bestond er niets vreselijkers.

	Thorgeir was donkerblond en zijn ogen waren ongewoon duister. Hij had zijn voorhoofd gefronst toen hij zich voorstelde en dat hield hij zo. Hij legde zijn handen op de tafel die tussen hem en Erla en Huldar in stond, klaar om bij de eerste gelegenheid uit zijn stoel op te staan en te vertrekken. Hij had zijn jas aangehouden, een duidelijke boodschap dat hij niet van plan was lang te blijven.

	Er waren duidelijke gelijkenissen tussen de jongeman en de foto’s van zijn vader in de fotolijstjes, maar hij leek helemaal niet op de man die Huldar dood op de bank had zien liggen. Door de verwonding had de man waarschijnlijk niet eens op zichzelf geleken.

	‘Is dit een foto van je vader met jou en je zus?’ Huldar reikte hem de foto aan. Hij zat in een doorzichtig zakje met het regis­tratienummer erop.

	Thorgeir liet de tafel los en pakte de foto aan. Hij wierp er een schuine blik op voordat hij hem weer op tafel legde en naar Huldar terugschoof. ‘Ja, dat zijn Sunneva en ik. En Brynjólfur.’ Die arme Binni was ergens de titel van papa kwijtgeraakt.

	‘Weet je ook wie dit zijn?’ Huldar gaf hem het zakje met de foto van de zalmvissers.

	Thorgeir deed hetzelfde. Hij pakte de foto aan en keek er even naar voor hij antwoordde: ‘Geen idee. Misschien vrienden van Brynjólfur van vroeger. Hij staat er in ieder geval op. Dat weten jullie natuurlijk.’ Hij schoof de foto over de tafel naar Huldar. ‘Wat zijn dat voor vragen over een paar oude foto’s? Wat hebben die er nou mee te maken?’

	‘Bezocht je je vader regelmatig?’ Erla negeerde zijn vraag.

	‘Nee. Dat kan ik niet zeggen. We waren niet close. Het was duidelijk waar Sunneva en ik stonden op zijn prioriteitenlijstje. Het leek er niet op dat hij veel om ons gaf. Ik ben wel een paar keer in die container geweest. Ik ben nooit lang gebleven.’

	‘Wanneer was je er voor het laatst?’

	‘Een halve maand geleden. Bijna. Het was op een zaterdag.’

	‘Waar hadden jullie het over?’ Huldar legde de foto’s weg. Hij liet het achterwege om hem nog naar de derde foto te vragen. Het was overduidelijk dat de jonge student op de foto tegenover hen zat.

	‘Nergens over. Hij vroeg hoe het met mama ging. Hoe het met Sunneva ging. Hoe het met mij ging.’ Toen Huldar en Erla zwegen, ging hij verder. Stilte maakte altijd het gemakkelijkst tongen los bij terughoudende gesprekspartners. ‘Hij vroeg ernaar, maar je hoorde direct dat het hem niets kon schelen. Hij was dronken. Of onder de dope.’ Thorgeir glimlachte sarcastisch. ‘Niets nieuws onder de zon.’

	‘Hij heeft niets gezegd over eventuele problemen? Of conflicten?’

	‘Nee. Het was allemaal heel oppervlakkig. Zoals altijd. Als het zo was, had hij het mij toch niet verteld.’

	‘Mag ik vragen waarom je toen bij hem langsging? Was er een aanleiding?’ Erla’s gezicht was uitdrukkingsloos, net zo le­ven­loos als de beelden op de Paaseilanden. Haar gelaatskleur leek daar ook op. Ze zag nog steeds grauw.

	‘Een aanleiding? Ja. Ik wilde hem laten weten dat oma – zijn moeder – in een hospice was opgenomen. Ik dacht dat hij misschien afscheid wilde nemen. Ik bood aan om er met hem heen te rijden, maar dat wilde hij niet. Hij vroeg haar de groeten te doen.’ Thorgeir liet een kort, droog, kil lachje horen. Dat illus­treerde de eeuwige teleurstelling van de jongeman in zijn vader beter dan een lange opsomming van alle nare dingen die hij had meegemaakt.

	‘Hij is dus niet naar haar toe gegaan?’ Huldar begreep dat Binni het misschien beter had gevonden dat zijn moeder deze wereld verliet zonder hem in zijn tegenwoordige toestand te hebben gezien. Het was beter als zij zich hem herinnerde zoals hij was. Voordat alles naar de klote ging. Mensen die aan een ernstige verslaving leden, waren zich bewust van hun toestand en hun voorkomen. Dat bewustzijn maakte het verlangen naar meer dope en sterkedrank alleen maar sterker.

	‘Nee, zoals te verwachten was. Hij kon alleen maar aan zichzelf denken. Zei dat hij last had van zijn been. Wow. Is dat vergelijkbaar? Last hebben van je been of doodgaan?’ Thorgeir zweeg en keek omlaag, naar de tafel. In zijn hoofd moest het een wirwar zijn van tegenstrijdige gevoelens. Rouw en opluchting, verdriet en boosheid.

	‘Weet je misschien waar je vader zijn drugs vandaan had?’ Huldar stelde de vraag, maar besefte dat de zoon dat niet wist en ook niet wilde weten.

	Thorgeir leek verbaasd. ‘Nee. Toen ik er was, zei hij dat hij ermee gestopt was, dat hij van nu af aan alleen nog maar zou drinken.’

	Op Erla’s gezicht tekende zich een klein beetje medelijden af, maar dat verdween direct weer. ‘Er zijn drugs bij hem gevonden. Opiaten. Ik ben bang dat hij opnieuw is gaan gebruiken. Misschien zelfs dealde. Weet je daar iets van?’

	De verbazing op het gezicht van Thorgeir was oprecht. Daar had hij nog nooit van gehoord. Toen herstelde hij zich, ongetwijfeld gewend dat het met zijn vader altijd anders liep. ‘Nee. Daar had ik geen idee van. Hij besprak zulke dingen natuurlijk niet met mij.’ Thorgeir rechtte zijn rug. ‘Ik weet niets over drugs. Ik drink niet eens. Dat zou Russische roulette zijn. Met mijn genen loop ik net zoveel kans aan mijn eind te komen als in dat spel. Fiftyfifty.’

	Erla besloot een ander onderwerp aan te snijden. ‘Heb je enig idee wie jouw vader zou willen vermoorden? Bezat hij iets kostbaars dat het stelen waard was?’

	‘Daar weet ik niets van. Niet wie hem heeft vermoord en niet of hij iets kostbaars bezat. Ik weet niet eens wat bij die lui kostbaar is. Moet er altijd een motief zijn voor een moord? Kan het niet gewoon toeval zijn? Het was niet zo dat zijn leven volgens een bepaalde logica verliep. Als jullie gelijk hebben en hij inderdaad drugs dealde – is dat dan niet gewoon het motief? Dat hij gestolen heeft van de mensen die hem drugs leverden? Hij is toch zeker niet naar het buitenland gegaan om het te halen en hij teelde het ook niet zelf in zijn container. Jullie moeten die mogelijkheid toch ook bekijken?’

	Weer koos Erla ervoor om geen antwoord te geven. Zij waren hier om vragen te stellen. Niet om ze te beantwoorden. ‘Ken je een jong meisje dat Rósa heet? Zij kende je vader. Zestien jaar. Donker haar. Kort van stuk.’ Erla gaf Thorgeir een foto van Rósa. Het was dezelfde foto die bij haar signalement zat.

	‘Is dat het meisje naar wie jullie op zoek zijn?’ Thorgeir keek hen om beurten aan en ze knikten allebei bevestigend. ‘Wordt zij verdacht?’

	‘Nee. Ze wordt niet verdacht. We willen haar alleen spreken.’ Huldar had dat handiger kunnen formuleren. Iedereen wist dat als de politie je wil spreken het dan meestal vanwege iets anders is dan een getuigenverklaring.

	‘Ik weet niets over haar. Ik ken haar niet en heb haar nooit gezien. Niet bij Brynjólfur en ook niet ergens anders.’ Thorgeir zuchtte. ‘En ik heb geen idee wie hem zou hebben willen vermoorden. Geen enkel.’

	Het ergste was dat zij dat ook niet hadden. Huldar niet, Erla niet, niemand niet.




Hoofdstuk 17 | vrijdag

Tristan Berglindarson kreeg een sapje of een glas water aangeboden, maar dat weigerde hij. Hij vroeg om zwarte koffie. Hij was nog maar net zeventien, dus dat was enigszins ongebruikelijk. Hij nam er kleine slokjes van. Freyja concludeerde daaruit dat hij geen koffie dronk omdat hij ervan hield, maar omdat hij op die manier volwassen leek. Zij had dat zelf ook gedaan toen ze zo oud was. Met al net zo ongemakkelijke vriendinnen in een café gezeten en geprobeerd er net zo volwassen uit te zien als de andere aanwezigen. Het vieze gezicht dat ze bij elke slok trokken, vertelde echter een ander verhaal, net als nu bij Tristan het geval was.

	Het was een erg knappe jongen, blond en met regelmatige trekken, zo een die zich er niet van bewust lijkt te zijn hoe goed hij eruitziet en daarom geen enkele moeite doet om een pose aan te nemen. Het was ook niet aan hem te zien dat hij zich liet regeren door modegrillen. Hij droeg heel gewone kleren, zonder merkjes of opsmuk. Bovendien was hij veel verzorgder dan de jongens die de dagen ervoor op dezelfde stoel hadden gezeten. Als Freyja niet beter wist, was het nooit bij haar opgekomen dat de jongen problemen had. Ze zou eerder denken dat hij een aankomend talent was in het nationale jeugdvoetbalteam.

	Als je beter keek, zag je echter wel degelijk sporen in zijn gezicht van een moeilijke jeugd. De glimlach die op zijn gezicht verscheen toen hij de foto zag van Reagan en Gorbatsjov was zo weer verdwenen en Freyja had het gevoel dat dat steeds gebeurde als hij lachte. Zijn gezicht stond snel weer ernstig; het leek direct weer terug te schieten in die stand, als een oude gewoonte.

	Hij was op de afgesproken tijd gekomen en had al hun vragen beantwoord. Die betroffen de opvang en moesten de gaten vullen die na vorige gesprekken met hem waren overgebleven. Er werden hem ook dingen voorgelegd die uit de gesprekken met andere jongeren uit het opvanghuis naar voren waren gekomen. Tristan was rustig en oprecht overgekomen. Hij bleef bij zijn verhaal over het misbruik en week niet af van eerdere verklaringen. Hij zei dat hij niets kon zeggen over de ervaring van anderen, want hij had zelf genoeg aan zijn hoofd gehad terwijl het misbruik gaande was, en er niet op gelet of anderen misschien hetzelfde meemaakten. Gezien het feit dat het verblijf van de kinderen elkaar steeds enkele maanden overlapte, ontstonden er zelden sterke banden. Freyja vond het daarom volkomen normaal dat Tristan weinig bezorgd was om hun welzijn toen hij zelf in de problemen zat. Net zoals mensen in de wachtkamer van de dokter niet denken aan de gezondheid van anderen.

	Het leek erop dat Hafthór eigenlijk geen vragen meer over het misbruik had. Hij keek naar Huldar en maakte een gebaar met zijn hoofd om aan te geven dat hij het mocht overnemen. Dat hadden ze zo afgesproken voordat de jongen er was. Eerst zouden ze over zijn verblijf in de opvang spreken en daarna over andere dingen. Nu konden ze Tristan eindelijk vragen stellen over Rósa. De enige in de kamer die niets van deze afspraken wist was Tristan.

	Huldar kwam direct ter zake. ‘Je bent bevriend met Rósa Thrastardóttir, is het niet?’

	De vraag overviel Tristan. Hij sperde zijn ogen open toen hij naar Huldar keek, die tot nu toe niets had gezegd. ‘Eehhh… ja.’

	‘Weet je dat zij vermist is?’

	‘Eehhh… ja.’

	‘Weet je waar we haar kunnen vinden?’

	‘Eehhh… nee.’ Tristan was veel korter van stof dan toen Hafthór de vragen stelde.

	‘Weet je het zeker?’ Huldar bleef de jongeman aankijken. ‘Het is het beste voor jou, voor ons en voor haarzelf als je ons helpt haar te vinden.’

	Tristan zweeg en nam een slokje van zijn koffie. Hij leek zich er niet beter door te gaan voelen.

	Huldar drong aan. ‘Je herinnert je vast nog wel dat je ons zei dat je haar in vertrouwen had genomen over het misbruik. Is het niet?’

	Tristan knikte. ‘Ja.’

	‘Als we de kans krijgen dat door Rósa zelf bevestigd te krijgen, zou dat je verhaal veel sterker maken. Ik vraag het je daarom nogmaals: weet je waar ze is?’

	‘Nee. Dat weet ik niet.’ Tristan ademde diep in voor hij verderging. ‘Als ik het wist, zou ik het jullie vertellen.’

	‘Wanneer heb je haar voor het laatst gesproken?’

	‘Dat weet ik niet meer. Best een tijdje geleden.’

	‘Je moet echt meer je best doen. Wanneer was het? Een week geleden? Twee dagen? Een maand?’

	‘Misschien een week. Of tien dagen. Zoiets.’

	‘Heb je met haar gebeld?’

	‘Ja. Dat weet ik nog.’ Tristan speelde met een leren veter die hij als een armband om zijn rechterpols droeg. Aan het eind zaten kleine kleurige kraaltjes, die hij met zijn vingers opzocht.

	‘Kun je misschien in je telefoon de precieze datum voor me opzoeken?’ Huldar wees naar de jaszak van de jongen.

	Tristan draaide aan de kraaltjes en keek niet op. ‘Nee, helaas. Mijn telefoon wordt gerepareerd. Ik heb een leentelefoon gekregen van de reparateur.’

	Het was niet aan Huldar te zien of hij dat geloofde, maar hij vroeg niet verder. ‘Oké. Wanneer leerde je Rósa kennen?’

	‘Ik was dertien. Zij was twaalf. Vier jaar geleden dus.’

	‘Was dat in de opvang waar Bergur werkte?’

	‘Nee. Wij waren samen ondergebracht op een andere plek. Ze waren op zoek naar een pleeggezin voor haar. Ik zat daar in de noodopvang. Ik denk dat we daar drie maanden samen gezeten hebben. Of vier. We raakten bevriend en dat bleven we, ook al zaten we niet altijd op dezelfde locatie.’

	‘Dus jullie zaten pas later in dezelfde opvang bij Bergur?’

	‘Ja. Dat was twee jaar later. Zij was veertien en ik vijftien. Toen heb ik het haar verteld. Het was een geheim waar ik met niemand over kon praten. Zij merkte dat het daar niet goed met mij ging. Maar ik vroeg haar het tegen niemand te zeggen. Geloven jullie mij soms niet?’ Freyja vond dat Tristan een beetje robotachtig overkwam met deze opsomming. Alsof hij hetzelfde verhaal in dezelfde volgorde al vaker had verteld.

	Huldar antwoordde niet op zijn vraag. ‘Vertel me nog eens iets. Hoe kende Rósa Binni?’

	‘Binni? Welke Binni?’ De verbazing op het gezicht van Tristan was niet geloofwaardig, vond Freyja. Zijn ogen waren te wijd opengesperd en er was te veel spanning in zijn gezicht.

	‘Binni. Brynjólfur. Stropdas-Binni. Hij woonde in de containerwoningen op Grandi.’

	‘Ik ken hem niet.’

	‘Wat? Ben je nooit bij hem geweest? Met Rósa?’

	‘Eehhh… nee. Ik herinner het me in ieder geval niet.’ Als de vriendin van Binni, die Freyja had gesproken, ook maar een beetje gelijk had, dan zat de jongeman te liegen. En dat was ook aan hem te zien. Hij draaide zenuwachtig met het schoteltje van zijn koffiekopje en vermeed oogcontact met hen alle drie.

	‘Heel zeker?’

	‘Ja. Heel zeker.’

	‘Gek. Een getuige zegt je een jaar geleden te hebben gezien bij Binni. Met Rósa. Wil je misschien even wat tijd om na te denken?’

	Tristan bloosde en nam zwijgend de aangeboden bedenktijd aan. Hij leek die te willen gebruiken door naar de kraaltjes aan de leren veter te blijven staren en ze tussen zijn vingers te laten rollen. Om hem wat aan te sporen besloot Freyja een paar woorden te zeggen, op vriendelijke toon. Zij was hier om op de jongen te passen en deze wending in het gesprek leek hem slecht te bekomen. Het ene moment was hij nog het slachtoffer in een misbruikzaak, het volgende had hij ineens de rol van een ongeloofwaardige getuige in een heel andere zaak. ‘Je weet dat het geen misdaad was om die man te bezoeken, Tristan. De vragen dienen alleen om erachter te komen waar Rósa is. De politie wil graag weten hoe Rósa Binni kende en waarom ze naar hem toe ging. Het is van belang in een andere zaak die niets met jou te maken heeft. Het is alleen een bijzonder toeval dat de naam van Rósa in beide zaken opduikt.’

	De vriendelijke toon werkte. De rode kleur op Tristans wangen trok weg en hij werd weer rustig. Spoedig zou hij het aan­durven weer op te kijken. Het was niet prettig om te moeten liegen. Freyja dacht dat het beter was als zij de vraag in andere woorden zou herhalen dan dat Huldar hem nog eens zou stellen. Misschien kwam hij wat te hard over. ‘Kun je je niet herinneren dat je met Rósa naar Grandi bent geweest? En misschien in de woning van Binni? Een jaar is best een lange tijd, dus het zou niemand verbazen als je je dat niet meteen herinnert.’

	Tristan keek op en keek Freyja blij aan. Hij liet het leren armbandje los en schraapte zijn keel. ‘Inderdaad. Nu je het zegt, ik weet het weer. Ik ben daar met haar geweest.’

	‘En wat gingen jullie er doen?’ Huldar nam het weer over.

	‘Ik weet het niet. Rósa zei dat ze hem moest spreken. Ik ging alleen maar mee. We namen de bus vanaf Hlemmur…’

	Huldar viel hem in de rede. Hoe ze erheen waren gereisd was bijzaak. ‘Vertelde ze je niet waarover ze met hem wilde praten?’

	Tristan schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar praatte ze niet over.’

	‘Was je niet nieuwsgierig? Vond je het niet gek dat zo’n jong meisje iets te bespreken had met een junk?’

	‘Ik wist niet dat hij een junk was. Pas toen we er aankwamen. Ik was daar nooit eerder geweest.’ Hij voegde er haastig aan toe: ‘Ik ben natuurlijk wel eens op Grandi geweest, maar nooit op die plek. Die is vanaf de straat helemaal niet te zien.’

	‘Je bedoelt Grandagardur?’ Freyja noemde de naam van de straat, omdat ze dacht dat Huldar en Hafthór niet begrepen wat de jongeman bedoelde.

	Tristan knikte. ‘Ja. Zoiets. De straat met die ijswinkel.’

	Huldar lachte. ‘Oké. Laten we het hebben over het bezoek zelf. Je zegt dat Rósa je niet had verteld wat ze daar ging doen, maar toen jullie er waren en bij Binni binnen waren, moet je toch hebben gehoord waar ze het over hadden, is het niet? De container is te klein om binnen een geheim te kunnen bewaren.’

	‘Ja, dat weet ik. Maar ze heeft haar zegje nooit kunnen doen. Er was een vrouw bij die man op bezoek en Rósa kreeg niet de gelegenheid om met hem te praten. Toen die vrouw wegging, stond Binni op, haalde ergens wat dope vandaan en nam dat. Daarna viel er niet meer met hem te praten, dus we zijn weer vertrokken. Rósa was nogal down en ik probeerde haar op te vrolijken. Ik heb niet doorgevraagd over dat mislukte bezoek. Ik zou dan alleen maar wond in het zout hebben gewreven.’

	Freyja, Huldar en Hafthór schraapten in koor hun keel, maar ze corrigeerden hem niet. Het was geen les in spreekwoorden.

	‘Ik ben er nooit meer geweest. Ik zweer het. Rósa heeft het daarna nooit over hem met mij gehad en ook ik praatte liever niet meer over dat bezoek. Het was zo ongemakkelijk en dom.’

	‘Dus je was daar gisteravond niet? Woensdagavond?’

	Tristan keek verbaasd naar Huldar. ‘Nee. Dat zei ik al. Ik ben er maar één keer geweest. En gisteravond was ik er honderd procent zeker niet.’

	‘Waar was je dan?’

	‘Ik?’

	‘Ja.’ Huldar knikte. ‘Jij. Wat was je die avond aan het doen?’

	‘Eehh…’ De jongen leek te proberen zich het te herinneren. Toen riep hij opgelucht: ‘O ja! Ik was thuis.’

	‘Kan iemand dat bevestigen?’

	De opluchting verdween weer. ‘Eehh…’

	‘Was er een vriend op bezoek? Of was je moeder misschien ook thuis?’

	Tristan keek naar Freyja. ‘Maakt dat uit? Ik zei toch dat ik thuis was.’

	‘Het antwoord maakt zeker uit, Tristan.’ Freyja legde niet uit waarom het antwoord zo belangrijk was, omdat Huldar het niet over de moord had gehad in Grandi. Het was niet aan de jongen te zien dat hij erover had gehoord. Anders zou hij één en één wel bij elkaar hebben opgeteld.

	‘Mama was thuis. Zij kan jullie zeggen dat ik daar ook was.’ Tristan spuugde de woorden er haast uit, zoveel was hem eraan gelegen om het antwoord eruit te krijgen. Volgens Freyja loog hij. Hij was die avond niet thuis geweest. Ze zou haar schoenen opeten als hij in Grandi was geweest om iemand te vermoorden, maar thuis was hij niet.

	‘Vertel ons nog eens iets.’ Huldar liet niet merken of hij Tristan geloofde of niet. ‘We weten dat je met Rósa naar haar oma en opa bent geweest in het voorjaar. Daar had ze het over een stel dat in de zee zou zijn. Kun je ons iets vertellen over wat ze daarmee bedoelde?’

	Tristan schoof heen en weer op zijn stoel. ‘Ik weet niet waar ze het over had. Ik herinner me dat bezoek wel. Haar oma bakte pannenkoeken voor ons.’ Hij likte zijn droge lippen en ging toen verder. ‘Dus. Rósa gaat er soms vandoor en je hebt geen idee wat ze allemaal voor onzin vertelt. Het is eigenlijk onmogelijk om dat uit te leggen.’ Tristan reikte naar zijn koffie, maar stopte toen zijn vingers het kopje aanraakten.

	‘Wil je misschien water? Is die koffie niet koud geworden?’ Freyja schoof de kan water die op tafel stond naar hem toe en gaf hem een glas. Hij pakte dat blij aan, vulde het en dronk het voor de helft leeg. Toen begon hij gehaast te praten. ‘Betekent dat dat ze als getuige niet deugt? Maakt het misschien niets uit als ze de rechter vertelt dat ik haar destijds over het misbruik heb verteld?’ Zijn ogen stonden opeens angstig.

	‘Maak je daar geen zorgen over.’ Het was Hafthór die antwoordde. ‘Jij zou je alleen zorgen moeten maken of we Rósa kunnen vinden. Weet je echt zeker dat je niet weet waar ze uit­hangt als ze verdwijnt? Ik begrijp dat jullie goede vrienden zijn. Heb je haar dat nooit gevraagd?’

	‘We zijn vrienden. Maar we zien elkaar niet elke dag of zo. Soms maar. Ik weet niet wanneer ze verdwijnt en wanneer niet. We hebben meestal contact over de telefoon. We sturen elkaar berichtjes. Ik weet niet altijd waar ze is als ze daarop reageert.’ Hij zweeg en keek een beetje ongemakkelijk voor zich uit voor hij verderging. ‘We zijn geen stelletje of zo, als jullie dat soms dachten. Gewoon vrienden.’

	Het gesprek ging verder, maar bleef in dezelfde groef steken tot duidelijk werd dat er niets meer bij de jongen te halen was. Er was niets nieuws naar voren gekomen wat hen naar Rósa kon leiden, of dat nu kwam omdat Tristan hen niet kon helpen of omdat hij het niet wilde.

	Freyja en Huldar keken Hafthór na, die met de jongen meeliep naar de uitgang. Het leek Freyja dat de jongen zijn uiterste best moest doen om niet naar de deur te rennen, de gang op, zo blij leek hij te zijn dat het afgelopen was. Dat was ook geen wonder. Een gesprek op het politiebureau was voor niemand leuk, jong of oud. Dat er een kamerplant stond en een foto aan de muur hing veranderde daar niets aan. Ze verlieten de verhoorruimte.

Freyja vond Huldar ongewoon rustig, vergeleken met hoe hij zich gewoonlijk gedroeg als ze elkaar op het politiebureau zagen. Ze begreep dat dat te maken had met de afwezigheid van Erla, die volgens Huldar op zee was, op zoek naar nog meer botten. Ze had er wel goed weer bij, de zon scheen, er was geen wolkje aan de lucht en de zee was als een spiegel. Het was alsof de zomer opeens besefte dat het feestje al was begonnen en had besloten het goed te maken door alles in één dag te geven. Morgen werd weer regen en wind voorspeld.

	‘Weet je eigenlijk wat er met Rósa’s vader is gebeurd?’ Freyja keek naar de klok en zag dat ze zo naar de afdeling Zedendelicten moest om bij nog meer gesprekken aanwezig te zijn.

	‘Ik moet toegeven dat ik me niet erg in die man heb verdiept. Ik weet alleen dat hij bij een ongeluk buitenshuis is omgekomen.’ Huldar keek naar Gudlaugur, die aan zijn bureau zat. ‘Weet jij iets over hem?’

	Gudlaugur schudde zijn hoofd. ‘Hetzelfde hier. Hij kwam om bij een ongeluk. Dat is het enige wat ik weet. Lang geleden. Kan me niet voorstellen dat hij ertoe doet bij de zoektocht naar het meisje. We hebben meer te doen dan naar lang geleden overleden familieleden van haar te kijken.’

	Freyja vond dat ze haar zaak moest verdedigen. Ze was het niet gewend dat het op haar aankwam in gesprekken op het werk, en ze kon er slecht tegen als haar vragen dom werden gevonden. ‘Ik dacht er alleen aan dat ze misschien naar zijn verleden op zoek was om op een bepaalde manier contact met hem te krijgen.’ Het klonk ongelooflijk dom, maar het was het beste wat ze kon bedenken.

	Huldar en Gudlaugur keken haar allebei verwonderd aan. ‘Zijn verleden? Wat bedoel je?’ Huldar kon een glimlach niet verbergen. ‘De plaats waar haar ouders elkaar hebben ontmoet of zo?’

	‘Nee.’ Freyja voelde zich in een hoek gedreven. ‘Ik bedoel het niet nostalgisch. Ik weet ook niet precies wat ik bedoel, want ik weet niets over die man. Ik las zijn necrologieën, maar daar maak je niet veel uit op. Daarin zoeken mensen altijd naar lovende en soms nietszeggende verhalen over de dode. Iemands verhaal wordt nooit verteld zoals het echt was, niet zoals Rósa’s moeder het zou vertellen. Of zijn ouders.’

	‘Wat stel je nu eigenlijk voor? Dat we zijn ouders gaan bellen?’

	‘Nee. Dat bedoel ik niet. Het was maar een ideetje. Jullie hebben tot nu toe niet bepaald veel bereikt met de methodes die jullie gebruiken. Welke zijn dat eigenlijk? Hopen dat je toevallig tegen haar oploopt?’

	Geen van de mannen antwoordde daarop en er viel een ongemakkelijke stilte. Vooral Huldar voelde zich opgelaten. Hij ging achter zijn computer zitten en typte haastig iets op zijn toetsenbord.

	‘Ik zal kijken wat er te vinden is. Hij kwam om bij een ongeluk, dus er is vast iets over hem bekend in het systeem.’

	Freyja schaamde zich een beetje voor haar gedrag en vroeg zich af wat er met haar aan de hand was. Haar werk als contactpersoon bij de politie zou snel zijn afgelopen als ze zo bleef reageren als iemand het niet eens was met haar opmerkingen. Het was geen psychiatrische inrichting, waar het contact met de collega’s zich tot de kantine beperkte. Het was een politiebureau en de mensen hier kenden hun vak beter dan zij. Voordat ze haar excuses kon aanbieden had Huldar gevonden wat hij zocht.

	‘Hier is het. Oké. Er is niets geheimzinnigs aan. De man is bij het vissen in de Öxárfjördur verdronken. Hij is dronken een rivier in gegaan die hij niet kende. Hij wilde vissen in een diep stuk van de rivier dat je beter bereikte vanaf de overkant. Hij moest dus door de rivier waden, vlak naast het diepe stuk, maar daar was de stroming het sterkst en de ondergrond vol stenen. Hij viel, zijn lieslaarzen liepen vol water en hij werd meegesleurd de rivier op. Degenen die het zagen gebeuren konden niets doen. Hij werd een paar honderd meter verderop dood gevonden.’

	Gudlaugur trok een grimas. ‘Vreselijk, zeg. Was zijn vrouw erbij?’

	‘Nee. Hij was met een vriend. Die zag het gebeuren. Ook een andere visser die niets met hen te maken had. Twee getuigen, die niets met elkaar te maken hadden. Dit is geen moord, zoals het meisje beweert.’

	‘En dat is hopelijk onderzocht?’ Freyja had meteen spijt van haar vraag, want nu klonk het alsof ze aan Huldars verhaal twijfelde. Dat was helemaal niet zo. Ze wilde alleen zeker weten dat niets erop wees dat er iets schimmigs aan de hand was geweest. Zoals Huldar het vertelde, was het uitgesloten dat Rósa haar ideeën over de dood van haar vader had gekregen omdat er iets onverklaarbaars was in de loop van de gebeurtenissen. Haar verdenkingen begonnen pas toen ze vijftien jaar oud was. Ze was dus geen klein meisje meer dat nog in de Kerstman ge­loofde.

	Het zag ernaar uit dat haar eerste indruk klopte, dat Rósa grote psychische problemen had. Dat maakte haar zorgen over de verdwijning van het meisje en dat ze niet kon worden gevonden er niet minder op. Nog afgezien van al die inhoudsloze brieven.

	‘Jawel. De politie in Thórshöfn heeft dat gedaan, volgens de informatie hier.’ Huldar zweeg. ‘Toch gek dat ze de politie van Húsavík er niet op af hebben gestuurd. Ik zou denken dat dat dichterbij was en dat bureau is groter.’ Hij keek op en voegde er verontschuldigend aan toe: ‘Ik kom uit het oosten en ken die streek goed.’

	‘Dus dat is een beetje gek?’ Freyja zag de kaart van het gebied niet onmiddellijk voor zich. Ze had de ringweg nog nooit helemaal rondgereden en was nooit verder gekomen dan Akureyri.

	‘Nee. Het scheelt niet zo heel veel in afstand. Misschien waren ze in de buurt of was de politie in Húsavík druk met een andere zaak. Het verandert niets aan het feit dat het zonder twijfel een ongeluk was.’

	Huldar bewoog met zijn muis, maar keek op terwijl hij tegen Freyja zei: ‘Niet kijken. Ik open nu de beelden van de plaats van het ongeval. Die wil je vast niet zien.’

	Alles waarvoor gewaarschuwd wordt of wat verboden is, is altijd spannender. Freyja ging dus achter Huldar staan en keek over zijn schouder. Hij keek om en trok zijn wenkbrauwen op, maar stuurde haar niet weg. Hij dacht misschien dat ze nog beledigd was en wilde haar niet bozer maken dan ze was.

	Hij scrolde snel door de beelden van de rivieroever en de directe omgeving. Ze waren in de herfst genomen. De met gras begroeide rivierhellingen rezen op uit de rivier en veel foto’s zouden niet misstaan in een reisgids als het lijk van Rósa’s vader er niet op had gestaan. De man lag op de oever, een paar meter van de rivier vandaan, waarschijnlijk nadat zijn vriend en de getuige hem eruit hadden getrokken. Zijn armen lagen opzij gestrekt en ook zijn benen waren gespreid. Alsof hij in verse sneeuw een sneeuwengel had willen maken. De man had geen baard en leek jonger dan op de foto bij zijn necrologie, waarop hij een volle baard had. Daarom kon je zo in zijn opengesperde mond kijken. Freyja achtte het waarschijnlijk dat iemand mond-op-mondbeademing had geprobeerd. Zonder succes. Zijn ogen stonden ook wijd open. Freyja wendde haar blik af toen er een close-up van het gezicht op het scherm verscheen. Zo was het wel genoeg.

	‘Wel verdorie.’ Huldar bracht zijn gezicht dichter bij het scherm. ‘Ik heb die vent eerder gezien.’ Hij duwde zijn stoel achteruit, stak zijn hand in de doos die bij zijn bureau stond en haalde er een plastic zak uit, waarin een fotolijstje zat. Hij legde het zakje op zijn bureau en haalde het plastic eraf. ‘Kijken jullie eens. Dat is toch dezelfde man?’

	Freyja boog zich over de foto en bekeek hem, terwijl Gud­laugur naar hen toe kwam. Er stonden drie mannen op in visserskleding, elk met een zalm. En ja, het leek er erg op dat een van die mannen de vader van Rósa was.
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Het fotolijstje op de salontafel zat nog steeds in het plastic zakje. Ze zaten eromheen, Gudlaugur en Huldar, en Salvör, de ex-vrouw van de overleden Binni. Zij had hun gevraagd plaats te nemen in een mooi ingerichte kamer. Erla was op zee om naar meer botten te zoeken en had voordat ze naar buiten liep Huldar deze opdracht gegeven. Het was zijn eigen beslissing om Gudlaugur mee te nemen, in anderen van zijn afdeling had hij die middag geen zin. Andere middagen ook niet, trouwens, maar het minst als de middag een vrijdagmiddag was, zoals nu.

	Toen ze haar belden had Salvör in eerste instantie weinig enthousiast gereageerd. Ze had gezegd dat het haar nauwelijks aanging, dat zij en Brynjólfur elkaar niet meer hadden gezien sinds hij tien jaar geleden het huis had verlaten. Toen Huldar uitlegde dat hij met haar wilde praten over de jaren vóór hij het spoor bijster raakte, liet ze zich overhalen, maar ze weigerde naar het bureau te komen. In plaats daarvan nodigde ze hem bij zich thuis uit. Huldar was blij dat Gudlaugur en hij er even uit konden en de benauwde atmosfeer in het politiebureau even achter zich konden laten.

	Salvör woonde in een nieuwbouwwijk in Kópavogur, in de buurt van het Ellidavatn. Hij was een jaar of tien geleden in hoog tempo aangelegd en was zo snel uitgebreid dat geen mens er de weg kon vinden. Huldar zat aan het stuur en moest zijn gps gebruiken nadat ze de Breidholtsbraut hadden verlaten. Gudlaugur gaapte regelmatig onderweg en zei nauwelijks iets. Het was niet zomaar dat nachtdiensten extra werden betaald. Ze zogen het leven uit je.

	Salvör woonde in een witgeschilderd, laag, pretentieloos huizenblok. Hetzelfde gold voor de flat zelf en de bewoonster. De vrouw was ongewoon klein, fijn en slank. Haar lichtrode, schouderlange haar droeg ze in een scheiding, met een korte pony die eruitzag alsof ze met de schaar was uitgeschoten. Het gezicht daaronder was overdekt met grote sproeten, die waren samengesteld uit een heleboel kleinere die zich hadden opgehoopt. Ze droeg geen make-up, afgezien van zwarte mascara, die bij haar ene oog was uitgelopen. De zwarte wimpers en de vlek vielen erg op in haar bleke gezicht.

	De vrouw had hen ontvangen in de deuropening van een met vloerbedekking beklede gang, nadat ze de buitendeur met de deurtelefoon voor hen had geopend. De ontvangst was nogal kil. Ze schudde hun hand terwijl zij zich voorstelden, al wisten ze al van elkaar hoe ze heetten. Vervolgens nodigde ze hen uit binnen te komen en liet ze meteen weten dat dit de laatste dag was van de zomervakantie, een dag die ze eigenlijk anders had willen besteden. Gudlaugur noch Huldar dacht eraan zich te verontschuldigen voor hun bezoek. Het weekend stond voor de deur, al was het onwaarschijnlijk dat het goede weer zou aanhouden.

	‘Ik heb koffie, maar geen melk. Ik heb een melkintolerantie.’ De vrouw ging met rechte rug op een stoel zitten. ‘Zal ik koffie voor jullie maken? Ik heb natuurlijk ook water, maar geen frisdrank of zo.’ Ze bedankten allebei en de vrouw leunde achterover in de stoel en ontspande zich.

	‘We blijven niet lang. We moeten je alleen een paar dingen vragen over Brynjólfur. De vragen zijn niet ongepast of pijnlijk.’ Huldar glimlachte. ‘Zullen we dan maar?’

	‘Ja. Natuurlijk.’ Salvör keek op haar horloge. Ze wilde er blijkbaar zeker van zijn dat het bezoek, dat hoe dan ook kort zou zijn, niet te lang zou duren.

	Gudlaugur wees naar de zak met het fotolijstje erin op tafel. ‘Ik denk dat het het best is dat je allereerst naar deze foto kijkt en ons vertelt of je de mannen kent die erop staan. We achten het waarschijnlijk dat hij is genomen toen jullie nog getrouwd waren.’

	De vrouw fronste haar voorhoofd toen ze het zakje oppakte. ‘Mag ik hem eruit halen?’

	‘Nee. Je moet hem door het plastic heen bekijken.’

	De vrouw streek de zak glad en tuurde naar de foto. Toen legde ze hem terug op de tafel. ‘Dat zijn Brynjólfur en twee kennissen van hem. De een heet Thröstur en is dood. Hij is verdronken op een van die eindeloze vistochten van ze. Ik kom er niet meer op hoe de andere heet. Hij had een bijnaam, Sibbi, geloof ik. Volgens mij heet hij Sigurbjörn, of iets in die richting.’ Ze wierp weer even een snelle blik op de zak. Ze had het lijstje met de voorkant op tafel gelegd, dus ze wilde de foto vast niet nog eens bekijken, in de hoop dat de naam haar te binnen schoot. ‘Het is zo lang geleden. Bovendien ging ik niet veel met die vriendengroep om. Ze zagen elkaar voornamelijk om hun tochten te organiseren en ze hadden geen van allen een partner. De enige reden dat ik de naam van die Thröstur nog weet, is omdat hij dood is. Dat was nogal een schok.’

	‘Waren het jeugdvrienden?’ Huldar stelde de vraag. Hij vond zichzelf geschikter om haar vragen te stellen over een vriendengroep die uitsluitend bestond uit mannen die gingen vissen. Gudlaugur had daar geen enkele belangstelling voor en had alleen zijn hoofd geschud toen Huldar hem een keer had uitgenodigd voor zo’n tocht. Dat was jammer, want zo’n vistocht was een goed begin van een vriendschap. De groep was de afgelopen tijd kleiner geworden. Elke keer als ze hadden afgesproken kwamen er minder. Uiteindelijk zou Huldar alleen overblijven. De anderen zouden allemaal zijn verdwenen in relaties met kinderen. ‘Schoolvrienden misschien?’

	‘Voor een deel. Er zijn er ook een paar bij gekomen. Ze waren allemaal ongeveer even oud. Het waren er meer dan op die foto. Ik denk dat het er zeven of acht waren.’

	Huldar haalde zijn notitieboekje tevoorschijn voor het geval hij antwoord kreeg op zijn volgende vraag: ‘Weet je nog een paar namen van de anderen?’

	‘Een heette Siggi, als ik het me goed herinner, en een Raggi. Dan was er die Sibbi, op de foto. En Thröstur. Andere namen weet ik niet meer. Ik kende die mannen nauwelijks, zoals ik al zei. Ik denk dat ze hun vrouwen er het liefst buiten hielden. Zo was het zeker dat er altijd iemand thuis was als er iets gebeurde en hadden ze altijd oppas. Ze wilden ons er ook helemaal niet bij hebben. Zo konden ze drinken zoveel ze wilden en zich gedragen als idioten zonder dat iemand er iets van zei. Het verbaasde me niets toen dat met die Thröstur gebeurde. Ze zochten het gevaar op. Ik heb dat nooit voor me gehouden, maar Brynjólfur luisterde niet naar waarschuwingen. Net als de anderen ongetwijfeld.’

	Je kon een spoor van tevredenheid op Salvörs gezicht zien. Tevredenheid dat ze had gewaarschuwd voor iets wat uiteindelijk ook gebeurde. Ik zei het toch?

	Huldar wachtte tot die tevredenheid van haar gezicht was verdwenen voor hij de volgende vraag stelde. ‘Weet je of Brynjólfur contact heeft gehouden met zijn vrienden nadat het bergafwaarts met hem was gegaan?’

	‘Geen idee. Wij zagen elkaar helemaal niet meer. Hij vertrok en dat was dat. Ik dacht er niet over om te proberen hem op andere gedachten te brengen en terug te komen. Het was niet zo dat hij de ene dag een voorbeeldige echtgenoot was en de volgende een klootzak. Het was een lang proces en ik begrijp achteraf nog steeds niet waarom ik hem er niet veel eerder uit heb gezet.’

	Ellende heeft de neiging het leven van mensen binnen te sluipen, centimeter voor centimeter. Daarom moet een situatie ondraaglijk worden voor er iemand ingrijpt. Salvör was niet de enige die terugkeek en niet begreep wat ze allemaal had laten gebeuren. ‘Dus je hebt Brynjólfur niet meer gezien nadat hij vertrok?’ Huldar lette erop dat er geen twijfel doorklonk in zijn stem. Ze waren nu ongeveer tien jaar uit elkaar en in zo’n lange tijd was het vrijwel uitgesloten dat ze elkaar niet ergens in het kleine Reykjavík waren tegengekomen.

	‘Natuurlijk heb ik hem nog wel gezien, maar alleen als het niet anders kon of bij toeval. Ik moest hem bijvoorbeeld opzoeken om hem de scheidingspapieren te laten ondertekenen. En ik ben hem een paar keer tegen het lijf gelopen in de stad. Ik ging er zelden heen – juist om zulke ervaringen te voorkomen.’ Salvör zweeg. ‘Ik begrijp niet waar jullie heen willen. Word ik ervan verdacht dat ik hem heb vermoord?’

	‘Nee. Dat word je niet.’ Het antwoord van Gudlaugur was definitief. Misschien nog meer omdat er op dat moment nog niemand werd verdacht. ‘Het is lang geleden, maar misschien kun je er eens over nadenken of je iemand kent die Brynjólfur zou willen vermoorden.’

	‘Ik ken niemand met wie hij omging nadat hij vertrok. Jullie denken toch zeker niet dat iemand tien jaar lang een enorme haat tegen hem koesterde en hem nu pas te lijf ging?’ Huldar en Gudlaugur antwoordden niet en wachtten tot ze verderging. ‘Als dat zo is, dan moet ik jullie teleurstellen. Ik herinner me geen gezworen vijanden of mensen die een vete met hem hadden. Niemand behalve ik. En als ik hem had willen doden omdat hij een miserabele vader en echtgenoot was, dan had ik dat tien jaar geleden wel gedaan. Dan had ik mijn kinderen tegen de vernedering kunnen beschermen dat ze hem als vader hadden, nadat hij in het riool was beland.’

	Gudlaugur leidde het gesprek weer in de goede richting. ‘Als we het over de mannen op de foto hebben, kende je bijvoorbeeld die Thröstur die is overleden? Afgezien van dat je weet hoe hij heette en hoe hij is gestorven?’

	‘Nee. Dat kan ik niet zeggen. Als ik het me goed herinner, was hij grondwerktuigkundige, maar dat weten jullie natuurlijk allemaal al. Hij kan Brynjólfur toch niet hebben vermoord, die dode man?’

	Huldar negeerde die laatste opmerking. ‘Kende je zijn vrouw? Ze heette Dísa Högnadóttir.’

	‘Nee, ik kende haar niet. Heb haar twee keer gezien, als ik het me goed herinner. Een keer bij de uitvaart van haar man. De vrouwen mochten daarbij zijn.’ Salvör snoof. ‘Ik hoorde ervan toen zij stierf. Ik zag haar necrologie en herkende haar foto. Heel tragisch.’

	‘En hun dochter Rósa? Heb je ooit contact met haar gehad – toen of onlangs nog?’

	Salvör leek verbaasd. ‘Nee. Ik heb haar maar één keer gezien en dat was bij de uitvaart van haar vader. Ze was nog maar klein. Vijf, zes jaar. Heel verdrietig om een kind zo te zien. Ik kan me niet voorstellen hoe het voor haar moet zijn geweest om ook nog haar moeder kwijt te raken. Naar haar uitvaart ben ik natuurlijk niet geweest. Zoals ik al zei, ik kende de moeder helemaal niet.’

	‘Dus je hebt geen contact gehad met Rósa?’

	‘Contact? Ik? Nee. Ik weet niet waar jullie dat vandaan halen. Door de jaren heen heb ik genoeg te stellen gehad met mijzelf en mijn kinderen. Ik ben niet op zoek naar de kinderen van anderen om me met hen te bemoeien.’

	‘Ze is vermist. Als je enig idee hebt waar we haar kunnen vinden, zijn alle inlichtingen welkom.’ Huldar keek Salvör aan, op zoek naar aanwijzingen dat zij misschien iets achterhield, maar hij zag niets.

	‘Vermist? Is zij het meisje waar die opsporingsberichten van verschijnen?’

	Huldar bevestigde dat.

	Salvör schudde haar hoofd, zoals mensen dat doen als ze iets verdrietigs horen. ‘Ai. Maar ik kan jullie niet helpen. Helaas, ik zou willen dat ik iets wist. Dat arme kind krijgt het niet cadeau. Ik hoop heel erg dat ze snel gevonden wordt.’

	Huldar kwam met de volgende vraag: ‘Heb je enig idee waarom Rósa bij Brynjólfur langsging?’

	‘Bij Brynjólfur? Ging zij bij Brynjólfur langs?’ Salvörs verbazing was oprecht. Huldar knikte, maar voegde er niets aan toe. Salvör vervolgde: ‘Daar wist ik niets van en ik heb ook geen idee waarom ze dat heeft gedaan. Misschien was ze op zoek naar drugs?’

	‘Ze is niet aan de drugs.’ Gudlaugur bracht dat tussenbeide. Hij leek zich gedwongen te voelen de eer van dit jonge meisje te verdedigen, al was de opmerking van Salvör heel begrijpelijk.

	‘O? Misschien wilde ze dan praten met iemand die haar vader heeft gekend. Dat zou mijn idee zijn, als ze geen gebruiker is.’

	Huldar had daar natuurlijk ook aan gedacht. Hij had contact gehad met Rósa’s grootouders van vaderskant in Noorwegen, en met de broer van haar vader. Toen bleek dat zij nooit contact met hen had gezocht om naar informatie over haar vader te vragen. Ze zou zich toch het eerst tot hen hebben gewend als ze meer over hem had willen weten. Het was onwaarschijnlijk dat ze naar een man toe ging die voortdurend onder invloed verkeerde om juist bij hem inlichtingen te verzamelen. Behalve als ze op zoek was naar iets wat geen nuchter mens een puber zou vertellen. Dan was Binni natuurlijk de beste keus.

	‘Iets anders. Wat is er gebeurd met Brynjólfurs persoonlijke bezittingen toen hij vertrok? Heb je ze weggegooid of nam hij ze mee?’ Onderweg van de hal naar de kamer had Huldar niets gezien wat herinnerde aan haar ex-man. Er hingen wat foto’s aan de muur in de gang, maar hij was op geen ervan te zien, zelfs niet op foto’s waarop de kinderen klein waren. Hij achtte het daarom waarschijnlijk dat Binni’s eigendommen op de vuilnisbelt waren geëindigd, of achter hem het raam waren uit gegooid, zoals in films wel eens gebeurde.

	Salvör aarzelde even. ‘Hij nam niets mee. Eigenlijk alleen de kleren die hij aanhad. En een halfvolle fles rum. Toen duidelijk werd dat hij niet terugkwam, heb ik zijn bezittingen in een paar dozen gestopt. Voor als hij ze later nog wilde hebben.’ Ze voegde er onhandig aan toe: ‘Brynjólfur was heel redelijk toen de scheiding werd geregeld. Hij stemde met alles in, dat ik het huis kreeg, de auto, vrijwel alles. Ik nam natuurlijk alle schulden over, maar hij had beslag kunnen leggen op onze bezittingen en kunnen eisen dat ik ze verkocht. Ik had hem nooit kunnen uitkopen, al ging het niet om grote bedragen. Ik vond dat ik het niet kon maken om zijn persoonlijke bezittingen te verkopen. Natuurlijk verlangde ik ernaar om dat te doen, maar ik kon het gewoon niet. Daarom heb ik zijn spullen in dozen gestopt en die naar de opslag gebracht.’

	‘En daar zijn ze nog steeds?’ Huldar voelde dat Gudlaugur zijn voet snel naar de zijne schoof toen hij die woorden uitsprak. Hij begreep dat hij het niet nodig vond, maar hij wilde die oude meuk zo snel mogelijk naar het bureau brengen. Nog een taak voor de onderbemande afdeling, die waarschijnlijk op hun bordje zou terechtkomen.

	Toen Salvör antwoordde, duwde Gudlaugur nog harder, zo hard dat Huldars voet verschoof. ‘Ja, natuurlijk.’

	Huldar keek niet naar Gudlaugur toen hij vroeg of ze die spullen mochten doornemen. Hij zag niettemin uit zijn ooghoeken de boze blik die op zijn gezicht verscheen. Gudlaugur slaagde erin die net zo snel als hij verscheen weer te laten verdwijnen. Salvör had niets gemerkt.

	‘Ja, ik weet niet wat jullie eraan hebben. Het zijn alleen kleren en boeken. Nog wat kleine spullen, maar niets wat zou kunnen verklaren wat er is gebeurd. Geloof me. Ik heb ze zelf ingepakt.’

	‘Het zou toch fijn zijn als we ze mogen zien. We moeten van alles bekijken wat mensen soms niet begrijpen.’ Huldar was niet van plan het op te geven.

	Gudlaugur schraapte zijn keel. Voordat hij de dozen kon weigeren, had Salvör al geantwoord: ‘Dan moet ik ze gaan halen. Ik heb destijds een opslagbox gehuurd voor die dozen. Ik wilde Brynjólfur daarnaartoe kunnen verwijzen als hij zijn rotzooi zou komen halen. Ik wilde hem niet in ons nieuwe huis hebben, nadat we verhuisd waren.’ Ze keek de kamer rond. ‘Ik ben verhuisd nadat de scheiding erdoor was. Ik wilde veranderen en oude herinneringen en spoken uit het verleden kwijtraken. In die tijd was deze wijk net voltooid. Hier zaten geen verborgen herinneringen, aan niemand. Een nieuw begin.’ Salvör keek op haar horloge. ‘Vandaag lukt me dat niet. Ik wil deze dag gebruiken voor iets leukers. Ik kan die dozen morgen halen, of maandag na mijn werk, als het weerbericht het mis heeft en het weer dit weekend goed blijft. Ik denk niet dat het uitmaakt als het wat langer duurt.’

	Ze bood niet aan hun de sleutel van de opslag te geven, al zou dat een eenvoudige oplossing zijn. Huldar vroeg er niet om, uit angst dat ze haar toestemming zou intrekken. Hij zou Erla nooit zover krijgen een huiszoekingsbevel af te geven voor een opslagbox. Zij was het wat die dozen betreft ongetwijfeld met Gudlaugur eens. Hij zei daarom dat dat prima was. Algauw bleek dat er verder niets meer te bespreken was en stonden ze op, namen afscheid en liepen naar de auto.

	Gudlaugur was minder zwijgzaam op de terugreis dan op de heenreis. ‘Waar was je mee bezig? Wie moet die rommel door­nemen? Jij soms?’

	‘Ik dacht erover om te kijken of we Lína kunnen overnemen. Zij is nu aan het werk bij Zedendelicten. Daar bekeek ze de spullen die bij de opvang waren achtergelaten. Zij heeft ervaring.’

	‘Zij laten haar nooit gaan. Ze zijn net zo onderbemand als wij.’

	‘Bedenk nog eens goed hoe Lína is, Gudlaugur. Zou jij haar niet graag aan een andere afdeling uitlenen als er naar haar wordt gevraagd? Al was het alleen maar om verlost te zijn van haar eeuwige opmerkingen?’

	Gudlaugur antwoordde niet. Dat hoefde ook niet. Ze kenden het antwoord allebei. Hij zou die kans met beide handen hebben aangegrepen. Zonder aarzelen.

	‘Je weet nooit wat er uit die dozen komt.’

	‘Ongetwijfeld alleen maar motten.’ Meer zei Gudlaugur niet.

Salvör keek hoe de politiemannen van het parkeerterrein af reden en de verkeerde afslag namen – als ze tenminste de wijk uit wilden rijden. Dat zou niet voor het eerst zijn. Ze wachtte voor het raam tot ze de auto weer zag verschijnen. Hij reed nu in de goede richting. Toen pas liep ze bij het raam weg en ging ze zitten om na te denken. Ze had destijds het nachtkastje van Brynjólfur leeg geveegd, de laden van zijn bureau omgekeerd en eigenlijk alles wat aan hem herinnerde in kartonnen dozen gestort, zonder ernaar te kijken. Waarom ook? Op dat moment hadden ze alle banden verbroken. Ze ervaarde het opruimen van hun huis toen als het schoonmaken van de ziekenkamer na het overlijden van een patiënt die ze niet kende. Wat haar betrof was Binni toen al dood. Daar was geen mes voor nodig.

	Het was nu alleen wel duidelijk dat ze de inhoud van de dozen moest doornemen voor ze ze aan de politie gaf. Het was uitgesloten dat ze die uit handen gaf zonder te weten wat erin zat. Wat als er iets in verborgen zat wat Brynjólfurs reputatie eens en voor al zou verwoesten? Hadden haar kinderen niet genoeg te verdragen gehad? Had zij niet genoeg moeten verdragen?

	Buiten wachtte haar de enige mooie dag in een verder mislukte zomervakantie. Moest ze die doorbrengen in de opslag met haar neus in stoffige verhuisdozen? Nee. Dat kon wachten tot morgen of zondag. Dan zou het toch slecht weer worden.

	Nu zou ze gaan zwemmen. Salvör stond op, haalde haar zwemspullen tevoorschijn en ging de zon in.

	De gedachten aan Brynjólfur en hun lang geleden beëindigde relatie maakten echter dat ze niet echt kon genieten van het fraaie weer. Zware regenval had beter gepast.
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Freyja kon de stekende pijn in haar kuiten niet langer negeren. Ze zuchtte diep en focuste zich op haar flat, die zo dichtbij was en toch ook zo vreselijk ver weg. De zon was tevoorschijn gekomen en ze had nog een uurtje over voordat ze Saga moest ophalen van de peuterspeelzaal. Zonder nadenken had ze haar hardloopkleren aangetrokken en was ze naar buiten gegaan. Deze zomer was het haar het beste gelukt om haar gedachten uit te schakelen als ze besloot te gaan rennen of sporten. Als ze bleef stilzitten en bleef malen, kwam er niets van terecht. Ze had de afgelopen drie weken de dingen op hun beloop gelaten en daar moest ze nu voor boeten met pijn in haar kuiten.

	Ze brak bepaald geen records, niet wat snelheid betreft en ook niet qua afstand. Ze was het schiereiland rond gelopen, langs het strand over de paden die naar het noordwesten liepen, met uitzicht op de Esja, de Skardsheidi en de Akrafjall. Vandaar was ze van het appartementencomplex Snoppa naar de golfbaan gerend, toen over het grindpad langs Bakkagrandi naar het Sudurströnd en weer naar huis. Ze was gestopt de vogels te tellen die haar hadden zien langsrennen, vanuit de lucht, vanaf de zee of vanaf het land. Ze leken allemaal even verbaasd over dat gekke mens. Mollý was echter heel tevreden met deze onderneming, rende aan haar zij en hijgde niet eens. Het kostte de hond geen enkele moeite om zo’n rondje te rennen, terwijl Freyja zich ertoe moest dwingen niet op te geven en het laatste stukje te wandelen.

	Ze voelde zich iets beter toen twee vrouwen in hardloopkleding haar tegemoetkwamen die wél wandelden. Ze zagen vuurrood en waren werkelijk aan het eind van hun Latijn. Het was prettig te weten dat ze niet alleen was. Andere sporters die ze was tegengekomen hadden heel geconcentreerd geleken: wielrenners die zich in de Tour de France waanden en hardlopers die recht voor zich uit staarden naar een onzichtbaar punt in de verte. Een punt dat misschien al bij de volgende bocht in beeld kwam.

	Het was Freyja met grote moeite gelukt om het vol te houden tot ze op de parkeerplaats voor haar huizenblok was. Daar moest ze stoppen om op adem te komen en ze steunde met haar handen op haar knieën. Mollý keek verontwaardigd toe. Ze keek de andere kant op toen Freyja zich weer oprichtte, naar de voordeur strompelde en naar binnen ging. Misschien was de charme van een slang als huisdier dat die maar één gezichtsuitdrukking toonde en nooit oordeelde. Te druk met het zoeken naar de beste plek om je te bijten.

	Een hete douche deed wonderen en Freyja kwam er als herboren onder vandaan. De herinnering aan de smaak van bloed in haar mond, haar brandende longen en pijnlijke kuiten was echter nog niet verdwenen. Toen ze zich had aangekleed en koffie had gezet was ook die verleden tijd. In plaats daarvan schoten er allerlei gedachten die met de zaak te maken hadden door haar hoofd. Ze stond haar gedachten toe om af te dwalen, nu ze opgefrist was en in staat om ze tot het eind te volgen. Als ze moe was, bleven ze altijd ergens steken.

	Het meest dacht ze aan Tristan, en gek genoeg niet aan Rósa. Er was weer een gespreksronde achter de rug en nog altijd was er niets naar voren gekomen wat de beschuldigingen van de jongeman ondersteunde. Zelfs de twee jongens van wie Freyja had verwacht dat ze zijn verhaal zouden kunnen aanvullen met gelijksoortige verhalen over zichzelf hadden alles ontkend. Ze hadden hun hoofd geschud en bij hoog en bij laag beweerd dat hun niets was overkomen en dat ze niets hadden gemerkt. Freyja had zelf ook vragen gesteld aan jongens die zeiden dat ze moeite hadden met wakker worden, maar kreeg als antwoord dat dat altijd zo was geweest en dat ze daar nog steeds last van hadden. Eén ontkende zelfs dat hij dat ooit had gezegd.

	En zo had het afschuwelijke vermoeden dat bij Freyja was opgekomen toen ze de verklaringen voor het eerst had gelezen zich opnieuw in haar hoofd genesteld. Ze dacht niet langer dat de toezichthouder, Bergur, een aantal jongens had misbruikt. Ze vermoedde nu dat Tristan niet de waarheid vertelde. En toch ook weer wel. Hij was heel geloofwaardig overgekomen toen hij erover werd ondervraagd. Misschien had Bergur zich slechts aan één jongen vergrepen. Ze had in de wetenschappelijke literatuur gezocht naar herhaald misbruik door mannen met pedofiele neigingen, maar had weinig gevonden waar ze wat aan had. De meeste onderzoeken betroffen mannen die waren veroordeeld en wat er was voorgevallen nadat ze hun straf hadden uitgezeten. Hun omstandigheden waren heel anders dan die ze nu onderzocht, deze overtreders wisten wat hun te wachten stond als ze zich niet aan de voorwaarden hielden. Het maakte het er niet beter op dat de meeste artikelen Amerikaans waren; de straffen in dat land waren veel zwaarder dan in IJsland. Ze betwijfelde of IJslandse zedendelinquenten huiverden bij de gedachte aan een gevangenisstraf. De straffen in dit land waren niet zo zwaar.

	Ze moest erachter zien te komen hoe waarschijnlijk het was dat een zedendelinquent die nog niet was gepakt zich na een eerste vergrijp uit eigen beweging beheerste. Natuurlijk waren daar geen artikelen over, omdat niemand iets wist van zulke gevallen, afgezien van het slachtoffer en de dader. Je vond wel veel informatie over hoeveel pedofielen slechts één oeroude overtreding op hun naam hadden staan als ze werden veroordeeld. Dat waren dan meestal stukken die gingen over criminologie en niet over psychologie. Het lukte haar niet om een onderzoek te vinden dat daarover ging. Ze moest dus vertrouwen op haar eigen intuïtie, en die vertelde haar dat het niet mogelijk was om iets uit te sluiten. Tristan kon gelijk hebben, wat betekende dat Bergur schuldig was, maar Tristan kon net zo goed geen gelijk hebben of het zich niet goed herinneren en dan was Bergur onschuldig. Misschien zou het duidelijk worden als de politie Rósa zou opsporen, misschien ook niet.

	Al met al was het niet waarschijnlijk dat Bergur in staat van beschuldiging zou worden gesteld of veroordeeld op grond van wat er naar voren was gekomen. Daarvoor was meer nodig, iets substantieels. De kans daarop werd kleiner met elk gesprek dat niets opleverde. Zelfs het woord van Rósa dat Tristan het haar een paar jaar geleden had toevertrouwd zou daar niet veel aan veranderen. Ze zou haast getuige moeten zijn geweest van de gebeurtenissen om de zaak enig gewicht te geven.

	Ze keek op de klok. Ze had nog genoeg tijd om Hálfdán van de Kinderbescherming te bellen om hem haar dagelijkse verslag te geven over de voortgang van de zaak voordat ze de deur uit moest. Hij luisterde hoe ze de stand van zaken toelichtte en zei weinig toen zij haar overwegingen met hem deelde. Ze had niet verwacht dat hij een standpunt zou innemen over wie ze moesten geloven, Tristan of Bergur, maar diep vanbinnen had ze gehoopt dat zijn ervaring met vergelijkbare zaken wat meer inzicht zou bieden. Waarschijnlijk beschikte hij niet over zulke ervaring. Het was nogal een uitzonderlijk geval.

	Het telefoongesprek was niet helemaal voor niets, want Hálfdán vertelde haar dat er toestemming was verleend dat zij naar de opnames van de gesprekken van de psycholoog met de kinderen in de opvang mocht luisteren. Hij zei wel dat het minder opnames waren dan waar ze op hadden gehoopt, maar ze waren geüpload op de server van de Kinderbescherming en ze had er toegang toe gekregen. Hij voegde eraan toe dat daar ook alle gesprekken met Rósa te vinden waren, ook de gesprekken die met haar waren gevoerd voordat ze naar de opvang ging. Hij zei dat hij daartoe had besloten omdat ze in hun laatste telefoongesprek zoveel belangstelling voor haar had, maar ook vanwege haar bezorgdheid over waar ze zich verborgen hield. Misschien hadden ze er iets aan om haar te vinden. Freyja luisterde vervolgens braaf hoe hij plichtmatig de regels opsomde over privacy en geheimhouding waar ze zich aan te houden had en haar herinnerde aan het protocol van een psycholoog. Ze kende dat allemaal door en door, maar liet hem uitpraten voordat ze hem verzekerde dat ze zich eraan zou houden. Zoals altijd.

	Voor ze afscheid namen, vroeg Hálfdán of Freyja al had nagedacht over die baan als vertrouwenspersoon bij de politie. Ze zei dat ze er veel aan dacht, maar nog geen besluit had genomen. De waarheid was dat ze er nog nauwelijks mee bezig was geweest. Het was een ingrijpende beslissing en daarom geen eenvoudige. Het was zo gemakkelijk om gedachten over de toekomst opzij te schuiven als er veel te doen was. Hopelijk lukte het haar om ervoor te gaan zitten en een besluit te nemen voordat de toekomst in het heden was veranderd. Of in het verleden en was de kans haar daarmee uit de vingers geglipt.

	Freyja trok haar jas aan om Saga op te halen.

	Op de peuterspeelzaal kreeg ze een briefje in haar hand gedrukt met een boodschap die niemand graag kreeg: er zijn luizen gevonden! Door het uitroepteken leek het iets om blij over te zijn, maar de tekst eronder, in kleine letters, nam daarover alle twijfels weg. Het waren voorschriften voor ouders en verzorgers om direct maatregelen te nemen. Freyja had het briefje het liefst direct willen weggooien en naar buiten willen rennen, Saga achterlaten, Baldur bellen om hem te zeggen dat hij die toeristen maar moest achterlaten en zijn dochter moest komen halen. Ze begon die gedachte serieus in overweging te nemen, maar de leidster van de peuterspeelzaal die haar het briefje had overhandigd zag onmiddellijk de afschuw op haar gezicht.

	‘Niets ernstigs.’ De vrouw sloeg haar armen over elkaar. ‘Luizen heb je nu eenmaal af en toe. Vooral in de herfst. Zoals de goudplevier de lente aankondigt, zo doet de luis dat met de herfst.’

	Freyja kon er niet om lachen. Ze kon alleen niets bedenken om terug te zeggen. Daarom ging de vrouw door. Ze somde de besmettingsrisico’s op en beschreef hoe belangrijk het was dat iedereen de hygiëne serieus nam. Met elk woord nam de jeuk toe. Ze was blij toen de leidster eindelijk haar mond hield. Dat duurde niet lang, want ze voegde eraan toe terwijl ze Saga haalde dat Freyja al Saga’s spullen mee naar huis moest nemen om die te wassen. Freyja keek wanhopig om zich heen of ze misschien een paar rubberhandschoenen zag, maar dat was niet zo. Haar oog viel wel op een plastic zak die ongebruikt op een houten bankje lag. Ze pakte hem, keerde hem binnenstebuiten en deed hem als bescherming over haar hand. Terwijl ze met haar andere hand Saga’s kleren in de tas propte, zorgde ze ervoor dat ze zo ver mogelijk bij de muren wegbleef als ze maar kon, ver weg bij de luizenmutsen en -jassen die daar aan de haakjes hingen.

	Helaas was ze daar nog mee bezig toen de leidster terugkwam met Saga. De vrouw leek niet erg blij met haar aanpak. Toch had ze mededogen met Freyja. ‘Misschien troost het je te weten dat Saga niet tot de kinderen behoort die zich zaten te krabben. Toch reken ik erop dat je de luizenhygiëne serieus neemt.’

	Dat zou ze zeker doen.

	Freyja slaagde erin Saga mee naar buiten te nemen, haar met veel moeite in het autostoeltje te zetten en weg te rijden zonder dat hun hoofden bij elkaar in de buurt kwamen. De overwinningsroes duurde maar kort. Ze was nog niet van het parkeerterrein gereden of ze zag in haar achteruitkijkspiegel dat het meisje haar handje naar haar hoofd bracht en begon te krabben. Freyja moest zich beheersen om niet door rood te rijden of voorrangsborden bij kruispunten te negeren. Onderweg naar de apotheek.

Het huis rook naar luizenshampoo. De arme Mollý verdroeg de nieuwe geur slecht en bleef liever buiten op de veranda staan. Het vele malen gewassen en gekamde haar van Saga stond recht overeind en met Freyja’s haar was het al niet veel beter gesteld, al was het te lang en te dik om rechtop te gaan staan. Freyja had alle handdoeken die ze had in de wasmachine gedaan. Op de vloer daarnaast stonden zorgvuldig afgesloten plastic zakken vol met kleren en beddengoed die op een wasbeurt wachtten. In de vuilcontainer, beneden in de kelder, zat nog zo’n stevig dichtgemaakte zak met luizenkammen en de opbrengst van de kamsessies die Freyja het liefst uit haar herinnering wilde verbannen. Als het aan haar lag, zou geen luis of neet de behandelingen overleven. Het luizen-Armageddon. Het was alleen nog niet afgelopen, want ze had genoeg gekocht om alles nog vele malen over te doen. Ze wilde geen enkel risico lopen.

	Ze bedacht dat ze Baldur moest bellen en dankbaarheid van hem moest eisen voor al haar werk, maar ze zag ervan af. Hij zou haar niet toestaan om lang door te mopperen, maar haar in de rede vallen om over onbelangrijke dingen te babbelen die haar uiteindelijk op de zenuwen werkten. Daar was ze niet voor in de stemming. Soms moest je nu eenmaal een slecht humeur mogen hebben en ervan genieten een martelaar te zijn.

	Toen Saga eenmaal in bed lag, kwam Freyja weer een beetje tot zichzelf. Het lukte haar zelfs om het meisje welterusten te wensen met een kus op haar voorhoofd. Ze zou haar nichtje vannacht alleen niet bij zich in bed nemen en de nacht daarop ook niet. De slang was voldaan, nadat hij eerder die avond te eten had gekregen. Daar wilde ze liever niet meer aan denken.

	Toen ze met Mollý alleen was, besloot Freyja eens te kijken of ze naar de gesprekken met de in de opvang geplaatste kinderen kon luisteren. Het lukte haar verbinding te maken met de server, maar die was zo slecht dat ze moest wachten terwijl het bestand werd geladen. Ze had een koptelefoon op kunnen zetten, maar dan zou ze het niet horen als Saga wakker werd. Ze moest het daarom doen met de luidspreker van haar laptop.

	Daardoor klonk de stem van Rósa toen ze hem voor de eerste keer hoorde een beetje blikkerig. Het gesprek was vier jaar oud en dateerde van een jaar nadat haar moeder was overleden; Rósa was toen twaalf jaar oud geweest. Het was twee jaar voordat ze in de opvang werd geplaatst waar de vermeende misbruiker werkte, en drie maanden voordat ze Tristan had leren kennen.

	Freyja sloot haar ogen om zich te kunnen concentreren en Mollý kon negeren, die maar naar haar bleef staren omdat ze vond dat ze niet genoeg te eten had gekregen.

	Eerst was alleen de psychologe aan het woord, die probeerde het meisje aan het praten te krijgen. Het was een vrouw van middelbare leeftijd die gespecialiseerd was in kinderpsychologie. Freyja kende haar wel. Ze luisterde hoe de vrouw rustig en vriendelijk vroeg of Rósa haar jas niet wilde uittrekken. Die reageerde daarop met een hardnekkig zwijgen, ook toen ze de vraag herhaalde en haar erop wees dat het nogal warm in de kamer was. Daarna bood de vrouw Rósa een glas water aan, vroeg haar of het goed met haar ging en maakte een opmerking die bedoeld was de muur van stilte die het meisje had opgetrokken te doorbreken. Het haalde allemaal niets uit. Rósa bleef zwijgen.

	Vervolgens zei de vrouw dat ze Rósa een vragenlijst zou geven. Het waren standaardvragen waar ze niet bang voor hoefde te zijn, maar nog altijd zei het meisje niets. Toen de vrouw vroeg of ze misschien niet kon lezen, opende ze eindelijk haar mond en antwoordde spottend dat ze dat natuurlijk wél kon. Haar trots week voor haar verontwaardiging.

‘Dus je kunt lezen en je praat ook. Dat is heel fijn.’ De vrouw klonk nog altijd heel zoet, als skyr met suiker en room. Er was geen ironie te horen in haar reactie.

‘Je wist best dat ik kan praten. Ze zouden het je hebben gezegd als ik dat niet kon.’ Nu Rósa hele zinnen uitsprak, merkte Freyja hoe hees en donker haar stem klonk. Als ze geen keelontsteking had, zou ze een toekomst voor zich hebben als blueszangeres. Haar bewogen levensloop zou haar daarbij niet in de weg hoeven staan.

‘Dat klopt. Ik wist ook dat je kon lezen. Ik hoorde dat je het heel goed doet op school. Dat zou moeilijk gaan als je niet kon lezen.’ Het bleef stil en de vrouw ging verder: ‘Je bent een slimme meid en je weet waarschijnlijk waarom we hier zitten. Wil je mij daar iets over vertellen?’

‘Nee, er valt niets te vertellen. Ik wilde daar niet wonen, daarom ben ik weggegaan. Je hoeft niet ergens te zijn waar je je niet prettig voelt. Of vind jij van wel?’ Ze was kennelijk weggelopen, waarschijnlijk de eerste keer nadat ze onder de hoede van de Kinderbescherming was gekomen. Freyja luisterde hoe de vrouw reageerde op Rósa’s poging de rollen om te draaien en de vragen te stellen in plaats van de antwoorden te moeten geven.

‘Er zijn andere manieren om daarmee om te gaan, Rósa. Bijvoorbeeld door te praten, het te laten weten. Je hebt daar nu alle gelegenheid voor. Maak daar gebruik van. Wil je mij vertellen waarom je het niet prettig vond op dat adres?’

	‘Die mensen wilden mij helemaal niet. Het leek niet eens op thuis. Voor mij tenminste niet. Misschien voor hen. Ik weet best hoe een thuis moet zijn. Ik had er een voor mijn mama doodging.’

	‘Ja. Dat is een grote verandering voor je geweest. Iedereen om je heen is zich daarvan bewust, Rósa. Je moet om hulp vragen als je je niet goed voelt. Weglopen is geen oplossing. Het probleem is er dan nog steeds als je terugkomt. Sterker nog, je neemt het met je mee. Het is nog nooit iemand gelukt om weg te lopen van verdriet. Met je verdriet moet je aan de slag gaan. Er zijn manieren om gemis en verdriet minder zwaar te maken.’ Freyja vond dat de vrouw nogal volwassen woorden gebruikte tegen een meisje dat zo jong was. Misschien kwam het door haar volwassen stem, of doordat Rósa de indruk gaf ontwikkelder te zijn dan haar leeftijd aangaf. Wat zij had meegemaakt maakte dat je snel groot werd.

	‘Ik heb geprobeerd te praten. Niemand wil luisteren. Niemand. Jij ook niet. Al zeg je van wel.’

	‘Dat is niet zo. Probeer het nou maar. Niet alle volwassenen zijn hetzelfde. Ik beloof je dat ik zal luisteren.’

	‘Mijn moeder is niet gestorven na een ongeluk. Mijn moeder is vermoord.’

Nu was het de beurt van de psychologe om even stil te zijn. Freyja begreep haar wel. Het was een nogal onverwachte wending. Ze had zich echter snel hersteld en haar evenwicht hervonden.

‘Ik weet helaas erg weinig over de dood van je moeder, Rósa. Alleen dat ze is overleden bij een tragisch ongeval. Ongelukken gebeuren nu eenmaal. Ze gebeuren willekeurig en er is geen enkele reden voor. Daarom is het vaak moeilijk om je erbij neer te leggen.’

	De donkere, hese kinderstem snoof sarcastisch. ‘Ik wist het. Je gelooft me niet. Je zou me wel geloven als ik volwassen was.’

	‘Nee, Rósa. Dat is niet zo. Of je nu een kind bent of een volwassene, je kunt niet iets beweren zonder dat je er bewijzen voor hebt en er maar van uitgaan dat iedereen je gelooft. Als je werkelijk denkt dat je moeder op die manier is gestorven, dan zul je beter je best moeten doen. Mij uitleggen waarom je denkt dat het zo gegaan is. Misschien verander je wel van gedachten als je met bewijzen komt. Misschien ook niet. Probeer het eens. Probeer mij ervan te overtuigen dat je gelijk hebt. Het zal je goeddoen erover te praten.’

Rósa zweeg terwijl ze erover nadacht. Het was goed geprobeerd van de vrouw. Als de aanname van het meisje haar verhinderde om te rouwen moest ze het erover hebben. Onverwerkte gebeurtenissen waren slecht voor mensen. Ook voor kinderen.

	‘Er zat een pop in het bad toen mama doodging. De volgende dag was ze weg. Toen mama werd gevonden.’

	‘Daar kunnen andere verklaringen voor zijn. Het is onwaarschijnlijk dat iemand je moeder heeft gedood om een pop te stelen.’

	‘En als de pop bezeten was door de duivel? Misschien was het de schuld van de pop.’

	‘Ik geloof niet dat er poppen zijn die door de duivel zijn bezeten. Ik geloof niet dat de duivel bestaat.’ De vrouw zweeg. Toen ging ze rustig verder: ‘Wanneer kwam je op die gedachte, Rósa? Was er een aanleiding voor?’

	‘Dat weet ik niet meer.’

	‘Dacht je het meteen? De dag dat je hoorde dat je moeder dood was?’

	‘Ik hoorde dat niet. Ik zag het. Ik vond mama. Bij het bad.’

	‘Het bad met de pop erin?’

	‘Ja. Er was overal bloed. De vloer rondom mama was helemaal rood. Ik heb niet naar het bad gekeken. Alleen naar mama. En het bloed.’

	‘Was het jouw pop? Had je haar die avond in het bad gedaan?’

	‘Nee. Ze was niet van mij. Ze kwam uit de zee. Mama wilde haar er weer in teruggooien, maar ik wilde haar mee naar huis nemen. Als ik dat niet had gedaan, zou alles nog goed zijn. Met mama. En met mij.’

	‘Jij bent niet verantwoordelijk voor de dood van je moeder, Rósa. Dat moet je goed begrijpen. Laten we ons daar even op concentreren. Het is heel belangrijk dat je dat goed beseft.’

Zelfbeschuldiging was een veelvoorkomende reactie op stress­situaties. Ofwel gaven mensen zichzelf zonder reden de schuld om iets wat ze hadden gedaan ofwel om iets waarop ze geen invloed hadden. Rósa hoorde tot de eerste groep. De meesten verzetten zich tegen dat schuldgevoel en gelukkig was de behandeling meestal eenvoudig. Als ze goed hun best deden, konden een laag zelfbeeld, depressie en zelfhaat, die bij de ernstigste gevallen konden optreden als er niets gebeurde, worden voorkomen.

	Rósa reageerde niet. In plaats daarvan vroeg ze iets waar Freyja niet op had gerekend: ‘Ken je iemand die Bergur heet? Hij werkt met kinderen. Bij hem wil ik wonen. Kun jij ervoor zorgen dat ik daar mag zijn?’

	Freyja zette de opname stil om naar de datum te kijken. Ja, het klopte. Het gesprek was twee jaar voor Rósa bij Bergur in de opvang kwam opgenomen en voordat ze Tristan ontmoette. Wat moest ze daaruit opmaken? Misschien helemaal niets?

	Waar had Rósa over Bergur gehoord en waarom wilde ze bij hem zijn? Had ze een ander kind ontmoet binnen het systeem dat mooie verhalen over hem en zijn opvang had verteld? Of was haar interesse uit iets heel anders voortgekomen?

	Ze speelde de opname verder af. Het werd in dit gesprek niet opgehelderd. Dat maakte het hele verhaal zo mogelijk nog ingewikkelder.




Hoofdstuk 20 | vrijdag

De barbecue was een beetje mislukt, ondanks het mooie weer. De gasten leken niet meer te begrijpen hoe ze tegelijkertijd moesten omgaan met de zon en het vuur. Het was ook zo lang geleden. De een na de ander verwenste de vliegen die doelloos om hun hoofd zoemden. Sommigen klaagden over de warmte, anderen over de zomer in het algemeen en een paar gaven zelfs de overheid de schuld van alles wat er verkeerd was gegaan. Niemand leek van het langverwachte mooie weer te kunnen genieten. IJslandser kon het nauwelijks worden.

	Het zou nog wel goed komen met die barbecue. De mensen waren nog maar net gearriveerd en moesten eerst drinken om hun gemopper te vergeten. Bij sommigen zou dat sneller gaan, als je moest afgaan op de weeïge, kruidige lucht die tot Frikki doordrong. Hij probeerde niet te kijken wie er joints zaten te roken. Andere gasten leken er geen erg in te hebben en hij zweeg omdat hij niet uit de toon wilde vallen. Hij paste toch al slecht binnen deze groep.

	Frikki nam een hap van de hamburger die Fjalar, zijn broer, voor hem had gemaakt. Hij had gelukkig een plaatsje gevonden aan een tafel die in de tuin was neergezet, anders was het papieren bordje doorgebogen onder het gewicht van de burger. Het was geen wonder dat die zo zwaar was, er zat driemaal zo­veel gehakt in als normaal. Dat paste helemaal bij de levensstijl van Fjalar, die altijd een stap verder zette dan nodig was. Het maakte niet uit wat de gelegenheid was: de kerstcadeaus voor hun ouders waar de bescheiden pakjes van Frikki altijd bij in het niet vielen; de dure flessen wijn die hij meebracht als hij kwam eten; de hoeveelheid vuurwerk die hij met oud en nieuw de lucht in schoot. Fjalar moest altijd iedereen in zijn omgeving overtroeven. Het enige in het leven van zijn broer dat niet getuigde van een tomeloze verspilling was de boot die ze samen met hun vader en oom hadden. Daarmee was hij altijd behoorlijk kritisch en Fjalar moest bij elke schroef en elke moer die nodig waren voor het onderhoud eerst achter zijn oor krabben. Soms zo lang dat als de beslissing eenmaal genomen was alles inmiddels duurder was geworden.

	Frikki had zich vaak afgevraagd waarom zijn broer zich zo anders gedroeg als het om de boot ging. Hij was tot de conclusie gekomen dat mensen die onderdelen van boten verkochten alleen contant geld aannamen. Ze deden het niet voor geld dat hun in de toekomst werd beloofd. Ze pakten ook geen credit­cards aan die niet meer gedekt waren. Er kon geen andere verklaring zijn voor de levensstijl van Fjalar dan dat hij van geleend geld leefde. De schaarse keren dat hij sprak over zijn kleine reisbureautje, beschreef hij in glanzende bewoordingen hoe goed het ermee ging. Altijd als Frikki bij hem langsging, zag hij op zijn oprit echter één of twee van de drie campers staan die hij verhuurde. Soms stonden ze er allemaal. Hij vermoedde dat het zomerhuis en het appartement die Fjalar aan zonnige stranden aan IJslanders verhuurde wel goed liepen. Elke keer als ze elkaar spraken bood hij Frikki het huis aan, dus dat leek min of meer leeg te staan. Het appartement niet, dat was misschien een betere investering geweest.

	‘Hier. Neem een biertje, man.’ Fjalar verscheen met een glas in zijn hand. Het was natuurlijk reusachtig en het bier was kouder dan gewoonlijk. Vanzelfsprekend stelde Fjalar zijn koelkast een paar graden kouder af dan andere mensen.

	Frikki pakte het glas aan en zette het op tafel. De condens­druppeltjes liepen erlangs omlaag en vormden een plasje. Dat zou alleen maar groter worden, want Frikki dacht er niet over om een slok te nemen. Hij was met de auto, al zei hij dat niet nog eens, want hij had al tweemaal een alcoholhoudend drankje afgeslagen sinds hij binnen was en het op die manier duidelijk genoeg gemaakt. Fjalar was telkens snel op een ander onderwerp overgegaan. Hij had niet gewild dat anderen zagen dat zijn broer ‘niet gezellig’ was, zoals van alle gasten werd verwacht.

	‘Ben je ziek?’ Fjalar plofte neer op de houten bank naast Frikki. Hij zette zijn bier met een klap op tafel. Er zat nog maar wei­nig in zijn glas, wat betekende dat Fjalar niet lang zou blijven zitten.

	‘Nee hoor, het gaat prima.’ Frikki toverde een lach op zijn gezicht, hopelijk zorgeloos genoeg om in de groep te kunnen passen. Toen bedacht hij dat hij om dat te bereiken beter over de vliegen had kunnen klagen dan een gemaakte opgewektheid tonen.

	Fjalar droeg een t-shirt dat eruitzag alsof het van het Rode Kruis vandaan kwam, maar de werkelijkheid was anders. Het was ongetwijfeld van een bekend buitenlands merk en duurder dan het ene kostuum dat Frikki in zijn kast had hangen. Uit de mouwen staken bruine, gespierde armen. Fjalar was een van de weinigen in het gezelschap die je gebruind zou kunnen noemen. Voor zover hij wist was Fjalar die zomer niet naar het buitenland geweest, dus het moest van de zonnebank zijn. Of hij moest bruiningscrème hebben gebruikt. Als je beter keek, zag je dat dat inderdaad het geval moest zijn. Zijn handen, waarin hij het glas bier vasthield, waren vlekkerig. Frikki rilde bij de gedachte.

	Fjalar sloeg hem vriendschappelijk op de schouder. ‘Waarom meng je je niet onder de gasten, man? Allemaal leuke mensen en jij zit hier alleen in een hoekje.’

	Dat klopte niet helemaal, want de tafel stond midden in de tuin. Het waren juist de andere gasten die zich aan de andere kant van de tuin verzamelden. Die enige die ook aan de tafel had gezeten was opgestaan en verdwenen. Hij had een half opgegeten hamburger laten staan, waar de vliegen wel raad mee wisten. ‘Ik wilde maar even blijven. Dat zei ik al. En ik ken nie­mand.’

	‘Ken je niemand? Wat is dat voor bullshit, man? Je hebt iedereen vaak genoeg gezien.’ Fjalar dronk de rest van zijn bier en wuifde naar een vrouw die in een klein groepje stond te praten waardoor ze helemaal in beslag leek te worden genomen. Ze lachte en wuifde terug, waarna ze zich weer tot haar vrienden wendde.

	Technisch gezien had Fjalar gelijk. Frikki was vaak genoeg uitgenodigd op een feestje bij zijn broer met dezelfde mensen. Hij had alleen nooit met hen gesproken. Hij kende geen enkele gast bij de naam. ‘Het spijt me, ik moet gaan.’

	‘Doe niet zo flauw. Je hoeft nergens heen. Naar huis misschien? Daar wacht niemand op je, weet je nog?’ Fjalar gaf hem een elleboogstoot in zijn zij, zodat hij bijna omviel. ‘Zag je die vrouw naar wie ik zwaaide? Ze heeft net haar relatie verbroken en is vast overal voor in. Ga erheen en spreek haar eens aan. Ze keek net naar je, man.’

	De vrouw had naar Fjalar gekeken, niet naar hem. Als haar werd gevraagd hoeveel mensen er aan tafel hadden gezeten toen zij zwaaide had ze gezegd dat het er één was. Mensen hadden de neiging om Frikki niet te zien.

	‘Zij is niet mijn type, Fjalar.’ Dat was waar. De vrouw was te opzichtig naar zijn smaak. Ze droeg een zomerjurk die op zich prima was, maar liep op huizenhoge hakken die voortdurend in het gazon bleven steken. Als ze het in haar hoofd zou halen om door de tuin te gaan dansen, zou het gazon een gatenkaas worden. Haar haren waren geverfd en onnatuurlijk blond, haar lokken al net zo natuurlijk als haar nepborsten. Zelfs haar lange witte, scherpe nagels leken vals. Zo’n type zou nooit gelukkig worden met hem. En hij nog minder met haar. Hij droomde van een vrouw die wandelschoenen of laarzen droeg. Een vrouw die met hem de bergen in trok of de zee op ging. Niet een vrouw die uitkeek naar de opening van een nieuwe winkel in de hoop gezien te worden met een plastic wijnglas in haar hand in de wie-wat-waarrubrieken op internet.

	Hij wist alleen niet waar hij die vrouw moest vinden. Maar één ding wist hij wel: hij zou haar niet hier in de tuin van zijn broer tegenkomen.

	‘Jouw type, my ass. Eyjalín is iedereens type, man.’

	Frikki mompelde zoiets als dat niet iedereen dezelfde smaak had. Meteen had hij spijt van die opmerking, die toch nauwelijks hoorbaar was geweest. Waarom zou hij in vredesnaam met een of andere vrouw bij zijn broer moeten praten? Alsof ze samen konden besluiten dat zij iets voor hem was? ‘Prima hamburger.’ Dat zei hij luid en duidelijk, zodat zijn broer het nu zeker had gehoord. Fjalar zou zo opstaan, want zijn bier was op en hij moest iets positiefs over de barbecue zeggen. Ze hadden niet veel gemeen, maar ze waren toch broers. Dat Fjalar hem altijd maar weer uitnodigde voor die eeuwige feestjes was goed bedoeld. Dat mocht hij niet vergeten.

	‘Shit, man, ik heb meer bier nodig.’ Fjalar stond op. ‘Drink toch wat. Je stelt je vreselijk aan.’

	Frikki knikte en wilde echt zijn best doen. Hij bleef zitten, at zijn hamburger op en schonk het volle bierglas leeg in het gras, toen hij dacht dat niemand keek, maar toen hij opkeek, keek hij recht in de ogen van de vrouw die naar Fjalar had gezwaaid. Ze staarde vol verbazing naar hem en reageerde niet op zijn ongemakkelijke glimlach, trok alleen haar wenkbrauwen op, tuitte haar lippen en wendde zich af. Ze had uitgerekend dit moment uitgekozen om hem op te merken.

	Frikki stond op en wachtte tot Fjalar hem de rug toekeerde en helemaal opging in een gesprek met een van zijn gasten. Hij sloop weg zonder dat iemand op hem lette.

	Hij wist dat zijn broer het jammer zou vinden als hij merkte dat hij was weggegaan zonder afscheid te nemen, maar de nacht was nog jong en het bier stroomde vrijelijk. Als Fjalar de volgende ochtend wakker zou worden met een hoofdpijn met de afmetingen van de Vatnajökull zou die herinnering verdwenen zijn. Gewoon met drank uit zijn gedachten gespoeld.

Frikki zette de auto neer voor het kleine rijtjeshuis waar hij woonde. Hij stapte uit, wees met zijn sleutel naar de auto en die klikte op slot terwijl hij naar de voordeur liep.

	Hij opende de deur en riep terwijl hij hem achter zich sloot: ‘Hoi! Ik ben er weer!’

	Fjalar had ongelijk gehad toen hij zei dat er thuis niemand op Frikki wachtte.

	Wat nu? Er kwam geen antwoord uit het huis.

	Frikki riep nog eens, terwijl hij zijn schoenen uittrok. ‘Rósa! Ik ben thuis!’

	Ze antwoordde niet en hij zag dat haar schoenen weg waren uit de hal. Hij was dus alleen thuis toen alles op zijn kop werd gezet.




Hoofdstuk 21 | zaterdag

Gudlaugur had wallen onder zijn ogen en was slecht geschoren. Zijn schouders hingen en hij gaapte aan één stuk door. Hij zag eruit als een stoffige versie van zichzelf. De nachtdiensten begonnen hun tol te eisen. Het was eigenlijk idioot dat hij ook al op zaterdag moest opdraven, maar ze waren zo onderbemand dat hij zijn vrije dagen moest opgeven. Het team was beloofd dat ze morgen vrij zouden zijn.

	‘Neem nog wat koffie.’ Dat had voor Huldar het best gewerkt toen hij nog diensten draaide bij de algemene politie. Natuurlijk hielp koffie in meer problemen en situaties, maar hij dronk het zwarte goud te pas en te onpas. Alles zag er altijd beter uit na een kop koffie. Misschien kreeg je daarom ook gratis koffie in de wachtkamer van de eerste hulp.

	‘Nee, dank je. Ik heb genoeg koffie gehad.’

	‘Genoeg koffie bestaat niet, Gudlaugur. Net zomin als je te veel kunt ademen.’

	Gudlaugur wierp Huldar een vermoeide blik toe en leek verre van overtuigd. ‘Je kunt wel te veel ademen.’

	Huldar besloot dit niet verder tegen te spreken; hij vermoedde dat Gudlaugur gelijk had. Hij zag het aan het gezicht van Lína, die met hen buiten het bureau stond om even wat frisse lucht in te ademen, net als Gudlaugur. Huldar had een heel andere soort lucht nodig: een waarover iedereen het eens was dat je eraan kon doodgaan. Hij nam een trek en de rook van zijn sigaret steeg omhoog langs de muur naar het open raam op de derde verdieping. Hij hoopte dat degene die daar zat een roker was. De kans was niet zo groot. Erla was er niet om eventuele klachten aan te horen, want ze was naar een vergadering van de identificatiecommissie, waar ze hoopte nieuwe informatie te krijgen. Dat de commissie bijeenkwam op zaterdag was waarschijnlijk het gevolg van Erla’s eindeloze telefoontjes. Als ze terugkwam, zou ze druk zijn met het uitwerken van de informatie en geen tijd hebben voor gevoelige zieltjes die geen lucht kregen. Letterlijk.

	Gudlaugur gaapte en kreeg zijn ogen daarna nog maar half open.

	‘Hoe gaat het met het doornemen van die achtergelaten spullen, Lína?’ Huldar wilde voorkomen dat ze de regels uit de leerboeken over het werken in diensten zou opdreunen. Dat zou Gudlaugur op dit moment slecht kunnen verdragen.

	‘O, daar ben ik allang mee klaar. Ik heb het zo systematisch gedaan dat ik er snel doorheen was. Systematisch werken, dat scheelt een hoop.’ Lína keek beurtelings naar Huldar en Gud­laugur, vanonder haar dikke rode haar dat ze los over haar schouders droeg, geheel tegen haar gewoonte in. Ze was zoveel kleiner dan zij dat ze haar hoofd een beetje achterover moest buigen om hen aan te kijken. Ze probeerde niet eens haar zelfingenomenheid te verbergen. ‘Elke minuut die je besteedt aan het organiseren van je werk bespaart je een kwartier in de toekomst.’

	Gudlaugur rolde met zijn ogen, te moe om erop te reageren. Huldar lachte. ‘En heb je ook iets gevonden wat het onderzoek vooruithelpt?’

	De zelfingenomenheid verdween. ‘Nee, eigenlijk niet. Er was niets te vinden in de telefoons.’ Toen hernam ze zichzelf en voegde eraan toe: ‘Idioot hoe lang de computerafdeling nodig had om daarachter te komen. Het is vreselijk om zo lang te moeten wachten en dan alsnog teleurgesteld te worden. Het is beter om slecht nieuws snel te krijgen. Ik begrijp niet waarom er in de zomer niet meer mensen aan het werk zijn. Mensen als ik die het werk kunnen overnemen, al zijn we nog niet klaar met onze opleiding.’

	‘Nee, belachelijk dat dat bij niemand is opgekomen.’ Huldar bleef glimlachen en nam nog een trek. ‘En dat dagboek?’

	‘Er stond niets in wat over die misbruikzaak ging. Tristan wordt twee keer genoemd en Rósa één keer. Maar niet in samenhang met misbruik. Ik ben met het dagboek naar de afdeling Narcotica gegaan, omdat het meisje van alles schreef over drugs en drugsgebruik. Ze was verslaafd, het arme ding, en ik vond er van alles in over dealers en meer wat interessant voor hen zou kunnen zijn. Er stonden ook verhalen in over dat ze haar hadden gevraagd om te dealen, zodat ze haar dope dan goedkoper of zelfs gratis kon krijgen. Het is alleen niet gemakkelijk om die informatie te gebruiken, want ze noemt geen namen. Ze verkocht haar lichaam ook en die informatie is echt walgelijk, maar ook daar noemt ze geen namen. Ik hoop dat ze er iets mee kunnen doen.’

	‘Ze kunnen het haar zelf misschien vragen. Of is niet bekend van wie het dagboek was?’

	‘Jawel, maar ze is dood. Ze heeft er een eind aan gemaakt.’

	Huldar blies een dikke rookwolk uit. Hij had geen woorden voor wat hij voelde. In ieder geval geen woorden die hij in het bijzijn van Lína wilde uitspreken. ‘Er bestaat een mogelijkheid dat je wordt gevraagd om nog meer spullen door te nemen.’

	‘O ja?’ Lína sperde haar ogen wijd open. Waarschijnlijk was ze in gedachten al begonnen het werk te organiseren. ‘Waarvandaan?’

	‘Uit een opslag. De spullen zijn van de man die op Grandi is vermoord. Het is niet uitgesloten dat die moord te maken heeft met zijn verleden. Onwaarschijnlijk, maar niet uitgesloten.’ Huldar keek naar Gudlaugur, die tegen de muur leunde en zijn ogen sloot. Als hij in slaap viel, zou hij waarschijnlijk gewoon op het natte asfalt gaan liggen. Als dat gebeurde, zou Huldar naar hem blijven kijken tot het bijna zover was en hem dan pas aanstoten. Hij wilde zien hoe zoiets in zijn werk ging. ‘Ze worden hopelijk van de week naar het bureau gebracht en het zou mooi zijn als we jou dan van Zedendelicten kunnen lenen.’

	‘Ik ben er.’ Lína klonk zo fris als een hoentje, in tegenstelling tot de vermoeide en uitgebluste Gudlaugur, die bijna volledig instortte.

	‘Vertel me eens iets, Lína. Jij bent jong en staat in leeftijd dichter bij Rósa dan wij. Bovendien ben je een meisje. Waar zou jij je verstoppen als je wilde weglopen?’

	‘Waarom zou weglopen anders zijn voor een meisje dan voor een jongen?’

	Huldar haalde zijn schouders op. ‘Dom van me. Maar waar zou jij heen gaan als je zou weglopen?’

	‘Weglopen? Waarom zou ik weglopen? Ik ben geen gevangene, ik kan gaan en staan waar ik wil.’

	Huldar had spijt van zijn vraag. Lína was te rechtlijnig om haar fantasie de vrije loop te laten. ‘Ik begrijp het. Maar laten we zeggen dat je zou willen weglopen. Waar zou je dan heen gaan om je te verstoppen?’

	Lína fronste haar wenkbrauwen terwijl ze nadacht. ‘Ik zou proberen om binnen te blijven. Niet buiten, want er zijn te weinig plekken waar je droog en warm kunt blijven. Een tunnel misschien, maar het wordt meteen doorgegeven als ze daar iemand zien slapen.’ Lína dacht beter na. ‘Ik weet het niet. Ik zou misschien doen alsof ik een rugzaktoerist was en op het vliegveld gaan liggen. Hoewel, nee, dat gaat niet. Mijn vriendin werkt daar en zij zou me herkennen. Je kunt buitenshuis eigenlijk nergens heen gaan zonder het gevaar te lopen te worden herkend. Het is zo’n klein land. Alleen als je binnen blijft bij iemand die je vertrouwt.’ Lína trok een gezicht. ‘Maar waarom zou je dan weglopen? Als je uiteindelijk opgesloten zit bij iemand en niet eens naar buiten kunt?’

	Huldar wendde zich tot Gudlaugur. ‘Is er eigenlijk bij iedereen die iets met haar te maken heeft gecheckt of ze zich bij hen schuilhoudt?’

	Gudlaugur antwoordde lodderig: ‘Jazeker. Schoolvrienden en -vriendinnen, familie, zelfs haar chef in de bakkerij waar ze ’s zomers werkte en de mensen met wie ze daar werkte. Ze is bij niemand van hen. Ook niet bij de daklozenopvang. Ze heeft geen creditcard en er zijn geen betalingen gedaan met haar pinpas sinds ze weg is. Ze zit dus niet in een hotel, een jeugdherberg of een Airbnb. Alles is nagetrokken. Ze heeft zichzelf verstopt op een plek die niet voor de hand ligt. Zoveel is zeker.’

	Lína kauwde op haar onderlip en probeerde een verstopplek te bedenken waar anderen niet aan hadden gedacht. Ze was er niet aan gewend dat ze iets wat haar werd voorgelegd niet kon oplossen. Voor alles is echter een eerste keer en er viel haar helaas niets in. Huldar gaf het op er verder over na te denken.

	Hij had zijn sigaret bijna opgerookt toen Erla het voorterrein op kwam rijden. Hij stootte Gudlaugur aan, die, met gesloten ogen tegen de muur leunend, nogal zwaar was begonnen te ademen. Het leek Huldar heel leuk om hem slapend in elkaar te zien zakken, maar Erla hoefde daar geen getuige van te zijn. Gudlaugur schrok op, rechtte zijn rug en deed zijn uiterste best er fris en wakker uit te zien. Wat voor geen meter lukte. Lína hoefde niet te doen alsof, zij zat net als altijd vol energie.

	‘Wat doen jullie hier met zijn drieën? Staat er een opstand in de steigers? Een staking?’ Erla zag er ongewoon opgewekt uit, waaruit Huldar opmaakte dat de vergadering aan de verwachtingen had voldaan. Misschien hadden de Zweden eindelijk de resultaten van het dna-onderzoek overgedragen. Misschien had de niet-aflatende stroom telefoontjes van Erla naar de identificatiecommissie daar iets mee te maken. ‘Kom even bij me langs, Huldar, als deze buitenbijeenkomst is opgeheven.’ Erla lachte en liep naar binnen zonder een antwoord af te wachten.

	‘Ben ik nou gek of is Erla in een goed humeur?’ Lína was net zo verbaasd. Het was alsof Erla met een levend exemplaar van de uitgestorven reuzenalk was aangekomen.

	‘Het gebeurt zelden, maar het komt voor.’ Huldar nam een laatste trekje en maakte zijn peuk uit in de overvolle asbak aan de muur. Toen liep hij achter Erla aan naar binnen en liet Gudlaugur en Lína in een ongemakkelijk zwijgen achter. Het was goed dat ze nu wel moesten praten, al was het alleen maar op weg naar binnen.

	Erla zat achter haar bureau. Ze had haar jas uitgetrokken, die aan de kapstok in haar kantoor hing. Ze gebaarde dat Huldar moest binnenkomen, nog altijd met een blije uitdrukking op haar gezicht. Het werd tijd. Ze was ook tevreden geweest toen ze gisteren aan het eind van de dag was teruggekomen van de zoektocht op zee. Dankzij het mooie weer hadden ze een extra groot gebied kunnen afzoeken rond het terrein dat al bekeken was. Dat had een flink aantal botten opgeleverd, waaronder een kaakbeen, een schedel, verschillende ruggenwervels en een heupbeen. Het kaakbeen en de schedel waren niet van één persoon en ze hadden nu in ieder geval tanden uit het bovengebit van één mens en van een ander uit het ondergebit. Geen van de botten vertoonde sporen van geweld die zouden kunnen verklaren hoe hun eigenaren waren overleden. Wat bovendien opviel, was dat er geen kleding was gevonden. De mannen dachten een rits te hebben gezien op het beeld van de onderzeeër, maar het was niet gelukt die te vinden met het apparaat dat werd gebruikt om de resten van de bodem op te halen. Waarschijnlijk hadden de mensen lichte kleding gedragen of waren ze naakt geweest.

	‘Wat heb je voor nieuws?’ Huldar ging zitten op de stoel voor het bureau. Die was bedoeld voor gasten en degenen die bij hun chef werden geroepen. Niemand wilde daar graag zitten.

	‘De resultaten van het dna-onderzoek zijn binnen. Het is gelukt om er een spoedopdracht van te maken.’ Erla glimlachte. Ze was tevreden met zichzelf. ‘De botten zijn van een vrouw en een man. Geen van beiden is IJslands, in ieder geval zijn ze hier niet geboren. Het grootste deel van het erfmateriaal komt uit Groot-Brittannië. Bij de man is slechts twee procent Scandinavisch en bij de vrouw één procent. En dan zijn er wat sporen uit Zuid-Europa. Dat verandert echter weinig, de resultaten sluiten IJslanders uit, behalve die van buitenlandse afkomst. Er wordt geen Brit, Ier of Schot in IJsland vermist, voor zover ik weet. Laat staan twee.’ Erla kneedde haar nek. ‘Ik kreeg ook informatie over de botten. De mensen schijnen tussen de vijfentwintig en vijfendertig jaar oud te zijn geweest, en afgaande op de voeten kun je zeggen dat de een een meter vijfentachtig moet zijn geweest en de ander een meter zevenenzestig. Waarschijnlijk is de langste de man en de kleinste de vrouw.’

	‘En verder? Zijn het mensen die van een boot zijn gekomen?’

	‘Dat moet eigenlijk wel. Niemand op de Lijst Vermiste Personen komt overeen met dit signalement. Er wordt alleen ook niemand op zee vermist binnen de IJslandse jurisdictie op wie deze beschrijving van toepassing is. Hoe die mensen hier terecht zijn gekomen is een raadsel. De identificatiecommissie gaat ervan uit dat ze overboord zijn geslagen, maar dat hun verdwijning niet is opgemerkt. Misschien van een cruiseschip. Ze hebben de gegevens naar Interpol gestuurd, en omdat het waarschijnlijk Engelsen zijn, zijn ze ook naar de afdeling binnen de Engelse politie gestuurd die over verdwijningen gaat. We horen daar waarschijnlijk snel meer van. De gebitsgegevens moeten ook helpen. Jaarlijks worden in Engeland rond tweeduizend mensen vermist die niet meer worden teruggevonden. De lijst is dus lang.’

	Huldar trok zijn wenkbrauwen op. ‘Oké.’ Het was duidelijk dat de buitenlandse collega’s in een andere werkelijkheid leefden. ‘Maar als het buitenlanders zijn van een cruiseschip, hoe kan Rósa dan getuige zijn in die zaak of informatie hebben over die lichamelijke resten? Dan zou het toeval moeten zijn geweest dat zij het heeft gehad over mensen in zee.’

	Erla haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat dat het geweest moet zijn. Zij kan toch moeilijk contact hebben gehad met een buitenlands schip. Uiteindelijk is ze nog maar een klein meisje. Ik begin het gevoel te krijgen dat ze gewoon een beetje gestoord is. Dat zou niet zo gek zijn als je kijkt naar wat ze allemaal heeft meegemaakt. Denk niet dat ik er geen belang meer bij heb om haar te vinden. Ze is nog altijd getuige in een moordzaak. Want verdomme… heb je het nieuws op internet gezien?’ Ze betrok. Ze werd bijna nors; ze had die stemmingswisseling vervolmaakt in haar tijd als hoofd van de afdeling.

	Huldar volstond ermee te knikken. Hij begreep best waarom Erla zo vol was van de laatste nieuwsberichten. Die deden geen recht aan degenen die aan het onderzoek werkten. Tussen de verhalen over dat er niets terechtkwam van hun werk door waren ook opmerkingen te lezen over de schandalige toestand van daklozen en zwervers. De politie kon niets anders doen dan daklozen in de cel te laten overnachten als dat nodig was. Iets anders stond hun niet ter beschikking. Hoewel iedereen dat toch moest weten, zouden sommige lezers het toch zo zien dat de politie het tegenwerkte dat deze mensen humaan werden behandeld. De verantwoordelijken zouden niet snel opkomen voor de politie.

	‘Als we niet snel resultaat hebben, wordt dat alleen maar erger. Ik zie het al helemaal voor me dat de volgende berichten erover gaan dat we ons niet serieus met de zaak bezighouden omdat we onze neus ophalen voor daklozen. Dat het ons geen donder kan schelen of ze leven of vermoord worden.’ Haar goede humeur was inmiddels helemaal verdwenen. Haar pruillip zat weer op zijn plek en ze fronste haar wenkbrauwen. ‘En wat gebeurt er dan? Ik krijg de hoofdcommissaris over me heen en moet een lange preek aanhoren over het imago van het ambt dat ik door het slijk zou halen.’

	Huldar was blij dat hij niet in haar schoenen stond. ‘Wijs ze er maar op dat ons imago al bij het oud vuil stond sinds een vermeende kindermisbruiker kon doorwerken op de opvang waar hij werkzaam was terwijl zijn zaak in onderzoek zou zijn. Die negatieve pers kan er ook nog wel bij.’

	‘Huh.’ Erla voegde daar niets aan toe. ‘Hoe zit het eigenlijk met dat meisje? Hoe kan het dat ze nog altijd niet is gevonden? Is ze misschien het land uit? Zijn de passagierslijsten gecontroleerd?’

	‘Ja, dat is gebeurd, heb ik begrepen, maar ze stond op geen van die lijsten. Dat sluit natuurlijk niet uit dat ze onder een valse naam het land uit gereisd is. Maar dan had iemand anders een ticket voor haar moeten kopen. Je betaalt toch niet contant en er is geen betaling van een vliegticket gevonden met haar betaalkaart. Dus is ze nog in het land.’ Hij zweeg. ‘Hopelijk in levenden lijve.’

	‘O, alsjeblieft. Zeg dat niet hardop.’ Erla wapperde met haar handen alsof het een bezwering was. ‘We hebben al genoeg omhanden zonder dat zij ook nog eens dood wordt gevonden, dat arme kind. Ga iets doen. Iets anders dan mij chagrijnig maken.’ Haar telefoon ging en ze richtte haar aandacht er ogenblikkelijk op. Huldar was meteen vergeten.

	Hij zat nog niet lang achter zijn bureau toen de deur van Erla’s kantoor openging en ze naar buiten kwam. Huldar rekte zijn been zo lang als hij kon uit naar Gudlaugur, die tegenover hem zat te slapen. Gudlaugur schrok wakker, rechtte zijn rug, pakte zijn muis en deed alsof hij verdiept was in wat hij op zijn computerscherm zag. Huldar wist niet of ze gezien had dat zijn collega sliep. Haar gezicht was wit weggetrokken en ze leek nogal van haar stuk. ‘Kan ik even met je praten?’ Ze had het tegen Huldar.

	Hij volgde haar weer haar kantoor in. Ze ging zitten. Niet op haar stoel, maar op de rand van haar bureau. Ze sloeg haar armen om zich heen alsof ze te dun was gekleed en probeerde zich warm te houden.

	‘Ik kreeg net een heel slecht bericht. Het ergste.’

	‘Wat?’ Huldar had niet verwacht dat ze hem zo in spanning zou laten. Hij wilde iets verzinnen om te voorkomen dat ze haar mond opnieuw zou openen. Te laat.

	‘Er is een lijk gevonden.’

	‘Ah.’ Er was weer iets gebeurd. Dat was natuurlijk nooit goed nieuws, maar doorgaans reageerde Erla niet zo. Ze kwam meestal meteen in actie en ging direct naar de plaats delict. Alle gevoelens werden uitgeschakeld. Hij kon zich geen zaak herinneren waarop zij zo had gereageerd. Hij dacht bijna dat ze het zou opgeven. ‘Is al bekend wie het is?’

	Erla schudde zachtjes haar hoofd. ‘Nee. Maar ik ben bang dat wat jij net zei misschien waarheid is geworden. Het is een tiener. Een meisje, naar het schijnt. Donker haar, in een zwarte spijkerbroek, een rode hoody en een donkerblauwe jas met een kraag van nepbont. Klinkt die jas bekend?’

	Huldar ademde diep in. ‘Ik pak mijn jas. Ik ga mee.’

	Erla keek naar de grond. Ze zat stil op het bureau, haar voeten hingen bewegingloos omlaag. Er leek niets tot haar door te dringen.

	‘Gaat het, Erla?’ Huldar praatte zacht. Zijn stem klonk warm en vriendelijk. ‘Je moet in actie komen. Er wordt op je gewacht.’ Toen ze niet antwoordde en naar de grond bleef staren, voegde hij eraan toe: ‘Je hebt eerder een onderzoek geleid waar jonge mensen bij betrokken waren. Je hebt je altijd als een held geweerd. Deze keer zal het niet anders zijn.’

	Erla keek Huldar aan. ‘Ik ben zwanger, Huldar.’

	Nu was het zijn beurt om uit het veld geslagen te zijn.

	Zij rolde met haar ogen en begon weer een beetje op zichzelf te lijken. ‘Rustig maar. Het is niet van jou. Ik ben geen olifant met een dracht van jaren.’

	‘Dat was niet waarom ik sprakeloos was.’ Dat was niet helemaal waar, want hij was wel begonnen uit te rekenen hoelang geleden het was dat ze met elkaar naar bed waren geweest. De schrik deed zijn rekenvaardigheid geen goed. Hij was de maanden nog aan het tellen toen zij hem in de rede was gevallen. ‘Maar mag ik je gelukwensen?’

	‘Ik heb geen idee wat er te zeggen valt. Ik ben geen deskundige.’

	Huldar besloot niet te informeren wie de vader was. Dat was vragen om moeilijkheden. Hij besloot zich buiten dat mijnenveld te houden. ‘Ehhh… ik begrijp nu waarom je zo van slag bent vanwege de vondst van dat lijk. Zwangerschap verandert je. Het is heel begrijpelijk dat je je de dood van een jong iemand nu meer aantrekt. Hormonen en zo.’

	Erla keek op en wierp hem een scherpe blik toe. ‘Idioot. Een zwangerschap maakt je heus niet gevoeliger. Ik heb alleen last van vreselijke ochtendmisselijkheid. Dat is een misleidende term, want die misselijkheid beperkt zich niet tot de ochtenden. Hij blijft dag en nacht. Daarom ben ik niet zo opgewekt als anders. Er is verder niets met me aan de hand. Jezus. Hormonen en zo? Wat bedoel je eigenlijk met en zo?’

	Huldar zette twee stappen achteruit in de richting van de deur. Hij strekte zijn hand uit naar de deurknop en pas toen hij het koude staal in zijn handpalm voelde, ging het iets beter met hem. ‘Ik pak mijn jas. Ik ben klaar als jij zover bent.’ Hij ging naar buiten.

	Gudlaugur was niet opnieuw in slaap gevallen. Nieuwsgierigheid had hem wakker gehouden. Hij sperde zijn ogen wijd open toen hij Huldar zag en wachtte tot hij bij zijn bureau was voordat hij hem vroeg wat er eigenlijk voor nieuws was. Ongetwijfeld had hij die vraag het liefst door de zaal heen willen schreeuwen.

	‘Slecht nieuws. Er is een lijk gevonden van een jong meisje. Het signalement past bij Rósa.’

	De verwachting verdween van Gudlaugurs gezicht. Zijn schouders zakten en hij zag er weer slaperig en lodderig uit. ‘Verdomme.’ Hij wreef over zijn gezicht, maar spreidde zijn vingers en keek erdoorheen naar Huldar. ‘Waar is ze gevonden?’

	Huldar besefte dat hij dat niet eens had gevraagd. ‘Meer weet ik niet. Ik ga er met Erla naartoe en geef je dan nadere informatie. Als je dan nog niet naar huis bent.’

	‘Ik blijf hier. Als het Rósa is, heeft het weinig zin de zoektocht naar haar voort te zetten, dus ik heb dan niets meer te doen. Moet ik het Rafn niet laten weten? Hij wilde vanavond nog eens door de stad rijden en wilde dat ik meeging.’

	‘Zolang je erbij vertelt dat het nog niet bevestigd is.’ Huldar trok zijn jas aan, al moest hij misschien nog even op Erla wachten. Het was prettiger om de nieuwe informatie op deze manier te verwerken. In zijn jas was hij er klaar voor. Zo zag hij er in ieder geval uit. Diep vanbinnen wist hij het niet zo zeker. Hij was ervan uitgegaan dat ze Rósa levend zouden vinden. Iets anders was niet bij hem opgekomen, al had hij de mogelijkheid zelf hardop uitgesproken. Het hielp ook niet dat hij dat onverwachte bericht van Erla te horen had gekregen. Het leek alsof het al het andere overstemde. Dood. Geboorte. Alles stond even op zijn kop.

	Hij voelde zich afschuwelijk.

	Zo afschuwelijk dat toen Freyja belde, hij er niet in slaagde te lachen, en het hem ook niet lukte om de somberheid uit zijn stem te krijgen. Ze leek echter niets te merken, dus haar psychologische inzicht was niet helemaal up-to-date. In plaats daarvan kwam ze meteen ter zake.

	‘Ik ontdekte gisteren iets over Rósa. In een oude opname van een gesprek tussen haar en een psycholoog. Ik wilde het je laten weten, al kan ik je niet direct vertellen wat het is. Niet meteen. Ik moet vragen om mijn geheimhoudingsplicht op te heffen en dat moet natuurlijk langs alle hotemetoten. Ik zou kijken naar de connectie van Rósa en Bergur. Er kan een verband zijn dat al bestond voor ze bij hem in de opvang kwam en voordat Tristan het met haar over hem had.’ Freyja voegde er snel aan toe: ‘Ik breek mijn eed niet door deze informatie te verstrekken.’

	Huldar zuchtte diep. ‘Freyja. Dank je wel. We zijn op dit mo­ment allemaal van slag. Ik praat later met je.’

	‘O.’ Freyja klonk als een concertbezoeker die met haar kaartje in de hand voor de zaal staat op het moment dat wordt bekendgemaakt dat het concert niet doorgaat. ‘O.’

	Huldar aarzelde en besloot haar toen te vertellen wat er aan de hand was: ‘Als het om Rósa gaat, zijn de voorwaarden van je geheimhoudingsplicht mogelijk veranderd. Ik bedoel dat die alleen betrekking heeft op levende personen.’

	Er viel een lange stilte.
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De hemel spiegelde zich in het ondiepe, stilstaande water. Over alles hing een soort rust die bijna eng was. De onopvallende zomerhuisjes langs het Hafravatn leken onbewoond en je hoorde of zag nergens heidevogels of andere levende wezens. Het politieteam praatte zachtjes met elkaar, de zeldzame keren dat iemand zijn mond opendeed. Ondanks de allesoverheersende schoonheid om hen heen, de bergen, het meer, het groene veld en de verspreide bomen, vormde het gebied de treurigste crime scene die ze in lange tijd hadden gezien.

	Een slank meisje lag op haar buik in het ondiepe water aan de zuidkant van het meer. Een arm strekte zich uit naar de begroeide uitloper die in het water stak, als in een poging zich vast te grijpen om te voorkomen dat het lichaam naar het midden van het meer zou drijven. Het donkere haar spreidde zich uit en leek te zweven op de minimale golfbewegingen van het water. Het hoofd lag zo gedraaid dat alle twijfel werd weggenomen dat het Rósa was en niet een ander meisje in gelijksoortige kleding.

	De man die het meisje gevonden had was onderweg geweest over de Hafravatnsvegur, in zuidelijke richting, langs het water. Hij had een donkerblauwe jas gezien waar ze tegen de oever aan lag, op de plaats waar je het water in kon rijden. Hij was uit de auto gesprongen om eens beter te kijken. Toen hij zag waar het om ging, was hij zonder nadenken het water in gelopen. Zijn eerste reactie was dat hij haar moest redden, maar toen hij bij haar was, besefte hij dat het te laat was. Mond-op-mondbeademing noch hartmassage zou hier iets uitrichten. Hij liet haar schouders weer los, waarna het lijk weer terug op zijn plek viel. De man zei dat het hem zo had aangegrepen dat het hem pas bij de derde poging was gelukt om het nummer van de alarmcentrale in te toetsen. Hij zat nu in de politieauto. Zijn kleren waren doornat en hij rilde van de kou en van de schrik. Ze zouden hem spoedig naar huis brengen, waar hij onderweg naartoe was geweest. Hij was op bezoek geweest bij zijn vader in het bejaardenhuis in Mosfellsbæ en had besloten om op de terugweg naar zijn huis in Nordlingaholt langs het meer te rijden. De weg was iets langer – maar mooier. Onder normale omstandigheden.

	Huldar stond iets verderop en keek toe hoe de technische recherche en de fotografen aan het werk waren. Erla stond met hen in het water, dat bijna tot haar knieën kwam. Haar laarzen waren allang volgelopen. Het leek haar niet uit te maken. Een paar keer had ze opgekeken en hadden hun blikken elkaar gekruist. Hij had niet gelachen of gezwaaid en zij ook niet. Ze dachten allebei aan iets anders.

	Huldar haalde diep adem en keek naar de huisjes ten noorden van het meer. Daar brandden nog steeds geen lichten en er was geen beweging te zien. Er waren een paar auto’s langsgereden nadat zij waren gearriveerd en er was er één gestopt. Huldar was erheen gegaan en had de chauffeur gevraagd door te rijden.

	Hij kende het meer tamelijk goed. Hij was hier een paar keer met vrienden heen gegaan om op zalm te vissen en een keer met zijn neefje. Hij had geprobeerd de jongen bang te maken met verhalen over waterduivels die in het meer zouden leven, maar dat was niet gelukt. Moderne kinderen zijn nergens meer bang voor, laat staan voor grijze paarden met omgedraaide hoeven, waar in de verhalen sprake van was. De jongen had het schepsel helemaal niet eng gevonden en het leek hem juist leuk om op zijn rug te zitten. Daarmee was het gevaar geweken dat de waterduivel hem zou verdrinken. Hij had onbevreesd op de oever gezeten en zijn hengel uitgegooid. Het verhaal over de barst die in het ijs verscheen als de duivel zich een weg naar de rand van het meer probeerde te banen, en over de tunnel die hij naar de Tjörn in Reykjavík had gegraven, maakte ook al geen indruk. Uiteindelijk moest Huldar zelf ook toegeven dat die waterduivel eigenlijk maar een saai schepsel was.

	Als het erop aankwam was de werkelijkheid veel griezeliger dan wat mensen konden verzinnen. Waarschijnlijk had zijn neefje zich niet in de buurt van het water durven vertonen als Huldar hem had beschreven wat hij nu voor zich zag.

	‘Denk je dat hij met haar hierheen is gereden en haar hier heeft verdronken of dat hij alleen het lijk in het water heeft achtergelaten?’ Een man van de technische recherche, die boventallig leek te zijn, was naar Huldar toe gelopen en was naast hem gaan staan. Huldar vond dat hij te hard praatte. Op dit soort momenten was het gepast om stiller te zijn.

	Huldar keek over de weg, die hier maar plaats bood aan twee auto’s. ‘Niet te zeggen. Het moet blijken.’

	Zijn hoofd stond er niet naar om te praten en hij hoopte dat de man zou weggaan. Als hij er wel voor had opengestaan, had hij de man gezegd dat hij het waarschijnlijk vond dat de moordenaar het lijk daar alleen had achtergelaten. Het was veel te dicht bij de weg om de plaats te kunnen zijn waar de moord daadwerkelijk was gepleegd. De weg was wel afgelegen, maar er bestond altijd het risico dat er iemand langsreed. En bovendien waren die huisjes er. Ze leken op dit moment niet bewoond, maar deze plek was van alle kanten zichtbaar. Hij wist ook nog van het vissen dat geluid ver draagt over het water. Als Rósa zou hebben geschreeuwd of gegild zou dat hebben geklonken alsof ze op de veranda van zo’n huisje had gestaan. Eventuele gasten zouden zonder twijfel naar buiten hebben gekeken om te zien wat er aan de hand was.

	‘Een afschuwelijke zaak.’ De man was niet afgedropen, ook al zei Huldar niet veel. ‘Ik begrijp dat dit het meisje is naar wie ze door de hele stad hebben gezocht. Je vraagt je af waar het heen gaat met deze maatschappij. Pas zestien jaar.’

	‘Hmm.’ Huldar pakte een sigaret in de hoop dat de man daar niet van hield. Hij kwam bedrogen uit.

	‘Een echte roker. Ik vape.’ De man haalde een e-sigaret tevoorschijn uit zijn zak en begon eraan te lurken. ‘Denk je dat ze al lang dood is?’

	‘Nee. Denk het niet.’ Huldar had erover nagedacht. Hij vond het onwaarschijnlijk dat de moordenaar lang had gewacht om zich van haar te ontdoen. Gewoonlijk treedt rigor mortis twaalf uur na de dood in, duurt twaalf uur en neemt dan gedurende nog eens twaalf uur weer af. Het lijk had dus alleen voor die tijd in een normale auto kunnen worden vervoerd. Het was natuurlijk niet uitgesloten dat de dader een bestelbusje had, maar ook dan was het niet gemakkelijk geweest. Ze had naar het busje gedragen moeten worden en niemand had het mogen zien. Een lijk verplaats je niet zo eenvoudig.

	Uit wat hij zijn collega’s had zien doen in het water begreep hij dat Rósa’s lichaam de volledige rigor mortis had bereikt. Daar moesten de pathologen maar over oordelen. Huldar rekende niet op een preciezer tijdstip van overlijden, omdat het koude water invloed moest hebben gehad op de berekening en niemand wist hoelang ze daar gelegen had en hoelang ze misschien ergens anders had gelegen. Omdat er nog altijd niets bekend was over waar ze voor haar dood was geweest, zou het ook niet mogelijk zijn om conclusies te trekken uit haar maaginhoud. Als het mogelijk was het tijdstip van haar laatste maaltijd te bepalen kon je meten hoelang het verteringsproces aan de gang was en zo tot een tijdstip van overlijden komen. Doden verteren hun eten niet. Het zou echter moeilijk worden om te weten wanneer ze voor het laatst gegeten had, omdat er over Rósa’s gangen tijdens de afgelopen dagen niets bekend was.

	‘Wie doet zoiets?’ De man blies een dikke rookwolk uit die nog het meest deed denken aan de stoom uit een koeltoren van een fabriek. ‘Ik bedoel, wat mankeert zulke mensen?’

	‘Dronken. Sommige mensen zijn gewoon dronken.’ Huldar kon er verder ook niets over zeggen. Hij begreep weinig of niets van de zaken die op hun bordje lagen. Niets klopte er in het onderzoek naar de moord op Brynjólfur en hij was vast niet de enige die zijn hoop had gevestigd op wat Rósa te vertellen had over haar bezoek aan hem diezelfde avond. Als dat bezoek al had plaatsgevonden. Het was moeilijk om de verklaring te geloven van een halfblinde getuige die onder invloed verkeerde en vier mensen zag als er drie voor hem stonden. Zoals het er nu uitzag, zouden ze de getuigenis van Rósa nooit te horen krijgen.

	Dat was niet alles. Hij had een vieze smaak in zijn mond door de verschrikkelijke wending die de zaak van het meisje genomen had en was op geen enkele wijze in staat om het nieuws dat Erla hem verteld had te verwerken. Hij had de gelegenheid om de vragen te stellen die op zijn lippen brandden verspeeld en het was nog maar de vraag of er zich nog een nieuwe gelegenheid zou voordoen. Erla was zo gesloten en verdroeg het niet als er op haar werd gelet.

	Hoe ver was ze? Wie was de vader? Zou ze het kind alleen opvoeden? Hoelang zou ze zwangerschapsverlof nemen? Wie zou haar vervangen? Wisten meer mensen ervan of was het een geheim? Wilde ze het kind misschien niet houden? Zou ze vragen om naar de algemene politie te worden overgeplaatst terwijl het kind nog klein was? En wat dan? Wie zou het overnemen?

	Huldar rookte naast zijn praatgrage metgezel, die nu eindelijk zijn mond hield. Ze keken zwijgend naar de mensen die in het water rondwaadden. De fotograaf leek nu klaar te zijn. Hij klom weer de oever op en begon foto’s te maken van de directe omgeving. Hij nam vooral foto’s van het stukje kale grond achter de grindbank. Het leek ongerept en het viel Huldar op dat sinds de laatste regenbuien niemand over dat stuk grond had gelopen of gereden. Ze namen echter het zekere voor het onzekere. Er waren daar geen zichtbare bandensporen of sporen van dat er iets overheen gesleept was. Ook voetsporen waren er niet. De dader had de tegenwoordigheid van geest gehad om op het grind te blijven, net als ieder weldenkend mens.

	‘Wanneer denk je dat ze haar uit het water halen?’

	‘Straks.’ Huldar had er geen idee van.

	‘Misschien is ze in het water verdronken?’

	‘Nee. Ze is niet verdronken.’ Huldar nam nog een laatste trekje en voegde er toen aan toe: ‘Als ze verdronken was, zat er geen lucht in haar longen en dan was ze naar de bodem gezakt. In eerste instantie tenminste. Als het lijk op de rug in het water zou zijn gelegd, dan zouden de longen langzaam zijn leeggelopen en was ze ook gezonken. Maar later zou ze weer zijn komen bovendrijven. Dat is niet gebeurd, zoveel is zeker. We weten dat ze niet verdronken is en dat degene die haar hierheen heeft gebracht niet gewend is om met een lijk in het water te dealen. Als het tenminste de bedoeling was dat ze zou zinken.’

	De vaper leefde helemaal op van zoveel tekst. ‘Hij zou haar dus ook op een andere plaats in het water gelegd kunnen hebben, waarna ze hierheen is gedreven?’

	‘Ja, dat zou kunnen.’ Huldar had er spijt van dat hij de man had gestimuleerd en was niet van plan om nog eens in die val te trappen. Hij had rust nodig om na te denken. De vaper merkte het en vroeg niet verder.

	Erla gebaarde naar de mannen die met een brancard stonden te wachten. Het was tijd om het lijk uit het water te halen en naar de onderzoekskamer van de patholoog-anatoom over te brengen. Hopelijk werd er bij de sectie iets gevonden, iets meer dan hier, op de plaats waar ze was gevonden. Huldar dacht erover na of Erla er wel bij wilde zijn, gezien haar ochtendmisselijkheid. Er liep een rilling over zijn rug toen hij besefte dat ze hem waarschijnlijk zou vragen om te gaan. Hopelijk zou ze zich vermannen.

	Erla waadde naar de kant en liep direct naar de bus van de technische recherche. Bij elke stap die ze zette, stroomde water uit haar laarzen. De achterdeuren van de bus stonden open en ze ging in de deuropening zitten. Daar trok ze haar laarzen uit en goot ze leeg voor ze ze weer aantrok.

	Huldar liet de vaper alleen en liep naar haar toe. Hij nam zich voor niet onhandig te doen, maar dat zou moeilijk worden. Hij was er zeker van dat Erla er spijt van had dat ze hem over haar zwangerschap had verteld en heel ongemakkelijk zou gaan doen. Alsof het zijn schuld was. Als hij het voor het zeggen had gehad, had hij ervoor gekozen dat ze haar privézaken voor zich had gehouden. Ze waren allebei stoethaspels in die zaken, en in dit geval maakte min maal min geen plus.

	‘Er moet langs de oever worden gezocht. En worden gepraat met de eigenaren van de zomerhuisjes. Je mag kiezen.’ Ze vermeed het hem recht aan te kijken.

	‘Langs de oever zoeken.’

	‘Die is ongeveer drie kilometer lang. Ga je gang.’

	‘Prima.’ Een wandeling zou hem goeddoen, zeker een wandeling waarbij hij goed moest opletten wat hij zag. Het was niet ingewikkeld, er kwamen geen gevoelens bij kijken of zaken waar je niet aan mocht komen.

	‘Die vent met wie je stond te roken gaat met je mee. Verder is iedereen bezet.’

	Erla bood hem niet de gelegenheid daar iets over op te merken. Huldar moest het meer rondsjouwen met die man en luisteren naar zijn eindeloze overwegingen en vragen. Tenzij hij het geluk had dat een zeeduivel hem het meer in trok.

	Erla keek langs hem heen naar het meer achter hem. Huldar draaide zich om en zag dat enkele mannen bezig waren om Rósa op de brancard te leggen. Het was een moeilijke plek om zoiets uit te voeren en niemand leek erop te zijn voorbereid. Vooral de mannen met de brancard konden maar moeilijk accepteren dat hun laarzen niet hoog genoeg waren. De anderen waren al gewend aan het koude water en voelden hun tenen allang niet meer.

	Uiteindelijk lukte het, en de paar mensen die nog zacht met elkaar hadden gepraat zwegen toen het verstijfde lijk van Rósa naar de auto werd gedragen.

	De vergelijking met de manier waarop het lijk van Binni werd weggedragen lag voor de hand. Dat was nog maar zo kort geleden.

	Huldar had die aanblik al onverdraaglijk gevonden, maar dit was erger. Veel erger. Binni was volwassen. Anders dan Rósa. Binni had het ook niet gemakkelijk gehad in zijn leven, maar hij had zelf de regie weer kunnen nemen. Met Rósa was dat anders; niets wat zij had gedaan of gezegd had haar omstandigheden kunnen veranderen. Het was niet te voorspellen geweest wat er van haar geworden zou zijn, maar Huldar achtte het waarschijnlijk dat ze zuinig op zichzelf was geweest. Dat ze was gaan studeren en uiteindelijk een wetenschapper was geworden met een reageerbuisje in haar hand, op zoek naar een geneesmiddel voor kanker. Of actrice in een schitterende jurk op de rode loper. Of in de voetsporen van Lína was getreden en als hoofdcommissaris was geëindigd.

	Of geen van die dingen. Misschien was ze gewoon gelukkig geworden zonder de top te bereiken in het werk dat ze had gekozen.

	‘Ik wil degene die dit gedaan heeft vinden en wel meteen.’ Erla hield haar tanden op elkaar geklemd. ‘Er wordt dag en nacht doorgewerkt tot we hem hebben. Als ik mensen tekortkom, laat ik die vakantiegangers aan hun oren uit het buitenland slepen.’

	‘Aan mij zal het niet liggen.’ Huldar klonk nogal machteloos. Wat maakte zijn bijdrage nou uit? Dacht hij nou echt dat hij de identiteitskaart van de moordenaar zou vinden op de oever van het meer? En de zaak vervolgens zou oplossen? Dat was helaas niet erg waarschijnlijk.

	Huldar probeerde oogcontact te krijgen met Erla om haar ervan te overtuigen dat ze op hem kon bouwen in verband met haar zwangerschap. Als hij iets kon doen om haar leven iets te verlichten, zou dat vanzelfsprekend zijn. Meer dan. Eindelijk keek ze hem aan. Ze kende hem goed genoeg om te begrijpen wat hij wilde zeggen zonder dat hij zijn mond opende.

	‘Nee. Geen woord. Ik ga dit niet met jou bespreken.’

	‘Wat bespreken?’ Huldar speelde zijn rol van de vermoorde onschuld. Hij besloot iets anders uit zijn hoed te toveren wat hij nog tegen Erla wilde zeggen. ‘Ik wilde alleen melden wat Freyja iets gevonden heeft in de documenten van de Kinderbescherming wat erop wijst dat Rósa Bergur kende, de man die de opvang leidde, voordat ze daar geplaatst werd.’

	‘Hoe dan?’ Erla’s nieuwsgierigheid was gewekt.

	‘Ik ken de details niet. De informatie valt onder het beroepsgeheim. Tot dusver. Maar misschien is het van belang in verband met…’

	Hij maakte een hoofdgebaar in de richting van de auto met de brancard. ‘In verband daarmee.’

	Erla trok een grimas. ‘Ik zie niet hoe. Maar wie weet? Zorg dat je aan die informatie komt. Ik geef geen snars om dat beroepsgeheim. Het meisje is dood.’

	Huldar knikte alleen.

	Erla stond op. ‘Eén ding.’

	‘Wat?’ Huldar begreep al wat ze bedoelde. Het enige wat ze uit dit rotgevoel over deze verdrietige gebeurtenis kon halen was door te gaan en iets te ondernemen. Doorploeteren tot de oplossing was gevonden. Een uitweg vinden voor de woede die hen vanbinnen opvrat en die het nu van het verdriet begon te winnen. ‘Ik ben overal toe bereid.’

	‘Mooi. Ik moet je vragen om bij de sectie aanwezig te zijn. Die is op maandagochtend gepland en ik ben ’s ochtends op mijn slechtst. Het mag niet gebeuren dat ik tijdens de sectie moet overgeven.’

	Huldar dwong zich tot een glimlach en knikte. Het ging nu eenmaal niet anders.
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Tristan keek op zijn telefoon. Het scherm was in barrels en zag eruit als een spinnenweb. Hij kon zich geen nieuwe veroorloven, had zelfs geen geld om het scherm te laten vervangen. Als hij een baantje vond, zou hij een nieuwe kopen. Al moest hij elke kroon eraan uitgeven die hij kreeg uitbetaald.

	Zoals het er nu voor stond, kon hij echter geen volledige baan aannemen en had hij er al moeite mee om de weinige diensten te draaien die hem bij de pizzeria werden aangeboden. Hij had andere en belangrijkere plichten te vervullen en die volgden andere regels, ongeacht het rooster van de pizzeria.

	Hij moest voor zijn moeder zorgen.

	Tristan dacht er liever niet aan hoe oneerlijk dat was. Dat had geen enkele zin. Soms kon hij het echter niet helpen; zijn leeftijdgenoten hadden het doorgaans zo goed dat alle vergelijkingen mank gingen.

	Als zij soms een baantje hadden naast school, konden ze het geld dat ze verdienden besteden zoals ze dat zelf wilden. Ze hoefden het niet op te sparen om de huur te betalen. Er werd voor hen gekookt. Ze kregen hulp bij hun huiswerk. Ze werden gebracht en gehaald. Ze werden in de zomer meegenomen naar het buitenland, sommigen ook in de kerstvakantie en met Pasen. Met Kerstmis kregen ze een heleboel cadeautjes in kerstpapier en niet slechts één in een papieren zak. Bij het kerstdiner stond bij het gezin alles wat ze maar wilden op tafel, en niet de weinige restjes die in de decembermaand bij de voedselbank te krijgen waren. Als ze een jas nodig hadden, of schoenen, werd er een jas gekocht, en schoenen natuurlijk. Ze konden slordig omgaan met hun kleding, anders dan Tristan, die buiten zichzelf raakte als hij viel en een gat in zijn broek had. Zij hoefden natuurlijk thuis niet de financiën te regelen en met hun ouders ruzie te maken als het geld waarmee ze het een maand lang moesten uitzingen al in de eerste week van die maand was verdwenen. Hun ouders maakten zich zorgen over hen. Niet andersom.

	En als hun telefoon op straat viel, mochten ze het scherm laten repareren. Of ze kregen een nieuwere en betere telefoon.

	Er was niets interessants te zien door de barsten op het scherm. Alleen een herinnering van de dokter en een commentaar op iets wat hij net had gepost. Er was geen bericht van Rósa, zoals hij verwacht had. Dat was niets nieuws. Zij ging haar eigen weg en liet zich niet door haar omgeving sturen. Net zomin als de verslaving waarmee zijn moeder worstelde.

	‘Drink dit op.’ Tristan gaf zijn moeder een smoothie. Hij had skyr losgeroerd met diepvriesbessen die in de aanbieding waren geweest in de winkel. ‘Je zult je beter voelen als je het op hebt.’

	‘Dank je.’ Zijn moeder kwam overeind, pakte het drankje aan en nam een paar slokjes. Toen zette ze het glas op tafel, ging weer op de bank liggen en trok de deken over zich heen. Het glas zou er vanavond nog staan, waarna Tristan het zou afwassen. ‘Hoe zit het met…?’

	‘Er zijn geen pijnstillers.’ Dat loog Tristan. Hij wist precies waar hij ze had verstopt. Ze zouden niet verslavend zijn, maar als zijn moeder clean moest blijven, mocht je geen risico nemen. Anders zou ze de focus verliezen. ‘En ook geen sigaretten.’

	Zijn moeder keek hem aan. Haar wangen waren rood en haar ogen glansden onnatuurlijk. Alsof ze koorts had. ‘Ga je nog naar de winkel?’

	‘Er zijn geen winkels meer in de buurt, weet je nog? Alleen de supermarkt en daar verkopen ze geen sigaretten.’ Het was alweer niet waar, maar het zou waarschijnlijk beter werken dan als hij de waarheid zei. Ze hadden geen geld voor sigaretten.

	‘Ga je uit vanavond?’ De vraag moest onschuldig klinken, maar Tristan wist heel goed waar ze heen wilde. Ze wilde hem kwijt zodat zij aan dope kon komen. Dat had ze eerder gedaan. Dan was ze zo van de wereld dat ze vergat het te verstoppen. Hij had het zo door de wc gespoeld, terwijl zij haar roes uitsliep.

	‘Nee. Ik blijf thuis. We kunnen samen Netflix kijken.’

	‘O. Oké.’ Ze deed haar best haar teleurstelling te verbergen, maar het lukte niet. ‘Hebben we valium? Dat helpt me in slaap te vallen. Ik moet eigenlijk naar bed.’

	‘Nee. Dat hebben we niet.’

	‘Flunitrazepam?’

	Tristan schudde zijn hoofd.

	‘Imovane?’

	‘Niets. We hebben niets. Niet eens paracetamol. Dat zei ik al.’

	‘O.’

	Tristan wendde zich af. Als hij medelijden met haar kreeg, zou hij een slaappil voor haar halen. Hij dacht er een in de kast te hebben gevonden. ‘Drink je smoothie. Dan voel je je beter en kun je misschien slapen.’

	Zijn moeder knikte, maar deed geen enkele poging om het glas te pakken. In plaats daarvan trok ze de deken op tot onder haar kin. Het was niet koud binnen, het was eigenlijk te warm naar zijn smaak. Zijn moeder was zo mager dat ze het altijd koud had. Als ze even de straat op ging, moest ze zich warm aankleden, anders zagen haar vingers blauw van de kou en soms ook haar gezicht. Maakte niet uit of het zomer of winter was.

	‘Ik ga even het internet op. Gaat het?’

	‘Ja.’ In het antwoord ontbrak alle overtuiging. ‘Kun je de tv voor me aanzetten? Zet maar iets op.’

	Dat deed hij. Ze hadden alleen de nationale televisie en Netflix, maar zijn moeders Engels was niet best en daarom had ze moeite om daar programma’s en films op te volgen. Hij vond een sportprogramma dat maar even moest voldoen. Hopelijk vond ze het zo saai dat ze in slaap viel. Hij legde de afstandsbediening op tafel naast de smoothie. Ze zou ze allebei niet aanraken.

	Tristan ging zijn kamer in en gooide zich op bed. Het was tijd om het beddengoed te wassen, maar hij had voorrang gegeven aan zijn moeders bed toen hij de vorige dag de wasmachine had gevuld. Er had bloed op de lakens gezeten na een nare hoestbui.

	In het huizenblok bevond zich een gemeenschappelijk washuis. Doorgaans waren twee van de drie wasmachines stuk, en er was maar één droger, waardoor het moeilijk was om de was gedaan te krijgen. Aan de muur hing een lijst waarop je een machine kon reserveren, maar daar maakte vrijwel niemand gebruik van. In het washuis heerste volmaakt anarchisme. De mensen kwamen naar beneden met hun was en hadden dan geluk of niet. Tristan had wel eens geprobeerd het op de juiste manier te doen, had zich gewetensvol ingeschreven voor een machine en was op de afgesproken tijd met de was beneden gekomen, maar altijd was de machine bezet. De trommel zat vol met de was van iemand die zich niets van de lijst had aangetrokken. Daarom waste hij voortaan liever ’s nachts, als de meeste mensen sliepen. Dan kon hij ook wasmiddel stelen zonder dat hij het gevaar liep te worden betrapt. Het was alleen niet handig om ’s nachts beddengoed te wassen, omdat ze allebei slechts één set hadden. Hij kon wakker blijven en wachten tot de wasmachine en de droger hun werk gedaan hadden, maar voor zijn moeder was dat moeilijker. Zij moest ’s nachts slapen als ze nuchter was. Net als overdag, maar dan lag ze op de bank.

	Tristan trok de oude laptop die een vriend hem had gegeven nadat hij zelf een nieuwe had gekregen naar zich toe. Hij had het afschuwelijk gevonden om een afgedankte computer als geschenk te accepteren, maar zijn verlangen ernaar had het gewonnen van de schaamte. Niettemin was de vraag wat die vriend eigenlijk van plan was met de oude computer te doen de moeilijkste die hij ooit had gesteld. En hij had toch in zijn leven al veel nare en ongemakkelijke dingen moeten zeggen.

	Tristan opende de laptop voorzichtig, want de scharnieren stonden op het punt het te begeven. De computer was lang gebruikt, dus dat was te verwachten. Wat moest hij doen als het apparaat het opgaf? Dat zou niet lang meer duren. Hij moest hem al voortdurend aan de stroomkabel hangen omdat de batterij het niet meer deed. Straks zou er iets stukgaan wat niet meer te repareren was. Hij had geen geld voor een nieuw scherm op zijn telefoon, dus een laptop zat er al helemaal niet in. Hij gebruikte het internet van de buren, omdat zijn moeder en hij niet voor een internetaansluiting konden betalen. Hij had met de bewoner van het huis ernaast afgesproken dat hij het trappenhuis zou schoonmaken als hij het wachtwoord kreeg van zijn draadloze internetverbinding. Het was heel aardig van die man, want hij kon vrijwel onbeperkt downloaden. De deal was heel gunstig voor Tristan. Niemand lette erop of de afspraken werden nagekomen, dus hij volstond ermee de stofzuiger wat te laten brullen voor de deur van de woning van de man in de week waarin hij zou schoonmaken. Hij lette er natuurlijk wel op dat hij dat alleen deed als de buurman thuis was. Hij was niet gek.

	Natuurlijk was het beter geweest als hij zijn eigen internet had gehad en niet al dat gedoe erbij, maar ze leefden van de uitkering van zijn moeder en die was niet toereikend. Zelfs niet met het weinige dat hij bij de pizzeria verdiende erbij opgeteld. Huur, eten, elektriciteit, verwarming, kleren, telefoonkosten, de bus, medische kosten en wat er allemaal nog meer was. Schoolboeken voor hem en sigaretten voor haar, als het eraf kon. Als elke kroon werd omgedraaid, lukte het net in februari. Maanden met eenendertig dagen waren moeilijker. Op de een of andere manier lukte het steeds net. Behalve als zijn moeder terugviel in haar verslaving. Dan stortte alles in.

	Voor wat zij aan dope nodig had was het weinige wat ze samen te besteden hadden lang niet genoeg. Als hij haar haar gang liet gaan, verdween het geld sneller dan bij een koopzieke vrouw in een schoenenwinkel. Hij wist hoe ze het aanpakte om zich staande te houden met allerlei middelen als de huishoudpot leeg was, maar daar wilde hij niet aan denken. Gewoon niet. Er waren grenzen. Hopelijk kwam er ooit een einde aan dit hoofd­stuk.

	Tristan wachtte tot de laptop was opgestart. Het duurde lang en hij liet zijn gedachten de vrije loop. Hopelijk had Rósa contact opgenomen en had zijn telefoon de berichten niet ontvangen. Ze was de beste vriendin die hij ooit had gehad omdat ze hem begreep. Andere meisjes die hij had leren kennen, leefden met hun hoofd in de wolken, maar zij niet. Zij had het zo mogelijk nog moeilijker dan hij. Hij had tenminste zijn moeder nog, maar Rósa stond er alleen voor. Hij had weliswaar weinig aan zijn moeder, maar ze was beter dan niets. Ze moest het nog even volhouden. Het zou niet lang meer duren. Ze moest een halfjaar clean blijven om in aanmerking te komen voor de behandeling van haar hepatitis en ze wist dat het nu of nooit was. Ze moest het voor zichzelf doen en voor hem. Ze had eerder laten zien dat ze het kon. Als ze maar met rust werd gelaten, vooral door degenen die er baat bij hadden dat ze bleef gebruiken. Tristan haatte die mensen. Meer dan woorden konden uitdrukken. Het was een gevoel dat hem soms overviel en dan brandde hij van woede. Dan verdween al het andere en was hij alleen maar vervuld van haat die in zijn schedel rondtolde en een uitweg zocht.

	Rósa had hem daarmee geholpen. Net als met veel andere dingen. Ze was jonger dan hij, maar ze was eigenlijk verder in haar ontwikkeling en veel rustiger. Ze was ook nog eens slim en deed het goed op school. Zij was het geweest die hem gezegd had dat hij moest doorgaan met leren en die hem had bijgestaan als het hem niet meer lukte zijn huiswerk te maken. Dankzij haar had hij dit semester met de hakken over de sloot gehaald.

	De raad die Rósa hem voor zijn haatgevoelens had gegeven was zich op zijn ademhaling te concentreren en eraan te denken dat die mensen uiteindelijk aan het kortste eind zouden trekken. Zo was het leven. Hij hoefde alleen maar achterover te leunen en te wachten tot het zover was. De andere mogelijkheid was het leven een handje te helpen. De keuze was aan hem. Niets doen of iets doen.

	Niets doen of iets doen. Zelf had Rósa ervoor gekozen om iets te doen.

	Nadat ze van de een naar de ander was gegaan en zonder succes had geprobeerd de autoriteiten zover te krijgen dat ze de doodsoorzaak van haar moeder zouden onderzoeken, had Rósa het heft in eigen hand genomen. Ze spuugde op die nutteloze overheid en de volwassenen toen de weg naar rechtvaardigheid dood bleek te lopen. Haar ogen lichtten op, elke keer als haar plannen ter sprake kwamen, maar tegelijk leek ze niets gedaan te krijgen. Haar blik schoot vooruit en achteruit, omhoog en omlaag, overal heen, alsof ze een dronken vlieg volgde. Misschien vond hij het daarom zo moeilijk om met haar over de zaak van haar moeder te praten. Het werd er niet beter op toen haar vader er ook nog eens bij kwam en het verhaal steeds vreemder werd. Door te doen alsof hij luisterde en van onderwerp te veranderen zodra de gelegenheid zich voordeed, lukte het hem om ervan overtuigd te blijven dat ze wist waar ze het over had. Dat was genoeg voor hem. Vrienden moesten elkaar steunen. Door dik en dun. Dat had Rósa ook tegen hem gezegd.

	De computer liet een krakerig geluid horen, wat aangaf dat hij er klaar voor was. Tristan keek direct of er berichten waren, maar Rósa had geen contact opgenomen. Hij staarde naar het scherm en kon het vervelende gevoel dat er iets aan de hand was niet onderdrukken. Ze had zo normaal geleken toen ze vrijdagavond uit elkaar waren gegaan en hadden beloofd contact te houden. Het plan was om in het weekend samen iets te doen. Nu was het zondag en nog altijd had hij niets van haar gehoord. Het gebeurde wel vaker dat ze van de radar verdween, maar niet dat ze haar belofte niet nakwam.

	Tristan keek op zijn sociale media om zijn zinnen te verzetten. Daar ontving hij zijn berichten, zowel van zijn verspreide vriendengroep als uit de maatschappij en de hele wereld. Nieuwssites boeiden hem niet met hun eindeloze verhalen over politici die hun beloften braken, vulkaanuitbarstingen die niet kwamen, negatieve berichten over toeristen, gebabbel over de nieuwste modekleuren in muurverf en de Trumpcartoons.

	Hij zag dat hij werd uitgenodigd binnen een groepsgesprek dat door veel van zijn vrienden en kennissen werd gevolgd. Hij opende de thread en las de eerste post. Zijn hart sloeg een slag over en hij sloeg de computer met een klap dicht. Hij opende hem opnieuw toen hij een beetje tot rust was gekomen en normaal kon ademhalen. Hij hoorde de stem van Rósa in gedachten. Adem rustig. In en uit. Niets anders is van belang.

	Deze keer had ze geen gelijk. Er was zoveel meer van belang dan zijn ademhaling. Het was van belang dat er in deze post gezegd werd dat ze dood was. Het was van belang voor haar en het was van belang voor hem. Het ging nu niet langer om ademhalen.

	Tristan volgde de link naar het bericht waarin de naam van Rósa voorkwam. Hij gaf geen antwoord op de vraag van degene die het gepost had: Tristan, is dat niet die gekke vriendin van jou die dood is? Die Rósa? Hij las ook de opmerkingen van zijn vrienden niet die eronder stonden. Die konden alles bevatten van medeleven en verdriet tot spot over haar dood. Daar waagde hij zich niet aan.

	Het nieuwsbericht bevestigde wat hij in de post al in veel beknoptere vorm had gelezen. De inhoud was hetzelfde. Rósa was dood gevonden en het werd als moord behandeld. Er konden niet veel andere zestienjarige meisjes zijn die Rósa Thrastardóttir heetten, of wel? Hij probeerde haar een bericht te sturen, hoewel er tussen hen een zwijgende overeenkomst bestond dat Rósa bepaalde of en wanneer ze contact hadden. Daar waren natuurlijk uitzonderingen op en als dat nu niet was, wanneer dan wel?

	Hij staarde om beurten naar het computerscherm en naar zijn telefoon, hopend op een reactie. Er gebeurde niets.

	Zijn ademhaling werd geleidelijk aan onregelmatig en zwaar. Zijn borstkas ging op en neer, alsof hij bovenkwam na veel te lang onder water te hebben gezwommen. Hij had het gevoel dat hij stikte. Hij zag zijn kamer zoals hij was en sloot zijn ogen om die geestloze, lelijke, verlaten omgeving niet te hoeven zien. Het bureau van de kringloop waarin de vorige eigenaar met inkt had zitten krassen, met een lade die niet meer openging. Het gele peertje aan het plafond. De voetbalposter die zijn moeder hem had gegeven en die hij had opgehangen, ook al hield hij helemaal niet van voetbal en had hij niets met het nationaal elftal dat erop stond afgebeeld. Ze was zo benieuwd geweest naar zijn reactie dat hij niet anders had gekund dan doen alsof hij blij was.

	Hij moest hier weg. Weg van de computer en het bericht dat alle grond onder zijn fragiele geluk had weggeslagen. Hij gooide hem van zich af, zonder er iets om te geven dat het apparaat daar niet tegen kon. Toen stond hij op en wachtte even om er zeker van te zijn dat zijn voeten hem nog wel konden dragen. Eén stap tegelijk. Adem in. Adem uit.

	Zo liep hij naar de kamer, naar zijn moeder.

	Zij moest zich aan hem optrekken. Alle dagen. Altijd.

	Nu was het andersom. Zij moest er voor hem zijn. Iets anders was gewoon niet mogelijk. Hij pakte de deurknop terwijl hij tranen over zijn wangen voelde rollen. Hij proefde een zoute smaak in zijn mond.

	Tristan opende de deur naar de gang en riep in de richting van de kamer.

	‘Mama?’
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De jongeman zocht in een stalen kast aan de muur naar de sleutel voor Salvör. Hij had niets gezegd toen ze opmerkte dat ze het nummer van de opslagbox niet meer wist en haar paspoort liet zien. Hij leek ook helemaal niet verbaasd dat het de eerste keer was dat ze voor haar spullen kwam nadat ze die vele jaren geleden had opgeslagen en bij de receptie had gevraagd de sleutel voor haar te bewaren. Hij had het zonder iets te zeggen opgezocht en haar het nummer van de box gegeven. Waarschijnlijk was ze niet de enige die dat zo deed. Afgezien van hun tweeën was het grote pakhuis op Grandi verlaten. Het parkeerterrein ervoor was ook leeg. Er moesten meer dan honderd boxen zijn. Het was niet meer dan normaal dat mensen de spullen die in de opslag terechtkwamen niet langer nodig hadden en de bedrijvigheid in de opslag was navenant.

	De man sloot de kast en gaf Salvör twee sleutels aan een stalen ring. ‘Het is op de derde verdieping. De lift is verderop. Naast de trap. Er zijn karretjes als je iets zwaars naar je auto wilt brengen. Pak gewoon wat je nodig hebt.’ Hij leek deze tekst al heel vaak te hebben opgedreund. Misschien bleven de contacten met de bezoekers beperkt tot deze zinnen, de zeldzame keren dat ze langskwamen.

	Salvör koos een karretje waar de dozen uit de box goed op leken te passen. Het was te lang geleden om zich precies te herinneren wat er allemaal stond, maar in haar herinnering was het best veel. Hopelijk had ze ongelijk. In je hoofd werden dingen uit het verleden altijd groter. Een pak sneeuw werd dikker, zomers werden warmer, hellingen steiler en wegen langer.

	Ze sleepte het karretje naar de lift en ging naar de derde verdieping. Daar waren lange, smalle gangen, maar door de bordjes te volgen vond ze haar opslagruimte al snel. Ze haalde even diep adem voor ze de sleutel in het slot van de felgele deur stak en draaide hem om. In plaats van de deur te openen stond ze even doodstil en bereidde zich voor. Ze had erop gerekend dat de geur van haar oude leven met Binni haar tegemoet zou komen en daar keek ze niet naar uit. Hoe ze de man en de wending die zijn leven genomen had ook haatte, ze kon niet voorbij aan het feit dat ze ook van hem had gehouden. Met heel haar hart. Zo herinnerde ze het zich. Het waren niet alleen tastbare dingen die de herinnering parten speelde, hem groter maakten en er glitters over uitstrooiden.

	Toen Salvör eindelijk de deur opende, rook ze alleen de geur van de opslag. De geur van stoffig karton. Ze staarde naar de opgestapelde dozen en zuchtte. Wat een ironie dat het latere leven van Binni maar zo’n honderd meter aan bezittingen uit zijn vorige opleverde.

	Salvör pakte de eerste doos en zette hem op het karretje. Het was zo stil op de verdieping dat ze zich afvroeg of het niet gemakkelijker zou zijn om de inhoud ter plaatse te inspecteren. Anders zou ze de dozen naar de auto moeten brengen, ze thuis doornemen en ze dan, na inspectie, weer in de auto zetten en naar het politiebureau brengen. Als ze het nu kon doen, zou dat haar heel wat moeite besparen. Ze zou hier toch niet worden gestoord. In het ergste geval kon de man bij de receptie zich afvragen waar ze bleef. Dan zou hij gewoon kunnen komen kijken. Hij zou geen opmerking maken over waar ze mee bezig was, dus ze besloot om het maar gewoon te doen.

	In de twee eerste dozen zaten kleren. Jasjes, overhemden en broeken die ze zich goed herinnerde. Een deel ervan had ze zelf voor haar ex-man gekocht. Hij was nooit dol geweest op kledingzaken. Ze werd overvallen door heimwee en moest zich er steeds weer aan herinneren dat ze hier niet was gekomen om verkreukelde kledingstukken aan te raken en te mijmeren. Ze was hier om te zien of er iets in die dozen zat wat haar kinderen schade kon berokkenen. Niets anders.

	Salvör haalde het ene na het andere kledingstuk uit de dozen en vouwde het op. Voordat ze de kleding weer in de dozen stopte, controleerde ze alle zakken. Destijds was ze zo boos geweest dat ze de kleren uit de kasten en laden had getrokken en ze in de dozen had gepropt zonder ook maar ergens op te letten. Ze wilde alles wat aan Binni herinnerde het huis uit werken. Afgezien van een halfleeg pakje sigaretten, drieënvijftig kronen in muntgeld en enkele bonnetjes vond Salvör niets in zijn zakken. Ze stopte alles weer terug, zodat de politie niet zou gaan vermoeden dat ze de spullen had doorzocht. Het liefst zou ze de dozen linea recta naar de kringloop brengen en de politie het zinloze werk die oude kleren te doorzoeken besparen. Ze had het over kleren gehad toen ze hun over die dozen vertelde en dus moesten er kleren in zitten, om geen argwaan te wekken.

	Onder in de laatste doos zat een plastic zak die was dichtgeknoopt. Salvör herinnerde zich vaag dat ze die achter in Binni’s klerenkast had gevonden en hem zo in de doos had gegooid. Destijds had het haar geen moer kunnen schelen wat erin zat, de woede had alle zuurstof uit haar aderen gezogen en daarmee alle gevoel en nieuwsgierigheid onderdrukt.

	Ze maakte de knoop los en keek in de zak. Nog meer kleren. Ze gooide de zak leeg en er vielen een spijkerbroek, een geruit overhemd en een wit t-shirt op de vloer van de opslag. Ze pakte de spijkerbroek op en zag dat er een grote vlek zat bij het kruis en bovenaan op de broekspijpen, aan de voorkant. Ze liet de broek in een reflex los waarna hij weer verkreukeld op de grond lag. Walgelijk. Het was urine. Daarom had Binni hem voor haar verstopt. Ze staarde nadenkend naar de kleren. Binni had nooit zo’n spijkerbroek gehad. Laat staan zo’n overhemd. Ze pakte het hemd voorzichtig op tussen duim en wijsvinger. Als er urine op de broek zat, mocht God weten wat er op het hemd zat.

	Met recht. Op het overhemd zat een donkere vlek. Ze dwong zichzelf de schouders vast te pakken en het kledingstuk uit te vouwen. Een grote bruine, ronde vlek werd zichtbaar aan de voorkant, ergens tussen het middel en onder de borst. Salvör dacht na. Wat was dat? Geen kots en ook zeker geen urine. Misschien ketchup of rode wijn. Of bloed. Ze keek weer naar de broek en bedacht dat die vlek natuurlijk geen urine was. Hij was net zo donker als de vlek op het hemd. Ze legde het overhemd weg en keek naar het t-shirt. Daarop zat net zo’n vlek als op het overhemd, ongeveer op dezelfde plaats. Als het bloed was, was het door de stof heen gedrongen. Van de buitenkant of de binnenkant.

	Waar kwamen die kleren vandaan? Salvör legde het t-shirt weg en pakte de broek weer op. Ze vertrok haar gezicht. Voorzichtig stak ze een vinger in beide achterzakken, maar ze vond niets. In een van de zakken voor in de broek bleken echter verkreukelde papiertjes te zitten, die ze openvouwde. Een creditcardbon en een rekening. Onder aan de rekening zat net zo’n donkere vlek als op de kleren, maar het bovenste gedeelte was schoon, net als de creditcardbon. En leesbaar. Het was een rekening van een restaurant in Akureyri voor de aanschaf van een hamburger, patat en twee bier, een kleine en een grote. De naam van degene die dat allemaal had besteld stond erboven. Tafel vijf, Thröstur. Toen keek ze naar de datum.

	Salvör gooide de bonnen van zich af.

	De datum klopte met die noodlottige tocht van Binni en zijn vrienden naar het noordoosten van het land. Als ze zich niet vergiste, was dat de dag waarop Thröstur stierf. Ze had de kwitantie van zijn laatste maaltijd in haar hand gehad. De kleren aan haar voeten waren de kleren waarin hij was gestorven. Het waren bloedvlekken van verwondingen die zijn dood hadden veroorzaakt. Hij had duidelijk een grote wond opgelopen in zijn maagstreek toen hij door de rivier was meegesleurd. Misschien was hij daaraan doodgebloed.

	Waarom waren die kleren in vredesnaam in het bezit van Binni? Werd je helemaal uitgekleed na een ongeluk? Als ze het zich goed herinnerde, was hij al dood geweest toen er hulp kwam. Waarom zou je een dode man uitkleden?

	Antwoorden op haar vragen vond ze niet in dat hoopje kleren. Ze stopte ze weer in de zak en knoopte hem dicht. Ze deed de zak echter niet weer in de doos. Die kleren gingen niet naar de politie. Zoveel was zeker. Ze had er geen behoefte aan dat er tien jaar na dat ongeluk nog vragen werden gesteld.

	Salvör stroopte vastberaden haar mouwen op. Haar moeite was niet voor niets geweest en ze begon met het doornemen van de rest van de dozen.

	Het was een tijdrovend karwei. De andere dozen bevatten spullen uit Binni’s werkkamer en zaten vol papieren. Ze moest elk blad bekijken om te zien wat het was. Zonder enig resultaat. Afgezien van een overzicht van creditcardafschriften, dat ze opzijlegde en vervolgens in haar tas stopte. Zij en Binni hadden een gemeenschappelijke rekening gehad en het overzicht toonde ook al haar opnames. Ze waren onschuldig, maar de politie had er niets mee te maken. Binni’s uitgaven zouden ook niet veel toevoegen aan het onderzoek naar zijn moord. De meeste betalingen waren gedaan bij de drankwinkel, en als ze nog twijfelden aan zijn drankgebruik in die tijd, moesten ze haar maar op haar woord geloven.

	Salvör vond dat de stapel dozen op het karretje nogal hoog werd. Hoe had ze kunnen denken dat dat allemaal in de auto paste? Ze kon de achterbank wel neerklappen, maar dan nog was het maar de vraag of het er allemaal wel in kon. Misschien kon ze beter twee keer rijden en een paar van die dozen met kleding naar de kringloop brengen als ze er toch langsreed. De politie hoefde er niets van te weten en eigenlijk deed ze hun een plezier. Het zou genoeg zijn als ze een paar dozen met kleren kregen, zodat ze geen vragen gingen stellen, als ze zich überhaupt al herinnerden dat ze het over kleren had gehad. Ze hadden echt al die rotzooi niet nodig.

	Dat was de beste oplossing. Ze kon toch moeilijk een busje huren om de dozen naar het politiebureau te brengen. Ze deed al meer dan je van een gewone burger kon verwachten. Voor het gemak vergat ze even dat de politie had aangeboden om de dozen zelf op te halen. Ze deed het allemaal voor zichzelf. Om haar belangen te beschermen. En die van haar kinderen.

	De zak zou ze niet in de kledingbak gooien. Het was nogal onsmakelijk om kleren te doneren waarin iemand was overleden. En het loonde de moeite niet om ermee naar de stomerij te gaan.

	Haar beslissing vulde haar met hernieuwde kracht. Ze was al bijna klaar. Er stonden nog maar een paar dozen op de vloer van de opslag en het zag ernaar uit dat ze thuis zou zijn voor het nieuws. Die dozen bleken echter vol papieren te zitten, mappen, kwitanties en overzichten die tijd kostten om door te nemen. Vanavond dus geen nieuws voor haar.

	Tegen het einde, toen er nog maar één doos over was, had ze pijn in haar rug van het bukken en zat haar tas vol papieren waarvan ze liever niet wilde dat de politie die onder ogen kreeg. De meeste betroffen geldzaken. Die konden onmogelijk iets met de zaak te maken hebben.

	Ze rekte zich uit en haar wervels kraakten. Het geluid was onplezierig, maar ze voelde zich beter dan ervoor. Ze kneedde haar pijnlijke schouders even en probeerde zich te vermannen om de klus te klaren.

	De laatste doos lag op zijn kant, achteraan in de kleine kluis. Alsof hij erin gesmeten was, over de andere dozen heen. Of alsof hij erbovenop had gelegen en eraf was gevallen. De doos was anders dan de dozen die ze al had doorgewerkt. Ze waren allemaal gelijk geweest, want ze had ze bij ikea gekocht voor ze ging opruimen. Deze was kleiner en ouder. Het was een wijndoos van de drankwinkel, van een goedkoop wijnmerk. Salvör fronste haar voorhoofd en herinnerde zich toen dat Binni jaren geleden had gebeld en gevraagd of ze wat spullen voor hem kon bewaren. Het antwoord was ronduit nee geweest, maar toen had ze medelijden met hem gekregen en hem op de opslag gewezen. Hij had haar bedankt en zij had het bedrijf laten weten dat hij toegang tot de box mocht hebben. Waarschijnlijk was hij inderdaad langsgekomen.

	De doos was dichtgelijmd, maar Salvör slaagde er toch in hem open te krijgen. Ze hield haar neus dicht toen een stank die haar deed denken aan bedorven vis haar in het gezicht sloeg. Ze dacht dat het misschien niet schoongemaakte visgereedschappen waren, haken waar nog rottend vlees aan zat. Misschien had Binni zijn visgerei willen wegdoen nadat hij op straat terecht was gekomen en op jacht moest om wat te eten te krijgen. En had hij het uiteindelijk toch niet over zijn hart kunnen verkrijgen. Toen Salvör in de doos keek, zag ze dat dat niet het geval was. Ze verwijderde het papier dat bovenin lag en zag toen iets waarop ze niet had gerekend.

	In de doos zat een pop. Als je het een pop mocht noemen. Wat ze ervan zag, was aaneengeklit haar op een halfkaal hoofd, ze zag schouders en benen die helemaal onder de eendenmosselen en dode witte wormen zaten. Die pasten beter op de palen van een steiger dan op een stuk kinderspeelgoed.

	Salvör gebruikte het papier als een handschoen om de pop uit de doos te tillen. De stank sloeg ervan af, en ze had geen zin om hem met haar blote handen aan te raken.

	Ze legde de pop op de vloer en deed een stap achteruit. Ze bracht haar hand naar haar neus om zich tegen de stank te beschermen, die nu minder sterk was dan toen hij uit de doos kwam. Misschien had de walm zich door de brandschone gangen verspreid. Hopelijk was hij verdwenen als er weer iemand op deze verdieping moest zijn.

	Ze keek verbaasd naar de pop. Waar kwam dat mormel vandaan? En waarom was hij in het bezit van Binni? Waarom had hij hem niet gewoon in de vuilnisbak gegooid? Het enige wat ze kon bedenken was dat hij dronken was geweest, de pop had opgevist met een hengel of een net, hem in die doos had gedaan en die dichtgelijmd om de stank minder te maken. Soms was er geen normale verklaring voor wat mensen deden. En al helemaal niet als er alcohol in het spel was. Het een leidde tot het ander en de dingen gebeurden gewoon.

	Toen Salvör ervan overtuigd was dat de stank grotendeels was verdwenen, hurkte ze neer om de pop beter te bekijken. Van dichtbij zag je een fijne zilveren ketting om de plastic hals hangen, tot op de borst, waar hij verdween onder een dikke laag eendenmosselen.

	Salvör schudde haar hoofd en stond weer op. Ze was zich er opeens van bewust dat ze alleen was op de verdieping, in dit enorme gebouw vol eindeloze gangen. Het was tijd om te vertrekken. Het diende nergens toe om naar de pop te blijven staren. Ze zou dat uren, dagen en zelfs maanden achtereen kunnen doen zonder tot een conclusie te komen. Binni had het verhaal van de pop met zich meegenomen in zijn graf.

	Salvör deed de pop weer in de doos en sloot hem. Toen legde ze hem boven op de stapel dozen op het karretje en liep ermee naar de lift.




Hoofdstuk 25 | zondag

Het eten smaakte als karton. Er was op zich niets mis mee, het probleem lag bij hem. Verdriet en een verlammend gevoel van gemis hadden een slechte invloed op de smaakpapillen. Frikki legde zijn vork weg nadat hij het eten wat heen en weer had geschoven op zijn bord, zodat het eruitzag alsof hij meer had gegeten dan één hap.

	‘Is er iets?’ Fjalar, zijn broer, keek hem over de tafel aan. Zijn volgeladen vork hing in de lucht, halverwege het bord en zijn mond.

	‘Nee, nee, alleen een beetje moe.’ Frikki probeerde te lachen, maar het lukte niet. Hij wendde zijn blik af, pakte zijn glas en nam een grote slok bier. Hij had om frisdrank gevraagd, maar Fjalar had hem een glas bier gebracht. Het was niet de eerste keer dat hij de wensen van Frikki negeerde.

	‘Er heerst iets.’ Het was hun vader die dat opmerkte en de broers wachtten op wat er dan altijd volgde: ‘Jullie moeten je laten inenten tegen griep.’

	Het had geen enkele zin hem erop te wijzen dat de inentingen voor de volgende griep nog niet waren begonnen en dat die waarschijnlijk pas na de jaarwisseling zouden starten. Soms mocht hun vader rustig onzin uitkramen. Hij kon een potje breken bij de broers, zeker nu hij een eenzame weduwnaar was geworden. Frikki hoopte alleen dat hij niet zou beginnen over die verschrikkelijke barbecues waar zijn moeder en hij vroeger in Spanje naartoe gingen. Er waren grenzen, en die verhalen had hij bijna vaker gehoord dan zijn naam. Gezien het tempo waarin Fjalar het glas van hun vader bijvulde, ging het helaas wel die richting op. Hij schoot vanzelf in die modus als hij zich een beetje begon te ontspannen.

	‘Niemand heeft griep, papa. Frikki heeft er gewoon last van dat hij zonder vrouw zit.’ Fjalar knipoogde naar hun vader, maar probeerde dat niet voor Frikki te verbergen.

	‘Hebben we daar niet allemaal last van?’ Hun vader sloeg de spijker op zijn kop en even voelde Frikki zich iets beter. Misschien omdat het op Fjalar sloeg. Het was namelijk niet zo dat Fjalar er reden voor had om hem de les te lezen in vrouwenzaken. Zeker, Fjalar had af en toe een vrouw, maar ze bleven nooit lang. ‘Hebben jullie wel eens gehoord van iets wat ze Tinder noemen? Ik begreep dat je daarmee naar een partner kunt zoeken. Misschien moet ik dat eens proberen. Jullie moeten daar ook maar eens kijken.’

	Frikki en Fjalar keken elkaar aan en waren het zonder woorden met elkaar eens. Ze hadden er geen behoefte aan advies te krijgen van hun vader waar het vrouwen betrof en de irritatie viel van hun gezichten af te lezen.

	Hun vader merkte niets. Hij nam nog een grote hap, kauwde en praatte onverdroten verder. Gelukkig begon hij wel ergens anders over. ‘Eet je bord leeg, Frikki. Je broer heeft heerlijk voor ons gekookt en als je je niet goed voelt, is het belangrijk dat je goed eet.’

	Na de dood van hun moeder had hun vader het op zich genomen om moederlijke adviezen over de broers uit te strooien waar geen van beiden op zat te wachten. Niet meer dan toen hun moeder nog leefde.

	Frikki nam nog een hap. Gewoon voor de vorm. Het was het minste wat hij kon doen om het gesprek de kop in te drukken. ‘Ik kan helaas maar even blijven.’

	Fjalar legde zijn handen op tafel. Het mes in zijn linkerhand en de vork in zijn rechterhand stonden rechtop. ‘Wat is dat nu weer voor onzin? Dat had je eerder moeten zeggen. Dan had ik het nog kunnen verzetten.’

	Frikki wist heel goed waarom zijn broer zo teleurgesteld was. Hij wilde niet alleen achterblijven met hun vader die een glas te veel op had en in zijn eentje al die verhalen over die barbecues aanhoren.

	‘Waar moet je heen dan? Je hoeft toch zeker niet te werken op zondag?’ Fjalar stak zijn vork met kracht in een stuk vlees en hapte het er energiek van af. ‘Er is toch niet ineens in het weekend een crisis bij het Instituut voor Zeeonderzoek?’

	‘Het heeft niet met werk te maken.’ Frikki probeerde een smoes te bedenken voor zijn vroege vertrek. Hij kon niets verzinnen. ‘Ik heb iets te doen. Ik kan het niet helpen.’

	‘Wat? De dakgoten schoonmaken?’ Fjalar praatte met volle mond en kauwde ook nog eens. Hij probeerde zijn ongenoegen niet te verbergen. Dat deed hij nooit. Al van kindsbeen af verborg hij zijn gevoelens nooit. ‘De auto wassen?’

	‘Nee.’ Frikki liet het daarbij. Als Fjalar eenmaal een slecht humeur had, was daar toch niets meer aan te doen. Wat hij ook zou zeggen, zijn broer zou er niets om geven. Al zou hij zeggen dat hij naar het ziekenhuis moest om een van zijn nieren te laten verwijderen om het leven van een kind te redden, dan nog zou Fjalar dat geen excuus vinden.

	Het zou lang duren voordat hij zijn vader en zijn broer de waarheid zou vertellen. Ze zouden verbijsterd zijn als hij hun zou toevertrouwen dat hij contact had gehad met een jong meisje dat dood gevonden was en dat door de media nu met name werd genoemd. Als hij iets zou prijsgeven, bestond het gevaar dat hij niet meer zou kunnen stoppen. Zijn vader zou het niet kunnen verdragen als hij vertelde dat hij bang was dat de politie bij hem zou aankloppen om te vragen waarom hij het meisje in vredesnaam verborgen had gehouden en geen contact had opgenomen toen ze gezocht werd. Laat staan dat hij bang was om te worden gearresteerd, verdacht van medeplichtigheid aan moord. Zijn zorgen daarover gingen met hem op de loop. Hoe moest hij aan de politie uitleggen wat zijn relatie met Rósa precies had ingehouden? Hij begrijp het zelf niet eens. Het had er waarschijnlijk vooral mee te maken dat hij zoveel medelijden met haar had en zichzelf op een bepaalde manier verantwoordelijk achtte voor de geestelijke problemen van het meisje. Als die pop niet in het net had gezeten, had Rósa het waarschijnlijk minder moeilijk gehad zich neer te leggen bij het ongeluk dat haar moeder was overkomen. En het was zijn idee geweest om een boottochtje te maken.

	Nee, de politie zou die verklaring nooit accepteren. Ze zouden de zaak onderzoeken met als uitgangspunt dat hij iets pervers in de zin had. Een ergere verdenking bestond bijna niet. Een verdenking die hij nooit meer helemaal zou kwijtraken. Zodra het gerucht naar buiten zou komen dat hij een seksuele relatie had met het meisje was het gedaan met zijn reputatie. Het maakte niet uit of uit onderzoek zou blijken dat dat niet zo was. Er zou een aanleiding worden gezocht en gevonden om hem te ontslaan en waarschijnlijk kon hij zich nooit meer buiten vertonen.

	Het was dus niet zo gek dat het eten naar karton smaakte.

	Frikki verontschuldigde zich en ging naar de wc. Hij hoefde helemaal niet, maar moest even alleen zijn om niet aan tafel in te storten. Hij stond in het kleine gastentoilet en steunde met beide handen op de rand van de wastafel, terwijl hij in de witte porseleinen kom staarde. Hij concentreerde zich op zijn ademhaling terwijl hij de ronde gaatjes in de afvoer telde. Toen liet hij de wastafel los, rechtte zijn rug en keek zichzelf aan in de spiegel. Dat had hij beter kunnen laten.

	Bleek en met rode ogen zag hij er niet erg opgewekt uit.

	Hij gooide koud water in zijn gezicht, blies eens uit en probeerde wat hij kon om een normaler, minder bezorgd gezicht op te zetten. Dat lukte enigszins. Hij zag nog steeds bleek en zijn ogen waren rood, maar wie hem niet kende zou denken dat het prima met hem ging. Het was jammer dat hij nu juist in het gezelschap verkeerde van de mensen die hem het best kenden.

	Frikki kwam de wc weer uit. Hij trok zich er niets van aan dat zijn vader dacht dat hij last van zijn maag had en hem ongevraagd allerlei adviezen gaf daarvoor.

	Toen hij de gang in liep, ging zijn telefoon over in zijn zak. Hij had geen zin in een telefoongesprek en toen hij een nummer zag dat hij niet kende, voelde hij zich nog slechter dan daarvoor. Het was vast en zeker de politie die hem opriep voor een verhoor of zijn arrestatie aankondigde.

	Terwijl hij naar zijn telefoon staarde en besefte wat voor een afschuwelijk leven hem te wachten stond, ging het apparaat nogmaals over en vervolgens een derde keer. Vanuit de eetkamer riep zijn broer dat hij die vervloekte telefoon moest opnemen. Wat Frikki ook deed. Nadat hij zijn ogen had gesloten.

	De moed zakte hem in de schoenen toen het het beveiligingsbedrijf bleek te zijn dat zijn huis bewaakte. De beller aarzelde even en vroeg hem toen of hij misschien thuis was. Het alarm was afgegaan en de vraag was of hij was vergeten om de code in te toetsen. Dat was niet zo, waarna hij vroeg of Frikki wilde dat ze een beveiliger stuurden.

	Het was vaker gebeurd, meer dan eens. Frikki had een raam open laten staan, waarna de dikke boskat van de buren naar binnen was gegaan en het alarm in werking had gezet. Die keer met die kat had Frikki de bewaker laten komen en daar een flink bedrag voor moeten neertellen. Daarna had hij daarom steeds gezegd dat hij zelf wel ging kijken.

	Eigenlijk was het wel prettig. Nu had hij tenminste een echte reden om weg te gaan. Hij kon maar beter nog een paar minuten wachten voor hij aankondigde dat hij vertrok. Misschien gaf dat ook aan dat hij niet op het ergste rekende. Misschien zou de politie geen contact met hem opnemen. Frikki voelde zich beter bij die gedachte.

	Fjalar keek niet op toen Frikki terugkeerde in de eetkamer, met het excuus dat hij moest gaan omdat het alarm bij hem thuis was afgegaan. Zijn vader trok een bezorgd gezicht en opende zijn mond alsof hij met iemand wilde gaan praten die mensen redde van gewetenloze inbrekers. Frikki viel hem snel in de rede. ‘Het is waarschijnlijk gewoon de kat van de buren, maar ik moet toch even gaan kijken.’ Hij liep naar zijn broer, die zijn steak te lijf ging alsof het allemaal de schuld van het vlees was. Hij legde zijn hand op zijn schouder in een poging hem vriendelijker te stemmen. ‘Dank je wel, Fjalar. Sorry voor hoe dit loopt. Het zal niet nog eens gebeuren.’

	Fjalar bromde. ‘Ja ja, oké.’

	Frikki wilde zo niet bij zijn broer weggaan. Het zou moeilijk zijn om hem door de telefoon in een betere stemming te krijgen, want hun vader luisterde ook altijd mee op een extra lijn en viel hen dan voortdurend in de rede. ‘Loop je even mee naar de deur?’ Hij sloeg Fjalar licht op zijn schouder en kneep er even in. Het was waarschijnlijk de meest intieme aanraking sinds ze elkaar bij de begrafenis van hun moeder hadden omhelsd. De omhelzing was weliswaar kort geweest, maar ze hadden elkaar toch nog enkele malen op de rug kunnen slaan.

	Het leek te werken. Fjalar legde zijn vork en mes neer en stond op. Frikki nam haastig afscheid van zijn vader en zorgde ervoor dat hij niets zei voor hij de kamer uit was.

	‘Sorry, nogmaals.’ Frikki bleef ongemakkelijk in de hal bij de voordeur staan, waar zijn jas aan de kapstok hing, en wachtte voor hij naar buiten ging.

	‘Ja ja. Whatever.’ Fjalar had nog steeds de pest in, maar niet meer zo erg. ‘Zo vraag ik je niet nog eens.’

	‘De volgende keer bij mij.’ Toen hij daar stond en Fjalar in de ogen keek, voelde hij opeens liefde voor zijn broertje. Ondanks alles waarin ze verschilden, waren ze door een onbreekbare band met elkaar verbonden. ‘Moeten we misschien een gezamenlijk Tinder-account openen? Broers zoeken zussen?’

	Fjalar lachte en daarmee was het ijs gebroken. ‘Dan maak je eindelijk kans, dan krijg je de oudere zus van mijn date.’

	‘Of omgekeerd.’ Frikki lachte. De kans was verwaarloosbaar. Als hij gearresteerd werd zelfs nihil. Hij moest ervan profiteren nu het nog kon. ‘De volgende keer als je me uitnodigt op een feestje, beloof ik je dat ik op een meisje afstap. Ik zal het in elk geval proberen.’

	Fjalar lachte kort. Het was weer goed tussen hen. Toch was Frikki somber. Op de grappen volgde de ernst. Ze stonden bij de plank waar Fjalar ingelijste foto’s van zichzelf had neergezet, foto’s waarvan hij wilde dat zijn gasten ze zagen. Daaruit bleek dat Frikki niet de enige was die naar een langdurige relatie verlangde. In ieder geval had zijn broer foto’s neergezet van de twee vrouwen met wie hij had samengewoond, al was dat lang geleden. Andere vriendinnen kregen niet zoveel eer. Misschien moesten ze daar maar blij om zijn. Het had toch iets ongemakkelijks dat er twee foto’s van de vrouwen tussen foto’s van Fjalars belangrijkste jachttrofeeën stonden: Fjalar met een vis van een meter lang, Fjalar met vijf ganzen, Fjalar met een rode zeebaars, Fjalar met zestien sneeuwhoenders, Fjalar met een kabeljauw. Fjalar met Gudrún. Fjalar met Emilía.

	Frikki vond het jammer dat er geen foto bij was van hun tweeën. En niet van hun vader en moeder. Het was net alsof Fjalar alleen op de wereld was. Hetzelfde gold eigenlijk voor hem. Hij had ook geen foto’s van zijn familie thuis of op zijn werk. Anderen met wie hij werkte hadden dat ook niet, alleen enkele vrouwen hadden kleine ingelijste foto’s van hun kinderen neergezet of een foto van hen als achtergrond op hun computer geïnstalleerd. Nooit een foto van hun man.

	Frikki had hem willen vragen of hij wel eens had overwogen om weer contact te zoeken met Emilía of Gudrún. Niet nu. Als Fjalar hen miste, wilde Frikki hem dat niet nu onder de neus wrijven.

	Ze namen afscheid en zeiden dat ze zouden bellen. Niets vastomlijnds, niet meer dan anders.

	Frikki reed zo snel hij kon naar huis, zonder de maximumsnelheid te overschrijden. Hij wilde niet door de politie worden aangehouden, want hij schoot al in de stress als hij zwaailichten zag. De politie zou hem er ongetwijfeld van verdenken dat hij onder invloed was van drugs als hij sidderend en zwetend het raampje opendraaide. Het maakte het er ook niet beter op dat hij bier had gedronken.

	Toen hij eindelijk het erf op reed, hoorde hij het huilen van de sirene. De bewaker had gezegd dat hij hem had laten aan staan. Als er een dief binnen was en geen dikke kat, dan zou het lawaai hem wel op de vlucht jagen.

	Frikki ging naar binnen en zette het alarm af. Onmiddellijk viel er een drukkende stilte, die net zo onplezierig was. Hij probeerde de kat te roepen, maar hoorde niets, geen belletje en geen gemiauw. Toen hij de kamer in keek, zag hij dat dat niet zo gek was. Iemand had het glas van de tuindeur gebroken, de deurknop gepakt en de deur geopend.

	De deur stond nog open en Frikki verstijfde. Hij staarde met open mond naar de glasscherven die overal over het parket verspreid lagen. Hier was geen kat aan het werk geweest. Hier had hij niet op gerekend en hij had er spijt van dat hij de bewaker niet had laten komen. Hij overwoog even om weer in de auto te stappen, het beveiligingsbedrijf te bellen en te zeggen dat hij van gedachten veranderd was. Hij wilde toch dat er iemand kwam. Een dikke kat kon hij wel aan, maar hij was er niet zeker van of hij een opgefokte inbreker de baas zou zijn.

	Het was echter niet te zien dat er iemand aan zijn spullen was geweest. Zijn laptop stond op de salontafel, precies waar Rósa hem had achtergelaten. De televisie stond op haar plaats, net als andere apparaten. Iets anders in de kamer was het niet waard om het het huis uit te sjouwen en het te gelde te maken. Misschien had de dief zich bedacht. Had hij die ruit gebroken, de deur geopend en was hij weggerend toen het alarm afging. Zoiets moest er zijn gebeurd. Het enige wat niet klopte met die theorie was dat er een grote sticker van het beveiligingsbedrijf bij de deur zat. De schelle toon van het alarm was dus niet onverwacht geweest.

	Misschien was het een beginneling. Een kind.

	Frikki luisterde scherp, maar hoorde niets anders dan zijn eigen ademhaling. Niettemin sloop hij in de richting van de open keuken. Daar pakte hij de marmeren keukenrolhouder van het eiland tussen de keuken en de kamer, haalde de rol eraf en greep de koude cilinder stevig vast. Hij had hem gekregen als kerstcadeau van zijn collega’s. Degenen die hem in cadeaupapier hadden verpakt, hadden waarschijnlijk niet verwacht dat hij ooit als wapen zou worden gebruikt. Hij voelde zich veiliger nu hij hem in zijn hand hield. Hij keek om de hoek van het ei­land en zag dat zich daar niemand schuilhield op de grond. Toen liep hij de gang in, maar nog altijd durfde hij geen lawaai te maken.

	Hij begon in de slaapkamer, want hij had in de krant gelezen dat dieven daar het eerst zochten naar sieraden en contanten. Dat had hij net zo goed kunnen laten. Een onopgemaakt bed, een opengeslagen boek op het nachtkastje en kleren op de stoel bij het raam. De kasten waren dicht en de televisie stond nog op haar plek aan de muur tegenover het bed.

	Hetzelfde gold voor de badkamer. Alles op zijn plaats.

	Toen hij echter de deur opende van de kamer die van Rósa was geweest toen ze bij hem was, was het een heel ander verhaal. Daar was alles overhoopgehaald.

	Frikki greep de deurknop steviger vast, net als de keukenrolhouder. Wat betekende dat? Wie wist dat zij hier was geweest? Rósa had hem bij hoog en bij laag verzekerd dat niemand haar schuilplaats kende. Aangezien niemand haar bij hem was wezen zoeken, had hij dat geloofd. Misschien had degene die haar had vermoord haar gedwongen het te vertellen. Dan wist die persoon ervan, en Frikki hoopte van harte dat hij gevonden had waar hij naar op zoek was. Aan zijn gedrag te zien was dat echter twijfelachtig. Frikki voelde hoe zijn hart sneller ging kloppen toen hij begreep dat hij nog een bezoek kon verwachten. Waarschijnlijk dacht de man dat Frikki wel zou weten waar hetgeen hij zocht te vinden was.

	Tijdens het eten bij zijn broer had Frikki niet gedacht dat het slechter kon worden dan het nu was, te worden betrapt als iemand die een weggelopen tiener verborgen had gehouden. Een jong meisje. De toestand was nu vele malen erger geworden. De bodem was bereikt.

	Uit de kamer klonk een bekend gemiauw. Die vervloekte dikke kat was door de open deur naar binnen gekomen. Een sterke stank van kattenpis drong al snel door tot de gang.

	Erger kon het niet worden.




Hoofdstuk 26 | maandag

De vergadering had ruim een uur geduurd en liep nu op haar eind. De politieagenten liepen zwijgend naar buiten, de een na de ander. Ze waren allemaal zwijgzaam; het onderwerp was dan ook niet iets geweest om vrolijk van te worden. Afgezien van Erla, die haar had geleid, hadden weinig mensen iets gezegd. Ze leken allemaal kwaad te zijn. Niet op Erla of op hun collega’s, maar op degene die het tienermeisje Rósa had vermoord; de man die ze nu hoopten te vinden. Freyja was niet verbaasd over hun reactie. Ook bij haar leefde een ongebreidelde haat jegens de dader. Die verdiende geen begrip of medelijden. Wie hij ook was. Niets kon deze daad rechtvaardigen.

	De meeste dingen die op de vergadering waren besproken gingen Freyja niet aan. Ze hadden vooral gesproken over de taakverdeling en doorgenomen wat de politie tot nu toe wist. Dat was ontzettend weinig. Het bleek dat de politie geen enkele theorie had, niet over de reden van de moord, over de dader, over het precieze uur van overlijden of over de doodsoorzaak. De sectie stond vandaag op de agenda. Er werd gezegd dat Huldar daarbij aanwezig zou zijn. Een paar mensen lachten kort toen ze dat hoorden; humor voor ingewijden die Freyja niet begreep.

	Behalve Erla en Freyja was er nog één andere vrouw aanwezig. Ze was jong en roodharig, heette Lína en Freyja meende haar eerder te hebben gezien. Freyja was naast haar gaan zitten omdat Huldar er niet was en Gudlaugur ook nergens te bekennen was. Ze had behoefte aan een vriendelijk gezicht, omdat Erla niet al te blij was dat Freyja bij de vergadering aanwezig was en dat niet onder stoelen of banken stak. Voordat de vergadering begon had ze dat zelfs met zoveel woorden tegen Freyja gezegd. Gelukkig hadden anderen het niet gehoord. Freyja had er geen behoefte aan dat ze allemaal wisten dat ze door haar meerderen was gestuurd, maar tegen de wens in van de vrouw die het onderzoek leidde.

	De reden voor Freyja’s aanwezigheid waren de vele gesprekken die op stapel stonden met de minderjarige jongeren die Rósa hadden gekend. Boven aan de lijst prijkte de naam van Tristan. Het werd wenselijk geacht dat Freyja van alles op de hoogte was wat met de zaak te maken had, zodat ze de rechercheurs terzijde kon staan bij de gesprekken, zowel de gesprekken zelf als de uitwerking ervan. Zoals de zaken er nu voor stonden, betwijfelde ze of Erla nog andere hulp zou aannemen. Ze zou dus vooralsnog alleen bij de gesprekken zelf aanwezig zijn om het belang van de kinderen te bewaken. Misschien zou Huldar van haar hulp gebruikmaken. Misschien.

	De jonge Lína, die naast haar zat, leek ervan overtuigd dat ze alles wist waar het in het leven om ging en het leek onwaarschijnlijk dat zij de hulp van wie dan ook zou aannemen. Ze was een van de weinigen die vragen stelde tijdens de vergadering, maar Freyja was niet in een positie om te beoordelen of het intelligente vragen waren of gewoon onzin. De reacties van Erla kenmerkten zich door irritatie en frustratie, en haar antwoorden waren navenant. Lína liet zich er niet door van haar stuk brengen. Als dat wel zo was, slaagde ze er bijzonder goed in dat te verbergen.

	Wat dat betreft hadden ze wel wat van elkaar weg, zij en de roodharige. Het was Freyja in ieder geval gelukt om te doen of er niets aan de hand was toen Erla gruwelijke foto’s liet zien van de plaats delict met het lijk van Rósa op de voorgrond. De foto’s waren aangrijpend, afschuwelijk, aanstootgevend en ontzettend treurig, maar Freyja had geen enkele reactie getoond. Het was haar met grote inspanning gelukt om haar gezicht in de plooi te houden, zodat ze eruitzag als een foto van zichzelf. Dat Erla elke keer als ze het beeld wisselde op het reusachtige scherm naar haar keek, hielp haar om zichzelf te beheersen. Freyja wist dat ze hoopte dat ze zou reageren of vol afschuw weg zou kijken, maar die wens werd niet verhoord.

	Het was niet gemakkelijk om de ijskoude, gevoelsarme, ervaren vrouw te spelen met die reusachtige foto’s voor haar neus. Het was gemakkelijker geweest als ze ze op haar telefoon had kunnen bekijken. Op het grote scherm waren ze levensgroot en meer dan dat; het gruwelijke ervan werd opgeblazen, zodat geen enkel detail de aanwezigen op de vergadering kon ontgaan. Het was bijna erger dan als je erbij was geweest.

	Eén keer had Freyja bijna haar zelfbeheersing verloren en iets uitgeroepen. Dat was toen Rósa was omgedraaid en haar doodsgrimas vol in beeld kwam. De foto’s van Rósa’s dode vader op het computerscherm van Huldar waren niets vergeleken bij deze beelden. Toch was haar gezicht niet vertrokken of getekend. Het leek strak en stijf en de open ogen zagen eruit alsof ze op een pop waren geschilderd. Op dat moment kon Freyja de woede van de aanwezigen in de vergaderruimte volkomen begrijpen. Wat Rósa ooit was geweest, bestond niet meer. Ze was weg, haar hese stem was voorgoed het zwijgen opgelegd. Wat overbleef was een levenloos lichaam. Een omhulsel waar niets meer in zat.

	Pas toen de beelden veranderden en zich op de naaste omgeving richtten, kreeg Freyja weer wat lucht. Ze was niettemin terneergeslagen en ze vroeg zich af of dit het was wat haar te wachten stond als ze contactpersoon voor de Kinderbescherming werd bij de politie. Ze had met veel vreselijke dingen te maken gehad waarin kinderen waren terechtgekomen, maar alleen in gesproken vorm. De beschrijvingen door de pupillen van het Kinderhuis van hun ellendige ervaringen waren op zich al huiveringwekkend genoeg. Opgeblazen beelden van de gebeurtenissen voegden daar niets aan toe. Misschien paste het politiewerk wel niet bij haar, al zou ze vast en zeker met de tijd wel een dikkere huid krijgen. De grote vraag was of ze dat wel wilde.

	Freyja stond op. Ze had gewacht tot de meesten vertrokken waren, omdat ze niet wist wat er na een vergadering van haar verwacht werd. Ze had er helemaal geen zin in om ten overstaan van iedereen in een woordenwisseling met Erla terecht te komen. Lína was ook achtergebleven, waarschijnlijk om dezelfde reden.

	‘Heb jij enige invloed op wie er aanwezig is bij de gesprekken met de vrienden van Rósa en de getuigen?’ Lína keek Freyja aan vanonder haar lichte wimpers. ‘Ik zou er heel graag bij willen zijn.’

	Freyja glimlachte. De kans dat Lína haar wens vervuld zag worden was erg klein als ze die vraag aan Erla zou stellen. ‘Ik heb daar niets over te zeggen, helaas.’

	Lína haalde haar schouders op. ‘Ik kon het altijd proberen.’ Ze haastte zich weg, nu ze niets aan Freyja bleek te hebben. Hopelijk was niet iedereen binnen het team die mening toegedaan.

	Freyja volgde Lína, verliet de vergaderruimte en zag dat de mannen achter hun bureaus waren gaan zitten en vol ijver aan hun taken begonnen die ze op de vergadering hadden gekregen. Als inzet een zaak oploste, zou de moordenaar nog die dag wor­den gevonden. Helaas was inzet alleen niet genoeg.

	Nadat ze even had rondgehangen als het vijfde wiel aan de wagen werd Freyja kwaad. Als niemand je bijstond, moest je jezelf helpen. Ze was niet van plan zich door Erla’s slechte humeur te laten weerhouden te helpen bij het oplossen van de zaak, zoals de bedoeling was. Ze liep vastberaden naar haar kantoor, klopte aan en wachtte niet tot ze werd binnengeroepen.

	‘Hallo.’ Freyja liet een beleefde glimlach achterwege. ‘Je vergat mij te laten weten hoe ik van dienst kan zijn. Het gesprek met Tristan is pas vanmiddag, dus de vraag is of je wilt dat ik alvast enkele gegevens doorneem met degenen die daarbij aanwezig zijn. Of misschien kan ik eerdere gesprekken met hem doorlezen. Je weet nooit of ik iets vind?’

	Erla zag eruit of het bezoek van Freyja haar misselijk had gemaakt en ze op het punt stond over te geven in de prullenmand onder haar bureau. Ze staarde glazig en bleek naar Freyja, zonder antwoord te geven.

	Het leek erop dat Erla haar totaal negeerde, en daarom sloot Freyja de deur achter zich, liep naar het bureau en ging tegenover haar zitten. De kamer was nogal onpersoonlijk, er was niets waaraan je kon zien van wie hij was. Lege muren en mappen op de planken, allemaal in dezelfde kleur. De koffiemok op tafel was effen wit, zonder afbeelding of grappige tekst erop. Niet veel anders dan het kantoor van Freyja. ‘Ik begrijp dat je mij niet mag, maar je bent een volwassen mens die verantwoordelijk is voor dit onderzoek en daar het middelpunt van moet zijn.’ Freyja voelde zich beter nadat ze zich had uitgesproken. Dat had ze veel eerder moeten doen. Ze rekende er niet op dat ze elkaar in de armen zouden vallen en beste vriendinnen zouden worden. Dat was uitgesloten. Ze zouden echter wel kunnen samenwerken zonder zich als kleine kinderen aan te stellen. Zeker gezien de ernst van de zaak.

	Erla antwoordde nog steeds niet. Ze klemde haar lippen stevig op elkaar en hield haar hand voor haar mond. Freyja wist niet of Erla heel erg haar best deed om niet te schreeuwen of dat de vrouw alleen geschrokken was van haar directheid. Ze werd echter wel onzeker van deze merkwaardige reactie. Ze had op een duidelijk antwoord gerekend. ‘Wil je dat ik met iemand anders ga praten? Met Huldar bijvoorbeeld als hij terugkomt?’

	Dat was duidelijk geen gelukkig voorstel, want Erla kneep haar ogen tot spleetjes en werd zo boos als mogelijk was met een gezicht dat half aan het oog onttrokken was. Toen ze tussen haar vingers door begon te praten, klonk haar stem gedempt. ‘Je praat met mij. Het is nu alleen niet het goede moment.’ Erla ademde diep in door haar neus en leek zich iets beter te voelen. Ze liet haar hand zakken en slikte moeilijk. ‘Kom straks terug. Neem koffie. Ga vast op het internet. Probeer toestemming te krijgen om ons te vertellen wat er in die bestanden over Rósa staat. Over een tijdje red je je wel. Hier wordt je hand niet vastgehouden.’

	Dat was de reactie die ze van Erla had verwacht. Ze voelde zich opgelucht. Het was altijd teleurstellend als onvriendelijke mensen ineens normaal reageerden of je plotseling hun betere kant lieten zien. De wereld was beter te verdragen als mensen zich aan hun karakter hielden. Freyja glimlachte en nu was haar glimlach oprecht. ‘Geen probleem. Ik red me wel.’ Ze wilde op­staan. ‘Ik heb wat spullen nodig. Computer, tafel en stoel. Hoe eerder, hoe beter.’

	Erla rolde met haar ogen alsof ze nog nooit zoiets idioots had gehoord. Toen trok ze ineens weer bleek weg en stuurde ze Freyja weg met de woorden dat ze ervoor zou zorgen. Haar stem was schor en vreemd. Zoals Erla zelf.

Freyja had nog geen computer, tafel en stoel toebedeeld gekregen toen Huldar verscheen. Ze was niet aan het werk gegaan, maar had over de afdeling heen en weer gelopen en kort met Lína gepraat. De jonge vrouw had duidelijk laten merken dat ze daar helemaal geen zin in had. Haar ogen gingen steeds weer naar het scherm en als ze lachte, deed ze dat kort en onecht. Uiteindelijk zag Freyja geen andere mogelijkheid dan rond te dwalen. Ze had uiteindelijk wel een stoel gevonden die tegen een muur stond, hem bij een stopcontact gezet, haar bijna uitgeputte telefoon aan de oplader gelegd en was een zoektocht op internet begonnen die niets opleverde.

	Ze was dus heel blij om Huldar te zien.

	Hij zag er weinig beter uit dan Erla en Freyja dacht even dat er griep heerste op de afdeling. Hij klaarde wel wat op toen hij Freyja zag, die opstond en nog net niet in zijn armen vloog.

	‘Hoe gaat het?’ Ze keek naar de doorzichtige plastic zak in zijn hand. Er leken een paar vellen papier in te zitten, maar ze zag alleen de onbeschreven kant.

	Huldar huiverde. ‘Het is achter de rug. De uitslag komt pas morgen, maar het meeste is wel duidelijk.’

	‘Zoals wat?’

	‘Rósa was al dood toen ze daar werd heen gebracht. De doods­oorzaak is verstikking en ze is waarschijnlijk vrijdag kort na middernacht overleden.’

	Freyja zuchtte. ‘Niet bepaald informatie die het onderzoek vooruithelpt, is het niet?’

	‘Jawel, jawel. Het gaat zeker helpen. Maar de zaak wordt er niet mee opgelost. Daar hielden we ook geen rekening mee.’

	‘Had ze geen haren of huidresten onder haar nagels? Iets wat jullie kan helpen de dader te vinden of te bewijzen dat hij het was als hij wordt gevonden?’ Freyja had genoeg detectives gezien, hopelijk gebaseerd op de werkelijke gang van zaken bij een moordonderzoek.

	‘Nee.’ Huldar schudde zijn hoofd. ‘Als dat al het geval was, zijn zulke sporen weggespoeld in het water. Ze heeft daar waarschijnlijk niet langer dan zes, zeven uur in gelegen. Er waren ook geen vingerafdrukken op haar hals te vinden.’

	‘En was er iets wat kon verklaren waar ze de afgelopen dagen is geweest?’ Freyja stelde de vragen die tijdens de vergadering waren besproken en die ze zich herinnerde. Dat leidde de gedachten af van Rósa en voorkwam dat Huldar direct doorliep naar het kantoor van Erla. Freyja had er genoeg van om in haar eentje te zitten.

	Huldar schudde zijn hoofd. ‘Nee, niet direct. Haar telefoon zat in haar jaszak, maar de simkaart was eruit gehaald. Die zat in haar andere zak. Dat wisten we eigenlijk al. Haar telefoon is sinds ze vermist werd nergens opgepikt.’ Huldar klaarde iets op. ‘Maar er is wel íets aan het licht gekomen.’

	‘Wat?’

	Huldar draaide de plastic zak om en gaf hem aan Freyja. Ze zag een uitgedraaide foto van een akelig magere pols. Het leek of de hele arm min of meer bont en blauw zag. ‘Blauwe plekken?’ Ze begreep niet wat er zo bijzonder was aan de foto.

	‘Nope.’ Hij nam de plastic zak weer over. ‘Het zijn geen blauwe plekken. De huid ziet er zo uit als het bloed tot stilstand komt in een lichaam als iemand is overleden. Ik bedoel de armband.’

	Freyja keek naar de bruine veter die om Rósa’s pols was geknoopt. Aan beide uiteinden zat een kleurige kraal. Het riep een herinnering op die ze niet zo snel kon thuisbrengen. ‘Ik weet dat ik zoiets eerder heb gezien, maar ik kom er niet op. Wat is dat voor armband?’

	‘De armband die Tristan om had toen we zijn verklaring af­namen. Ik eet mijn hoed op als het niet precies hetzelfde was. Ik denk dat ze elkaar onlangs nog gezien hebben. Ik hoop maar dat er niet twee precies dezelfde armbanden bestaan, maar ik betwijfel het. Hij is met de hand gemaakt. Hij komt niet uit een winkel.’

	Freyja haalde haar hand door haar haar. Het voelde vreemd aan na die luizenshampoo. ‘Wil je hem daarover ondervragen?’

	‘Ja. Maar eerst wil ik zien of hij die armband nog heeft. We moeten het gesprek met die jongen snel voeren. Zoveel is duidelijk. Dat kan niet langer wachten. Die jongen heeft waarschijnlijk de hele tijd geweten waar Rósa te vinden was. Als hij zijn mond had opengedaan, had hij deze ramp waarschijnlijk kunnen voorkomen.’

	Hij hoefde niet uit te leggen welke ramp hij bedoelde.

	‘Ga nergens heen. Ik moet met Erla praten, maar ik denk dat zij het met me eens is. Ik denk dat ze die jongen direct laat ophalen, dus jij moet ook klaarstaan.’

	Freyja knikte. ‘Kan het zijn dat Erla moe is, Huldar? Ze zag er erg slecht uit. Kan het gesprek wel doorgaan als zij er niet bij kan zijn?’

	Huldar keek haar schaapachtig aan. ‘Ze is in orde. Geen zorgen.’ Toen liep hij zonder verdere uitleg in de richting van het kantoor van zijn chef.
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Tristan zat in de vergaderruimte op het politiebureau. De gebruikelijke verhoorkamer op het bureau was niet groot genoeg voor iedereen die erbij aanwezig moest zijn. Daarom hadden ze de vergaderruimte ingericht voor het gesprek met de jongeman, maar de kamerplant, de foto en de stoelen waren er niet mee naartoe verhuisd. Huldar kon zich niet herinneren ooit een gesprek met een getuige te hebben gevoerd met zoveel mensen erbij. Erla leidde het gesprek, maar behalve Tristan en Huldar was Freyja aanwezig namens de Kinderbescherming, Hafthór van de afdeling Zedendelicten, Gudlaugur en een oudere advocaat, Bjarni Einarsson, die Bergur vertegenwoordigde, de verdachte in de misbruikzaak. Het gebeurde niet elke dag dat de verdediging van de verdachte aanwezig was bij het verhoor van een getuige, al moest dat wel volgens de wet. Als het aan Erla had gelegen, had ze het niet goed gevonden, maar ze had moeten inbinden.

	Bovendien was er een jongeman van de technische recherche aanwezig die alles wat er gezegd werd moest opnemen, zowel geluid als beeld. Hij was een stille aanwezige en deed zijn uiterste best om niet op te vallen.

	Buiten op de gang zaten bovendien nog Berglind Sigvalda­dóttir, de moeder van Tristan, en Magnús Eyvindarson, een advocaat die de jongen vertegenwoordigde. Een getuige mocht geen verdediger of vertegenwoordiger bij zich hebben en daarom mocht de advocaat niet naar binnen. Voorlopig werd hij achter de hand gehouden voor als Tristans status zou veranderen tijdens het gesprek. De rol die de jongen in deze zaak speelde, was nog niet duidelijk geworden uit de overwegingen van Erla en haar team. De advocaat zweeg als het graf als hem vragen werden gesteld.

	Tristans moeder was waarschijnlijk aanwezig om haar zoon te steunen. Zij mocht niet bij het gesprek aanwezig zijn, omdat hij boven de vijftien was. Het was moeilijk te zien of haar aanwezigheid de jongen werkelijk hielp, want ze leek vooral met zichzelf bezig. Ze had de mensen die haar hadden ontvangen niet aangekeken, maar alleen maar iets gemompeld. Ze had verder geen woord gezegd. Iedereen kon zien dat het niet goed met haar ging en dat dat niet alleen een gevolg was van de zorgen die zij om haar zoon had. De vrouw leek ziek, was broodmager, keek glazig uit haar ogen en had vlekken in haar gezicht. De donkere wallen onder haar ogen hingen over haar uitstekende jukbeenderen. Haar haren leken dagenlang niet te zijn gewassen en haar slecht geknipte pony hing in slierten voor haar ogen. Ze hield met haar ene hand haar andere arm vast en kneep daar voortdurend in door haar versleten jas heen. Niemand die ooit iets met verslaafden te maken had gehad kon ontgaan hoe zij zo geworden was. Naast de stevige, goedgeklede advocaat deed ze Huldar denken aan het meisje met de zwavelstokjes.

	Huldars wens dat het gesprek met de jongen snel zou plaatsvinden was verhoord, ondanks alle complicaties die bij zoveel aanwezigen kwamen kijken. Het eerste probleem was dat Tristan had aangegeven dat hij niet zou komen. Ze hadden geprobeerd de dood van Rósa uit het nieuws te houden, en vooral dat die als moord werd onderzocht, maar dat was mislukt. Waarschijnlijk was Tristan op de hoogte, want eerder was hij stipt op tijd voor zijn gesprekken komen opdagen.

	Erla had geprobeerd hem vriendelijk te benaderen, want omdat hij geen verdachte was, kon ze hem niet dwingen naar het politiebureau te komen. Hij gaf zich gewonnen toen ze hem zei dat als hij niet zou komen, hij voor de rechtbank zou moeten verschijnen om daar een verklaring af te leggen. Als hij daar niet zou komen opdagen, zou hij worden gearresteerd en er on­der dwang naartoe worden gebracht. Tristan was niet gek en hij begreep dat hij niet anders kon. Hij kon het uitstellen om te komen, maar niet afstellen.

	Toen het eindelijk gelukt was Tristan ervan te overtuigen dat hij moest komen, belde de advocaat van Bergur, de man die er door de jongen van was beschuldigd hem te hebben misbruikt in het opvanghuis. Deze Bjarni Einarsson stond erop dat hij aanwezig wilde zijn als er een verklaring van Tristan zou worden afgenomen. Erla vond dat absurd en bracht naar voren dat het helemaal niet om die zaak van het opvanghuis ging, maar om een heel andere zaak. Hij had daarom helemaal het recht niet om erbij te zitten als er met de getuige werd gesproken. De advocaat stelde dat hij andere informatie had en dat hij had vernomen dat Hafthór, het hoofd van de afdeling Zedendelicten, er ook bij zou zijn. Hij kon dat niet anders interpreteren dan dat de zaak van zijn cliënt ter sprake zou komen. Hij zei bovendien dat hij uit betrouwbare bron had vernomen dat de politie het aannemelijk achtte dat de twee zaken met elkaar te maken hadden, maar weigerde te zeggen van wie zij dat gehoord had. Misschien had de man gewoon twee en twee bij elkaar opgeteld. Rósa had tenslotte in het opvanghuis van zijn cliënt gewoond en stond op de getuigenlijst in diens zaak.

	Erla had gezegd dat ze contact zou opnemen, en dat was de start van een enorme operatie binnen de politie die zich uitstrekte over verschillende verdiepingen van het bureau. Erla kon niet voorbijgaan aan het feit dat dit het onderzoek benadeelde en dat de aanwezigheid van de man belastend zou kunnen zijn voor de jongen, om nog maar te zwijgen van de invloed die dit kon hebben op de getuigenis van Tristan. Ze slaagde er echter niet in de mannen ervan te overtuigen dat de verklaring die ze van hem wilden afnemen zich zou beperken tot de dood van Rósa. Rósa en Tristan hadden elkaar leren kennen in het opvanghuis en het was haast onmogelijk om met de jongen over haar te praten zonder het daarover en over wat er daar was gebeurd te hebben.

	Uiteindelijk was de conclusie dat het geen zin had om de man te verbieden aanwezig te zijn. In het onderzoek naar het opvanghuis waren geen steekhoudende argumenten gevonden die voldoende grond boden voor een beschuldiging en de zaak zou uiteindelijk niet voor de rechter komen. Het was duidelijk dat als er ook maar één woord over de opvang zou worden gezegd, de advocaat van Bergur dat zou gebruiken ten gunste van zijn zaak. Hij zou bij de rechter klagen en zeggen dat hij erbij aanwezig had willen zijn, zoals zijn recht was, maar dat zijn aanwezigheid was verhinderd. Dat soort dingen deed het nooit goed bij rechters.

	Erla had deze conclusie nog niet aan de advocaat laten weten of de problemen begonnen van voren af aan. Opnieuw meldde zich een advocaat aan de telefoon. Hij stelde zich voor als Magnús Eyvindarson en zei dat hij Tristan vertegenwoordigde. Erla was verbijsterd. Tristan was getuige in Rósa’s zaak en er was geen enkele reden dat hij een advocaat zou nemen. Voorlopig in ieder geval. Magnús herinnerde Erla eraan dat Tristan als slachtoffer in de zaak van het opvanghuis alle reden had een advocaat te nemen. Hij zou daarom ook aanwezig zijn bij de contacten die de jongeman had met de politie in andere zaken. Erla zei dat ze daar niets over kon zeggen, maar Magnús kreeg geen toestemming om bij het getuigenverhoor inzake Rósa aanwezig te zijn. Getuigen mochten geen advocaat bij zich hebben en daar zou niet van worden afgeweken. Magnús had daarop geprobeerd Erla zover te krijgen dat ze de status van Tristan in de zaak van Rósa zou herzien en had gezegd dat als er twijfel bestond of Tristan getuige of slachtoffer was, hij natuurlijk als slachtoffer moest worden verhoord. Erla bleef bij haar beslissing en zei dat er zoals de zaken er nu voor stonden geen enkele twijfel bestond over zijn status. Magnús moest dus op de gang blijven. Het was duidelijk dat de man probeerde een plaats aan de tafel te verwerven, zonder twijfel om zijn cliënt af te remmen als hij te veel zou zeggen. Niettemin was het een wonderlijke ontwikkeling en het was niet duidelijk wat erachter zat.

	De hogere machten hadden het ergste telefoontje echter tot het laatst bewaard. Erla had ook moeten praten met Rósa’s grootvader, die via de media van Rósa’s dood had moeten vernemen. De man had zijn gal over haar uitgestort en misschien was dat ook wel te begrijpen. Ze onderging met een rood hoofd het geschreeuw, de scheldwoorden en de verwensingen. Wie in de buurt stond, kon het woordelijk verstaan. De zeldzame momenten dat Erla er een woord tussen kon krijgen had ze geprobeerd hem ervan te overtuigen dat het om een misverstand ging. De politie had erop gerekend dat de Kinderbescherming de naaste familie van Rósa zou inlichten over haar dood, omdat ze onder hun voogdij viel toen ze stierf. De politie had de medewerkers daar op de hoogte gesteld. Aan de andere kant was de boodschap niet goed overgekomen, omdat het weekend was en omdat de medewerker van de Kinderbescherming geschrokken was. De opa van Rósa gaf weinig om die uitleg en verbrak de verbinding met de woorden dat hij een aanklacht zou indienen. Hij vertelde er niet bij bij wie.

	Toen dat allemaal achter de rug was, moest Erla het gesprek zelf nog voorbereiden en de lijntjes uitstippelen met de afdeling Zedendelicten. Het werd haastig gedaan, omdat er nog maar weinig tijd restte tot het gesprek zou plaatsvinden toen daar eindelijk ruimte voor was. Problemen en formaliteiten slokten soms een hele dag op.

	Erla begon de vergadering met de noodzakelijke plichtplegingen. Ze noteerde hoe laat het was en vertelde Tristan dat dit een formele verklaring betrof inzake het onderzoek naar de dood van Rósa Thrastardóttir.

	Huldar keek naar Tristan toen Erla dat woord liet vallen. De jongeman slikte moeizaam en begon op zijn onderlip te bijten. Hij vroeg niets en toonde geen verbazing, dus het was duidelijk dat hij het nieuws van Rósa’s dood niet voor het eerst hoorde.

	Erla ging verder en merkte op dat Tristan werd gehoord als getuige. Hij moest naar waarheid antwoorden en niets achterhouden wat de zaak betrof. Als hij daar niet aan voldeed, liep hij het risico te worden vervolgd, want een valse verklaring af­leggen was strafbaar.

	De jongen knikte en werd vervolgens gevraagd om hardop toestemming te geven in verband met de opnames, wat hij deed. Toen keek hij naar de tafel voor zich en vroeg: ‘Wat betekent dat, dat ik kan worden vervolgd? Bedoel je dat ik naar de gevangenis ga?’

	Erla antwoordde: ‘Op het willens en wetens afleggen van een valse verklaring staat een gevangenisstraf van vier maanden. Jij bent boven de vijftien, dus wettelijk aansprakelijk.’

	Huldar zag dat Freyja zich vooroverboog en oogcontact zocht met Tristan. Hij bleef voor zich uit kijken, maar ze nam toch het woord: ‘Tristan, je bent te jong om de gevangenis in te gaan. Je bent wel aansprakelijk, maar je bent nog geen achttien. Als je veroordeeld wordt, betekent dat straf, maar die kun je waarschijnlijk uitzitten in het opvanghuis van de Kinderbescherming. Of het vonnis is voorwaardelijk.’ Freyja richtte zich tot Erla. ‘We mogen geen onnodige angst of ongerustheid bij de getuige wekken. Ik herinner je eraan dat hij pas zeventien is geworden.’

	Erla’s gezicht betrok, maar ze slaagde erin de woedende reactie die ze voor haar in petto had voor zich te houden. Huldar was opgelucht. Voor de vergadering had hij zich zorgen gemaakt over Erla; hij was bang dat ze halverwege het verhoor de kamer zou moeten verlaten om over te geven. Die gedachte had zijn bezorgdheid over de samenwerking tussen haar en Freyja overschaduwd. Misschien was de volgorde verkeerd. Freyja was gekomen om de belangen van Tristan te verdedigen en Erla om de waarheid uit hem te krijgen. Ze zouden uiteindelijk wel moeten botsen.

	‘Is het duidelijk dat je de waarheid moet vertellen?’ Erla richtte haar woorden tot Tristan, die knikte en er nogmaals aan werd herinnerd dat hij hardop moest spreken voor de opnames.

	‘Ja, dat is mij duidelijk.’

	‘Goed. Dan beginnen we.’ Erla legde haar aantekeningen voor zich op tafel. ‘Wanneer heb je Rósa voor het laatst gezien, Tristan?’

	‘Wanneer heb ik Rósa voor het laatst gezien?’

	‘Ja. Rósa. Rósa Thrastardóttir. Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’

	‘Dat is lang geleden. Een hele poos. Dat heb ik jullie al verteld. Ik weet niet meer wanneer, maar het was zoals ik jullie laatst vertelde.’ De jongen herinnerde zich duidelijk niet precies meer wat hij gezegd had. Het antwoord had toen ongeloofwaardig geleken en deze reactie maakte het er niet beter op. Als hij de waarheid had verteld, had hij het antwoord nog geweten.

	‘Je moet preciezer zijn.’

	Op het gezicht van Tristan was totale wanhoop te lezen. Zijn ogen schoten van de een naar de ander aan de grote vergadertafel en bleven het langst bij Freyja hangen. Hij hoopte duidelijk steun van haar te krijgen, maar daar kon geen sprake van zijn. Zij kende haar rol en die bestond er niet uit een getuige te helpen een eenvoudige vraag te beantwoorden.

	‘Wanneer heb je Rósa voor het laatst gezien?’ Erla probeerde niet eens om haar ongeduld te verbergen. Huldar zou niet verbaasd zijn als ze er haar best op deed die juist goed te laten horen.

	Tristan keek voor zich uit en leek na te denken. Toen hij opkeek, leek het hem gelukt zich te herinneren wat hij de vorige keer gezegd had. Hij bracht het antwoord voorzichtig, als een beller in een belspelletje op de televisie die erop rekende te worden onderbroken en dan nog een tweede kans te krijgen als het antwoord niet klopte. ‘Ik denk tien dagen geleden.’

	‘Tien dagen?’

	‘Ja. Tien dagen.’

	Erla knikte. ‘Bij welke gelegenheid was dat en waar?’

	‘Ehmm… We hadden in de stad afgesproken en liepen wat rond. We kochten wat te drinken en praatten wat. Als ik het me goed herinner, liepen we over de Laugavegur en de Hverfisgata. Langs het huis van haar opa en oma. Maar we zijn niet bij hen langsgegaan. We wilden gewoon met zijn tweeën zijn. Gewoon praten.’ De jongen was vuurrood geworden en hij voelde zich duidelijk erg slecht op zijn gemak.

	‘Wil je mij je handen laten zien, Tristan?’

	‘Mijn handen? Waarom?’ Tristan schoof heen en weer op zijn stoel en Huldar had het idee dat hij op zijn handen was gaan zitten. Niet bewust, maar eigenlijk vanzelf. Als de politie je iets vraagt, dan zeg je eerst nee.

	‘Dat hoor je nog wel. Mag ik je handen zien?’

	Terwijl Tristan daarover nadacht, merkte Huldar op dat de advocaat van Bergur opklaarde. Waarschijnlijk dacht hij dat Erla wilde kijken of er beschadigingen op Tristans handen zaten die hem in verband konden brengen met de moord op Rósa. Het zou natuurlijk heel gunstig zijn voor zijn cliënt als degene die hem aanklaagde verdacht werd in een moordzaak. Bovendien zou er geen getuigenis van Rósa meer zijn.

	Eindelijk legde Tristan zijn handen op tafel, met de handpalmen omlaag en de vingers uitgespreid. Erla boog zich over de tafel en tilde met een potlood zijn mouwen omhoog. Toen ging ze weer zitten. ‘Waar is de armband die je om je pols had, Tristan? Toen je hier vier dagen geleden was, droeg je een leren veter om je rechterpols.’

	‘Dat weet ik niet meer.’ Tristan was wit weggetrokken. ‘Ik denk dat je me met iemand anders verwart.’

	‘Dat is zeker niet het geval. Weet je nog dat ik je vertelde dat van ons gesprek opnames werden gemaakt?’

	‘Vaag.’

	‘Oké. We hebben een opname waarop die armband heel duidelijk in beeld is. Waar is hij nu?’

	‘Dat weet ik niet. Ben hem waarschijnlijk kwijtgeraakt. Hij gaat altijd los.’ Tristan likte zijn lippen.

	Erla ademde scherp in door haar neus. ‘Ik herinner je eraan dat je hier de waarheid moet vertellen, Tristan. Toen je hier vier dagen geleden was, zat die veter om je pols. Het lichaam van Rósa werd eergisteren gevonden en toen zat hij om haar pols. Precies dezelfde leren veter met kleine gekleurde glazen kralen aan de uiteinden. Wanneer heb je Rósa voor het laatst gezien? Dat moet geweest zijn nadat we je vier dagen geleden gesproken hebben en voordat ze twee dagen geleden stierf.’

	Tristan keek op. Zijn gezicht stond angstig. ‘Denken jullie dat ik haar heb gedood?’

	‘Nee.’ Erla antwoordde luid en duidelijk voor de opname. Het was belangrijk dat het duidelijk overkwam dat hier geen spelletje werd gespeeld. Als zou worden aangetoond dat ze een verdachte jongere als getuige verhoorden, zou dat ernstige gevolgen hebben. Voor Erla en voor de zaak. ‘Ik herinner je eraan dat je hier als getuige bent.’

	Dat leek Tristan niet erg gerust te stellen. Hij keek weer naar de mensen aan de vergadertafel, in de hoop bij hen steun te vinden of een vriendelijke blik. De ernstige gezichten van de aanwezigen maakten duidelijk dat hij daar niet op hoefde te rekenen. Hij slikte en begon weer te praten. Huldar kruiste zijn vingers in de hoop dat hij zijn koppigheid zou laten varen. De jongeman was op dit moment hun belangrijkste troef om er snel achter te komen waar Rósa geweest was.

	‘Ik heb haar niet gedood. Ze was mijn vriendin. Ik zou wel gek zijn als ik dat had gedaan. Ze was meer dan mijn vriendin, ze was ook mijn getuige. Waarom zou ik haar kwijt willen? Dat slaat nergens op.’

	‘Niemand beweert dat jij Rósa hebt vermoord. We willen alleen weten wanneer je haar voor het laatst hebt gezien en waar ze toen was. Het is duidelijk dat jullie elkaar vlak voor ze stierf nog hebben gezien. Ook moet je ons alles wat je weet vertellen over waar ze verbleef tijdens haar vermissing. Die informatie kan ons helpen om degene die haar heeft vermoord te pakken te krijgen. Als je echt haar vriend was, moet je ons alles vertellen wat je weet.’

	Tristan aarzelde en het was doodstil in de kamer, afgezien van een lage zoemtoon van het opnameapparaat. De technicus kleurde dieprood toen Erla een scherpe blik op hem wierp. Ze stond net op het punt om haar vraag te herhalen toen Tristan opeens het woord nam. Zijn stem was dof en hij praatte zo zacht dat Huldar betwijfelde of hij hoorbaar zou zijn op de opnames. ‘Ik heb Rósa gezien. Vrijdag. Vrijdagavond.’

	Erla’s schouders ontspanden zich enigszins. Ze had de moeilijkste hindernis overwonnen nu de jongeman begon te praten. ‘Hoe gebeurde dat en waar zagen jullie elkaar?’

	‘Ze stuurde me een bericht. Via Messenger.’

	Erla keek snel naar Huldar. Volgens de computerafdeling was het Facebookaccount van Rósa niet actief geweest tijdens haar vermissing. Ook Messenger niet. ‘Wij begrepen dat ze de afgelopen tijd niet actief is geweest op Facebook of Messenger. Sinds ze is weggelopen. Weet je zeker dat je je dat goed herinnert?’

	‘Ja. Het was via Messenger. Rósa had een fake-profiel dat ze soms gebruikte. Niet om iets te posten, alleen om berichten te sturen. Ze dacht dat de Kinderbescherming haar in de gaten hield en wilde privacy.’ Tristan wendde zich tot Freyja. ‘Had ze gelijk? Hielden jullie haar in de gaten?’

	Freyja leek even na te denken voor ze antwoordde. Toen ze begon te praten was het een soort salomonsoordeel: ‘Ik ben niet van de Kinderbescherming en ik kan niet voor hen spreken. Het zou me echter zeer verbazen als het zo was.’

	Erla leek tevreden met dat antwoord, al zou ze dat nooit toegeven. Het was haar onmogelijk om Freyja te zien zoals ze was. ‘Laten we terugkeren naar de vraag. Waar spraken jullie af en hoe laat?’

	‘We spraken af in Smáralind en zijn naar de bioscoop gegaan. Zij stelde voor dat we elkaar om zeven uur zouden zien en eerst wat zouden eten. Eten en kletsen. We hebben een hamburger gegeten, zijn naar de film geweest en hebben nog wat gepraat op het parkeerterrein voor we weggingen.’

	‘En Rósa kon gewoon door Smáralind lopen zonder dat mensen haar herkenden? Haar foto stond in alle media.’ Erla wierp een blik op hem. ‘Was er niemand die naar haar wees of jullie aansprak?’

	‘Dat is allemaal onzin. Als er een signalement in de media verschijnt, let niemand op het gezicht. Iedereen denkt meteen dat er een junk wordt gezocht. Rósa was niet aan de drugs. Ze verborg haar haren onder een muts en dat was genoeg. Het was niet de eerste keer dat ze rustig kon rondlopen terwijl ze gezocht werd. Als je niet doet of je je verstopt, denkt niemand dat dat juist is wat je doet.’

	Erla vroeg welke film ze hadden gezien, wat ze precies hadden gegeten en noteerde het allemaal. Er zou contact worden opgenomen met de bioscoop en het restaurant om zijn verklaring bevestigd te krijgen. Het was onwaarschijnlijk dat iemand zich hen kon herinneren, op vrijdagavond was het druk in het winkelcentrum en twee jongeren vielen niet op. In het ergste geval konden ze informeren bij de kassa van de hamburgertent, waar ze volgens Tristan met contant geld hadden betaald. Daar waren ongetwijfeld talloze hamburgers met patat en cola verkocht rond dat uur, dus dat zou zijn verhaal nauwelijks kunnen bevestigen. Het was echter niet uitgesloten dat de opnames van de beveiligingscamera’s van vrijdagavond nog niet waren gewist.

	‘Waar hebben jullie het tijdens het eten en na de film over gehad? Heeft Rósa iets gezegd over waar ze heen ging nadat jullie uit elkaar gingen?’

	‘Dat vertelde ze mij niet, nee. Maar ze was opgewekt en we hadden het over van alles. Ze praatte veel over haar moeder en al die dingen. Zoals ik al eerder zei, luisterde ik eigenlijk niet echt als ze het daarover had. Het was ongemakkelijk. Ik wilde er niet bij betrokken worden. Als ze domme dingen deed.’

	‘Wat voor domme dingen?’

	‘Ik weet het niet. Zoals ik al zei, ik wilde er niet naar vragen. Sommige dingen kun je maar beter niet weten.’ Aan het gezicht van de jongen te oordelen was dit levensmotto niet iets wat nieuw voor hem was. Waarschijnlijk had hij veel moeten wegkijken door de jaren heen, in verband met zijn moeder.

	‘Had je de indruk dat ze diezelfde avond nog iets van plan was?’

	‘Nee, die indruk had ik niet. We gingen samen met de bus. Zij stapte onderweg uit en ik reed helemaal mee tot Mjódd en stapte daar over om thuis te komen.’

	‘Welke bus namen jullie en waar stapte zij uit?’

	‘We namen lijn 24, rond elf uur. We wilden naar het busstation in Mjódd rijden en daar overstappen. Ik woon in de Fellabuurt en nam lijn 4. Rósa wilde lijn 2 nemen naar de Seljabuurt. Ik weet dat, want dat heeft ze eerder zo gedaan. Deze keer deed ze dat niet. Ze stapte kort nadat de bus bij Smáralind was vertrokken uit. Bij de derde halte. Op de Dalvegur.’

	Erla schreef het op. ‘Wat ging ze daar doen? Je moet het haar hebben gevraagd.’

	‘Daar was geen tijd meer voor. Ze stormde ineens de bus uit. Zei dat ze contact zou opnemen. Ik heb daarna niets meer van haar gehoord.’

	‘Waarom stormde ze ineens de bus uit? Zag ze iets door het raam wat daar de reden voor kon zijn?’

	Tristan dacht na. ‘Nee. Ik geloof het niet. Ze zat wat in haar jaszak te rommelen, ze zocht een pakje kauwgom of zo, herinner ik me. Toen zuchtte ze ineens, stond op, drukte op de bel en sprong uit de bus toen hij stopte. Het ging allemaal zo snel. Ze had nauwelijks tijd om te zeggen wat ik jullie vertelde. Dat ze in het weekend contact zou opnemen.’

	Erla zweeg terwijl ze de volgende vraag in haar hoofd formuleerde. ‘Je weet dat we de beelden uit de bus kunnen bekijken, Tristan, en erachter kunnen komen of je de waarheid spreekt?’

	‘Ik spreek de waarheid.’

	‘Mooi. Zag je waar ze heen liep nadat ze was uitgestapt? Liep ze in de richting van de Seljabuurt, waar ze volgens jou heen moest?’

	‘Nee. Ze liep de andere kant op. Kópavogur in. De Hjallabuurt of hoe het daar ook heet.’

	‘Weet je of ze daar misschien onderdak had of dat ze iemand kende in die buurt?’

	Tristan schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik heb geen idee. Dat heeft ze nooit gezegd.’

	‘En de Seljabuurt, waar ze oorspronkelijk heen wilde? Woonde ze daar bij iemand nadat ze was weggelopen?’

	Tristan zuchtte diep. ‘Voordat ik jullie dat vertel, wil ik iets zeggen.’

	‘Ga je gang.’ Erla legde haar pen neer en sloeg haar armen over elkaar. Ze luisterde.

	‘Ik heb een mededeling. Ik wil mijn beschuldiging tegen Bergur en het opvanghuis intrekken. Jullie kunnen ophouden met jullie onderzoek naar die zaak.’

	De ogen van Bjarni, de advocaat van Bergur, rolden bijna uit zijn hoofd. ‘Wat? Wil je dat nog eens herhalen?’

	Erla wendde zich tot de advocaat. ‘Ik voer hier het woord. Als je een vraag hebt voor de getuige, kun je die voor me opschrijven, zoals we hebben afgesproken.’

	De terechtwijzing van Erla had geen effect. De man ging verder: ‘Ik eis dat ik de getuige mag vragen waarom hij een valse beschuldiging heeft geuit aan het adres van mijn cliënt. Ik stel vast dat de jongen zijn status als getuige of slachtoffer kwijt is in de zaak van mijn cliënt, nu hij openlijk verklaart dat hij een valse aanklacht heeft ingediend.’

	Tristan keek naar Erla. ‘Ik wil met mijn advocaat spreken.’ Boem. Daar was de verklaring voor de vertegenwoordiger die buiten zat en duidelijk op de hoogte was van wat er op stapel stond. Waarschijnlijk had Tristan hem opgezocht en gevraagd wat het betekende als hij zijn verklaring introk. Als dat zo was, had de vertegenwoordiger groot gelijk gehad dat hij met hem mee wilde naar het bureau. Het zou ongetwijfeld grote gevolgen hebben.

	De controle over het afnemen van de verklaring begon Erla duidelijk te ontglippen. De advocaat van Bergur was opgestaan en had zijn telefoon gepakt. Tristan had zijn lippen weer stevig op elkaar geklemd en leek niets meer te willen zeggen. Hafthór van de Kinderbescherming leek de deur uit te willen rennen. De jongeman van de technische dienst raakte in de stress omdat de camera alleen op de tafel gericht stond en degenen die hij moest filmen door de ruimte begonnen te lopen.

	Huldar boog zich over de tafel en pakte Tristan bij de arm. ‘Het lijkt me dat het verhoor is afgelopen. Je krijgt geen spijt dat je hierheen bent gekomen als je ons vertelt waar Rósa verbleef toen ze vermist was. Zeg het toch gewoon, jongen.’

	Tristan gaf zich gewonnen. ‘Ze logeerde bij een vent die bevriend was met haar moeder. Ze waren collega’s en hij woont in de Seljabuurt. Meer weet ik niet.’ Toen klemde hij zijn lippen weer op elkaar en zei geen woord, terwijl Rome om hem heen in vlammen opging.
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Huldar zat op de rand van Erla’s bureau en liet haar even uitrazen. Hij luisterde niet echt naar wat ze allemaal te berde bracht, maar hoefde alleen maar toe te horen. Erla was niet geïnteresseerd in wat hij over de zaak te zeggen had. En dat was maar goed ook, want hij had zo snel geen oplossing. Hij lette op dat hij op de juiste momenten zijn hoofd schudde en af en toe tja zei als hem dat passend leek. Meer was niet de bedoeling.

	‘Wat moet zij nou weer?’ Erla’s gezicht betrok en Huldar keek om om te zien wie haar aan de andere kant van de glazen wand zo op de zenuwen werkte.

	Hij was blij te zien dat het niet Freyja was, maar Lína. Ze stond buiten het kantoortje en leek een innerlijke tweestrijd te voeren over wat het juiste moment was om aan te kloppen. Waarschijnlijk wilde ze uit beleefdheid wachten tot Erla was uitgepraat, maar had ze gezien dat dat nog lang kon duren. Ze had wat papieren in haar hand.

	Huldar stond op, gebaarde dat Lína binnen kon komen en kreeg als dank een schop tegen zijn schenen van Erla. Er verscheen een brede glimlach op het met sproeten bezaaide gezicht van Lína en ze stak haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Stoor ik?’

	Erla hief haar handen ten hemel, maar Huldar glimlachte naar de jonge stagiaire. ‘Wat heb je?’

	Lína stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. ‘Ik ben de dozen van Brynjólfur aan het doornemen.’

	Salvör had de avond tevoren de dozen van haar ex-man Binni langsgebracht toen de weinigen die op zondag werkten al naar huis waren. Ze had ze achtergelaten bij de receptie en Erla had de stapel aangetroffen toen ze die ochtend was verschenen. Erla begreep er niets van, want Huldar was vergeten haar over die dozen te vertellen. Toen de zaak was opgehelderd, ontplofte Erla bijna, maar ineens was haar gezicht groen gekleurd en had ze naar de wc moeten rennen. Toen ze terugkwam, was ze monterder en was de grootste woede verdwenen. Ze droeg Huldar en Gudlaugur niettemin op de dozen naar de juiste verdieping te dragen, met het argument dat Huldar ze had laten komen, dus dat het zijn probleem verder was. Gudlaugur werd als medeplichtig beschouwd, want hij was erbij geweest toen ze bij Salvör waren. Ze klaagden geen van beiden, want de afwisseling om iets te doen te krijgen wat met lichamelijke inspanning kon worden opgelost en waarover je je hersens niet hoefde te breken was meer dan welkom. Ze droegen de dozen naar boven en vervolgens haalde Huldar Lína erbij om de inhoud door te nemen. Ze werd zo gemakkelijk uitgeleend dat het gênant was.

	Huldar was niet heel erg verwachtingsvol over wat er uit die dozen zou komen, net zomin als Erla. Het was gewoon een taak die moest worden afgevinkt, net als zoveel andere.

	Lína vervolgde: ‘Ik heb de dozen genummerd en een tabel gemaakt waarop ik heb genoteerd wat er in elke doos zit. Volgens mij zit er niets in waar we iets aan hebben.’ Ze overhandigde de papieren. Erla maakte geen aanstalten om ze aan te pakken, en daarom besloot Huldar dat te doen. Hij legde ze op Erla’s bureau en prees Lína om haar ijver. Hij had er niet op gerekend dat ze al zo snel klaar zou zijn met dit werk. Zelfs Erla moest zien wat een ijzervreter deze jonge vrouw was, al zou het lang duren voor ze haar zou complimenteren.

	‘Er is nog iets.’ Lína leek niet op te merken dat Erla geen belangstelling had voor wat zij nog toe te voegen had.

	‘Wat? Besef je wel dat we op dit moment andere dingen aan ons hoofd hebben?’ Erla riep dit uit en trok een woedend gezicht.

	‘Er werd een telefoontje naar mij doorverbonden van een fietsverhuurder.’ Lína was er een meester in de onaangename opmerkingen van Erla te negeren. Ze was met afstand de stoerste op de verdieping. Zo niet in het hele gebouw.

	‘Een fietsverhuurder?’ Huldar probeerde belangstelling te veinzen. Het klonk niet goed en niet urgent en het zou zomaar kunnen dat Erla over haar nek zou gaan. Hij wist niet genoeg van zwangere vrouwen om te weten of plotselinge woede daar ook toe kon leiden. Het leek er echter op dat dat inderdaad het geval was.

	‘Ja, hij zei dat hij eerder had gebeld en in het voorjaar aangifte had gedaan van gestolen fietsen, maar nooit iets had terug gehoord. Nu zegt hij dat iemand hem had gewezen op foto’s van fietsen in een greppel op een of andere Facebookpagina. Hij denkt dat het zijn fietsen zijn.’

	Erla staarde Lína verbijsterd aan. ‘Fietsen?’

	Huldar haastte zich om tussenbeide te komen: ‘Lína, ik denk dat dit kan wachten. We zitten tot onze nek in het werk.’

	Erla leek een andere mening toegedaan: ‘Waar is die greppel?’

	‘In het Sudurland. Tussen Eyrarbakki en Stokkseyrar.’ Lína antwoordde aarzelend, wist duidelijk niet wat de plotselinge interesse van Erla te betekenen had. Hetzelfde gold voor Huldar. Hij vroeg zich af of hij Lína de gang op moest duwen.

	‘Nu je klaar bent met het doornemen van die dozen, stel ik voor dat je je op die fietsenzaak stort. Neem een auto en rijd naar het oosten.’

	‘Ik?’ Lína keek van Erla naar Huldar. ‘Wat moet ik dan doen?’

	‘Uitzoeken hoe het zit. De fietsen meenemen naar de stad en ze teruggeven aan die fietsenman. Een verklaring van hem afnemen over wie ze gehuurd heeft en dat invoeren in het systeem. Zaak opgelost. Iedereen blij.’

	Niet in het minst Erla, die dan een paar uur van Lína verlost zou zijn.

	‘Hadden we haar niet beter kunnen gebruiken voor een taak die urgenter is?’ Huldar wendde zich tot Erla toen Lína de deur achter zich had dichtgetrokken. ‘Ze is zo ongelooflijk ijverig, Erla.’

	‘O, please.’ Erla huiverde. ‘Ik heb geen tijd om me met een stagiaire bezig te houden. We hebben botten van twee Britten van wie niemand weet hoe ze hier zijn terechtgekomen. We hebben een dakloze die vermoord is en lijkt te hebben bijgeschnabbeld als drugsdealer. We hebben een jong meisje dat ook vermoord is. En we hebben een jongen die halverwege een onderzoek besluit om zijn aanklacht in te trekken. Een jongen die over informatie beschikt die wij heel erg nodig hebben, maar waar we hem niet naar kunnen vragen.’

	Het besluit van Tristan om zijn aanklacht in te trekken had grote gevolgen, niet alleen voor de zaak van het opvanghuis, maar ook voor het onderzoek naar de dood van Rósa. De advocaat van de verdachte in die eerste zaak was er met gestrekt been ingegaan en was erop gebrand dat Tristan zou worden aangeklaagd voor het doen van een valse aangifte. Dat was slecht voor de jongen en het had tot gevolg dat hij helemaal niets meer zei en weigerde uitspraken te doen over het waarom van deze plotselinge ommekeer. Zijn vertegenwoordiger had zich direct in de zaak gemengd en wilde onmiddellijk overleg met de jongeman. Erla had besloten het verhoor te onderbreken om de twee in staat te stellen te overleggen. Het verhoor was toch al een grote mislukking. Een korte onderbreking zou geen kwaad kunnen.

	Ze had er alleen niet op gerekend dat Tristan en zijn vertegenwoordiger het bureau zouden verlaten en vervolgens onbereikbaar zouden zijn. De onderbreking, die kort had moeten zijn, duurde nu al drie uur. De advocaat van Bergur wilde niet langer wachten en was naar huis gegaan. Net als Freyja, die nog steeds geen eigen plek op het bureau had. Wachten tot Erla zou ingrijpen in die zaak zou eindeloos duren.

	‘Hoever is Gudlaugur met de zoektocht naar die collega van Rósa’s moeder?’ Erla haalde haar handen bruusk door haar korte haar, dat vervolgens alle kanten op stond.

	‘Toen ik bij hem vertrok, was het duidelijk dat niemand in die buurt nog bij de vroegere werkgever van haar moeder werkt. Het moet iemand zijn die daar gestopt is en ergens anders is gaan werken. De mensen bij de Nationale Transportautoriteit zijn heel bereidwillig en stellen een lijst op van iedereen die daar gelijktijdig met haar heeft gewerkt. Wil je dat ik het navraag? Of de lijst al binnen is?’

	‘Nee. Gudlaugur moet maar naar mij toe komen als er iets meer bekend is.’

	Huldar wist dat het niet nodig was om op de lijst te wachten. ‘Degene die met Rósa en haar moeder destijds dat boottochtje maakte, woont in de Seljabuurt. Ik heb zijn naam opgezocht. Die stond in de oude dossiers uit de tijd dat die zaak met die pop werd onderzocht. Daaruit bleek ook dat ze collega’s waren. Ik durf er wat om te verwedden dat hij het is.’

	Erla knikte. ‘Dat kan heel goed. Maar ik wil die lijst zien. Mis­schien komen er meer in aanmerking. Ik ben het wel met je eens dat hij het waarschijnlijk is.’

	Ze bleef doorgaan over de zaak. Om de twee woorden vloekte ze.

	Opeens verlangde Huldar verschrikkelijk naar een sigaret. Hij keek op de klok en zag dat ze ruim een uur hadden staan praten sinds Lína vertrokken was. ‘Maar goed, zo schieten we niet op. Ik kan maar het best weer aan het werk gaan.’

	‘Ga en steek er een op.’ Erla schudde vermoeid haar hoofd. Ze kende hem net zo goed als hij haar.

Het verkeerslawaai drong binnen in de hal. Huldar benijdde de mensen in de auto’s, de meesten waren op weg naar huis na een gewone werkdag. Hij probeerde zich voor te stellen hoe het was om werk te hebben dat je niet mee naar huis nam. Aan de kassa. Als tandarts, bakker, chauffeur of in de bouw. Iets wat niets te maken had met het lot dat mensen overkwam. Het lukte hem echter niet om zichzelf voor te stellen met zulk soort werk. Hij was te zeer gewend geraakt aan het worstelen met de zich opdringende gedachten aan de slachtoffers en soms ook de daders. Als hij aan het werk was, maar ook als hij vrij was. Hij kon die gedachten niet stoppen, hoe graag hij dat ook wilde. Zelfs als hij naar voetbal keek, kon hij er niet van loskomen.

	Hij herinnerde zich de woorden van een oudere collega met wie hij toen hij net begon had samengewerkt. Die zei dat als het geweld en alle verdrietige dingen die bij het werk hoorden je niet meer raakten het tijd werd ander werk te zoeken. Het was niet goed als het je onverschillig liet. Huldar kon zich ermee troosten dat hij nog goed functioneerde. Dat maakte de gedachten niet gemakkelijker om mee om te gaan.

	Hij probeerde uit alle macht zijn gedachten te stoppen en zich op het verkeerslawaai te concentreren. Hij maakte zijn sigaret uit en stak een tweede op. Waarom eigenlijk niet?

	Die tweede smaakte niet bijzonder goed. Het was alsof je twee ijsjes achter elkaar at. Het tweede was nooit zo lekker als het eerste.

	Om de tijd te doden besloot Huldar om de tabellen van Lína door te nemen. Dat was minder erg dan naar het omgevingsgeluid te luisteren en te verlangen naar 2030, als er in IJsland alleen nog maar elektrische auto’s reden. Hoe zou het zijn om dan hier te staan, een sigaret te roken en te luisteren naar het verkeersgeluid dat leek op dat van een rij robotstofzuigers?

	De inhoud van de dozen was precies zoals Lína had gezegd. In de lijsten vond hij niets wat hen zou kunnen helpen om de reden voor de moord op Binni te achterhalen. Het was natuurlijk ook vergezocht om te denken dat die iets met het verleden te maken had. Het was het allerwaarschijnlijkst dat de man was gedood in verband met de verkoop van drugs, hoewel daar in de loop van het onderzoek niets over was gebleken. De afdeling Narcotica zei dat Binni niet voor een van de importeurs die bij hen bekend waren had gewerkt. Natuurlijk kenden ze die niet allemaal, anders zou het moeilijk zijn om alle dope die op straat circuleerde te verklaren. Toch twijfelden ze er sterk aan of Binni drugs had verkocht, omdat zijn naam nooit bij hen op tafel terecht was gekomen, net zomin als zijn adres. Het enige wat ze konden bedenken was dat hij nog maar recent begonnen was en dat het tijd kost voor een drugsdealer zijn naam vestigt.

	Huldar wist niet wat hij ervan moest denken. Er was geen drugsverslaafde aan het werk geweest, want de dope lag zo voor het grijpen toen ze binnen waren. Misschien had de container boordevol drugs gezeten die de moordenaar niet allemaal had kunnen meenemen. Of misschien was hij zo slim geweest om wat achter te laten om de politie op een verkeerd spoor te zetten. Als zijn afnemers allemaal van het soort waren als het meisje dat Huldar was tegengekomen, dan was dat ook onwaarschijnlijk. Zij behoorde nou niet direct tot de hardcore junkies.

	De beveiligingscamera’s op Grandi hadden niets opgeleverd. Er was veel verkeer op de Grandagardur, maar minder over de Fiskislód, de straat die langs de containerwoningen liep. Geen enkele auto die door die straat reed, leek onderweg te stoppen, als de opnames uit de verschillende camera’s werden samengevoegd. Als de moordenaar met de auto was gekomen, had hij een andere route genomen. De kentekens van de auto’s die leesbaar waren op de parkeerterreinen in de buurt rond het tijdstip van de moord waren genoteerd. Voetgangers die op de opnames te zien waren, waren nog niet geïdentificeerd. Er was geen camera gevonden die het terrein bij de containers bestreek.

	Huldar liep de lijst van Lína door. Kleding, kleding en nog eens kleding. Schoenen. Oude leerboeken in het Engels. Een horloge en een wekker. Boeken over vissen en vliegvissen. Schrijfmateriaal, waaronder een pen met de initialen van Brynjólfur. Een verkreukeld pakje sigaretten. Whiskyglazen. Aftershave, een scheerapparaat, een kam en een nagelknippertje. Allerlei documenten die Lína had doorgenomen en gesorteerd op onderwerp. Ze hoorden volgens Huldar allemaal thuis in de versnipperaar. Tijdverspilling.

	Huldar nam nog een laatste trekje en bladerde naar de laatste bladzijde. Er stond maar één regel op, een beschrijving van de laatste doos, waarin maar één voorwerp werd bewaard, anders dan de andere.

	Huldar vergat uit te ademen toen hij las wat erin had gezeten. Pop en daarachter, tussen haakjes, smerig. Hij zat nog midden in een hoestbui toen hij naar boven rende, met twee treden tegelijk. Hij stond voor de deur van zijn afdeling even stil om op adem te komen en te kalmeren voor hij naar binnen ging.

	‘Waar heeft Lína die dozen gelaten?’

	Gudlaugur keek verbaasd op toen hij hoorde hoe dringend Huldar klonk. Hij wees naar een hoek. ‘Ze heeft ze op die lege plek gezet die waarschijnlijk voor Freyja was bestemd.’

	Huldar bedankte hem niet, maar haastte zich erheen. Hij hoorde hoe Gudlaugur opstond en hem nieuwsgierig volgde. Toen hij bij de stapel dozen was, begon hij naar de goede doos te zoeken en maakte daarvoor gebruik van de nummers die Lína gewetensvol op elk exemplaar had geschreven. Hij rekende er al op dat hij helemaal tot de onderste doos moest doorzoeken, maar deze keer zat het hem eens mee. De doos zat bij de bovenste.

	‘Wat is er aan de hand?’ Gudlaugur stond achter Huldar en keek toe hoe hij de dozen verplaatste. Nu staarde hij naar de kleine wijndoos die Huldar in zijn handen hield terwijl hij naar een lege tafel zocht om hem op te leggen.

	‘Kun jij even handschoenen halen?’ Huldar stevende op de vergaderruimte af omdat er geen plaats leek te zijn op de dichtstbijzijnde bureaus. Hij zette de doos op de vergadertafel en wachtte ongeduldig tot Gudlaugur terug was. Toen hij terug was, verbrak Huldar zijn persoonlijk record handschoenen aantrekken.

	Hij sneed het plakband open met zijn zakmes, maar Lína was er waarschijnlijk zeker van geweest dat de doos nooit meer zou worden geopend. Daarom had ze er veel plakband voor gebruikt.

	‘Oké.’ Huldar opende de doos, keek erin en trok een grimas. ‘Wat is dat in godsnaam?’

	Gudlaugur boog zich voorover om ook in de doos te kunnen kijken en trok al net zo’n vies gezicht. Het werd er niet beter op toen Huldar het ding dat erin zat tevoorschijn haalde. ‘Ik denk dat we Erla moeten roepen.’

	Huldar legde de pop op tafel, en daar zat ze in al haar waardigheid en staarde met haar ene oog naar hem terwijl Gudlaugur Erla ging halen. De blik ging half langs hem heen, maar hij begreep heel goed dat een klein meisje het in haar hoofd had gehaald dat deze pop bezeten was. Ze was eenogig en haar gedeeltelijk kale hoofd was overdekt met kleine gaatjes waar het haar uitgevallen was. Eendenmosselen en dode witte wormen in plaats van kleren. Hij had de palen van de pier vaak genoeg gezien en de levensvormen die zich daaraan hadden vastgehecht nooit zo onsmakelijk gevonden als wat hij nu zag. Op deze pop zag alles er heel anders uit. Zijn vingers jeukten om zijn zakmes te pakken en die aangroeisels eraf te schrapen, maar hij deed het niet. In plaats daarvan tilde hij de pop op en kijk naar de onderkant. Daar zag je de contouren van een klein rond plastic stopje onder het achterwerk van de pop. Hij kon niet zien of ze zo was gemaakt of dat het stopje er later in was aangebracht. Aan wat hij kon zien vanaf de rand van het gaatje leek dat nog schoon en mooi afgewerkt genoeg om in de fabriek te zijn gemaakt. Hij schudde met de pop en hield hem bij zijn oor om te horen of er iets in zat. Hij hoorde niets rammelen in de buik.

	‘Je meent het.’ Erla kwam binnen en liep direct door naar de tafel. ‘Is dat die fucking pop?’

	‘Ik denk dat dit hem moet zijn.’ Huldar kwam overeind. ‘Dit kan echt geen toeval zijn. Uit de lijst van de eigendommen van die man kun je niet opmaken dat hij zich bijzonder interesseerde voor kinderspeelgoed. Ik heb alleen spullen van volwassenen gezien.’

	Erla boog zich over de pop heen om die beter te kunnen zien. Ook zij vertrok haar gezicht, net als Huldar had gedaan. Het moest een automatische reactie zijn van alle normale mensen die het gedrocht voor ogen kregen. ‘Maar als dit dezelfde pop is die verdween in de nacht dat Rósa’s moeder stierf – hoe kwam hij dan bij Binni terecht?’

	Huldar haalde zijn schouders op. ‘Misschien op een heel normale manier. Binni kende de vader van Rósa en omdat die dood was, kun je je voorstellen dat Binni haar moeder heeft opgezocht toen het meisje al sliep. Hoe het zo is gekomen dat hij met die pop bleef zitten valt niet te zeggen.’ Hij zweeg even. ‘Toch is het mogelijk. Dat Binni niet langskwam om die vrouw te bezoeken, maar iets onheilspellenders van plan was. Hij heeft haar tegen de badrand aan laten vallen, de pop gestolen en heeft zich uit de voeten gemaakt.’

	‘Waarom zou hij deze pop hebben willen stelen?’ Gudlaugur staarde verbijsterd naar Huldar. ‘Wie zou zoiets willen hebben?’

	Ze keken allemaal naar de pop, maar geen van hen had een antwoord klaar.

	‘Ga met dat gedrocht naar de technische afdeling. Laat het van alle kanten fotograferen, laat ze er vingerafdrukken van nemen, voor zover mogelijk vanwege die eendenmosselen, en zien of die ketting misschien iets waard is. Wie weet, misschien zit er wel een kostbaar juweel onder die groeisels. Ze kunnen er misschien ook achter komen wat het precies voor pop is en wanneer die te koop was. Voor het onwaarschijnlijke geval dat hij echt met al deze dingen te maken heeft.’

	Er zat niets anders op. Ze konden daar blijven staan staren naar de pop en van alles bedenken, maar tot een conclusie zouden ze niet komen. Welke rol had hij gespeeld bij de dood van Binni, van Rósa en van haar moeder? Als die rol er al was. Soms gebeurden er vreemde dingen in een mensenleven door een reeks toevalligheden die heel goed te verklaren waren. Er was nu alleen niemand over om ze te verklaren.

	Of wel? Huldar wendde zich tot Gudlaugur. ‘Wanneer heeft de ex van Binni die spullen naar de opslag gebracht volgens haar? Was dat niet kort nadat hij het huis had verlaten? Dat was rond vijf jaar voordat de pop uit zee werd gevist. Hoe is hij daar terechtgekomen?’

	Gudlaugur krabde op zijn hoofd. ‘Daar zeg je wat.’

	Huldar blies eens uit. ‘Als zijn vrouw die pop naar de opslag heeft gebracht, moet ze er op de een of andere manier aan zijn gekomen. Anders zou ze hem nooit aan ons hebben gegeven.’

	‘Misschien herinnerde ze zich die pop niet meer.’ Erla staarde nog steeds naar het ding. ‘We komen er wel achter. We moeten natuurlijk nog eens met die vrouw praten. Dat verandert er niets aan dat ik het mormel naar de technische afdeling wil laten brengen.’

	Huldar pakte de doos en stopte de pop er weer in. Hij voelde zich een stuk prettiger toen hij de doos had gesloten om er de verdieping mee te verlaten. Hij wilde de doos optillen toen zijn telefoon ging. Het was een mobiel nummer van de politie, maar niet een dat hem bekend voorkwam.

	Het was Lína. ‘Ik heb de fietsen gevonden, Huldar.’

	‘Fantastisch, Lína.’ Voordat hij haar kon zeggen dat het nu niet goed uitkwam, viel ze hem in de rede.

	‘Er is hier meer.’

	‘O?’ Huldar probeerde interesse te tonen, maar zijn gedachten waren nog bij de pop.

	‘Ik denk dat de technische recherche hierheen moet komen. Er is iets heel geks.’

	‘Sta je in die greppel, Lína? Daar hoopt zich altijd allerlei rotzooi op.’

	‘Dit is geen rotzooi. Ja, nu is het rotzooi, maar het lijken me spullen die niet bedoeld waren om weg te gooien.’

	‘Gewone mensen gooien meestal geen fietsen weg die ze hebben gehuurd, Lína. Als er meer spullen liggen, dan is het vast en zeker van dezelfde mensen. Ik zou er niet te veel van denken.’

	‘Maar…’

	‘De politie gaat niet over milieuovertredingen. Denk je dat die spullen in die greppel een direct gevaar vormen voor het milieu?’

	‘Nee.’

	‘Dan gaat het ons verder niet aan, Lína. Alleen die gestolen fietsen. Neem die met je mee en we geven die rommel aan bij de milieudienst. Kom maar weer terug naar het bureau.’

	‘Mag ik je er foto’s van sturen?’

	Huldar zuchtte. ‘Ja. Doe dat maar.’

	Ze namen afscheid, en terwijl Huldar onderweg was naar beneden met de pop naar de technische dienst piepte zijn telefoon herhaaldelijk om aan te geven dat er foto’s van Lína binnenkwamen. Toen hij de pop had afgeleverd, alle formulieren had ingevuld die ze hem toeschoven en alle passende hokjes had afgevinkt, opende hij ze een voor een.

	Op de foto’s stond een heleboel rotzooi waarvan hij kon begrijpen dat een onervaren, milieubewuste politieagente er aanleiding in zag er nader onderzoek naar te doen. In de greppel lag een verweerde tent die daar geruime tijd gelegen moest hebben. Een tentstok stak in de lucht, gestut door de oever, maar het tentdoek en de rest van de stokken lagen op een hoop op de bodem van de greppel. Dat alleen zou Lína niet hebben geschokt. Niet meer dan andere IJslanders die foto’s in de media hadden gezien van hoe een terrein na een festival werd achtergelaten. Dit was keurig, vergeleken bij de ravage die er nog het meest op leek alsof een orkaan de festivalbezoekers had weggeblazen.

	Op de laatste foto was een rugzak te zien en Lína leek ook het tentdoek te hebben opgetild om te fotograferen wat in de tent lag. Huldar moest toegeven dat hij het toen hij het zag ook wonderlijk vond. De tent lag vol met alle spullen die mensen bij zich hebben als ze gaan kamperen. Door de foto te vergroten zag hij dat er slaapzakken in lagen, kleren, voedsel, schoenen, jassen en twee nogal dure vape-apparaten. Heel gek. De mensen van de festivals namen tenminste hun beste spullen nog wel mee.

	Als roker zette hij een groot vraagteken bij de achtergelaten vape-apparaten. Hij kon natuurlijk niet weten hoeveel die mensen bij zich hadden gehad aan kleren en andere bagage, maar het was bijna alsof ze besloten hadden een nieuw leven te beginnen, te stoppen met vapen, alles in de greppel hadden gegooid en er naakt vandoor waren gegaan.

	Huldar zoomde nog verder in op het beeld op zijn scherm toen hij een bekend merk zag op een schoen die tussen de rommel lag. Het was een Nike. Hij staarde naar de schoen en kon er niets anders van maken dan dat het precies dezelfde schoen was als die aan de voet zat die uit zee was opgehaald toen hij erbij was aan boord. Hij klikte de foto weg en belde Lína op weg naar boven. ‘Lína. Ga terug en houd de wacht bij die greppel. We moeten dat nader onderzoeken.’ Hij voegde eraan toe: ‘Goed gedaan. Ik had niet aan je moeten twijfelen.’

	Hij nam afscheid en liep naar Erla’s kantoor. Als ze de technische recherche er niet heen wilde sturen, zou hij zelf gaan. Het was misschien toeval, maar de afgelopen dagen hadden hem laten zien dat toevalligheden vaak onder valse vlag voeren.
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Freyja nam afscheid van Hálfdán en legde de telefoon neer. Haar oor zag rood en tuitte van het telefoongesprek dat ruim een halfuur had geduurd. Er was eigenlijk niets uit gekomen. Ze had hem op de hoogte gesteld van de laatste wendingen in de zaak van Tristan en daarna hadden ze in rondjes gepraat over wat die mogelijk konden betekenen voor de voortgang ervan. Na afloop wisten ze nog net zo weinig als aan het begin. Hij bleef Freyja dezelfde vraag stellen: Denk je dat hij nog eens van gedachten zal veranderen en weer aan zijn eerdere verklaring vasthoudt? En steeds gaf ze hetzelfde antwoord: Ik heb geen idee. Een andere vraag waar hij een antwoord op wilde, was of Bergur nu zou worden vrijgelaten. Freyja antwoordde op dezelfde manier. Vervolgens vroeg hij zich hardop af of de Kinderbescherming op de een of andere manier verantwoordelijk kon worden gehouden voor de vrijheidsberoving van de leider van het opvanghuis als deze een zaak zou aanspannen. Had hij dan het recht aan zijn kant? Ook daar kon Freyja geen antwoord op geven. Eigenlijk kon ze nauwelijks iets zeggen, want de situatie was nog onduidelijk en er stond weinig vast.

	Het gaf aan hoezeer Hálfdán uit zijn doen was over de recente ontwikkelingen. Hij vergat zelfs haar te vragen of ze nog had nagedacht over die baan als tussenpersoon tussen de Kinderbescherming en de politie. Daar was ze blij om, omdat ze nog steeds geen besluit had genomen. Ze had geen tijd gehad om erover na te denken. Ze had alleen maar tijd gehad voor haar werk, Saga, Mollý, de luizen en de slang. Meer lukte haar niet. Als alles volgens plan verliep, zou Baldur morgen weer terug zijn in de stad en dan kon zij over haar toekomst nadenken. Tot het zover was moest de zaak wachten. Als hij met zijn toeristengroep vast kwam te zitten op de hoogvlakte of boven op een bergtop, zou ze kruis of munt moeten gooien.

	Na alle perikelen rond Tristan had ze net als de anderen gewacht tot de jongen zou terugkomen met zijn advocaat. Na een uur wist ze niet meer hoe ze het had en na nog eens twintig minuten gaf ze het op. Omdat er nog steeds niets was ondernomen om een plaats voor haar in te ruimen op het bureau, had ze Huldar laten weten dat ze naar het Kinderhuis ging tot er meer duidelijkheid was. Hij beloofde haar op de hoogte te houden. Tot nu toe had ze niets van hem vernomen.

	Freyja leunde achterover in haar stoel en staarde naar haar computerscherm. Daarop verschenen foto’s van idyllische land­schappen in een ver land dat ze nooit zou bezoeken. Er ver­scheen regelmatig een nieuwe foto, en steeds als dat gebeurde, voelde ze een steek omdat ze nooit op reis ging en niet genoeg uit het leven haalde. Alsof dat een bewuste keuze was. Ze dacht weer aan de drie regels waarmee ze haar eigen leven in de greep probeerde te behouden: genieten van wat elke dag te bieden heeft, de lat niet te hoog leggen en niet te hard naar een partner zoeken. Er waren nog maar een paar dagen over van het programma, en omdat het haar tot nu toe gelukt was om het vol te houden, zouden die laatste dagen ook nog wel lukken. Ze voelde zich wat ongemakkelijk toen ze besefte dat ze onwillekeurig aan Huldar moest denken.

	Er werd op de deur geklopt en degene die voor haar had waargenomen als directrice van het Kinderhuis stak haar neus om de hoek. ‘Hoe gaat het?’

	Freyja zette een glimlach op. ‘Zijn gangetje. We maken progressie.’ Strikt genomen waren dat leugens. Freyja begreep nog net zo weinig van de zaak van Tristan als toen ze hem onder haar hoede kreeg. En ze begreep nog minder van de zaak van Rósa en hoe het mogelijk was dat die zo afschuwelijk was afgelopen.

	‘Ik vroeg me af of er nog nieuws was over Bergur.’

	Freyja werd woedend, maar ze liet niets merken. Hoe lek was dat systeem eigenlijk? Had Hálfdán die vrouw direct na hun gesprek gebeld? Ze had toch herhaalde malen tegen hem gezegd dat wat er tussen hen besproken werd niet voor andere oren bestemd was; de zaak bevond zich op een gevoelig punt en kon nog alle kanten op. ‘Wat? Hoe heb je daarvan gehoord?’

	‘Bergurs zus is de beste vriendin van mijn nicht. Zij belde mij nadat ze contact hadden gehad en ze waren helemaal in de wolken omdat ze van de advocaat van Bergur hadden begrepen dat de zaak mogelijk zou worden geseponeerd. Klopt dat?’

	IJsland in het klein. ‘Volgens mij staat zoiets niet op de agenda. Niet dat ik weet.’ Freyja had er veel plezier in deze sappige roddel in de kiem te smoren. Ook al moest ze daarvoor een beetje vrij met de waarheid omgaan. De advocaat van Bergur had erop gehamerd dat zijn cliënt direct moest worden vrijgelaten. Nadat Tristan zijn aanklacht had ingetrokken was er weinig meer wat zijn voorlopige hechtenis nog rechtvaardigde. Hafthór, de hoofdcommissaris van de afdeling Zedendelicten, had er echter een stokje voor gestoken. Hij had gezegd dat het allemaal nog veel te vroeg was en dat het nog helemaal niet zeker was of Tristan zich aan zijn woord hield. Het was niet heel ongebruikelijk dat mensen die een aanklacht indienden over een zedenmisdrijf halverwege de rit niet meer verder durfden. Het gebeurde echter ook vaak dat ze zich vervolgens herpakten en verdergingen met de aanklacht. Ook de advocaat wist dat heel goed.

	‘Oké, tja. Ik vond het ook al gek.’ De vrouw maakte geen aanstalten om te vertrekken. Ze speelde met de grote houten kralen die ze om haar hals droeg. ‘Weet je al wanneer je daar weg mag en hier terugkomt?’

	‘Nee. Dat zal nog wel even duren.’ Freyja vroeg zich af of de vrouw eigenlijk wel wist dat ze misschien zou weggaan. Waarschijnlijk niet. Misschien had Hálfdán dat voor zich gehouden. ‘Zulke onderzoeken hebben tijd nodig.’

	‘Hmmm.’ Ze leek daar erg sceptisch over, maar wist kennelijk net als Freyja dat het onderzoek in die zaak lang kon duren. Tot alles boven tafel was en de mappen gesloten waren en op de plank gezet.

	‘Ik zeg het je meteen als ik meer weet.’ Het antwoord leek haar niet te bevallen. ‘Het moet snel duidelijk zijn.’

	‘Ja. Hopelijk.’ De vrouw bleef in de deuropening staan. ‘De zomer loopt ten einde en zoals je weet krijgen wij dan meer te doen. Als jij nog vastzit aan die speciale opdracht, weet ik niet hoe ik het hier in huis moet redden.’

	Freyja wist dat evenmin. En omdat ze niet langer leidinggevende was, was dat haar probleem ook niet. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Hálfdán heeft me hiervoor gevraagd, en als het problemen oplevert, kun je waarschijnlijk het best met hem praten. Misschien heeft hij nog een psycholoog beschikbaar die mij kan vervangen. Voor zolang het duurt.’ Of voor altijd, als ze de knoop doorhakte en contactpersoon werd bij de politie.

	‘Ja. Dat is zo.’ De vrouw slaakte een diepe zucht. Sommige mensen waren dol op problemen. Vooral als ze iedereen om zich heen konden laten weten hoe zwaar die wogen.

	‘Vertel me eens. Ken jij die Bergur eigenlijk? Heb je ooit met hem tijdens het werk voor de Kinderbescherming te maken gehad?’

	‘Ik?’ De vrouw pakte haar houten kralen steviger vast. ‘Nauwelijks eigenlijk. Ik heb hem wel eens ontmoet. Ik heb een paar maal rapporten van hem moeten opvragen over de toestand van een jongere die hij had opgevangen. Die waren altijd heel goed uitgevoerd en ik heb nooit een reden gehad om aan hem te twijfelen. Hij was alleen niet zo goed in zijn spelling. In zaken die voor de rechter kunnen komen is het nooit zo handig om stukken in te leveren die vol fouten zitten.’

	Het kon Freyja niet schelen of Bergur wel of niet kon spellen. ‘Wat zegt zijn zus over deze zaak? Heb je daar iets over gehoord?’

	‘Zij is stomverbaasd. En natuurlijk in shock. Mijn nicht zei dat ze de kranten en het nieuws op internet niet meer durft te lezen sinds dat interview is verschenen, uit angst dat ze een foto van hem erbij zetten. Als dat gebeurt, is alles voor hem voorbij, hoe de zaak ook uitpakt. Hij kan zijn naam veranderen, maar niet zijn gezicht. Mijn nicht zei trouwens nog iets, wat ik interessant vond, namelijk dat Bergurs zus zich er nooit zorgen over heeft gemaakt dat Bergur aandacht besteedde aan kinderen of tieners. Ik begreep van mijn nicht dat ze zich meer zorgen maakte over de moeders. Dat hij juist aandacht aan hen besteedde. Kennelijk heeft hij zijn werkelijke gevoelens kunnen verhullen.’

	‘Sorry. Zei zijn zus tegen je nicht dat Bergur met de moeders van de kinderen die hij onder zijn hoede had scharrelde?’

	‘Ja. Maar misschien heeft dat niets te betekenen.’

	‘Maar laten we zeggen dat het zo was – is dat niet verboden?’

	De vrouw draaide steeds sneller aan haar kralen. Ze had er duidelijk spijt van dat ze dit ter sprake had gebracht. ‘Volgens mij is het nooit als zodanig in de arbeidsovereenkomst opgenomen, maar ik zou denken dat je er geen goede indruk mee maakt.’

	Dat leek Freyja ook niet. De moeders van kinderen die in de opvang terechtkwamen hadden vaak grote problemen. Ofwel geestelijke problemen ofwel door verslaving veroorzaakte problemen. Ze vormden een gemakkelijk slachtoffer voor mensen die geen scrupules kenden. Freyja moest denken aan de moeder van Tristan; zij was zo licht als een veertje. Was het mogelijk dat Bergur het met haar had aangelegd? Haar had gebruikt en vervolgens gedumpt? Was dat de reden waarom de jongen dat verhaal had verzonnen? Als het niet botste met de regels binnen het opvanghuis had Tristan weinig aan die relatie kunnen doen. Zelfs als het wél verboden was geweest zou Bergur nooit meer dan een schriftelijke waarschuwing hebben gekregen.

	‘Weet je misschien of de moeder van Tristan is genoemd toen zijn zus het had over die interesse van hem?’

	De vrouw liet eindelijk haar kralen los en schudde haar hoofd. ‘Nee, ik denk niet dat ze een bepaald voorbeeld heeft genoemd. Misschien heeft ze zich onnodig zorgen gemaakt, als het klopt wat de jongen beweert. Er zijn natuurlijk mensen die alles doen voor seks. Niet veel, maar het komt voor.’

	Freyja knikte alleen maar. Hoe dit ook allemaal zat, ze was er vrijwel zeker van dat Tristan geen onschuldige man erin probeerde te luizen. Als Tristan de waarheid vertelde, was Bergur een zedendelinquent van de ergste soort. Als Tristan had gelogen om wraak te nemen voor zijn moeder, was de leider van het opvanghuis een roofdier dat aasde op vrouwen die zich niet tegen hem konden verweren. Zijn werk was een uitgelezen plek om een heleboel van zulke vrouwen te ontmoeten, en ook nog eens op een moment waarop ze op hun zwakst waren. Als hun kinderen bij hen waren weggehaald, voorlopig of voorgoed.

	‘Oké. Dat betekent dat we onze tijd niet moeten verdoen.’ De vrouw zuchtte weer om te laten zien hoeveel belangrijke taken er op haar wachtten en hoeveel stress ze wel niet had. Freyja kende het werk en daarom was ze niet onder de indruk. Je moest dit werk gewoon gewetensvol doen, net als elk ander werk. Weinig mensen deden zomaar wat in hun werk. ‘Veel te doen!’ De vrouw glimlachte samenzweerderig naar Freyja, die teruglachte en afscheid nam.

	Toen ze weer alleen was, besefte Freyja dat het waarschijnlijk inderdaad het juiste moment was om van baan te veranderen. De vrouw die haar werk had overgenomen deed het prima. In ieder geval niet slechter dan zij. Er was niets in haar gedrag of voorkomen wat rechtvaardigde waarom ze Freyja zo irriteerde. Dat kwam alleen doordat ze haar oude werk miste. Werk dat ze nooit zou terugkrijgen. Wilde ze hier elke dag, elke maand, elk jaar komen en zich er rot over voelen dat ze de zaak zo verprutst had? Nee. Dat was geen goed idee. Het was erger dan zich op het politiebureau door Erla op de zenuwen te laten werken.

	Freyja keek om zich heen naar haar kleine kantoor. Ze had niets gedaan om het persoonlijk te maken en toch voelde ze zich er prettig. Net als in het Kinderhuis zelf. Misschien was ze toch nog niet klaar om weg te gaan. Ze zuchtte.

	Haar telefoon had op haar bureau gelegen en had zich stilgehouden. Ze pakte hem op om te zien of ze misschien vergeten was het geluid weer aan te zetten na het mislukte verhoor van Tristan. Dat was niet het geval. Huldar noch iemand anders had haar gebeld, ge-sms’t of gemaild. Er was blijkbaar niets te melden.

	Freyja besloot de tijd te doden met een zoektocht naar meer gegevens over de moeder van Tristan. Aan haar uiterlijk te oordelen was ze verslaafd en daarom moesten er rapporten over haar gedrag als moeder te vinden zijn. Omdat Freyja toegang tot de gegevens van de zoon had, moest ze ook de informatie over de moeder kunnen inzien. Op de usb-stick had ze geen bijzonderheden over de ouders gevonden, het ging alleen over hun omstandigheden in relatie tot het kind.

	De moeder heette Berglind Sigvaldadóttir en Freyja vond al snel meer over haar. Ze had Tristan heel jong gekregen, toen ze net zestien was. Toen gebruikte ze al, maar het was haar gelukt om af te kicken, afgezien van cannabis, wat ze toegaf enkele malen te hebben gebruikt, maar waarvan ze zei dat ze er zo mee kon stoppen. Net als andere moeders die rond de jaarwisseling wel eens een slokje champagne namen, maar dat niet vertelden.

	De jongen werd gezond en wel geboren, ondanks de joints.

	De moederrol was Berglind niettemin niet meegevallen. Ze was jong, ze was verslaafd geweest en haar ontwikkeling had daaronder geleden. Om die reden leunde ze zwaar op haar alleenstaande moeder, meer dan je zou verwachten en meer dan gewenst om een goede band met haar zoon op te bouwen. Dit veiligheidsnetwerk had er helaas ook voor gezorgd dat ze geleidelijk aan kon terugvallen in haar oude gebruikersgewoonten. Toen Tristan nog geen jaar oud was, verdween ze nacht na nacht, toen hij vier was verdween ze week na week, toen hij tien was een hele of halve maand. En steeds stond zijn oma voor hem klaar. Tot ze stierf. Tristan was destijds elf jaar oud. En toen werden de problemen groter. Er was niemand meer om alles onder het tapijt te vegen.

	Toen Berglind alleen met de jongen achterbleef en er niemand meer was om hen te helpen, herpakte ze zich. Ze toonde een oprechte wil om haar leven te beteren, kwam tegen haar gewoonte in opdagen voor gesprekken bij de Kinderbescherming en Maatschappelijk Werk en liet zich enkele malen behandelen. Misschien speelde het ook een rol dat ze meer dan tien jaar zwaar had gebruikt en dat de meeste glans van deze leefstijl af was; bij haar medegebruikers begonnen de tanden los te zitten en de dope gaf ook niet meer hetzelfde geluksgevoel als vroeger. De vermoeidheid begon op te spelen.

	Zoals Berglind zou ervaren was het één ding om je te laten opnemen, maar iets heel anders om na je ontslag nuchter te blijven. De langste periode waarin het haar was gelukt duurde zes maanden. Volgens alle specialistenrapporten die waren opgesteld nadat ze alleen met haar zoon was achtergebleven hield ze veel van haar zoon en wilde ze echt haar best doen. De specialisten waren het er ook over eens dat haar daden niet in overeenstemming waren met haar verlangens en dat ze zelfs als ze nuchter was niet aan de basisbehoeften van haar zoon kon voldoen. Het was alsof hun rollen waren omgedraaid. Hij zorgde voor haar, niet andersom.

	Daarom werd besloten om de jongen voor twaalf maanden naar een opvanghuis te sturen en Berglind de kans te geven aan haar eigen problemen te werken. Het was haar laatste kans. Als ze die niet zou benutten, zouden ze aansturen op permanente uithuisplaatsing.

	Toen kwam Tristan bij Bergur terecht. Hij zou er drie maanden blijven, terwijl ze wachtten op een pleeggezin dat hem tijdelijk in huis kon nemen. Hoewel hij een heel gezeglijke, lieve jongen was die zelf niet gebruikte, bleek dat niet gemakkelijk. En daarom bleef Tristan de volle twaalf maanden bij Bergur. Zijn moeder leek het dreigement dat ze de voogdij voorgoed zou kwijtraken serieus te nemen, stopte met de drugs, ging naar aa-bijeenkomsten en vond zelfs werk voor een halve dag met hulp van instanties die mensen die lang uit het arbeidsproces waren geweest bijstonden. Berglinds laatste werkgever was de gemeente Reykjavík geweest; ze kwam toen net van school. Te oordelen aan wat Freyja van de drugswereld wist, had ze waarschijnlijk wel zwartgewerkt, maar dergelijke baantjes komen niet op je cv te staan.

	Een halfjaar nadat Tristan uit huis was geplaatst, ging ­alles weer bergafwaarts bij Berglind. Ze stortte helemaal in. Ze kwam gedrogeerd op bezoek en deed haar best te doen alsof ze nuchter was. Ze kwam niet opdagen voor gesprekken en nam niet op als geprobeerd werd haar telefonisch te bereiken. Ze herstelde zich weer toen de voogdij weer ter sprake kwam en de tijdelijke opvang werd verlengd. De beslissing over permanente uithuisplaatsing werd weer twaalf maanden uitgesteld. Er was nog hoop.

	Tristan werd naar een andere tijdelijke opvang gestuurd. Hij was inmiddels dertien jaar oud. Daar leerde hij Rósa kennen, die pas twaalf was geworden en nog maar net in het systeem was opgenomen. Ze zaten daar vier maanden lang samen, waarna Rósa in een pleeggezin werd geplaatst, waar ze wegliep, zoals ze later steeds zou doen. Tristan bleef in het huis. De laatste drie maanden van de tweede periode van twaalf werd hij weer naar Bergur overgeplaatst toen er schimmel werd vastgesteld in het eerdere verblijf.

	Uiteindelijk lukte het Berglind om zich bij elkaar te pakken en te stoppen met gebruiken. Tristan kon weer naar huis, hij was net veertien jaar oud. Daarmee was het echter niet afgelopen. Er volgden periodes waarin zijn moeder haar greep weer kwijtraakte, moest worden opgenomen en er een oplossing voor hem moest worden gevonden. Meestal was dat in het opvanghuis van Bergur.

	De laatste keer dat hij daar werd ondergebracht was hij net zestien jaar. Zijn moeder had net weer een terugval gehad, maar zich ongelooflijk snel hersteld, zodat haar zoon weer thuis mocht komen wonen. Daarna sleepte het zich min of meer voort, al werd gezegd dat Tristan haar misstappen verborgen probeerde te houden. Hij bereikte de achttienjarige leeftijd en viel dus niet meer onder toezicht van de Kinderbescherming. Er waren genoeg jongere kinderen op wie moest worden gepast. Kinderen met wie de tijd hopelijk meewerkte.

	Te oordelen aan de rapporten die Freyja over Tristan had gelezen was het duidelijk dat de relatie tussen moeder en zoon niet gezond was. Berglind was vroeg begonnen met drugs en had een achterstand in haar ontwikkeling. Toen haar moeder overleed, had haar zoon de rol op zich genomen om voor haar te zorgen. Elf jaar oud. Dat kon niet gezond zijn. Hij hield te veel van haar en zij vertrouwde te veel op hem. Het was daarom niet onwaarschijnlijk dat hij iets buitensporigs deed om haar te beschermen. Net zoals ouders dat doen als hun kinderen in gevaar zijn.

	Als Bergur misbruik had gemaakt van de situatie van zijn moeder, kon het heel goed zijn dat Tristan zoiets had bedacht. Dat hij de man met leugens erbij had gelapt. Zijn vriendin Rósa zover had gekregen hem daarin te steunen. Het idee had misschien slim geleken in het begin, maar dat was heel snel veranderd.

	Freyja sloot de bestanden, liet haar muis los en keek weer op haar telefoon. Niets. Ze zuchtte. Zo zou er niets van het gesprek met Tristan terechtkomen, in ieder geval zou zij er niet bij aanwezig zijn. Over minder dan een uur moest zij Saga alweer halen.

	Het maakte niets uit dat ze uit pure frustratie handenwringend probeerde af te dwingen dat er nieuws kwam. Hadden ze Tristan of zijn advocaat kunnen bereiken? Had een van hen gemeld dat ze niet zouden terugkomen? Vandaag niet en morgen niet? Dan moest de jongen door de rechtbank worden gesommeerd.

	Freyja hield het niet langer uit. Ze moest weten hoe de zaken ervoor stonden. Ze koos het nummer van Huldar en werd rustelozer en rustelozer naarmate zijn telefoon langer overging. Was hij niet van plan op te nemen? Beschamender kon het voor haar niet worden.

	Toen ze bijna in de voicemail terechtkwam, nam Huldar eindelijk op. ‘Hai, sorry. Ik had mijn telefoon in mijn jas laten zitten. Toevallig hoorde ik hem.’

	‘Is er nieuws?’

	‘Ja, eindelijk. We hebben de advocaat te pakken gekregen. Ze komen morgen. Om één uur.’

	‘En Bergur? Wordt hij vrijgelaten?’

	‘Nee. Nog niet.’

	‘Ik hoorde iets wat misschien onzin is, maar het lijkt me toch goed dat je ervan weet.’ Ze vertelde hem over het vermoeden van Bergurs zus aangaande de moeders van de jongeren in het opvanghuis. Er volgde een korte stilte, en toen zei Huldar dat hij het in zijn achterhoofd zou houden. Hij voegde eraan toe dat hij niet goed zag wat het ermee te maken had, ook als het bleek te kloppen. Freyja zag ervan af haar theorie aan hem voor te leggen. Ze was van plan de geloofwaardigheid van de jongen zelf te beoordelen tijdens het gesprek. Als ze haar hypothese na de bijeenkomst nog altijd hout vond snijden zou ze haar met Huldar delen. Hij had ongetwijfeld nog veel meer dingen aan zijn hoofd zonder dat hij al haar overwegingen over de zaak met hem deelde.

	‘Hé. Nog één ding.’ Huldar leek opgewekt.

	‘Wat?’

	‘Ik moet je iets laten zien. Geloof me, dit wil je niet missen.’

	‘Oké.’ Freyja wist niet of hij wilde dat ze naar het bureau kwam of dat hij haar iets per mail zou sturen. ‘Als ik langs moet komen, dan moet dat heel haastig. Ik moet Saga halen. Voorlopig de laatste keer. Vanaf morgen ben ik het hele etmaal beschikbaar voor verhoren.’

	‘Ik heb het nu heel erg druk, maar ik kom vanavond even langs. Ik neem hamburgers mee.’ Huldar had veel goede kwaliteiten, maar wat eten betreft was hij wel heel primitief. ‘Omdat je misschien nee zegt, leg ik nu neer en zie ik je straks.’

	Freyja hoorde dat Huldar de verbinding had verbroken.




Hoofdstuk 30 | maandag

Freyja legde Huldars telefoon voorzichtig op de keukentafel. De foto van de pop vulde het scherm. Die stak behoorlijk af bij de verpakkingen en restanten van de hamburgermaaltijd die Huldar had meegenomen. ‘Dus die pop was er echt en is niet bij het vuilnis beland. Het was geen onzin wat Rósa vertelde.’

	‘Blijkbaar. Het kan onmogelijk toeval zijn. Een pop die in zee heeft gelegen, precies zoals ze zei. Het kan gewoon niet.’

	‘Maar wat moest die man ermee? En zit er iets in wat Rósa vertelde over haar moeder, die zou zijn vermoord? Was dat Brynjólfur?’

	Huldar pakte zijn telefoon en stak hem in zijn zak. ‘Wie weet? Misschien krijgen we daar wel nooit antwoord op. Iedereen die hiermee te maken heeft is dood. Het enige wat we weten is dat zijn ex-vrouw zegt dat zij hem een paar jaar geleden heeft toegestaan om nog wat spullen naar de opslag te brengen en dat zij denkt dat die pop daarbij zat. Dat werd bevestigd door het opslagbedrijf. Zij heeft hen gebeld en gezegd dat Binni toegang mocht krijgen tot de opslagruimte. Het was aan het eind van dezelfde dag waarop de moeder van Rósa dood werd gevonden. Hij is er de dag daarna naartoe gegaan en kreeg de sleutel, die hij daar weer achterliet. Later heeft niemand meer naar die sleutel gevraagd, tot zondag, toen Binni’s ex-vrouw de box heeft leeggehaald. De pop komt dus van Binni. Ik weet niet hoe wij in godsnaam meer te weten moeten komen. We zitten vast.’

	‘Niet zo somber.’ Freyja dacht na. Er verschenen twee rimpels tussen haar wenkbrauwen. Huldar vond ze haar goed staan, net als haar informele huiskleding, een sweater en een versleten spijkerbroek. Haar blote voeten staken in open schoenen. Haar teennagels waren zwartgelakt. Doorgaans was ze gekleed als een rechtenstudent op weg naar een sollicitatiegesprek. Nu hij haar eens beter bekeek, verlangde hij ernaar om haar mee uit te vragen, maar hij zei niets.

	‘Is er echt geen enkele manier om hier meer over te weten te komen?’

	‘Waarschijnlijk niet.’ Huldar begreep haar heel goed. Het was moeilijk om je neer te leggen bij een zaak die eeuwig onopgelost zou blijven. De mensheid worstelde met soms eeuwenoude zaken waar hetzelfde voor gold, maar naar deze zaak zou de komende decennia geen haan meer kraaien. De dood van Rósa’s moeder zou nooit volledig worden opgehelderd en zou na verloop van tijd in de vergetelheid raken. Het verhaal was niet pakkend genoeg om te blijven hangen. Als haar neus was verdwenen of er een arm van een onbekende man in de badkamer was aangetroffen, had de zaak nog een kans gehad, zeker als de oorsprong van zo’n lichaamsdeel niet kon worden achterhaald. ‘Misschien wás het ook maar gewoon een ongeluk. Volgens mij wijst één ding erop dat Brynjólfur niets met de dood van Rósa’s moeder te maken heeft en dat is de pop zelf. Zou jij een vrouw doden, die pop stelen en hem dan bewaren? Doorgaans proberen mensen zich juist te ontdoen van de dingen die hen met een misdaad in verband brengen.’

	‘Nee. Dat zou ik niet doen. Maar het is ook heel onwaarschijnlijk dat ik iemand zou vermoorden voor een pop. Laat staan zo’n pop.’ Freyja huiverde.

	‘Ik denk niet dat de pop de reden is dat Rósa’s moeder is overleden. Waarschijnlijk is het een ongeluk geweest, ze is gevallen en de pop kwam om een heel normale reden bij Brynjólfur terecht. Als er al iets normaal is aan deze pop.’

	Saga sloeg Huldar tegen zijn arm met een knuffeldier dat waarschijnlijk een dinosaurus moest zijn. Ze had een beetje geknabbeld aan haar hamburger en wilde uit haar kinderstoel op de grond worden gezet. Vervolgens had ze zich vermaakt met het weggooien van de dinosaurus en hem door Mollý te laten terugbrengen, al lag hij niet ver. De hond hoefde er nauwelijks voor van haar plaats te komen. Gelukkig was het knuffeldier zacht, want het meisje sloeg er met volle kracht mee. Hij begreep de boodschap en tilde haar op. Daar had hij meteen spijt van toen ze met de dinosaurus in zijn gezicht sloeg. Het deed geen pijn, maar het was onsmakelijk omdat de knuffel nog nat was van Mollý’s bek.

	‘Is er al iets bekend over wat er morgen gebeurt? Met Tristan?’ Freyja nam nog een frietje, dat inmiddels koud was geworden. ‘Wordt er nog verder met hem gepraat als getuige of wordt hij als verdachte verhoord?’

	‘Geen idee. Ik ga daar niet over.’ Huldar kneep Saga in haar neus. ‘De vergadering waarin dat zou worden besloten was nog bezig toen ik wegging. Ik wilde niet opvallen, dus ik ben niet naar binnen gegaan. Ik hoor het morgen wel en dat vind ik prima.’

	Hij had genoeg te doen gehad, al kon hij de vondst van de botten niet met Freyja bespreken. Lína was met haar neus in de boter gevallen toen Erla haar de heide op gestuurd had om van haar af te zijn. Het zag er nu naar uit dat die slordige kampeerders degenen waren die op de bodem van de zee waren aangetroffen. De schoen in de greppel paste bij de schoen die uit de zee was opgehaald en dat was nog maar het begin.

	Lína had zowel Interpol als de Britse politie verslagen en had als eerste ontdekt van wie die beenderen waren. Ter verdediging van die instellingen moest worden gezegd dat de resultaten van het dna-onderzoek pas op zaterdag waren binnengekomen en dat het dossier van de zaak ongetwijfeld nog door hen werd bestudeerd. Maar toch. Lína had gewonnen.

	Er was een naam gevonden op een betaalkaart in de binnenzak van een van de jassen en die bleek op een lijst van Interpol te staan van mensen die vermist werden. De andere persoon had connecties met de vermiste. Het waren jonge Engelsen die het laatst in Spanje waren gezien. Ze heetten Leonard Vale en Abby Endler. Er werd nu aan gewerkt om uit te zoeken hoe ze in IJsland waren terechtgekomen, want ze stonden op geen enkele passagierslijst van een luchtvaartmaatschappij of van de Smyril Line. De passagiers- en personeelslijsten uit de twee weken rond hun verdwijning in Spanje waren opgevraagd, maar hun namen werden niet aangetroffen. Het was niet uitgesloten dat ze er bij nadere bestudering toch op bleken te staan. Er gingen bijna honderd vluchten per dag naar Keflavík, dus het waren heel wat documenten. Bovendien moesten enkele van de vierentwintig vliegtuigmaatschappijen die op het vliegveld vlogen hun informatie nog inleveren. Een ervan was inmiddels failliet gegaan, dus het was onzeker of de passagierslijsten daarvan zouden worden afgestaan. Misschien waren de namen van deze ongelukkige Engelsen daar wel op te vinden.

	Nadere inlichtingen kwamen van een telefoongesprek met Interpol. Volgens een medewerker van de internationale politie, die weinig van het onderzoek wist, was het jonge stel niet van plan geweest om naar IJsland te reizen. Daarom had niemand eraan gedacht om daar te gaan zoeken. Familie en vrienden van het stel beweerden dat ze voor twee weken vakantie naar Spanje waren vertrokken, tot ze halverwege hun verblijf spoorloos waren verdwenen uit hun hotel. De autoriteiten ter plaatse hadden zich erop geconcentreerd het stel in Spanje te zoeken, want niets wees erop dat ze een vliegtuig- of treinticket hadden gekocht het land uit, en ze beschikten zelf niet over een auto. Uit de bankrekening van het stel bleek dat de reis naar Spanje door henzelf was betaald, zowel de vlucht als het hotel. De reis was op hun eigen naam geboekt.

	Ze hadden al hun hebben en houden meegenomen toen ze het hotel verlieten en hun kamer leeg achtergelaten. Ze waren niet langs de receptie gegaan en geen van de gasten had hen zien vertrekken of hen over hun plannen horen praten.

	Omdat de creditcard van het stel was verlopen hadden ze die vanaf twee dagen voor hun vertrek uit het hotel niet gebruikt. De betaalkaart die in de jas werd aangetroffen was ook niet aangeraakt, maar hun rekening was leeg.

	De laatste posts van het stel op sociale media waren van de ochtend waarop ze waren verdwenen. Ze hadden gebruikgemaakt van het draadloze netwerk van het hotel. Volgens degene met wie ze hadden gesproken was het onmogelijk om die verbinding uit te lezen. Abby had een foto geplaatst van hun tweeën, glimlachend onder een parasol aan de rand van het zwembad, en erbij geschreven: It’s not where you go, it’s who you travel with. Leonard had een foto gepost van een vuilnisbakje vol lege bierflesjes met de tekst erbij: Save water – drink beer. Het vuilnisbakje was van dezelfde makelij als het bakje dat in alle hotelkamers te vinden was, maar de kamer van het stel was schoongemaakt toen men erachter kwam dat ze verdwenen waren. Niemand herinnerde zich of er bierblikjes in het vuilnisbakje hadden gezeten toen de kamer werd schoongemaakt.

	De elektronische sporen die het stel had achtergelaten hielpen dus niets en er waren geen getuigen die informatie konden geven over de verdwijning. De telefoons van Leonard en Abby waren niet opgepikt door een telefoonnetwerk nadat ze verdwenen waren.

	Degene met wie ze hadden gesproken had echter één ding toegevoegd wat volgens hem de verdwijning van het paar zou kunnen verklaren. Hij zei dat er een flinke hoeveelheid opiaten in pilvorm was gevonden in een open vuilcontainer op het terrein van het hotel, toen die werd geleegd op de dag nadat de twee waren verdwenen. Er was aangifte van gedaan bij de politie, die daar een proces-verbaal van had opgemaakt toen met de zoektocht naar het paar werd begonnen. Er was sprake van twaalfhonderd losse tabletten, voornamelijk 80 mg oxycodon. De man meende dat de verdwijning en de vondst van de pillen met elkaar te maken hadden. Het jonge stel zou in omstandigheden zijn terechtgekomen waar ze niet op gerekend hadden. Volgens de theorie van de buitenlandse politieman hadden ze de middelen in ontvangst genomen en zouden ze die mee naar huis nemen naar Engeland, als drugskoeriers. Voordat het zover was, waren ze ervoor teruggeschrokken, hadden zich van de middelen ontdaan en waren ze vertrokken. Om er zeker van te zijn dat de smokkelaars ze niet zouden vinden hadden ze waarschijnlijk een alternatieve terugreis geregeld, buskaartjes gekocht of waren ze met een vissersboot meegereisd, naar een ander land of een andere stad.

	Een andere mogelijkheid was dat de smokkelaars hen hadden gevonden. De hotelmedewerker die de pillen had gevonden had ze naar de politie gebracht, maar de rest van het vuilnis laten ophalen. Daarom was de zak of de verpakking waarin ze hadden gezeten niet meer aanwezig om er vingerafdrukken van te nemen. Er waren ook op de pillen zelf geen vingerafdrukken gevonden, alleen van die oplettende hotelmedewerker. De politie had dus niets in handen wat hun theorie bevestigde en het onderzoek liep al snel dood.

	De jonge mensen kwamen op de Lijst Vermiste Personen van Interpol en de Engelse politie terecht, maar het dossier werd al snel gesloten en op de plank gelegd. Misschien was het onderzoek voortgezet als mensen op sociale media de aandacht van het publiek op deze verdwijning hadden gevestigd en hadden vastgehouden. Dat was echter niet gebeurd; het paar had weinig familie en vrienden. Maar nu werd het stof van het onderzoek geveegd.

	‘Ik heb te doen met Tristan.’ Freyja pakte nog een koud patatje, maar zag ervan af en legde het weer terug. ‘Het is niet ge­makkelijk om op te groeien met een verslaafde moeder. Of vader, wat dat aangaat. Heb je die vrouw gezien? Ze zag eruit alsof ze ver heen was.’

	Huldar boog zijn hoofd opzij toen Saga met haar dinosaurus zwaaide en op zijn gezicht leek te mikken. ‘Ik heb ze erger gezien. Maar dat neemt niet weg dat die arme Tristan niet erg geboft heeft in het leven. Hopelijk lukt het haar de zwarte bladzijde definitief om te slaan, al is dat misschien veel te optimistisch. Ik begreep dat ze aan de opiaten was en dat ruim negentig procent van die verslaafden terugvalt na behandeling. Meer dan de helft al in de eerste week.’

	Freyja trok een verdrietig gezicht. ‘Ze is verschillende keren behandeld. Ze heeft het een tijdje volgehouden, maar vervolgens ging het altijd weer mis. Als negentig procent terugvalt, dan hoop ik dat zij bij die tien procent zit.’

	Huldar wilde positief blijven terwijl hij probeerde de dinosaurus uit Saga’s handjes te trekken. Als hem werd gevraagd hoeveel kans hij de vrouw gaf dat ze haar verslaving overwon, dan zou hij daar niets voor geven. Aan de andere kant zou hij zijn bankrekening leegtrekken als hij erop mocht inzetten dat Saga later een crossfitkampioen zou worden. Ze was in ieder geval ongelooflijk sterk. Hij liet de dinosaurus los en Saga viel haast achterover uit zijn armen. ‘Ho!’ Hij keek op en zag dat Freyja niet erg onder de indruk was. Alweer een punt voor haar. Zijn zussen lieten hem nooit alleen met hun jongens stoeien, alsof ze van porselein waren. Ze draaiden om hen heen als vogels om hun nest, klaar om hun kind op te vangen als Huldar het opeens in de lucht zou gooien en het niet weer opving. Zijn neefjes zouden ongetwijfeld watjes worden met zulke moeders.

	‘Is er al gezocht naar een verklaring hoe Rósa Bergur kende voordat ze bij hem in de opvang kwam?’ Freyja stak Mollý een patatje toe. Ze slikte het zonder te kauwen door, waarna ze wachtte op het volgende.

	‘Nee. Daar is nog geen tijd voor geweest. We zijn nog bezig erachter te komen waar het meisje was voor ze stierf. Hopelijk wordt dat vraagstuk opgehelderd als dat eenmaal duidelijk is.’ Toen Huldar van het bureau was vertrokken om hamburgers te halen en naar Freyja te gaan, zat Gudlaugur nog altijd op informatie te wachten over de collega’s van Rósa’s moeder. Het bleek dat de werknemersadministratie van het bedrijf waar ze had gewerkt bij de fusie met een ander bedrijf in wanorde was geraakt. Nu was het allemaal weer op orde. Toen de lijst er eenmaal was, konden ze aan de hand van het burgerservicenummer van de werknemers kijken waar ze nu in de Seljabuurt woonden. Volgens Huldar was dat allemaal niet nodig. Hij was ervan overtuigd dat de collega naar wie ze zochten Fridrik Reynisson was, de eigenaar van de boot. Het kon natuurlijk geen kwaad om verder te kijken en te zien of er nog anderen in aanmerking kwamen. Vandaag hadden ze toch niet meer met die man kunnen praten, omdat Erla erbij wilde zijn en geen tijd meer beschikbaar had.

	Freyja zette haar elleboog op de tafel en ondersteunde haar kin met haar hand. ‘Vertel me eens. Is het leuk om bij de politie te werken?’

	‘Leuk?’ Huldar dacht na. ‘Het is lonend. Vaak is het moeilijk, maar ik ben tevreden. Iemand moet het doen, dus waarom ik niet?’ Je kon aan Freyja’s gezicht aflezen dat hij zijn werk niet bepaald aan het promoten was. Hij begreep niet goed waarom zij wilde weten of hij tevreden was met zijn werk en dacht dat het misschien een aanwijzing was dat hij langzaam maar zeker weer terrein aan het winnen was. Hij kreeg de indruk dat ze anders naar hem keek dan eerst. Ze rolde niet met haar ogen als hij binnenkwam en ze had hem al twee keer binnengelaten met zijn hamburgers. Hij was er vrijwel zeker van dat honger niet de enige reden daarvoor was. Huldars jarenlange ervaring met vrouwen vertelde hem dat Freyja voor hem openstond. On­danks het feit dat hij het zelden mis had, durfde hij toch het risico niet te nemen. Ze was als een stekelvarken en hij liep het gevaar dat ze haar scherpe stekels zou opzetten als hij iets verkeerd deed. Het was verstandiger om het voorzichtig aan te pakken.

	En dan was er ook nog het kind dat hij in zijn armen hield. Zelfs een meester als hij zag niet hoe het tot seks kon komen met Saga in de buurt. Volgens Freyja zou ze morgen weer naar haar vader gaan en dan waren alle obstakels uit de weg geruimd.

	‘Waarom lach je?’ Freyja hield het laatste patatje voor de opengesperde bek van Mollý.

	‘Niks. Ik moest ergens aan denken.’

	Freyja liet het patatje vallen en het verdween in de bek van Mollý toen de hond haar kaken dichtklapte. ‘Anyway. Als iemand werk krijgt aangeboden bij de politie, zou je er dan op rekenen dat hij of zij die baan aanneemt?’

	‘Als het een hij is, ja. Als het een zij is, weet ik het niet. Het is moeilijker om een vrouw te zijn dan een man bij de politie. Nog altijd. Maar je kunt het beter aan Lína vragen. Zij kan dat beter beantwoorden dan ik, als het om een vrouw gaat.’ Het kwam niet in Huldars hoofd op om naar Erla te wijzen. Hoe minder contact zij met andere vrouwen had, hoe beter. ‘Over wie gaat het, trouwens?’

	Freyja wendde haar blik af en stond op. ‘O, niemand die je kent.’

	Huldar betwijfelde dat. Hij was inmiddels heel ervaren in het herkennen of iemand loog of niet. Dit was in het beste geval een halve waarheid. Hij ging er echter niet dieper op in. Hij wilde niet riskeren dat hij haar tegen de haren in streek en zijn zojuist herwonnen vriendschap verspeelde om een nieuwe collega bij de politie met wie hij niets te maken had. Hij hoopte alleen dat ze het niet vroeg vanwege haar broer Baldur. Voor hem was het onmogelijk om werk bij de politie te krijgen vanwege zijn strafblad. Misschien moesten ze die voorwaarden wat afzwakken, want de kennis van Baldur en zijn maten uit de onderwereld zouden hun onder bepaalde omstandigheden goed van pas kunnen komen. Zoals nu. ‘Een vraag, Freyja. Denk jij dat Baldur Brynjólfur misschien heeft gekend en misschien weet voor wie hij dope verhandelde? Ik betwijfel of hij zelf betrokken was bij de invoer en de verspreiding.’

	‘Baldur? Hij heeft nooit gedeald. Hij is nu reisleider.’ Freyja zweeg, maar leek er toen op terug te willen komen. ‘Nou ja, pas net.’

	‘Hij weet toch vast meer dan de meesten over die markt.’ Huldar koos zijn woorden voorzichtig. Hij dacht aan de stekels die iets overeind waren gekomen bij die vraag over haar broer. ‘Niet omdat hij zelf in die branche zit.’

	‘Ja. Misschien.’ Freyja aarzelde. ‘Ik moet hem toch bellen.’

	‘Het zou fijn zijn als je het hem kunt vragen. Bij Narcotica weten ze het niet.’ Huldar keek omlaag naar het donkere hoofd van Saga. Haar haren waren niet zoals hij ze zich herinnerde; ze stonden omhoog alsof ze onder stroom stonden. Hij streelde erover om ze weer plat te leggen, maar dat lukte niet. ‘Maar mis­schien is het niet handig om erover te praten terwijl… je weet wel… meeluistert.’ Hij wees omlaag naar het hoofd met de rechtopstaande haren.

	‘Ik kan even weglopen.’ Freyja haalde haar hand over haar haren en Huldar zag dat die ook overeind stonden, al was het niet zo erg als bij Saga. Hij vroeg zich af of er iets in de lucht zat in de woning. Hij voelde aan zijn eigen haar, maar dat voelde normaal. Haren waren waarschijnlijk geen gelukkig gekozen gespreksonderwerp, dus hij liet het er maar bij zitten en wachtte tot Freyja had besloten of ze Baldur zou bellen. Uiteindelijk hakte ze de knoop door en verdween met haar telefoon de gang op. Huldar bleef achter met Saga en Mollý.

	Het geluid van het gesprek tussen broer en zus drong tot hen door. Huldar kon de woorden niet verstaan en daar was hij blij om. Terwijl hij wachtte, gooiden hij en Saga om beurten de dinosaurus weg en lieten hem door Mollý halen. De afstand was heel verschillend, maar Saga leek dat niet te merken en klapte steeds als het haar gelukt was om het knuffelbeest iets verder dan haar tenen weg te gooien in haar handen. Ze klapte nooit voor Huldar, ook al gooide hij het zo ver als de woning toestond.

	Na weer zo’n verre gooi van Huldar kwam de dinosaurus neer bij de deur van wat volgens Freyja de opslag was van de eigenaar van de woning. Mollý rende erachteraan, maar in plaats van het speelgoedbeest in de bek te nemen en terug te komen rennen, bleef ze voor de deur staan, bracht haar kop omlaag en gromde.

	‘Wat is daarbinnen, Saga?’ Huldar wees naar de deur. Net als bij zijn vorige bezoek had Freyja voortdurend naar die deur gekeken terwijl ze aten. Als hij ook die kant op keek, zei ze iets willekeurigs, met nogal luide stem, om zijn aandacht af te leiden.

	‘Sssss. Ssssss.’ Saga sperde haar ogen open en trok een overdreven geschrokken gezicht.

	Huldar noemde alles wat hij kon bedenken dat met een s begon en een klein kind eng zou kunnen vinden. ‘Salamander? Spin? Spinazie? Selderij?’ Geen van die woorden leverde een reactie op bij Saga en hij had nog geen andere bedacht toen Freyja terugkwam. ‘Wat zei hij?’

	‘Poe.’ Freyja had haar telefoon nog in haar hand. ‘Oké. Volgens Baldur was Brynjólfur nog niet zo lang aan het dealen.’

	‘Hoe weet hij dat? Weet hij het zeker?’

	‘Ik heb geen idee hoe hij dat weet. Ik weet alleen wat hij mij vertelde, en als je meer wilt weten, moet je hem zelf bellen. Ik weet bijna zeker dat hij niet met je wil praten. Ik moest elk woord uit hem trekken. Hij is er niet heel enthousiast over om informatie aan de politie te lekken en ik had de grootste moeite om hem zover te krijgen. Het lukte hem uiteindelijk om iets te melden, toen ik hem zei dat Brynjólfur dood was.’

	‘Sorry. Ga verder.’

	‘Goed. Brynjólfur dook niet lang geleden ineens op als drugsdealer. Hij was heel lang gebruiker geweest en bovendien alcoholist, maar had nog nooit een gram weed verkocht. Baldur weet niet voor wie hij verkocht en zei dat veel mensen zich dat afvroegen. Aan iemand als Brynjólfur kun je je voorraad eigenlijk niet toevertrouwen. Maar hij verkocht alleen opiaten, geen weed, geen coke, geen mdma en geen amfetamine. Alleen apothekersmedicatie.’

	‘Had Baldur enig idee wie hem die dope leverde?’

	‘Nee. Ik vroeg hem er speciaal naar. Ik vroeg of het een arts kon zijn geweest, maar hij had gehoord dat het spul uit Spanje kwam.’

	‘Dat kan kloppen.’ Huldar had een heleboel vragen, maar hij wilde Freyja niet onderbreken en zweeg.

	‘Hij zei ook dat degene die erachter zat een beginner moet zijn geweest, omdat hij Brynjólfur als dealer inzette. Baldur stond daar echt versteld van.’

	‘Kende hij Brynjólfur?’

	‘Nee. Niet echt. Hij wist wel meteen over wie ik het had. Hij wist ook dat Brynjólfur in die containerwoningen op Grandi had gewoond. Zei dat hij daarvoor had rondgehangen tussen Hladgerderkot en Kumbaravogur, misschien ook in Vidines. Hij was er zeker van dat hij op die plekken nooit kon hebben gedeald, omdat ze daar allemaal op hun gat liggen. Zijn woorden, niet de mijne. Hij zei dat hij zich afvroeg hoe Binni daar weg kon zijn gekomen, omdat er gevochten wordt om die weinige plekken die er in de stad voor hen zijn. Het spreekt vanzelf dat daklozen en zwervers zelden een auto hebben en er niets voor voelen om op het land te wonen. Zo verliest het systeem die mensen uit het oog, ze worden onder het tapijt van de goede wil geveegd.’

	‘Mag ik iets opmerken?’ Huldar wilde niet missen wat Baldur te zeggen had over de heersende maatschappelijke problemen, maar het gevaar bestond dat Freyja misschien iets vergat wat haar broer had gezegd. Ze knikte en hij vervolgde: ‘Heeft Baldur iets gehoord over wie Brynjólfur kan hebben gedood?’

	‘Nee. Niets. Hij was in de bergen met die toeristengroep toen de moord werd gepleegd en daar is hij nog steeds. Hij is ervan overtuigd dat degene die hem de dope bracht hem heeft vermoord. Waarschijnlijk in een opwelling toen hij erachter kwam dat Brynjólfur zelf geen rooie cent bezat. Of al het geld had uitgegeven. Baldur vond het onwaarschijnlijk dat iemand anders een reden had om hem te vermoorden. Of misschien een concurrent.’

	‘Dat is niet uitgesloten.’

	‘Hij voegde er ook nog aan toe dat er niet altijd een reden hoeft te zijn voor een moord.’ Freyja zweeg en sloeg haar armen over elkaar.

	Huldar zou dat niet willen tegenspreken. ‘Het is niet ongebruikelijk dat mensen die onder invloed zijn in situaties belanden met een verkeerde afloop. Vaak om niets. Er hoeft maar iemand iets te hard te zeggen of het loopt uit de hand als ze dronken zijn.’

	‘Sssss. Sssss.’ Saga trok Huldar aan zijn broekspijp en wees naar de deur van de geheimzinnige opslagkamer.

	Freyja klapte in haar handen. ‘Koffie? Wie wil er koffie?’

	Huldar wees dat niet af. Terwijl zij met ongewoon veel lawaai koffiezette, bleef hij eraan denken wat er toch achter die dichte deur kon zitten.

	Alsof hij op dit moment niet genoeg raadsels had om op te lossen.
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Erla bekeek de mensen die waren komen opdagen om haar samenvatting van het onderzoek aan te horen in de vergaderruimte. Veel waren er nog maar net bij. Dat waren de mensen die waren teruggeroepen van hun vakantie, degenen die ze hadden kunnen bereiken en niet in het buitenland hadden gezeten. De mensen waren stil, want het was een serieus onderwerp, maar de vakantiegangers keken het zuurst. De onvrede op de gezichten veranderde alleen af en toe in onbegrip, want er viel veel niet te begrijpen aan deze zaken. Huldar was blij dat hij er van het begin af aan bij betrokken was geweest, want anders had hij er net zo weinig van gesnapt. Botten en een pop op de bodem van de zee, een dode tiener, een dode zwerver, drugshandel en een onderzoek naar ernstig seksueel misbruik dat ineens leek te worden stilgelegd.

	Op de afdeling Zedendelicten werd ook vergaderd en daar stonden de gezichten nog somberder. Ze probeerden de wending in de zaak te begrijpen en overwogen wat hun nu te doen stond. Ze moesten beslissen of Tristan die middag zou worden opgeroepen om een verklaring af te leggen. Freyja was bij die vergadering aanwezig en kon hen hopelijk bijstaan. Wie weet.

	Erla wendde zich van het projectiescherm tot de verzamelde menigte: ‘Jullie zien dat er veel te doen is. Wat de vondst van de botten betreft wil ik benadrukken dat we er allereerst achter moeten komen hoe en wanneer dat Engelse stel het land is binnengekomen. Ze zijn hier niet naartoe gezwommen, en omdat er geen afschriften zijn gevonden in hun rekeningen waaruit blijkt dat ze een ticket voor een vliegtuig of boot hebben gekocht, komen er maar twee mogelijkheden in aanmerking: of iemand anders heeft tickets voor ze gekocht of ze kregen een gratis overtocht op zee. Als het ons lukt dat op te lossen, dan komen we mogelijk ook te weten hoe ze in de zee zijn terechtgekomen. De tent die is gevonden doet vermoeden dat ze hier hebben overnacht, en hoewel dat niet uitsluit dat ze op zee overboord zijn geslagen, is het niettemin mogelijk dat ze, levend of dood, overboord zijn gegooid. Ik wijs op de bloedspetters die in de tent zijn gevonden en die nog worden onderzocht. Afgaand op de hoeveelheid is het niet waarschijnlijk dat ze zich aan een blikopener hebben opengehaald.’ Een grote foto waarop de binnenzijde van de tent stond afgebeeld, illustreerde dat.

	Lína stak haar hand op. Haar magere arm stak loodrecht de lucht in. Ze wuifde toen Erla er niet op inging. De afdeling Zedendelicten had haar niet terug willen hebben toen ze klaar was met het doorspitten van de dozen en daarom zat Erla nu met haar opgescheept. Erla had niet geprotesteerd en het was ook moeilijk om een extra paar handen te weigeren onder de gegeven omstandigheden, zeker als het om iemand ging die de zaak zo vooruit had geholpen.

	‘Zijn er sporen van steekwonden gevonden op de botten in zee?’ Lína liet haar hand zakken.

	‘Als je me niet in de rede had gevallen, dan was ik daar vanzelf op gekomen.’ Erla koos het volgende beeld, dat uit verschillende foto’s bestond, zowel van de botten die het eerst waren gevonden, als die van de laatste vondst. Ze vertelde dat er slechts op één van de botten sporen van steekwonden waren gevonden. Het was het bot uit de arm van de vrouw. Nadat de botten waren schoongemaakt, kwam er nog een kras aan het licht, die leek op de krassen die ze al hadden ontdekt. De conclusie van degene die de botten had onderzocht was dat de krassen waren veroorzaakt door een scherp mes, waarschijnlijk met een nogal kort blad. Diegene zei dat dat goed paste bij het beeld van iemand die zijn armen voor zich houdt om een aanval af te weren. Erla begreep dat dergelijke verwondingen niet levensbedreigend waren, want levensgevaarlijke steekwonden zaten meestal aan de voor- en achterkant van de romp en in de hals. Botten uit die delen van het lichaam waren niet gevonden.

	Daarop volgde informatie over hoe ledematen en hoofd de neiging hadden los te raken van de romp, die vervolgens boven kwam drijven door de gassen uit de bacteriën van het rottingsproces. De rompen zouden zijn afgedreven omdat ze door vogels waren aangevreten, waarna de gassen vrijkwamen en ze weer zouden zijn gezonken. Het werd voorlopig niet de moeite waard gevonden om te zoeken naar verdere lichaamsdelen, want de zee was groot en je kon onmogelijk weten waar ze waren terechtgekomen.

	‘Het gaat er nu om degene te vinden die deze mensen heeft geholpen het land binnen te komen. Als we weten wie dat was, kunnen we misschien begrijpen wat er eigenlijk gebeurd is en waarom. Jammer genoeg hadden ze voor zover bekend geen enkele band met IJsland, dus het zal niet gemakkelijk worden. We weten wel dat degene die hun de fietsen verhuurde contant betaald kreeg, anoniem. Er stonden geen namen bij de boeking. Een onervaren medewerker zou zich hebben laten overhalen alleen het boekingsnummer te noteren. Hij werd ontslagen toen de fietsen niet werden teruggebracht. We zullen hem hierheen halen en hem vragen een beeld te schetsen van de mensen die voor hen betaald hebben. Hopelijk vandaag of morgen. We zullen hem ook vragen te bevestigen dat dat Engelse stel inderdaad degenen waren die met een print van de boeking kwamen en de fietsen in ontvangst hebben genomen. We zullen hem foto’s van hen en van andere mensen laten zien om het kloppend te krijgen. Zoals ik al zei, moeten we als eerste echter uitzoeken hoe dit Engelse stel naar IJsland is gereisd. Hopelijk was het met het vliegtuig, want dan zou het eenvoudig moeten zijn erachter te komen hoe er voor de tickets is betaald.’

	‘Kan het zijn dat ze dope smokkelden?’ De vraagsteller had niet de moeite genomen zijn hand op te steken. Het was een van die oude rotten die Erla niet hadden kunnen accepteren als hun chef. Het enige wat hij nu nog kon doen om haar aandacht te trekken was zich als een schooljongen gedragen. Bovendien was hij een van de mensen die van hun vakantie waren teruggeroepen, waardoor hij nog chagrijniger was dan anders.

	Erla keek naar hem alsof ze ineens een zak bedorven sla had ontdekt achter in haar koelkast. ‘Als ik de kans krijg om uit te spreken, zonder voortdurend te worden gestoord, zou dit allemaal sneller gaan. Ik kom daar nog op terug.’ Erla wendde haar blik af en ging verder: ‘Ze zeggen dat er duidelijke aanwijzingen zijn dat het zogenaamde pakezels waren. Dat ze gestopt waren met gebruiken, maar het spul vervoerden. Aan de andere kant is er niets wat erop wijst dat ze voorheen iets met drugs te maken hebben gehad. Dat betekent dat ze zijn gevraagd om het te doen. Hun financiële omstandigheden waren niet heel rooskleurig, dus de verleiding zal groot zijn geweest. Het antwoord is dus ja. Ze waren mogelijk betrokken bij drugssmokkel. Het is niet duidelijk of ze alles hebben overhandigd, al is het moeilijk vast te stellen hoe ze de middelen moesten overdragen.’

	Erla zweeg even en keerde toen terug tot de agenda. ‘We moeten uitvinden wie Brynjólfur de drugs leverde die hij zou verkopen. Er is geen ander motief gevonden voor de moord op hem, al is het natuurlijk denkbaar dat iemand hem onder invloed van drank of drugs zonder reden heeft aangevallen. Zijn buurman is vrijgelaten, omdat zou zijn gebleken dat hij hier geen rol in heeft gespeeld en het wordt ook onwaarschijnlijk geacht dat zijn familie hier iets mee te maken had. Wie weet. Misschien was de man die Brynjólfur om drugs heeft vermoord dezelfde die die Engelsen heeft gedood. Bij beide moorden is sprake van een mes.’

	Erla wisselde het beeld en er verscheen een reusachtige foto van de pop op het projectiescherm. ‘Als we ons richten op de ernstigste zaak die voor ons ligt, dan zijn er foto’s binnengekomen uit Smáralind en de bus die laten zien dat het verhaal van Tristan op de belangrijkste punten klopt. Hij en Rósa zijn eerst in het winkelcentrum te zien, om tien over zeven, ze kopen een hamburger en gaan naar de film, die om acht uur begon en om kwart over tien was afgelopen. Ze lopen nog wat rond en gaan dan naar buiten, waarna ze weer door de camera in de bus worden opgepikt om elf minuten over elf, als ze instappen in lijn 24. Ze gaan zitten, praten wat met elkaar en dan begint Rósa in haar jaszakken te zoeken. Ze staat op en springt eruit bij de bushalte aan de Dalvegur. Onderweg naar buiten roept ze iets naar Tristan. We weten niets over haar gangen na dat moment, behalve dat ze om halftien ’s ochtends op zaterdag wordt gevonden. Het tijdstip van overlijden wordt geschat op kort na middernacht.’

	Weer zweeg Erla, nu om een glas water te pakken en een grote slok te nemen. In de stille ruimte kon je haar horen slikken. Toen ging ze verder: ‘We hebben een lijst gekregen van de collega’s van Dísa, Rósa’s moeder. Het blijkt dat er slechts één van hen in de Seljabuurt staat ingeschreven, Fridrik Reynisson. Dat is dezelfde die met moeder en dochter op zee ging vissen, waarbij de pop in het net kwam, dezelfde pop die dezelfde nacht dat Dísa stierf verdween en die bij de spullen van Brynjólfur in de opslag werd gevonden.’

	Lína stak haar hand weer op en omdat Erla had gemerkt dat ze zich niet liet passeren, knikte ze chagrijnig naar de stagiaire en gaf haar het woord: ‘Als gezegd wordt dat Rósa zich bij hem heeft schuilgehouden, moet er dan geen huiszoeking worden gedaan?’ Lína rekte zich uit en voegde eraan toe: ‘Als dat gebeurt, wil ik er graag bij zijn.’

	Erla rolde met haar ogen. ‘Als het tot een huiszoeking komt, ben jij er niet bij. Ik herinner me dat jij hier vakantiewerk doet.’

	Dat amuseerde de oude rot, die kort lachte. Erla wierp hem een geïrriteerde blik toe en wendde zich toen weer tot Lína: ‘Maar ik zal kijken wat ik kan doen, Lína. Het zou zeker een mooie ervaring voor je zijn.’

	Huldar glimlachte bij zichzelf. Erla had er geen behoefte aan de oude gelederen te behagen. Ze deed liever Lína een plezier, hoe moeilijk haar dat ook viel.

	‘We gaan eerst eens met die man praten. Misschien is een huiszoeking helemaal niet nodig. Als hij wil samenwerken bijvoorbeeld. Het kan natuurlijk ook dat Tristan het helemaal niet bij het rechte eind had. Het kan zijn dat hij maar wat heeft verzonnen of dat Rósa tegen hem gelogen heeft. Hopelijk krijgen we meer uit die jongen als we verdergaan met het afnemen van zijn verklaring. Hij heeft misschien meer te vertellen dan hij met ons wil delen, maar dat komen we snel te weten. Er zijn geen beveiligingscamera’s waarop het verkeer op de Hafravatnsve­gur te zien is, dus we moeten de opnames bekijken van camera’s in de buurt. Het zal nog een hele puzzel worden, maar het helpt dat uit de sectie is gebleken dat Rósa rond middernacht in het water is beland, toen er weinig verkeer was. Hopelijk krijgen we snel iemand in het vizier en weten we naar welk voertuig we moeten zoeken. Dat zou ons werk natuurlijk vereenvoudigen.’

	Erla zweeg en gaf de aanwezigen de gelegenheid opmerkingen te maken. Iedereen zweeg. Het was duidelijk dat ze niet heel ontvankelijk was voor vragen en opmerkingen. Ze vervolgde haar verhaal over hoe het onderzoek was verlopen en waar ze waren vastgelopen. Ze beschreef onduidelijke connecties tussen de drie zaken en hoe die te maken hadden met wat de afdeling Zedendelicten aan het onderzoeken was. Ze legde er de nadruk op dat er over deze onderwerpen niet mocht worden gesproken. Iedereen moest zich concentreren op hetgeen hem of haar was opgedragen en voorlopig geen tijd verspillen aan het complete plaatje.

	Nadat ze de taken had verdeeld, sloot ze de vergadering. Gud­laugur kreeg de opdracht te onderzoeken wat de connectie was geweest tussen Rósa en Bergur voordat zij naar de opvang werd gestuurd. Lína moest de posts van het Engelse stel op sociale media bekijken om te zien of er iets was wat hen met IJsland of IJslanders in verband bracht. Omdat Huldar aanwezig moest zijn bij het verhoor van Tristan, kreeg hij voorlopig geen andere taak.

	Enkele aanwezigen keken met een schuin oog naar Huldar toen zijn naam niet werd genoemd. Ze dachten kennelijk twee en twee bij elkaar op te kunnen tellen en te weten waarom niet. Ze waren er ongetwijfeld van overtuigd dat hij en Erla hun relatie nieuw leven hadden ingeblazen, al zou relatie wel een heel feestelijke benaming zijn van die ene nacht die ze ooit samen hadden doorgebracht.

	Zodra Erla’s zwangerschap zichtbaar werd, zou er waarschijnlijk nog veel meer geroddeld worden. Veel van zijn collega’s waren net zo snel als zijn zussen als het aankwam op dingen zien die er helemaal niet waren.

	Dergelijke zorgen om de toekomst moesten nog maar even wachten.

	De vergaderruimte liep leeg terwijl Erla de computer en de projector uitzette. Huldar wachtte haar op om samen naar bui­ten te lopen, al zou dat de geruchten over hen alleen maar aanwakkeren. Die strijd was toch al gestreden. Toch praatte hij luider dan gewoonlijk toen hij haar vroeg of ze niet wilde dat hij het gesprek met Tristan voorbereidde.

	Erla zoog haar wangen vol en blies toen stevig uit. ‘Ik moet even nadenken. Ik laat het weten.’ Toen ging ze haar kantoor binnen en sloot de deur. Huldar bleef achter, zonder taak.

Huldar had er al snel genoeg van om aan zijn bureau te zitten wachten op een opdracht van Erla. Hij ging twee keer naar buiten om te roken en haalde drie keer koffie. Hij googelde alles wat hij maar kon bedenken over Fridrik Reynisson, die ervan verdacht werd Rósa onderdak te hebben verleend, maar dat had weinig opgeleverd. De man ging haast anoniem door het leven: een paar maal dook zijn naam op in oude uitslagen van de IJslandse Atletiekbond, er waren twee foto’s, genomen op de vergadering van de Vereniging van eigenaren van kleine boten, en een paar dingen in verband met het maritieme onderzoeksinstituut waar hij nu werkte. Een paar keer verscheen zijn naam in verband met de Vervoersautoriteit, waar hij eerder had gewerkt. Hij vond hem in de overlijdensadvertentie van zijn moeder, samen met die van zijn broer en zijn vader, en onder haar necrologie. De dag waarop hij veertig werd, stond zijn naam in Morgunbladid op de lijst van mensen die een kroonjaar vierden. Eén keer stond hij in de vraag van de dag: Nee, hij ging niet naar het wk.

	Een zoektocht binnen het interne politiesysteem leverde niets op. De man was nooit in aanraking geweest met de politie. Een voorbeeldige burger die niet opviel en zijn gang ging zonder enige overlast te veroorzaken. Wat had hij eigenlijk wel gedacht toen hij Rósa bij hem had binnengelaten? Dat antwoord was niet op internet te vinden, zoveel was zeker.

	Het had weinig zin om de zaak met Gudlaugur te bespreken. Die ging helemaal op in zijn taak. Tot nu toe had hij geen gejuich laten horen, dus zijn werk had waarschijnlijk nog niets opgeleverd. Hetzelfde gold voor de anderen op het bureau, iedereen had zijn neus tegen het scherm gedrukt en niemand leek nog iets te hebben ontdekt wat belangwekkend was. Zelfs Lína niet.

	Huldar liep naar haar toe en ging op de rand van een tafel zitten. ‘Hoe gaat het?’

	‘Best goed.’ Lína lachte. Als er een kernoorlog zou uitbreken, zou zij een van de weinigen zijn die hun optimistische kijk op de dingen zouden behouden. Ze zou rechtop staan te midden van de ineenstortende steden en optimistisch naar de horizon kijken, met een nieuw, radioactief extra oog op haar voorhoofd. ‘Ik weet alleen niet helemaal hoe ver ik terug moet gaan in de tijd. Ze zijn allebei bijna tien jaar actief op sociale media. En om het nog erger te maken, zaten ze op alle media. Niet allebei even actief, maar toch.’

	‘Ik denk dat je je moet concentreren op de laatste berichten. En dan achteruit werken. Ik betwijfel of hun middelbareschooljaren van enig belang zijn.’

	Lína schoof haar stoel iets achteruit van haar bureau. ‘Het is een rare opdracht. Ik moet de ene foto na de andere bekijken van jonge mensen die dood zijn. De ene dag stralend opgewekt en de volgende dag dood. Ze leken zo gelukkig.’

	Huldar sloeg zijn armen over elkaar en vroeg zich af of hij haar moest wijzen op wat iedereen wist en besloot toen van wal te steken: ‘Je weet dat sociale media geen afspiegeling zijn van het echte leven. Het is niet alsof je door het sleutelgat kijkt. Het is meer alsof je kijkt naar een toneelstuk dat Mijn leven zoals ik zou willen dat het altijd was zou kunnen heten.’

	‘Dat weet ik wel, Huldar.’ Lína had een gezicht uit het wapenarsenaal van Erla opgezet. ‘Maar het is toch erg tragisch.’

	Hij was de eerste om dat toe te geven. Alle zaken die voor hen lagen waren tragisch. Rósa, het jonge stel, Brynjólfur en Tristan. Van hun lot werd je niet vrolijk.

	‘Mag ik eens kijken?’ Hij stond op van de tafel en ging naast haar staan. ‘Het is goed iets anders voor je te zien dan botten als het over deze mensen gaat.’

	Lína schoof haar stoel weer naar haar bureau en reikte naar haar muis. ‘Wil je Instagram zien of Facebook? Op Twitter hebben ze geen foto’s staan.’

	Huldar lachte naar haar. Hij was niet zo ervaren met sociale media. ‘Kies jij maar.’

	‘Oké.’ Lína opende een foto waarop een jong stel in zwemkleding te zien was. Ze zaten op een plastic ligstoel, leunden tegen elkaar aan en lachten vrolijk naar de camera. Het was een selfie. Haar blote arm verdween uit beeld. Op de achtergrond zag je een zwembad en andere hotelgasten, de meeste op hun rug liggend of in het zwembad. Op het eerste gezicht leek het stel zorgeloos en gelukkig, zoals mensen op vakantie meestal zijn. Als je beter keek, zag je dat hun lach gemaakt was. De vrouw zag vuurrood, ondanks het feit dat ze onder een parasol zaten, en op het voorhoofd van de man waren duidelijk zweetdruppels zichtbaar. Ze stikten.

	‘Is dit hun laatste foto?’ Huldar zag dat de tekst onder de foto dezelfde was als van hun laatste post.

	‘Ja. In Spanje genomen voordat ze verdwenen.’

	‘Zijn er meer foto’s van die vakantie?’

	‘Ja. Zij postte veel. Hij plaatste vooral foto’s van drank op de planken van de hotelbar en van bierpullen. Niet van henzelf, zoals zij deed. Geen van beiden plaatste foto’s van eten, wat volgens mij betekent dat ze niets hebben gegeten wat goed overkwam op de foto. Misschien alleen hamburgers.’

	‘Je hebt vast gelijk. Ze waren blut.’ Te oordelen naar wat er van het hotel en de tuin te zien was kon hun verblijf nauwelijks iets hebben gekost. Huldar knikte naar het scherm. ‘Heb je meer foto’s?’

	Lína scrolde door de foto’s die de jonge vrouw van haar vakantie in Spanje had geplaatst en de een na de ander vulde het scherm. Ze leken allemaal op elkaar: Abby en Leonard op de rand van het zwembad, Abby en Leonard op het balkon van hun kamer, Abby en Leonard ’s avonds in een stadje waar de restaurantjes en bars zo dicht opeen lagen dat ze aan de boeken op een boekenplank deden denken. Op die laatste foto’s leek hun lach oprecht en waren nergens zweetdruppels te zien.

	Er verscheen weer een foto van de rand van het zwembad op het scherm. Abby zat alleen op de voorgrond. Haar zonnebril was van haar bezwete neus gegleden. Er stond alleen ‘hot’ onder. Misschien was het dubbelzinnig bedoeld.

	De foto was op het scherm zo groot dat de mensen op de achtergrond goed zichtbaar waren. Huldar zag Leonard onmiddellijk. Hij zat op een barkruk aan het barretje bij het zwembad, dat niet meer was dan een kraam met een rieten dak. Voor hem stond een reusachtig bierglas, halfvol of halfleeg, afhankelijk van hoe veel of hoe weinig degene die het bekeek van drank hield. Achter Leonard stond een kerel met een dikke buik met zijn portefeuille te zwaaien, ongetwijfeld van plan er ook een te bestellen.

	‘Het is de eerste foto die ze maakte in Spanje. Behalve een in het vliegtuig. Wil je die ook zien of misschien zijn foto’s?’

	‘Nee. Zo is het wel genoeg. Bedankt, Lína.’

	Huldar zag Freyja binnenkomen, samen met Hafthór, het hoofd van de afdeling Zedendelicten. De vergadering daar was dus afgelopen en aan het gezicht van Hafthór te zien had zij weinig opgeleverd. Ze waren behoorlijk vastgelopen met hun zaak, en als Tristan zijn aanklacht introk, hadden ze helemaal geen zaak meer. Daar kon geen vergadering iets aan veranderen.

	‘Zijn jullie er klaar voor?’ Huldar slaagde erin Freyja en Hafthór te bereiken net voor ze bij de deur van Erla’s kantoor waren. Hij wilde mee naar binnen, zodat Erla zich niet vreemd tegen Freyja kon uitlaten waar Hafthór bij was. Dat zou geen goede indruk maken. Ook niet als ze binnenkwamen op het moment dat Erla met haar hoofd boven de prullenbak zat over te geven. Hij keek snel door de glazen wand van haar kantoor en zag dat het zo erg niet was.

	‘Ja en nee. Dat moet blijken. We proberen ons maar zo goed mogelijk voor te bereiden. Meer kunnen we niet doen. Na die toestand van gisteren kunnen we onmogelijk weten wat het verhoor zal opleveren. Is Erla er?’

	Hafthór draaide zich naar de deur, klopte aan en ging naar binnen. Huldar en Freyja volgden. Huldar ving een glimp op van de papieren die Hafthór in zijn hand hield. Bovenop lag een document dat met een paperclip aan een foto was vastgehecht. De foto was van een middelbare man met bolle wangen en een zich terugtrekkende haarlijn. Hij was genomen bij zijn arrestatie, nadat zijn vingerafdrukken waren genomen en zijn gegevens waren genoteerd. Huldar kende de achtergrond van de foto en de schaapachtige blik waarop zowel verbijstering als shock was te lezen. Foto’s die na een arrestatie waren genomen deden het niet goed op Instagram.

	Erla opende haar mond om iets te zeggen, maar Huldar was haar voor. ‘Wie is dat op de foto?’

	Hafthór draaide de stapel papieren om en keek toen verbaasd naar Huldar. ‘Dat is Bergur. Degene die het opvanghuis leidde.’

	‘Bergur?’ Huldar stak zijn hand uit en vroeg of hij de foto beter mocht bekijken. Ondertussen voelde hij hoe er naar hem werd gekeken, alsof hij gek was geworden. Wat maakte het nou uit hoe Bergur eruitzag?

	Huldar maakte de papieren van de foto los. ‘Ik zal wel gek zijn, maar ik denk dat deze Bergur op een van de foto’s staat die Abby, de jonge Engelse die in zee werd gevonden, in Spanje heeft gemaakt.’ Toen hij zag dat Erla hem met open mond aankeek, haastte hij zich eraan toe te voegen: ‘Ik check het even.’
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Het was een enorme drukte in het politiebureau. Niemand leek genoeg rust te hebben om ergens lang te blijven. Dat gold zowel voor degenen die achter hun computer moesten zitten als voor degenen die met nieuwe informatie terugkeerden. Freyja deed haar best niet in de weg te lopen. Ze had de taak die ze had gekregen afgerond en niemand had zich de tijd gegeven om haar iets anders op te dragen.

	Vanaf het moment dat Huldar de foto van Bergur had gezien was de lethargie die het onderzoeksteam had gekenmerkt verdwenen. Het team rechtte de rug, hun gezichten klaarden op, alsof de zon opeens naar binnen scheen door de ramen op de verdieping. Eindelijk was de onduidelijke connectie van de twee zaken aan het licht gekomen. De vondst van de botten en de zaak van het opvanghuis bleken op de een of andere manier met elkaar verknoopt. Hoe precies moest nog blijken. Of de moorden van Rósa en Binni met elkaar te maken hadden was nog onduidelijk, maar het was wel gebleken dat Bergur niet in de buurt was geweest toen ze werden gepleegd. Hij had het beste alibi dat je maar kon bedenken, want hij had in voorarrest gezeten ten tijde van die moorden.

	Een andere zaak betrof het contact van Bergur met het Engelse stel. Ze waren het er vrijwel allemaal over eens dat hij de man was met de portefeuille in zijn hand op de vakantiefoto uit Spanje van Leonard en Abby. Uit zijn Facebookpagina was gebleken dat hij in die periode niets had gepost. Dat was ongebruikelijk, want hij was heel actief op sociale media. Wat hij plaatste was doorgaans nogal futiel. Hij had het nooit over politiek of de waan van de dag. Daarom hadden voorvallen aan de rand van het zwembad in Spanje er heel goed in gepast. Er waren twee mogelijkheden: of hij had geen internet gehad of hij had de aandacht niet op zijn reis willen vestigen. Waarschijnlijk het laatste.

	Freyja had moeten informeren bij de Kinderbescherming of Bergur in die periode vrij was geweest en zijn naaste medewerkers moeten vragen of hij het met zijn collega’s over die reis had gehad. Het bleek dat hij tien dagen vakantie had opgenomen, maar daar na afloop met niemand over had gesproken. Enkelen zeiden dat ze hem hadden gevraagd waar hij was geweest, omdat hij ongewoon bruinverbrand was teruggekomen, maar ze hadden alleen een vaag antwoord gekregen over een tocht in de bergen. Daarop had Freyja haar waarneemster bij het Kinderhuis gesproken en haar gevraagd om het aan haar nicht te vragen, die de beste vriendin van de zus van Bergur zou zijn. Al na een halfuur kwam het antwoord. De directrice had haar nicht gebeld, die weer contact had opgenomen met de zus van Bergur en vervolgens had ze Freyja teruggebeld. Bergur was in het voorjaar naar Spanje geweest, in de periode waar het om ging. De zus had daarna gevraagd waarom ze dit wilde weten. Freyja zei dat ze daar niets over kon zeggen en had afscheid genomen. Het antwoord was nu via dezelfde omweg op weg naar de zus.

	De afdeling Zedendelicten bekeek de creditcardbetalingen van Bergur en vond afschriften van uitgaven tijdens zijn reis naar Spanje en in dat land, in winkels, restaurants en bij geldautomaten. In de e-mails op zijn laptop, die was meegenomen voor onderzoek, werden vliegtickets en een boeking gevonden in hetzelfde hotel als waar het Engelse stel had gezeten. Er werd echter niets tussen de afschriften of e-mails gevonden wat erop wees dat hij voor de reis van de Engelsen naar IJsland had betaald. En ook niets wat verklaarde waaruit hun connectie met Bergur eigenlijk had bestaan.

	Het was inmiddels kwart voor één en Freyja keek om zich heen of ze Huldar zag. Tristan moest inmiddels zijn gearriveerd en ze was bang dat ze haar zouden vergeten als ze eenmaal in de verhoorruimte zaten waar het gesprek zou plaatsvinden. Ze zag hem nergens, noch de andere twee. Misschien was het verstandig als ze alvast naar de juiste verdieping ging, zodat ze niet te laat zou komen. Zij was er zelf ook bij gebaat dat het afnemen van de verklaring op tijd zou beginnen, want ze kon niet langer blijven dan tot vier uur. Baldur werd om twee uur terugverwacht in de stad en hij wilde Saga van de peuterspeelzaal halen, maar je kon niet altijd op hem rekenen. Ze zou pas rust hebben als ze zeker wist dat ze was opgehaald, maar ze wilde ook niet met haar aandacht bij haar telefoon zijn voor de vergadering was afgelopen. Ze stuurde een korte boodschap naar Baldur en kreeg direct antwoord dat alles in orde was. Hij zou waarschijnlijk iets later zijn, maar ze hoefde zich nergens zorgen over te maken. Ze had onmiddellijk spijt van haar bericht.

	Er leek nog niemand aanwezig te zijn en de vergaderruimte zat op slot. Er stonden twee stoelen op de gang, maar ze wilde liever niet gaan zitten. Ze wilde er niet uitzien als een patiënt die buiten de spreekkamer van de dokter zat te wachten als de anderen kwamen. Het waren precies dezelfde stoelen als die in de kamer waren neergezet waar ze met die jongeren hadden gesproken. Ze hoopte dat het niet de bedoeling was dat deze twee ook naar binnen zouden worden gesleept of dat er een kaart met dodelijke ongelukken zou worden opgehangen en verwelkte kamerplanten werden neergezet.

	De eersten die arriveerden waren niet Erla en haar team. Het waren Tristan, zijn moeder en Magnús, de advocaat. Geen van hen leek uit te kijken naar wat er stond te gebeuren, maar de moeder van de jongen zag er het slechtst uit. Ze was grauw en ziekelijk, net als de vorige keer, en vermeed oogcontact toen Freyja de drie met een handdruk begroette. Haar handdruk deed nog het meest denken aan het vastpakken van een lege rubberhandschoen. De advocaat was duidelijk het minst van hun drieën met de zaak bezig. Hij was afwezig en kalm en zonderde zich al snel af om op zijn telefoon te kijken terwijl hij wachtte.

	Ze bleven met zijn drieën over en voelden zich uitzonderlijk opgelaten. Tristan zocht naar iets om naar te kijken, maar vond niets. De gang bood niets wat de aandacht kon vasthouden. Zijn moeder ging zitten en bleef star voor zich uit kijken. Freyja moest zich inhouden, zo erg verlangde ze ernaar om de graatmagere vrouw te vragen of alles wel in orde was. Uiteindelijk besloot ze moeder en zoon wat te drinken aan te bieden. De moeder mompelde een onverstaanbaar bedankje en ook Tristan sloeg het af. Hij ging naast zijn moeder zitten en begon op zijn nagelriemen te bijten. Zonder op te kijken schoot de arm van zijn moeder tevoorschijn en trok ze zijn hand van zijn mond vandaan. Hij liet haar begaan.

	‘Waar is iedereen? Ik wil het afsluiten.’ Tristan keek ongeduldig de gang in.

	‘Ze komen er vast zo aan.’ Freyja keek op de klok en zag dat de vergadering over vijf minuten zou moeten beginnen. Als Erla en haar team nu zouden arriveren, was het nog mogelijk dat ze op tijd zouden beginnen. Ze waren echter nergens te bekennen. In plaats daarvan verscheen Bjarni, de advocaat van Bergur, met een versleten aktetas die zo zwaar was dat hij er scheef van liep. Hij liep naar ze toe en begroette hen met één woord: ‘Hallo.’ Zijn toon was kil en het was duidelijk dat geen van hen op zijn sympathie hoefde te rekenen.

	De man droeg zijn aktetas voor zich uit, zodat hij hem met beide handen kon vasthouden. Toen wendde hij zich tot Tristan. Zijn gezicht stond kil. ‘Ja ja, Tristan. Heb je al besloten? Ben je van plan om mijn cliënt vals te blijven beschuldigen?’

	Tristan deed de man niet het genoegen antwoord te geven. Hij keek naar zijn advocaat, die met de rug naar hen toe stond, nog steeds aan de telefoon. Met rode wangen staarde hij naar de grond, maar zijn moeder keek op. Opeens was ze niet meer zo verlegen. ‘En wie ben jij dan wel, verdomme?’ Ze moest de man hebben gezien toen hij bij het vorige gesprek met Tristan naar buiten was gestormd, maar waarschijnlijk had hij toen niet de tijd genomen zich voor te stellen.

	Freyja greep in om escalatie te voorkomen. Ze wendde zich tot de advocaat. ‘Als jouw aanwezigheid belastend is voor Tristan wil ik je verzoeken weg te gaan. Ik zou als ik jou was goed oppassen met wat je zegt.’

	De advocaat trok een hooghartig gezicht en mompelde iets in de trant van dat zij hem niet goed had begrepen. Tristans moeder bleef de man aanstaren, met een gezicht vol haat. Ze hoefde niet veel moeite te doen zo’n gezicht op te zetten, de donkere kringen onder haar ogen en haar vale huid riepen die grimas vanzelf al op. Toen de advocaat haar aankeek, wendde hij snel zijn blik af. Aan de ongemakkelijke situatie kwam een eind toen Erla, Hafthór, Huldar en Gudlaugur haastig aan kwamen lopen, met de technicus in hun kielzog. Tristans moeder keek weer naar de grond en de advocaat van Bergur werd zacht als boter. De advocaat van de jongen verbrak zijn telefoongesprek en mengde zich onder de aanwezigen.

	Er werd nog altijd met Tristan gepraat als getuige. Daar was binnenskamers toe besloten. Daarom moest zijn advocaat op de gang wachten en Freyja zag dat hij zijn telefoon alweer in zijn hand had zodra de deur dichtging. Er zou in ieder geval geen sprake zijn van veel contact tussen hem en de moeder van Tristan. Een grotere tegenstelling was haast niet mogelijk. Hij in zijn dure pak met zijn gepoetste schoenen, goed georganiseerd en met alles op een rijtje. Zij in een versleten jas en op kapotte gympen; alles aan haar straalde wanorde uit.

	Tristan zag er keurig uit, net als de dag daarvoor. Er kwam een sterke geur van een Amerikaans wasmiddel van hem af, wat ongetwijfeld zou gaan overheersen als de vergadering lang zou duren. Vooral als je er de zware aftershave van de advocaat van Bergur bij optelde. Freyja zorgde ervoor dat ze zo ver mogelijk bij hem vandaan ging zitten en hoopte maar dat de anderen niet net zoveel last van haar antiluisshampoo hadden. Ze keek Huldar aan toen ze ging zitten. Hij knipoogde vriendelijk en ze lachte terug. Het was prettig om te weten dat er een vriendelijk gezicht bij was. Het was meer dan die arme Tristan kon verwachten.

	Erla en Hafthór wisselden elkaar af en vroegen de jongeman het hemd van het lijf. Het was net een ongelijk potje tafeltennis, met twee tegen één. Ze beseften dat al snel en veranderden daarom van tactiek.

	De vragen waren min of meer dezelfde als de vorige dag. De meeste gingen over Rósa. Toen al deze vragen werden herhaald, begreep iedereen dat ze de vragen over Bergur uitstelden. Die wilden ze bewaren tot later.

	Tristan gaf overal antwoord op, vrijwel woordelijk hetzelfde als de eerste keer. Hij sprak duidelijk en keek de vragenstellers aan. Dat veranderde niet toen Erla eindelijk iets anders aansneed.

	‘Rósa zou Bergur hebben gekend voordat ze bij hem in de opvang kwam en voordat jullie elkaar leerden kennen. Wist je daarvan?’

	De advocaat van Bergur schrok op toen hij de naam van zijn cliënt hoorde. Hij was bijna in slaap gevallen. Of in onmacht geraakt door de stank van zijn eigen aftershave.

	‘Ja. We hebben elkaar ontmoet in een andere opvang. Ik had eerder bij Bergur gezeten, maar zij niet. Zij kende hem via mij.’

	‘Werden jullie meteen vrienden?’

	‘Ja.’

	‘Zou je kunnen zeggen dat jullie al snel hartsvrienden waren?’

	‘Ja, dat denk ik wel.’

	‘Vertrouwde ze jou dat toe? Waar ze Bergur van kende en hoe ze van hem had gehoord?’

	‘Ja. Dat deed ze.’

	Erla kon haar verbazing niet verhullen. Ze had gerekend op een stelselmatige ontkenning, maar ze herstelde zich snel en ging door. ‘Kun je dat verhaal met ons delen?’

	‘Rósa was verteld dat Bergur haar moeder had vermoord.’

	Bjarni, de advocaat van Bergur, sprong op en sloeg met zijn vuist op tafel. ‘Waar hebben we het hier eigenlijk over? Ik kan dit niet tolereren. Mijn cliënt heeft genoeg te verduren gehad van deze kletsmajoor. Er moet een eind komen aan deze onzin. We kunnen niet toestaan dat er ernstige beschuldigingen worden gedaan, die weer worden ingetrokken om vervolgens nieuwe, nog ernstiger beschuldigingen uit te spreken. Hij spreekt nu namens een overleden persoon die deze beschuldiging in levenden lijve nooit heeft geuit.’

	Erla greep in en haar woede droop van elk woord. ‘Ga zitten en zwijg of ik laat je verwijderen.’

	‘Ik eis dat mijn protest wordt genotuleerd.’

	Erla deed alsof ze de man niet had gehoord en wendde zich weer tot Tristan. Bjarni zweeg en ging weer zitten, met een zuur gezicht. Hij wilde zijn plaats aan tafel niet kwijtraken.

	‘Ga door, Tristan.’

	‘Rósa wilde hem zien. Zien wat voor iemand hij was. Niemand luisterde naar haar, dus ze wilde proberen iets te ontdekken waardoor mensen haar zouden geloven. Waardoor jullie haar zouden geloven.’

	‘Waar had ze gehoord dat Bergur verantwoordelijk zou zijn voor de dood van haar moeder?’

	‘Van Binni. Die op Grandi woonde. Hij kwam naar de begrafenis van haar moeder. Hij kwam tijdens de receptie na afloop naar haar toe en zei dat hij het heel erg vond. Dat het door de pop kwam. Die had nooit van de zeebodem mogen worden opgehaald. Haar moeder zou nog in leven zijn als die pop er niet was geweest. Toen noemde hij Bergurs naam en vroeg Rósa ervoor te zorgen dat ze niet bij hem in de buurt kwam. Hij had haar moeder gedood om aan die pop te komen en het zou niet veilig voor haar zijn om in zijn opvang te wonen. Het zou het beste zijn als ze zich overal verre van hield, zodat ze niet in het systeem terechtkwam. Toen merkte iemand dat Binni met Rósa stond te praten en zette hem eruit. Hij was dronken.’

	Erla en Huldar keken elkaar aan. Huldar knikte haast onmerkbaar naar haar en nam toen het vragenstellen over. Hij kende het verhaal van Rósa’s obsessie beter dan alle anderen aan tafel, Freyja uitgezonderd. ‘Tristan. Ik heb de dossiers bekeken uit de tijd waarin Rósa naar de politie ging vanwege haar vermoeden dat haar moeder zou zijn vermoord. Ze heeft het nooit over Brynjólfur of Binni gehad. Ook niet over Bergur. Wat jij nu vertelt, strookt niet met wat zij toen meldde.’

	‘Ze wist niet hoe Binni heette. Dat wilde niemand haar vertellen. Ze kreeg alleen te horen dat het een of andere dronkenlap was die niet had mogen binnenkomen. Rósa dacht dat als ze zou zeggen dat ze het van een dronkaard had gehoord, de politie haar helemaal niet zou geloven. Dronken mensen zeggen maar wat. Rósa wist alleen heel goed hoe dronken mensen zijn. Haar oma is vaak dronken. Dronken mensen spreken vaak de waarheid over wat ze als ze nuchter zijn niet eens zouden durven bespreken.’

	‘Hoe kwam Rósa erachter dat het Binni was, terwijl niemand haar dat op de begrafenis of daarna had willen vertellen? Kreeg ze dat later van iemand anders te horen?’

	‘Nee. Haar oma en opa wilden er niet over praten. Misschien omdat haar oma ook drinkt. Ik weet het niet. Maar twee jaar geleden, toen een meisje dat gelijk met ons in de opvang had gezeten zelfmoord pleegde, gingen we naar de begrafenis en naar die bijeenkomst waar ze koffie schenken, na afloop.’

	‘De receptie.’ Gudlaugur zei het haast zonder er erg in te heb­ben en kreeg als dank een boze blik van Erla.

	‘Ja. Whatever. Daar lag een boek waar we onze naam in moes­ten zetten. Toen herinnerde Rósa zich weer dat er ook zo’n boek was geweest op de begrafenis van haar moeder en besloot ze dat te gaan halen bij haar oma. Daar vond ze een naam die geschreven leek te zijn door iemand die dronken was. En dat was die man. Het was niet moeilijk om die naam te vinden, want er stond: Stropdas-Binni. Verder niets.’

	‘Het moet niet eenvoudig zijn geweest om iemand met zo’n naam te vinden. Hij leefde al heel lang op straat. Die google je niet zomaar even.’ Het ontbrak Huldar niet aan sarcasme.

	‘Ik heb haar geholpen. Ik vroeg het aan mijn moeder en zij wist wie het was.’ De jongen bloosde. Hij haalde diep adem en ging toen verder: ‘Mama wist ook dat hij onlangs in een kliniek was opgenomen op het platteland, maar zei dat dat niet lang zou duren. Hij zou vroeg of laat toch weer op straat belanden. Daarom ging Rósa regelmatig de stad in om hem te zoeken, maar ze vond hem niet. Pas toen een dakloze aan wie ze het vroeg haar vertelde dat hij op Grandi woonde, lukte het haar eindelijk. Dat was ongeveer een jaar geleden. Ze ging naar hem toe om het hele verhaal te horen. Dat was nog niet gemakkelijk. Hij was erg in de war als hij dronken was of onder invloed van drugs, en als hij dat niet was, wilde hij niet praten.’

	‘Heeft hij haar verteld waarom Bergur die pop had willen hebben?’

	‘Nee. Volgens mij niet. Niet voor zover ik weet. Maar ze kreeg wel iets anders te horen.’

	‘Wat?’ Bij iedereen aan tafel lag dat woord op de lippen, maar Huldar sprak het uit.

	‘Dat Bergur ook haar vader had vermoord. Binni riep dat uit. Het zou niet opzettelijk zijn geweest. Hij had hem geduwd toen ze tijdens het vissen ruzie kregen en daardoor is hij verdronken.’

	Het werd de advocaat weer te veel. ‘Nee, nee. Wacht eens even.’

	‘Ga zitten. Zwijg. Of vertrek.’ Huldar gebruikte dezelfde woorden als Erla. Hij leek er net zoveel van te genieten als zij om dat te zeggen. De opluchting die hun dat gaf kwam niet alleen door de arme advocaat. Het was opgekropte emotie.

	‘Hoe zit het, Tristan? Heeft Brynjólfur nooit verteld waar die pop te vinden was of dat hij hem misschien had?’

	‘Nee. Rósa heeft daar nooit iets over gezegd. Dat heeft ze me verteld.’

	Huldar ademde diep in en zuchtte. ‘Waarom heb je ons dit allemaal in godsnaam niet meteen verteld? Een dergelijk onderzoek kan het beste door de politie worden gedaan. Niet door kinderen. Wij doen zulke dingen elke dag. Misdaden onderzoeken. Wat dachten jij en Rósa? Hoe waren jullie van plan om de waarheid over haar vader en moeder aan het licht te brengen?’

	‘Er was geen plan. Zover waren we nog helemaal niet. Jullie hadden de kans gekregen het te onderzoeken, maar hebben die verpest. Rósa wilde niet meer met jullie praten. Ze was misschien van gedachten veranderd als ze iets in handen had gekregen waar jullie echt iets mee konden. Maar voor het zover was, was ze dood.’ De jongeman klemde zijn lippen op elkaar. ‘Ik had haar beloofd niets te zeggen en daar hield ik me aan.’

	Huldar en Erla keken elkaar aan. Erla schudde licht met haar hoofd, maar het was niet duidelijk wat dat betekende. Toen schraapte Tristan zijn keel en begon weer te praten. ‘Ik wil nog iets zeggen.’

	‘Ga je gang.’ Huldar gaf hem het woord.

	‘Ik wil inderdaad dat wat ik gezegd heb over dat misbruik intrekken. Niet omdat het niet gebeurd is. Ik weet alleen dat het geen zin heeft. Hij wordt niet veroordeeld, want wat ik zeg is niet genoeg. De rechter zal eerder hem geloven. Daarom neem ik het terug.’

	Hafthór boog zich naar voren. ‘Die misdaad is bij ons aangegeven en hij zal zich moeten verantwoorden. Het is onze taak die zaak te onderzoeken. Ongeacht wat jij nu zegt. Het maakt niet uit of het slachtoffer later besluit zijn aanklacht in te trekken.’

	‘Mag ik nog iets zeggen?’

	‘Natuurlijk.’ Hafthór maakte een gebaar boven de tafel om aan te geven dat Tristan alle ruimte kreeg.

	‘Bergur gebruikte junkies die hij in zijn werk had leren kennen om drugs te dealen. Pillen. Oxycodon onder andere.’

	De advocaat gromde, maar hij bleef zitten. Het zou Freyja niets verbazen als hij eigenlijk wel blij was met deze laatste ontwikkeling. Hij redeneerde waarschijnlijk dat hoe meer en hoe zwaarder de beschuldigingen van Tristan waren, hoe beter het was voor Bergur. Het zou gemakkelijker zijn alle uitspraken van Tristan van tafel te vegen door te zeggen dat de jongen was doorgedraaid.

	Als dat zo was, zou het volgende wat Tristan zei hem helemaal moeten opvrolijken. De jongen was nog niet klaar en praatte verder. ‘En hij heeft ook die mensen die in zee zijn gevonden gedood. Ze zouden met dope het land in komen, maar hadden het weggegooid. Toen heeft hij ze vermoord en in zee gegooid. Dat heeft hij niet alleen gedaan. Met anderen samen.’

	Nu werd het de advocaat te veel. Hij vond dat de eindeloze rij van beschuldigingen niet in het voordeel werkte van Bergur. Hij sprong op en eiste een pauze. Deze keer werd hem niet opgedragen te gaan zitten en zijn bek te houden.
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‘Volgens de informatie die ik in löke heb gevonden was Bergur niet bij de rivier aanwezig toen dat ongeluk gebeurde.’ Huldar legde een uitdraai van het proces-verbaal op Erla’s bureau. ‘De naam zou me zijn opgevallen toen ik er laatst naar keek. Brynjólfur was erbij met een getuige die bevestigde dat het een ongeluk betrof. Misschien moeten we die man nog een oproepen?’

	Erla las de tekst vluchtig door. ‘Ai. Jezus. Dit is bijna tien jaar geleden gebeurd. Alsof je daar iets mee opschiet. Ik denk dat we ervan uit moeten gaan dat Tristan ofwel iets te veel van Rósa’s fantasie heeft meegekregen of dat hij dit zelf heeft verzonnen.’

	‘Waarom? Wat heeft hij daaraan?’

	‘Dat moet je mij niet vragen. Misschien haat hij die Bergur. Kinderen die in het systeem zitten, kunnen degenen die voor hen zorgen nu eenmaal niet altijd waarderen. Misschien is het een vreselijke vent. Maar hij hoeft niet meteen een seriemoordenaar te zijn. Ik begin eigenlijk te geloven dat het een idioot toeval was dat hij in hetzelfde hotel in Spanje verbleef als dat Engelse stel.’

	‘Nee, dat geloof ik niet.’ Huldar had dat ook overwogen nadat hij naar het onsamenhangende verhaal van Tristan had geluisterd, maar hoewel hij zeker vraagtekens zette bij wat de jongen allemaal beweerde, was hij ervan overtuigd dat Bergur met het Engelse stel te maken had gehad – en niet alleen omdat hij naast Leonard aan de bar had gestaan. ‘Tristan wist niets van die foto van Leonard en Bergur samen. Zou hij die connectie zomaar uit de lucht hebben gegrepen? Het is nergens openbaar gemaakt dat de botten van dat jonge Engelse stel zijn en ook niet dat ze hierheen zijn gekomen uit Spanje. Ik kan niet geloven dat hij een verhaal verzint dat precies past in het plaatje dat wij nu voor ons hebben.’

	Erla reageerde niet, wat betekende dat zij het met hem eens was. Ze vond het moeilijk dat toe te geven. Dat was niets nieuws. Ze veranderde van gespreksonderwerp. ‘Ik heb een overzicht gekregen van de passagierslijsten van dit voorjaar. Ze zijn allemaal binnen, behalve die van de luchtvaartmaatschappij die over de kop is. Het Engelse paar is er nergens op te vinden. Degene die ze heeft doorgenomen heeft alle passagiers die niet zijn komen opdagen op een rij gezet. Het zijn er niet erg veel, als je degenen buiten beschouwing laat die niet op hun vlucht hierheen hebben gezeten en alleen de mensen meetelt die hun vlucht uit IJsland hebben gemist. Sommige luchtvaartmaatschappijen hebben erbij gezet welke passagiers een latere vlucht hebben genomen. Dan blijven er slechts vijf over en daarvan zijn er slechts twee een stel.’

	‘Oké… en?’

	‘En niets. Het bleken twee IJslanders te zijn die in Spanje wo­nen. Een stel dat gewoon thuis is, volgens hun Facebook. Ze moeten met een andere maatschappij hebben gevlogen nadat ze hun toestel hadden gemist.’

	‘Mag ik eens zien?’

	‘Alsjeblieft.’ Erla wees naar een map op haar bureau. ‘Het over­zicht ligt bovenop. Daarachter vind je alle passagierslijsten. De lettertjes zijn zo klein dat je een vergrootglas nodig hebt om ze te lezen. Maar bijt je er in godsnaam niet in vast. Je vindt heus niets meer dan degene die dat overzicht heeft gemaakt.’

	Huldar was dat helemaal niet van plan. Het was bijna tijd voor het volgende verhoor, dat ongetwijfeld rustiger zou verlopen dan dat van Tristan. Geen enkele advocaat had belangstelling getoond om erbij aanwezig te zijn en het was ook niet waarschijnlijk dat ze het op het laatste moment zouden moeten uitstellen. De pauze in het verhoor van Tristan was afgelopen, maar Erla en Hafthór hadden in overleg besloten dat het beter was om de loze beschuldigingen van de jongeman eerst te onderzoeken voordat ze zouden verdergaan. Het had geen zin om zijn ongeloofwaardige uitspraken verder te bespreken zonder zich enigszins voor te bereiden.

	Degene die nu aan de beurt was om zijn verklaring af te leggen was een belangrijke getuige, al hadden zich niet veel belangstellenden gemeld. Het was Fridrik Reynisson, de vroegere collega van de moeder van Rósa en eigenaar van de boot die de pop had opgevist waarmee de technische recherche nu bezig was. Het was hun gelukt om de halsketting los te maken. Het bleek een schildje te zijn, waarop de letter a was gegraveerd. Ze hadden niet kunnen achterhalen wie de pop had gemaakt of waar hij was verkocht. Ze zaten ook niet bepaald te wachten op het antwoord op die vragen. Het stopje in de onderkant bleek er vanaf de productie in gezeten te hebben. De technici zeiden dat het diende om het water uit de pop te laten lopen als een kind hem meenam in het bad of in het zwembad. Zoals gewoonlijk had deze afdeling overal een antwoord op. Huldar kon het niet uit zijn hoofd zetten dat de pop misschien ooit met drugs was opgevuld en daarna was gebruikt om te smokkelen. Misschien hadden ze er nog in gezeten toen hij uit zee werd opgevist en was het daarom zo belangrijk geweest om hem terug te krijgen. In dat licht bezien kon hij er niet omheen hoe vaak de afgelopen tijd drugssmokkel en -verkoop aan de orde waren geweest. Erla dacht hetzelfde.

	‘Wil je deze mensen voor me natrekken, Lína?’ Huldar legde de map op haar bureau en wees naar de namen van het IJslandse stel. ‘Ik vraag me af of die twee Engelsen misschien op hun naam het land binnen zijn gekomen. Er komt ongetwijfeld niets uit, maar je weet nooit. Jij bent zo’n harde werker, dus als er iets te vinden is, vind jij het zeker wel.’

	Lína lachte niet en bedankte hem ook niet voor het compliment. Ze wist dat ze het had verdiend. In plaats daarvan las ze de namen en ging ze aan het werk. ‘Wanneer wil je het weten?’

	‘Ik ga nu naar een verhoor. Ik kom daarna wel even bij je langs. Dan zien we wel wat je hebt.’

Het internetprofiel van Fridrik Reynisson had niets te weinig voorspeld over zijn kleurloosheid. Het was een rustige man, voor in de veertig, netjes geschoren en geknipt. Hij straalde hele­maal uit dat hij elke ochtend wakker werd en zich op niets anders verheugde dan op een rustige werkdag. Zijn stem was zacht, alsof hij zo min mogelijk wilde opvallen. Dat was echter niet mogelijk in de kleine verhoorkamer waar hij de hoofdrol zou spelen. Hij was heel erg geschrokken toen Erla hem aan het begin van het verhoor vertelde dat hij als verdachte werd gehoord in de zaak van de moord op Rósa Thrastardóttir. De man trok bleek weg en zijn ogen stonden op steeltjes. Je kon het wit rond zijn irissen zien. Toen slikte hij.

	‘We hebben reden te geloven dat je Rósa Thrastardóttir onderdak hebt verleend in de periode waarin ze was weggelopen uit de noodopvang hier in de stad tot aan afgelopen vrijdag of de nacht van vrijdag op zaterdag.’ Erla keek hem recht aan. Hij schoof heen en weer op zijn stoel alsof hij naar een gemakkelijkere houding zocht. ‘Klopt dat?’

	De man schoof het glas water dat hem was aangeboden naar zich toe, bracht het voorzichtig naar zijn lippen en nam een slok. Het water klotste haast over de rand toen hij het glas met bevende handen weer neerzette. ‘Ehmm. Mag ik iets vragen voor ik antwoord geef?’

	‘Ga je gang.’

	‘Is zoiets verboden?’

	‘Ja, dat kan. De kans bestaat dat je wordt vervolgd voor het overtreden van artikel 193 van het Wetboek van Strafrecht. Ik zal je de tekst voorlezen.’ Erla pakte een uitgedraaid vel papier en las: ‘Hij die opzettelijk een minderjarige onttrekt aan het wettig over hem gesteld gezag of aan het toezicht van degene die dit desbevoegd over hem uitoefent, wordt gestraft met een gevangenisstraf van zestien jaar tot levenslang.’ Erla legde het papier weer weg. ‘Rósa was minderjarig en viel onder toezicht van de Kinderbescherming van Reykjavík, dus het feit dat je haar onderdak bood, valt onder dit artikel.’

	Erla ging door: ‘Als blijkt dat je een seksuele relatie met haar had voor ze vijftien jaar oud was, of haar tot seks hebt verleid nadat ze die leeftijd bereikte, zal de straf zwaarder uitpakken. Daar was echter geen sprake van.’

	Huldar glimlachte. Uit de sectie was gebleken dat het maagdenvlies van Rósa nog intact was. Dat hoefde er niet bij te worden vermeld.

	Huldar zag hoe de man bleek wegtrok en zijn trillende handen onder de tafel verborg. Hij hoefde zich geen zorgen te maken over een levenslange gevangenisstraf. Rósa was niet het enige kind dat zich aan het toezicht van de Kinderbescherming had onttrokken. In de meeste gevallen waren ze verslaafd en zochten ze onderdak bij minder keurige types dan deze man. Tot nu toe was het de politie nog niet vaak gelukt om toestemming te krijgen deze kinderen met geweld uit een dergelijke situatie te halen. Pas sinds kort werden zulke individuen verantwoordelijk gehouden wegens overtreding van deze clausule.

	Op dit moment was Erla zoiets ook helemaal niet van plan. Ze wilden alleen te weten komen waar Rósa was geweest en wie haar had vermoord. Fridrik kwam in aanmerking, als hij het meisje inderdaad onderdak had verleend. Eerlijk gezegd achtte Huldar deze man daar helemaal niet toe in staat.

	Erla besloot nog een stapje verder te gaan: ‘En als je verantwoordelijk blijkt voor haar dood kun je rekenen op zestien jaar gevangenisstraf. Op zijn minst. Waarschijnlijk achttien. Als je echter niets met de moord te maken blijkt te hebben en er ook geen sprake was van seksueel misbruik van Rósa, dan kan het tot strafvermindering leiden als je ons vrijwillig en eerlijk vertelt wat er is gebeurd. Dat zou ook tot gevolg kunnen hebben dat er helemaal geen strafvervolging plaatsvindt.’

	Fridrik had even nodig om alles wat hij had gehoord te verwerken. Hij bewoog zijn handen onder het tafelblad en slikte voortdurend. Uiteindelijk herstelde hij zich en begon hij te praten: ‘Ik wil allereerst duidelijk stellen dat ik niets met de moord op Rósa te maken heb. Niets. En ik heb Rósa nooit met seksuele bedoelingen aangeraakt of op die manier aan haar gedacht. Nooit. Het enige wat ik heb gedaan is me om haar bekommeren. Ik heb haar toegestaan om bij mij te wonen als ze het moeilijk had. Als ik dat niet had gedaan, was ze ergens anders naartoe gegaan. Dan was ze mogelijk bij zo iemand terechtgekomen die je net beschreef en seksueel misbruikt. Het spijt me heel erg als ik de mensen die voor haar moesten zorgen in de problemen heb gebracht, maar ik heb laten weten dat ze veilig was.’

	‘Dus jij hebt die brieven naar de gemeente gestuurd?’

	‘Ja.’ Fridrik boog zijn hoofd, beschaamd als een schooljongen. ‘Ik wilde geen e-mail sturen of bellen, want dan zou het ongetwijfeld eenvoudig zijn geweest om mijn adres te achterhalen.’

	‘Ze is dus altijd bij jou geweest als ze wegliep, al die jaren?’

	Fridrik knikte en Erla vroeg hem hardop te antwoorden voor de opname. ‘Ja. Ik denk het wel.’ De man wreef over zijn voorhoofd en nam weer een slok water. ‘Ze kwam een jaar nadat Dísa, haar moeder, was overleden de eerste keer naar me toe. Ze wilde dat ik met haar meeging naar de politie om te vertellen over de pop die we uit zee hadden opgevist. Ze had het rare idee dat haar moeder vanwege die pop was gedood. Ze zei dat niemand haar wilde geloven, maar dat ze mij wel zouden geloven. Ik heb daarom voor haar naar het politiebureau gebeld en met iemand gesproken die zei dat hij de zaak aan het onderzoeken was. Hij zei dat ze ernaar hadden gekeken en dat er geen reden was om dat nog eens te doen. De zaak was gesloten en het maakte geen verschil dat die pop echt had bestaan. Haar moeder had hem waarschijnlijk in de vuilnisbak gegooid. Ik verwachtte niets anders, maar belde alleen om haar gerust te stellen.’

	Huldar had in het dossier over de zaak van Rósa en de pop niets over dit telefoongesprek gevonden. Omdat de zaak al gesloten was toen Fridrik belde, was er kennelijk geen reden geweest om het te vermelden.

	‘Had je een relatie met haar moeder voor ze stierf? Meer dan alleen als collega’s?’ Erla keek op van haar aantekeningen. ‘Waren jullie een stel?’

	‘Nee. We waren geen stel. Alleen vrienden.’ Fridrik bloosde.

	‘Dus je kende Rósa al van voor haar moeder stierf?’

	‘Ik had haar een paar keer ontmoet. Ze kwam soms met haar moeder mee naar het werk als ze geen school had. En we maakten die boottocht. Je zou dus kunnen zeggen dat ik haar kende, maar niet heel goed.’

	‘Hoe kwam je erbij haar toe te staan bij jou te logeren? Terwijl je wist dat er naar haar werd gezocht?’

	Fridrik schraapte zijn keel. ‘Ik kan dat niet goed uitleggen. Het begon ermee dat ze op bezoek kwam. De eerste keer was die keer waarover ik jullie heb verteld. Daarna kwam ze af en toe langs. Ze kwam alleen, met de bus. Ik kon er niets aan doen, maar ik had medelijden met haar. Geen ouders meer en tja… ze was gewoon zo hulpeloos. Ze had niemand. Ik kon haar toch niet wegsturen.’ Fridrik zweeg, haalde diep adem en ging verder. ‘Toen ze de eerste keer bij me bleef slapen, belde ze laat in de avond aan. Ik gaf toe en vond het goed dat ze in de logeerkamer trok. Ze smeekte me niet de politie te bellen en haar te laten ophalen, zei dat ze alleen maar één nacht in een gewoon huis wilde zijn. Ze vertrok de volgende ochtend, zoals ze had beloofd, en ik had toen geen idee dat dit zo zou doorgaan. De logeerkamer werd min of meer haar kamer. Het gebeurde gewoon. Misschien liet ik het gebeuren omdat we het goed konden vinden; we gingen met de boot de zee op en keken naar films op de televisie. Ze lag op de bank te lezen. Soms kookte ik voor haar. Soms kookte zij voor mij. Ik rekende er eigenlijk op dat als ze achttien werd en op eigen benen kwam te staan, ze bij mij zou komen wonen. En toen gebeurde dit. Het zal er nooit van komen.’

	Erla zweeg en Huldar eveneens. In zijn ogen was het nogal duidelijk dat Fridrik eenzaam was geweest en blij met het gezelschap van Rósa. De man leek verder normaal en hij moest ook gewetensnood hebben gevoeld omdat hij een weggelopen tiener onderdak bood, maar zoals dat nu eenmaal gaat, had hij het voor zichzelf goedgepraat.

	‘Je hebt er niet over gedacht om voogdij over haar te vragen?’

	Er ontsnapte een droge, sarcastische lach aan Fridrik. ‘Natuurlijk. Geen enkel probleem toch? Een alleenstaande man die een jong meisje adopteert? Nee, dat is niet bij me opgekomen. Ik kon toch niet zeggen dat Rósa bij mij was en dat ze zich prettig voelde in mijn huis?’

	Het was duidelijk dat Fridrik die mogelijkheid wel degelijk had overwogen.

	Erla richtte zich op de hoofdzaak. ‘Rósa is vermoord. Je kende haar goed. Heb je enig idee wie haar iets wilde aandoen?’

	‘Nee, God, nee. Niemand.’

	‘Had ze je gezegd waar ze heen ging die avond?’

	‘Ja. Ze had afgesproken met een vriend van haar, Tristan. Ik heb hem nooit ontmoet. Ze vertelde me niet wat ze gingen doen, maar zei dat ze vroeg thuis zou zijn. Ze had een sleutel, dus ze kon komen en gaan wanneer ze wilde.’

	Huldar en Erla keken elkaar aan. Er was geen sleutel gevonden bij Rósa.

	Erla ging verder zonder daar nader op in te gaan. ‘En daarna? Had ze met nog iemand anders afgesproken?’

	‘Nee. Ze was van plan om naar huis te komen. Naar mij. Maar ze kwam niet. Ik dacht dat ze was teruggegaan naar het pleeggezin waar ze was ondergebracht. Ze ging soms terug zonder het mij te zeggen.’

	Erla knikte. ‘Ik begrijp het. En jij? Waar was jij?’

	‘Ik was op een barbecue. Een feestje. Bij mijn broer. Ik ging er om halfacht heen, ongeveer een halfuur nadat ze was weggegaan om die Tristan te ontmoeten. Toen ik thuiskwam, was ze er niet.’

	‘En je broer kan bevestigen dat je bij hem was?’

	‘Ja. Honderd procent. Hij en de andere gasten.’ De man voelde zich ongemakkelijk en voegde eraan toe: ‘De gasten die mij zagen tenminste. Ik ben niet lang gebleven en was om negen uur thuis.’

	‘Rósa stierf rond middernacht. Je zegt dat je thuis was. Kan iemand dat bevestigen?’

	‘Nee, niemand. Ik was alleen. Ik ben er niet meer uit gegaan.’

	Erla vroeg vervolgens of hij die avond had gedronken en Fridrik zei dat hij met de auto was geweest. Toen herhaalde ze enkele vragen en kreeg steeds hetzelfde antwoord. Zoals de meesten in zijn positie ergerde Fridrik zich daar duidelijk aan. Toen hij er genoeg van leek te krijgen, kwam hij ineens met nieuwe informatie. ‘Er is bij mij ingebroken op zondagavond. Ik heb geen aangifte gedaan, want er was niets gestolen. Degene die inbrak, heeft alleen alles in Rósa’s kamer overhoopgegooid. Volgens mij heeft hij niets meegenomen, maar ik kan daar niet zeker van zijn. Er waren daar nauwelijks persoonlijke bezittingen van haar en ze had geen geld.’

	De volgende vragen gingen over de inbraak, maar leverden weinig op. Fridrik hield vol dat niemand wist dat Rósa bij hem zat en kon niet verklaren waarom er was ingebroken, blijkbaar alleen om haar spullen te doorzoeken. Hij zei dat hij het waarschijnlijk achtte dat degene die haar vermoord had haar had gedwongen te vertellen waar ze onderdak had. Huldar had er moeite mee te horen dat er een raam was gebroken om binnen te komen. Dat betekende dat degene die de sleutel uit Rósa’s zak had gehaald niet de moordenaar was. Dan had hij gewoon de deur kunnen nemen.

	Toen ze alle vragen over de inbraak hadden uitgemolken, herhaalde Erla enkele van haar eerste vragen, waarna ze besloot dat ze klaar waren. Ze hadden op meer gehoopt, iets wat hen dichter bij een oplossing zou hebben gebracht. Ze waren geen stap verder gekomen.

	Voordat het verhoor werd beëindigd, stemde Fridrik ermee in om met een politieman terug naar huis te gaan, hem de bezittingen van Rósa te overhandigen en hem vingerafdrukken te laten nemen in de kamer. Hij liet ook zonder morren zijn eigen vingerafdrukken afnemen en wat mondslijm voor een dna-profiel. Hij gaf Huldar de naam van zijn broer zodat die het verhaal over de barbecue zou kunnen bevestigen.

	Het lukte Huldar om de naam te noteren zonder te laten blijken hoeveel verbazing die naam bij hem wekte.

‘Moet je zien. De onafhankelijke getuige van de dood van Rósa’s vader heet Fjalar. Fjalar Reynisson.’ Huldar tikte op Erla’s scherm. Hij hield er pas mee op toen de letters van de naam op en neer sprongen.

	Erla trok een nadenkend gezicht. ‘Ja. Ik zie het. Ik kan lezen. Wat wil je dat ik doe? IJsland is klein. We kunnen hem niet oppakken voor dat ene feit.’ Ze zette een andere stem op en zei: ‘Fjalar, we moeten je verhoren omdat je getuige bent geweest van een ongeluk waarbij een man om het leven kwam, omdat je broer zijn dochter kende.’ Ze zweeg en keek Huldar aan. ‘We maken onszelf belachelijk.’

	‘Maar…’

	‘Niks maar. Ga nu maar en probeer iets meer te vinden, als je er zo zeker van bent dat die Fjalar niet deugt. Je hebt niet eens een theorie over wat hij zou hebben gedaan. Rósa gedood? Ingebroken bij zijn broer, die op datzelfde moment bij hem aan tafel zat? Hij had ook een huis vol gasten toen Rósa stierf, weet je nog?’

	Huldar kwam overeind. Hij had met zijn handen op het bureau van Erla geleund terwijl hij zich over haar scherm boog. Hij ging met zijn hand door zijn haren en probeerde voor zich te zien hoe de broer van Fridrik met de zaak te maken kon hebben. Hij had werkelijk geen idee. ‘Oké. Dat zal ik doen.’

	Nadat hij de deur achter zich had dichtgedaan, liep Huldar naar Lína. Ze moest inmiddels gewend zijn geraakt in andermans sociale media te zoeken. Misschien kon zij iets over die Fjalar vinden waar hij iets aan had.

	‘Lína.’

	Ze keek op en lachte. ‘Ik heb het voor je bekeken. Dat IJslandse stel is wel een beetje dubieus, vind ik. Uit alles blijkt dat ze junks zijn en ernstig verslaafd. Ze komen allebei voor in löke vanwege drugs dealen. Recidivisten, om precies te zijn. En ze zijn niet naar IJsland gekomen met die vlucht in het voorjaar. Ze waren in Spanje, waar ze wonen, als je iets kunt opmaken uit hun Facebookpagina’s.’

	Huldar probeerde belangstelling te tonen. Hij had gewild dat ze hem dit nieuws had verteld voordat hij de naam van Fjalar had gehoord, want dan had hij niet hoeven doen alsof het hem interesseerde. Uiteindelijk was dit een grote stap in het onderzoek naar wat er met het Engelse stel was gebeurd. Dit was waarschijnlijk de verklaring voor hoe ze het land waren binnengekomen – namelijk op tickets die op naam stonden van twee IJslandse junks die nu voor verhoor moesten worden opgeroepen. ‘Fantastisch, Lína. Echt heel goed.’ Hij lachte zo oprecht als hij kon. ‘Ik heb nog een opdracht voor je.’

	‘Maar…’

	‘Het hoeft niet veel tijd te kosten. Ik wil je vragen om een man voor me na te trekken. Te checken of hij misschien een twijfelachtige achtergrond heeft. Ik heb hem opgezocht in löke, maar hij heeft nooit iets verkeerds gedaan, behalve dat hij twintig jaar geleden zijn rijbewijs is kwijtgeraakt wegens rijden onder invloed. Jij vindt misschien iets op die sociale media, waar je zo thuis in bent.’

	‘Oké. Hoe heet hij?’

	‘Fjalar. Fjalar Reynisson.’

	Lína staarde hem aan. ‘Fjalar Reynisson? Je maakt zeker een grapje?’

	‘Nee.’

	‘Ik wilde het net tegen je zeggen, maar je viel me in de rede. Kijk.’ Ze gaf hem de map met de passagierslijsten, die opengeslagen op haar tafel lag. Ze wees naar een regel die ze met gele markeerstift had gemerkt. ‘Het is verschrikkelijk klein. Maar kijk. De tickets voor dat Engelse stel zijn gekocht met een creditcard die op zijn naam staat.’

	Lína haalde haar vinger weg en keek naar Huldar. ‘Fjalar. Fjalar Reynisson.’
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Het was een chaos in de mooie keuken. Potten en pannen stapelden zich op op het aanrecht en alle werkruimte werd ingenomen door lege verpakkingen, kruiden en gereedschappen die Freyja bij het koken had gebruikt. Helaas voldeed het resultaat niet aan de verwachtingen en het opruimwerk dat haar wachtte werd er ook niet door gerechtvaardigd. Ze was geen masterchef.

	‘Heerlijk.’ Huldar legde zijn bestek neer en leek voldaan. Zijn bord was schoon leeg, dus hij leek het nog te menen ook. Hij at vrijwel alleen hamburgers, dus zijn compliment betekende niet zoveel.

	Maar de wijn was goed. Freyja pakte de fles rode wijn en schonk hun nog een glas in. Ze was eigenlijk van plan geweest om koffie met kwarktaart uit de winkel aan te bieden als nagerecht, maar besloot ervan af te zien. De ovenschotel lag als een steen op de maag en haar eetlust was helemaal weg.

	‘Zo. En nu vertel je me alles, zoals je beloofd hebt.’ Freyja leunde achterover in haar stoel. Ze had de afgelopen week haar uiterste best gedaan om nieuws te horen over de zaak van Rósa, meer dan wat ze in de media kon lezen. Haar rol was plotseling ten einde gekomen. Als verklaring kreeg ze te horen dat er op dit moment niet met nog meer jongeren zou worden gepraat. Het onderzoek naar de zaak van het opvanghuis was uitgesteld terwijl nog werd uitgezocht of en hoe die met de andere zaken te maken had.

	Ze had zichzelf vernederd door een paar maal naar Huldar te bellen om aan haar nieuwsgierigheid toe te geven. Uiteindelijk was ze op de donderdagnamiddag iets te weten gekomen, namelijk dat was gebleken dat Bergur het Engelse stel in Spanje had ontmoet, dat Fridrik, de eigenaar van de boot, Rósa onderdak had geboden en dat Fjalar, zijn broer, waarschijnlijk ook bij de zaak betrokken was. Sindsdien was er echter veel gebeurd.

	Op woensdag en donderdag had Huldar meestal zijn telefoon niet opgenomen, of had hij gezegd dat hij druk was en dat hij haar later zou terugbellen. Dat had hij deze middag eindelijk gedaan. Hij had haar een deal aangeboden, die ze had aangenomen. Hij zou haar alles vertellen als zij hem te eten vroeg. En daarom zaten ze nu hier.

	Huldar zag er goed uit, het feit dat er schot zat in de zaak had kennelijk een positieve invloed op hem. Hij had zich ook opgeknapt, zijn haren waren gekamd en hij was gladgeschoren. Het pleitte ook in zijn voordeel dat hij allereerst had geïnformeerd naar Saga en Mollý. Ze vond het heel plezierig dat hij interesse toonde in het welzijn van haar nichtje. Ze had hem verteld hoe het zat. Saga en de hond waren bij Baldur, maakten het goed en misten haar helemaal niet. Ze hadden het veel te druk met het opmaken van de fooi die Baldur aan het eind van hun tocht van de toeristen had gekregen. Hij leek te hebben besloten dat allemaal om te zetten in ijs, kinderspeelgoed en een bot voor de hond. Dat was ook een veel beter idee dan de andere dingen waar hij normaal zijn geld graag aan uitgaf. Hij had Saga op de afgesproken dag tien minuten te laat opgehaald, maar in de wereld van Baldur stond dat gelijk aan een kwartier te vroeg. Hij had even later gebeld en gevraagd wat er eigenlijk aan de hand was met het haar van zijn dochter. Freyja zei van niets te weten, bespaarde hem het luizenverhaal en hoopte maar dat de bliksemaanval tegen dat ongedierte het gewenste resultaat had gehad.

	‘We denken dat de zaak van Rósa is opgelost. Net als die van de vondst van de botten. Uiteindelijk was het een en dezelfde zaak.’

	Freyja spoorde hem aan en herinnerde hem eraan dat haar geheimhoudingsplicht nog altijd geldig was. In de media was bekendgemaakt dat degene die van de moord op Rósa was verdacht was gearresteerd, maar daar stond ook bij dat de politie nog geen mededelingen deed over de zaak. Na alle moeite die zij zich in de keuken had getroost, vond ze dat ze er recht op had te weten om wie het ging.

	‘De moordenaar van Rósa is Fjalar Reynisson, de broer van de man die de pop uit het water viste. Een zakenman die een zomerhuis en caravans verhuurde aan toeristen in IJsland en een appartement in Spanje aan IJslanders.’

	‘Wat?’

	‘Het is een lang verhaal.’

	‘Ik heb niets te doen.’

	Huldar lachte om haar woorden en ging toen verder: ‘Fjalar was een ongelooflijk gewone kerel die een klein bedrijfje rondom die bezittingen had opgebouwd. Toen dat echter niet opleverde waar hij op had gehoopt, begon hij dope in te voeren vanuit Spanje. Hij kwam op het idee toen een paar huurders van zijn vakantiewoning op de thuisreis bij de douane waren aangehouden met opiaten in hun bezit. Bergur zal voorlopig nog niet worden vrijgelaten, want hij zou hebben geholpen met de verspreiding van de middelen. Het is nog niet allemaal duidelijk, maar in hoofdlijnen zat het zo.’

	‘Hoe zijn jullie daarachter gekomen?’

	‘We hebben de tickets gevonden waarmee de jonge Engelsen hadden gereisd. Zij stonden op naam van een IJslands stel dat in Spanje woonde. We hebben met die mensen gepraat en ze bleken bereid om volledig mee te werken. Weliswaar nadat er met uitlevering was gedreigd, maar daarna hebben ze alles verteld. En toen ging het balletje rollen.’

	‘Hoe dan? Wisten ze er alles van? Dat IJslandse stel in Spanje?’

	‘Ze zijn niet het typische oudere echtpaar dat erheen gaat voor het warme weer. Het zijn junks die er hun werk van hebben gemaakt om voorgeschreven opiaten los te krijgen van een Spaanse arts die het niet zo nauw neemt met de regels voor medicijnen. De hoeveelheid die hij hun heeft voorgeschreven is echt ongelooflijk. De middelen werden vervolgens naar IJsland vervoerd, meestal door henzelf. In het voorjaar ging er iets mis, waardoor ze niet in staat waren om te smokkelen. De douane had hen nooit het land binnengelaten zonder hen uitvoerig te controleren, zo erg was het. Toen was goede raad duur, de markt zat op slot en er dreigde een tekort.’

	‘En toen? Is Bergur op zoek gegaan naar iemand die het kon overnemen?’

	‘Nee, niet helemaal. Fjalar was woedend en stuurde Bergur naar het IJslandse stel om met hen te praten. Toen kwam aan het licht hoe slecht het met hen ging. Hij moest ze weer op de been helpen, en als dat niet lukte de dope zelf het land in smokkelen. Bergur had nu contact gelegd met het stel en Fjalar vatte dat zo op dat het daarmee zijn probleem was geworden. Bergur zorgde er ook voor dat er hier in IJsland dealers waren, want hij zat op een goede positie als leider van een opvanghuis waar jonge gebruikers woonden. Hij gebruikte die arme kinderen dus om dope te dealen en soms ook hun familie, als die ook met drugsgebruik worstelde. De jongeman in Spanje stond ook op de getuigenlijst van de afdeling Zedendelicten, omdat hij ook in die opvang had gezeten.’

	‘Jezus. Jezus Christus.’

	‘Ja. Bereid je maar voor op veel getuigenverhoren de komende week, want nu moeten we opnieuw met alle jongeren praten. We moeten ze stuk voor stuk vragen of ze dope hebben verkocht voor Bergur, en als dat niet zo is of hij hun het heeft gevraagd. Ik denk dat hij wel wist wie hij moest benaderen, dus hopelijk was het een uitzondering en geen regel dat deze kinderen in deze shit belandden. Hij zal degenen die zelf niet gebruikten niet hebben gevraagd om mee te doen. De verslaafde kinderen waren natuurlijk heel geschikt.’

	‘Eén ding begrijp ik niet. Ik heb het gevoel dat Bergur hier veel dieper in zat dan die Fjalar. Hoe kwam hij erbij om deze werkverdeling goed te keuren en wat deed Fjalar dan precies?’

	‘Bergur was afhankelijk van Fjalar. Fjalar wist iets van hem wat als een valbijl boven Bergurs hoofd hing. Fjalar had alleen oog voor het geld. Ja, en dat IJslandse stel woonde in zijn huis in Spanje. Eerder had een jonge verslaafde in de woning gezeten. Hij kwam ook uit de smokkelaarsbende van Bergur. Daarvoor zat er weer een ander.’

	Huldar zweeg even om een slok wijn te nemen. Hij slurpte erbij en trok een wrang gezicht. Freyja vroeg of hij liever bier wilde, wat hij opgelucht aannam. Toen het bier was ingeschonken, nam hij een slok zonder te slurpen. Toen ging hij verder met zijn verhaal.

	‘Bergur hoefde het stel niet op te zoeken, afgezien van één keer in het voorjaar om te zien of ze niet van plan waren het vliegtuig te nemen. Omdat hij er geen zin in had de dope zelf het land in te smokkelen, maakte hij van de gelegenheid gebruik toen hij kennismaakte met de jonge Engelsen die in hetzelfde hotel logeerden. De man zei voor de grap dat ze beter naar IJsland hadden kunnen gaan. De jongen stikte van de hitte en zijn vriendin hield het ook niet uit. Toen Bergur hun de tickets aanbood, ging hij daar onmiddellijk op in. Bergur zei dat de man wist dat er in de tent die hij hun meegaf een zak vol ongeoorloofde middelen zat. Daar hebben we alleen zijn woord voor, dus het kan ook zo zijn dat de jonge Brit de tent aannam zonder enig idee te hebben wat hij het land uitvoerde. We hebben bovendien informatie dat de dope vóór de reis naar IJsland is weggegooid, dus waarschijnlijk heeft hij het inderdaad geweten en is hij teruggekrabbeld. Als hij de dope bij toeval had gevonden, zou hij de politie hebben gebeld en het hebben aangegeven.’

	‘Maar waarom zijn ze vermoord? Omdat ze de dope hadden weggegooid?’

	‘Ja, waarschijnlijk wel. Misschien ook om er zeker van te zijn dat ze niet zouden gaan praten.’

	‘Hoe is dat eigenlijk in zijn werk gegaan?’

	‘Bergur zegt dat de Engelsman de dope had moeten afleveren op een camping in Laugardalur, de dag nadat het stel in IJsland was aangekomen. Niet op dezelfde dag, want Bergur wilde de tijd hebben om te zien of er politiecontroles in de om­geving waren. Hij zag er geen en dacht dat alles in orde was. De Engelsen stonden echter niet op die camping. Bergur zegt dat hij het Fjalar had laten weten, en dat die helemaal uit zijn dak ging. Hij heeft die Engelsen vervolgens opgespoord en verloor zijn zelfbeheersing toen de jongeman de dope niet kon overhandigen.’

	‘Opgespoord? Ze zaten toch in een tent? Hoe heeft hij ze ge­vonden?’

	‘Bergur had een kleine gps-tracker aan de tent bevestigd, zodat hij het stel in de gaten kon houden als ze door de douane gingen. Als ze verdacht lang op de luchthaven bleven hangen of als de tent linea recta naar het politiebureau zou gaan, was het duidelijk dat hij uit de buurt van het Laugardalur moest blijven. Hij schrok er echter voor terug om het apparaat te gebruiken, want hij was bang dat als de politie de tent in beslag had genomen, zij de zender hadden ontdekt en misschien konden achterhalen wie die zender volgde. Fjalar zette hem onder druk om het toch te doen toen hij de mensen niet kon vinden en toen bleek dat ze in het Sudurland waren. Daar wachtte Fjalar tot het donker werd, ging achter hen aan en vond hen. Leonard buiten de tent, zij was binnen.’

	De steen in Freyja’s maag voelde zwaarder bij de gedachte aan de moord op die arme jonge toeristen. Ze nam een slok wijn, maar dat hielp niet. ‘Ik hoef de details niet te horen van wat er daarna gebeurde.’

	‘Nee. Dat begrijp ik. Maar goed, de tracker was verdwenen toen de tent werd teruggevonden en Bergur zegt dat hij de kampeerspullen in een greppel heeft gegooid. Fjalar had de lijken meegenomen in de nacht waarin hij ze had omgebracht, maar alle spullen op de heide achtergelaten. Ze hadden de tent vlak bij Rijksweg 1 opgezet, aan de voet van een berg, niet ver van Hveragerdi. Bergur ging erheen en verwijderde alle sporen uit angst dat de kampeerspullen op hem zouden kunnen worden teruggevoerd. Ik kan niet zeggen dat hij dat erg secuur heeft gedaan, maar hij zei dat hij in paniek was geraakt.’

	‘Hoe zijn de lichamen in zee terechtgekomen?’

	‘Fjalar heeft ze diezelfde nacht nog meegenomen op de boot, ze met stenen verzwaard en overboord gegooid. Hij deed dat op de favoriete visstek van hem en zijn broer, voor het geval iemand zich afvroeg wat hij midden in de nacht op die boot deed. Dan kon hij zeggen dat hij niet had kunnen slapen en was gaan vissen. Hij nam dezelfde route als gebruikelijk, voor het geval dat iemand hem zou opmerken. De lichamen zonken loodrecht naar beneden op dezelfde plaats als waar de pop eerder had gelegen.’

	Freyja zuchtte. De rode wijn begon zijn tol te eisen en ze moest haar best doen om het allemaal nog te volgen.

	‘Wat wist die Fjalar van Bergur dat erger kon zijn dan al deze shit?’

	‘Fjalar had gezien dat Bergur in aanvaring was gekomen met Thröstur, de vader van Rósa, en hem had neergeslagen, waardoor hij verdronk. Onder andere.’

	‘Huh?’

	‘Ja. De vader van Rósa en Brynjólfur – Stropdas-Binni – en Bergur waren in dezelfde rivier aan het vissen als Fjalar, de Brunná in Öxárfjördur. De drie mannen hadden twee hengels, Fjalar had de derde. Ze kenden elkaar niet. Toen de vrienden bij de rivier kwamen, was Fjalar daar al toen Binni en Bergur hem aanspraken. Ze dronken wat en vroegen Fjalar mee te doen. Thröstur zat ondertussen in de auto.’

	‘In de auto?’

	‘Ik kom er later nog op waarom dat was. Al snel liep Binni bij Bergur en Fjalar weg om Thröstur te halen, hem te vragen zijn lieslaarzen aan te doen en mee de rivier in te gaan. Dat lukte enigszins, Thröstur verkleedde zich en trok zijn lieslaarzen aan. In plaats van te gaan vissen liep hij echter naar Bergur en trok hem bij Fjalar weg om iets uit te vechten wat hij op zijn lever had. Ze vochten langs de rivieroever en het eindigde ermee dat Bergur Thröstur in de rivier duwde en de man verdronk. Het heeft ongetwijfeld niet geholpen dat de drie vrienden onderweg in de auto hadden gedronken en ze allemaal straalbezopen waren.’

	‘Ook degene die achter het stuur zat?’

	‘Ja. Ook de bestuurder van de auto, Bergur. Daarom schrok hij zo toen Thröstur verdronk. Hij was bang dat hij zou worden veroordeeld voor moord. Brynjólfur was ook flink in de lorum, zoals gewoonlijk, maar Fjalar had ze nog allemaal op een rijtje en nam de zaak in handen. Hij stuurde Bergur naar de stad en deed of Brynjólfur en hij alleen ter plaatse waren en het gebeurde hadden gezien. Thröstur zou zijn uitgegleden, in de rivier zijn gevallen en verdronken. Er hoefde niet veel te worden veranderd aan wat er werkelijk was gebeurd en de zaak kwam geloofwaardig over. Zo kwam Bergur met de schrik vrij. Later zou hij vast liever zijn verantwoording hebben genomen, als hij had geweten wat voor gevolgen het voor hem zou hebben. Fjalar zag zijn bedje voor zich gespreid. Hij had er wel eens over nagedacht om opiaten uit Spanje te smokkelen, nadat hij daar iets over had gehoord. Hij had alleen geen connecties in die wereld. Bergur kon hem die verschaffen.’

	‘En Brynjólfur? Waarom was hij erbij betrokken?’

	‘Omdat Bergur en Thröstur, Rósa’s vader, niet zomaar ruzie kregen. Ze zaten diep in de shit en waren het er niet over eens hoe ze daarmee moesten omgaan. Bergur had namelijk onderweg naar de visplaats een kind aangereden. Een zesjarig meisje, dat overleed. Thröstur wilde naar de politie, Bergur niet. Misschien wilde de vader van Rósa het enig juiste doen omdat hij een dochter had van dezelfde leeftijd. Of omdat hij met haar in zijn armen had gezeten na het ongeluk en hij haar had zien sterven.’

	‘Wat?’ De steen in haar maag werd opnieuw zwaarder. ‘Waarom herinner ik mij daar niets van? Automobilist rijdt door na een ongeluk waarbij een kind omkomt? Ik zou me dat moeten herinneren. Ook al was het tien jaar geleden. Is het niet in het nieuws geweest?’

	‘Jawel. Er is aandacht aan besteed. Het gebeurde op de weg van Húsavík naar Kópasker. De vrienden hebben ervoor gezorgd dat het er heel anders uitzag. De vader van het meisje, dat Adalheidur heette, liet haar achter in de auto langs de kant van de weg, toen hij pech kreeg en de auto niet meer aan de praat kreeg. Hij wilde te voet naar Húsavík om hulp te halen en zei haar dat ze moest wachten tot hij terugkwam. De batterij van zijn telefoon was leeg.’

	‘Dat herinner ik me. Maar ze was toch onder de auto gekomen waarin ze zat? Zo stond het in de krant. Dat het meisje voorin was gaan zitten, de auto had losgekoppeld, was uitgestapt om te plassen of zo en dat de auto toen over haar heen was gereden?’

	‘Ja. Zo leek het. Maar de werkelijkheid was anders. Het meisje moet hen hebben gezien toen ze aan kwamen rijden en zijn uitgestapt om naar hen te zwaaien. Waarom weet niemand. Misschien om ze te vragen om te draaien en met haar naar haar vader te rijden. Ze zagen haar te laat, maar Bergur stopte en wilde achteruitrijden naar de auto waarbij zij stond. Zij zaten in een grote pick-uptruck met opbouw en hij zag niet dat ze naar de auto toe was gerend. Hij reed over haar heen. Met een achterband over haar hoofd.’

	Huldar nam een slok bier, wat hem niet leek op te vrolijken. Hij had duidelijk een vieze smaak in zijn mond.

	‘Ze namen haar bij zich in de auto en wilden een ambulance bellen en die tegemoet rijden, maar ze stierf op de achterbank in de armen van Thröstur nog voordat de portieren gesloten waren. Toen raakten ze in paniek. Bergur pakte Brynjólfur, die probeerde te bellen, zijn telefoon af en zei dat hij niet van plan was de gevangenis in te gaan. Hij had dronken achter het stuur gezeten, en het maakte niet uit dat er sprake was geweest van een ongeluk. Hij zou worden veroordeeld en waarschijnlijk moeten zitten. Rósa’s vader was in shock, verstijfde en verzette zich niet. Hij zat zwijgend in de auto terwijl Brynjólfur en Bergur het meisje op de grond legden achter de kapotte auto, die loskoppelden en zodanig manoeuvreerden dat het leek of hij over haar hoofd was gereden. Zo vond haar vader haar toen hij met een monteur terugkwam. En niemand kwam op het idee dat het anders was gegaan.’

	Huldar nam weer een slok, een grote. ‘Pas toen ze bij de rivier kwamen, merkten ze dat de pop die het meisje bij zich had gehad nog achter in hun auto lag. Ze had hem pas losgelaten toen ze stierf. Thröstur was zo van de kaart dat hij geen woord kon uitbrengen en in de auto bleef zitten toen ze op hun bestemming waren aangekomen. Met de pop aan zijn voeten.’

	‘Grote God.’ Freyja had nu het liefst de rest van de rode wijn in haar glas geschonken, in de hoop dat het daarmee gemakkelijker zou worden om naar dit verhaal te luisteren. Ze deed het niet en nam genoegen met een klein slokje. Hoewel ze het gevoel had dat ze wilde weten wat hier allemaal achter zat, stond het haar tegelijk ook tegen.

	Huldar ging door toen ze het bij deze korte observatie liet. ‘Bergur en Binni waren natuurlijk niet blij toen ze een onbekende man op hun visstek zagen, maar bedachten dat hij misschien argwaan zou hebben als ze meteen weer zouden wegrijden. Ze stapten uit, vastbesloten om te doen alsof er niets aan de hand was. Thröstur kon dat niet, en toen Binni probeerde hem zover te krijgen dat hij het spel meespeelde, eindigde het zoals ik je aan het begin vertelde. Thröstur overleed.’

	‘Hoe kun je zo zijn? Zoals die drie?’

	‘Ze zijn er niet allemaal even bedreven in. Zoals Thröstur. Hij kon het niet.’

	‘En die pop waarover je het had, was dat dezelfde die uit de zee werd opgevist?’

	‘Ja. De ouders van het meisje zeggen dat hij het is. De pop had een halsketting van hun dochter om zijn nek. De poppenkleertjes zijn in het water vergaan. Destijds had de vader de verdwijning van de pop niet opgemerkt. Toen hij op de plaats van het ongeluk aankwam, had hij wel iets anders aan zijn hoofd. Toen de moeder echter wilde dat de pop in de kist bij het meisje zou worden gelegd, is hij langs de kant van de weg gaan zoeken. Het was enkele dagen na het ongeluk en hij kon de pop nergens meer vinden. Hij dacht dat iemand hem gezien had en hem had meegenomen zonder te beseffen waarom hij daar had gelegen. Hoe had hij iets anders kunnen denken?’

	‘Waarom vertelt Bergur dat nu allemaal?’

	‘O, dat doet hij helemaal niet. We hebben het van Fjalar. Ze doen hun best elkaar de schuld in de schoenen te schuiven en waarschijnlijk wil Fjalar ervoor zorgen dat niet wordt gedacht dat Bergur minder heeft uitgevreten dan hij. Anders zou Bergur misschien minder straf krijgen. Het hele verhaal heeft hij van Brynjólfur. Die moest met Fjalar meerijden naar de stad, omdat Bergur met zijn auto was. Fjalar had gezien dat Brynjólfur een tas bij zich had met daarin de bebloede kleren van Thröstur. Hij biechtte het hele verhaal op toen Fjalar doorvroeg. Fjalar was getuige geweest van de ruzie tussen Bergur en Rósa’s vader, dus hij wist dat er iets speelde. Hij zei dat hij wilde weten wat er aan de hand was, anders zou hij ophouden met liegen voor Bergur. Brynjólfur besloot hem het allemaal te vertellen. Of hij was te dronken om overtuigend te liegen. Toen ze in de stad waren gekomen, nam Fjalar de taak op zich de pop te dumpen. Hij ging de zee op en gooide hem overboord, op de favoriete visstek van de broers. De kleren had Brynjólfur bewaard, dat bleek toen we nog een keer met zijn vrouw gingen praten. Ze had ze in de opslag gevonden, maar had ze niet aan ons gegeven. Toen ik haar vertelde wat ik jou nu allemaal vertel, kwam ze daarmee. Ze was waarschijnlijk bang dat we een huiszoekingsbevel zouden aanvragen en ze wilde niet medeplichtig zijn. Het bloed op de kleding wordt nog onderzocht om te bevestigen dat het van de kleine Adalheidur is. Ik denk dat we daar wel zeker van kunnen zijn.’

	Freyja schonk haar glas weer bij, stond op en haalde nog een biertje voor Huldar. Hij wees het niet af. ‘Vond de politie het niet gek dat Binni niet in de auto zat? Hoe verklaarde hij hoe Thröstur en hij naar de visstek waren gekomen?’

	‘De politie die ter plaatse kwam leek dat niet in de gaten te hebben gehad. Of ze hadden andere dingen aan hun hoofd met dat dodelijke ongeval in de nabije omgeving. Het was niet de politie uit Húsavík, die was bezig met de dood van het kleine meisje. Misschien heeft Binni gezegd dat ze met de bus waren gekomen of met iemand waren meegereden zonder dat dat is genoteerd. Zoals ik al zei, die agenten waren met hun hoofd bij iets anders wat veel dramatischer was.’

	‘En de pop?’

	‘Die bleef vijf jaar onder water, tot Frikki hem ophaalde in zijn net, op dezelfde plek waar hij overboord was gegooid. Op de favoriete visstek van de broers. Dísa, Rósa’s moeder, plaatste een foto ervan op Facebook, waar Bergur hem zag. Een gemeenschappelijke vriend van hem en Dísa had hem gedeeld. Hij belde Fjalar, die hem opdroeg die pop te gaan halen en het Facebookbericht te verwijderen voordat de ouders van het meisje hem zouden tegenkomen. Wat er daarna is gebeurd is niet helemaal duidelijk.’

	‘O?’ Freyja keek hoe Huldar zijn vinger in het aluminium lipje op het bierblikje stak en het opentrok. Hij vulde zijn glas tot het schuim over de rand liep.

	‘Bergur zegt dat hij een vroegere pupil van hem heeft betaald om het te doen. Die is dood, dus het zal wel nooit duidelijk worden of de diefstal van de pop samenhangt met de dood van Rósa’s moeder of niet. En ook niet hoe de pop bij Brynjólfur is terechtgekomen. Hij leefde in die tijd al op straat en ontmoette daar junks en daklozen van alle leeftijden. Misschien is hij degene die de pop gestolen heeft toevallig tegen het lijf gelopen, heeft hij hem herkend en hem zich toegeëigend. We zullen nooit weten of hij ooit van plan was geweest om open kaart te spelen wat het kleine meisje betreft. Hij had in ieder geval de kleding bewaard. De pop en de met bloed doordrenkte kleding zouden in ieder geval garanderen dat men hem zou geloven.’

	‘En de moord op Brynjólfur? Hoe zit het daarmee?’

	‘Dat weten we nog niet. Fjalar ontkent zijn betrokkenheid en Bergur is natuurlijk onschuldig. Hij zat immers in voorarrest. We zijn er echter vrijwel zeker van dat het Fjalar is geweest. Bergur beweert dat Fjalar wilde dat Binni aan het dealerteam werd toegevoegd toen hij vond dat de jongeren die Bergur aanbracht te weinig opleverden. Het is niet onwaarschijnlijk dat hij zelf iets te enthousiast van de koopwaar heeft genoten en dat Fjalar daarom van hem af wilde. Het was Bergur gelukt om in de zomer een lading het land in te krijgen in plaats van de handel die hij in het voorjaar was kwijtgeraakt, maar Fjalar was niettemin behoorlijk wat geld misgelopen toen die zending niet werd geleverd, zowel vanwege investeringen als misgelopen opbrengsten. Nog meer verlies kon hij niet gebruiken. Er wordt nog gekeken naar nieuwe opnames van beveiligingscamera’s op Grandi en hopelijk zien we zijn auto daar rijden. Het kan ook zijn dat hij te voet was. Dan is hij ongezien bij de containers gekomen. Ik maak me daar verder geen zorgen over. We komen daar wel uit.’

	Freyja dronk haar wijn. Ze moest zich voorbereiden op wat komen ging. ‘En Rósa?’

	Huldar voelde zich blijkbaar net zo. Hij pakte zijn bier voordat hij begon te vertellen. ‘Dat is een ellendig verhaal. Het heeft ons vreselijk veel moeite gekost om daarachter te komen. Vanmorgen gaf Fjalar zich eindelijk gewonnen. Hij begrijpt kennelijk dat hij zijn straf niet kan ontlopen. We vonden sporen van Rósa bij hem thuis. En in de achterbak van zijn auto.’

	‘De achterbak?’

	‘Ja. Hij heeft haar dood naar het Hafravatn gereden. In de achterbak.’

	‘Maar waar heeft hij haar vermoord en waarom? Zij had toch zeker niets te maken met die drugsverkoop? Of wel? Had Bergur haar gebruikt om voor hem te dealen?’ Freyja beschouwde zichzelf als een vredelievend mens. Daarom was het een onprettig gevoel dat ze nu intens verlangde naar een kans om Bergur van een rots te duwen. Een verlangen dat met elk woord van Huldar groter werd.

	‘Nee. Ze had daar niets mee te maken. Ze liep Fjalar per ongeluk tegen het lijf. Ze was haar sleutel verloren in Smáralind en ze begreep dat ze niet naar binnen kon. Dat werd bevestigd toen de sleutel werd teruggevonden bij de gevonden voorwerpen in het winkelcentrum. Daarom besloot Rósa op Fridrik te wachten bij het huis van zijn broer in de Hjallabuurt. Dat was ook de reden dat ze in Dalveg uit de bus sprong. Frikki was echter niet lang op dat feestje gebleven en ze kon niet weten dat hij al om negen uur was weggegaan. Ze kon ook niet weten dat hij met de auto naar een feestje was gegaan waar veel zou worden gedronken. Ze werd moe van het wachten en besloot aan te kloppen en naar hem te vragen. We weten niet waarom ze dat heeft gedaan, want er was wel een signalement van haar verspreid. Misschien omdat ze altijd overal tussendoor wist te glippen zonder dat iemand haar opmerkte, alsof het genoeg was om andere kleren aan te hebben dan in het signalement stond beschreven en haar haar anders te dragen dan op de bijgevoegde foto.’

	‘En toen? Heeft Fjalar haar gewoon in de hal vermoord, met een huis vol gasten?’

	‘Nee, niet helemaal. Wel bijna. Hij ging naar de deur en helaas voor Rósa herkende hij haar meteen. Ondanks haar kleren en andere haarstijl. Hij zei dat hij het signalement goed had bekeken omdat Bergur het er in het voorjaar met hem over had gehad dat Brynjólfur ermee had gedreigd dat hij de dochter van Thröstur, die in de rivier was verdronken, alles zou vertellen. Over de dood van haar vader en haar moeder. Brynjólfur zou haar iets hebben verteld, maar hij had niet precies gezegd wat. Fjalar besefte toen dat zij een risico vormde. Net als Brynjólfur.’

	‘En wat deed hij toen?’

	‘Hij zei dat hij schrok en dacht dat Brynjólfur voor hij stierf zijn mond voorbij had gepraat. Dat ze was gekomen om hem ter verantwoording te roepen. Hij had geen idee van haar relatie tot zijn broer. Fridrik had niemand iets over haar verteld natuurlijk. Omdat hij niet wilde dat zijn gasten iets merkten, pakte hij haar bij haar bovenarm, sleepte haar naar de garage, opende die, ging met haar naar binnen en deed hem op slot. Hij zei dat ze niet had gegild of geklaagd. Ze liet hem gewoon begaan. Misschien was ze verstijfd van schrik. We weten het niet. Zijn gasten hebben niets gemerkt. Ze waren buiten in de tuin, omdat het goed weer was, tegen de verwachting in.’

	‘En heeft hij haar in de garage gedood?’

	‘Ja. Hij heeft haar eerst door elkaar geschud en geprobeerd erachter te komen wat Binni had gezegd. Hij zei dat ze eerst geen idee had waar hij het over had, maar dat toen langzamerhand tot haar doordrong dat hij op een of andere manier met de zaak van haar vader en moeder te maken had. Dat kwam door de vragen die hij stelde. Volgens hem was dat een grote vergissing, want toen hij eenmaal besefte dat ze geen idee had wie hij was, was het te laat. Hij had zichzelf al bekendgemaakt. En toen zat er niets anders meer op dan haar uit de weg te ruimen. Eerst had hij uit haar weten te krijgen waarom ze bij hem had aangeklopt en dat ze soms bij Frikki woonde. Toen dacht ze nog dat hij haar weer zou laten gaan. Dat gebeurde niet. In plaats daarvan wurgde hij haar.’ Huldar nam nog een slok. ‘Hij legde haar in de achterbak van zijn auto, die in de garage stond, wachtte tot de laatste gast was vertrokken en reed toen met haar naar het Hafravatn, waar hij zich van het lichaam ontdeed. Hij durfde niet met de boot de zee op te gaan, omdat hij bang was dat de politie de vondst van de botten in verband zou brengen met de dood van Rósa.’

	‘Dat en nog een paar onsmakelijke dingen. Wat voor een man is dat eigenlijk?’ Freyja huiverde. Ze verlangde naar een douche om de afkeer die ze voelde van zich af te spoelen. Omdat daar op dit moment geen sprake van kon zijn, besloot ze haar keel te spoelen. Ze nam nog een flinke slok rode wijn.

	‘Een man die op zondagavond zijn broer te eten vroeg om er zeker van te zijn dat hij niet thuis was terwijl een junk uit zijn naam bij hem inbrak om in de spullen van Rósa te zoeken naar een dagboek, een aantekenboekje of een laptop. Iets waarin ze misschien iets had opgeschreven. Hij vond niets. Er was ook niets te vinden. Rósa bewaarde het weinige wat ze wist in haar hoofd.’

	‘En de vondst van die botten? Hoe wist ze daarvan?’

	‘Bergur denkt dat ze aan de deur heeft staan luisteren toen hij er met Fjalar over praatte. Hij kwam naar het opvanghuis om met Bergur te praten, de dag nadat hij zich van het Engelse stel had ontdaan in zee. Rósa en de andere tieners hadden eigenlijk op school moeten zijn, maar toen Fjalar weg was, begreep Bergur dat ze na het eerste uur ziek naar huis was gekomen. Hij zei dat ze niets liet merken toen hij haar even later opmerkte, maar ze was een uitstekende toneelspeelster. Hij had er geen andere verklaring voor, behalve dat ze aan de deur van zijn kantoor moest hebben geluisterd en zich uit de voeten moest hebben gemaakt voor hij de deur opende. Hij dacht dat het niet waarschijnlijk was dat ze Fjalar had gezien. Hij is naar binnen en naar buiten gegaan met een bivakmuts op zijn hoofd en nog een muts daaroverheen.’

	Huldar zweeg. Freyja was er blij om, maar moest toch nog twee vragen stellen die op haar lippen brandden: ‘En hoe zat het met Rósa op de avond waarop Binni werd vermoord? Is ze op die opnames te zien?’

	‘Nee. Ze was niet te zien. Ze is waarschijnlijk te voet vertrokken, zodat ze niet op beeld stond, maar dat zullen we nooit weten.’

	‘En Tristan? Ik had het gevoel dat hij niet de waarheid sprak toen hij zei dat hij die hele avond thuis was geweest.’

	‘Nee. Hij sprak de waarheid. We kregen het bevestigd door zijn moeder. Rósa noch Tristan schijnt die avond op Grandi te zijn geweest. Waarschijnlijk was het meisje dat door de halfblinde buurman werd gezien gewoon iemand die dope had willen kopen. Ze moet als een haas zijn weggerend toen ze al dat bloed zag, maar liet wel een spoor achter.’ Huldars gezicht vertrok. ‘Het was een afschuwelijke aanblik.’

	Na die beschrijving en alles wat eraan vooraf was gegaan, kon er geen sprake meer zijn van kwarktaart. Die was overdekt door een vuurrode kersensaus die Freyja aan bloed deed denken. De rode wijn kon ze zoiets vergeven, maar een taart uit de supermarkt niet.

	‘Wil je koffie?’

	‘Nee, dank je. Ik houd het bij bier.’

	Freyja glimlachte. Zij had ook helemaal geen zin in koffie.

Fles wijn nummer twee stond geopend op de tafel in de woonkamer en lege bierblikjes stonden eromheen als pionnen die hun koningin beschermden in een soort dronkenmansschaakspel. Dat Freyja aan het verliezen was. Ze voelde zich goed, beter dan wenselijk, zeker omdat het al bijna elf uur was. Om middernacht zou haar belofte van dertig dagen aflopen en naast haar zat een man die altijd overal voor in was. Iets wat haar onder normale omstandigheden enorm op de zenuwen werkte, maar wat nu een groot voordeel was. Haar benevelde brein besefte dat dit niet met elkaar te rijmen was, maar verkoos er op dezelfde manier naar te kijken als naar mensen die trucs met kaarten kenden. Meestal wilde je zulke mensen niet op je feestje hebben, maar voor een kinderverjaardag zijn ze heel geschikt. Bij bepaalde gelegenheden kon een nadeel een voordeel zijn.

	‘Ken jij kaarttrucs?’ Het woord trucs kwam niet helemaal duidelijk uit haar mond, maar Huldar begreep wat ze bedoelde.

	‘Ik? Nee. Wil je een kaarttruc zien?’

	‘Nee.’ Dat wilde ze helemaal niet. Ze wilde iets heel anders.

Toen Freyja wakker werd had ze hoofdpijn, waarvan ze dacht dat ze die zichzelf had aangedaan toen ze de wijn had uitgekozen. De herinneringen aan de nacht vielen op haar als hagelstenen uit de hel. Sommige dingen herinnerde ze zich vaag, andere maar al te goed.

	Freyja tilde haar hoofd voorzichtig op van het kussen. Ze had een vieze smaak in haar mond en moest zorgen dat ze in de badkamer kwam, haar lippen aan de kraan kon zetten en die helemaal leegdrinken. Toen ze zat, lukte het haar pas om haar hoofd naar de andere helft van het bed te draaien. Ze zag dat daar niemand was en kon alleen nog maar lachen, al speelde haar hoofdpijn ook meteen op. Hoe had ze kunnen denken dat Huldar zou veranderen? Toen viel haar oog op een briefje op het nachtkastje aan zijn kant. Ze strekte haar hand ernaar uit met een beweging die een hoogbejaarde luiaard niet zou hebben misstaan. Het viel haar nog mee dat ze kon lezen. De tekst bevestigde wat ze al heel lang wist. Als ze dronken was, kon ze geen geheimen bewaren.

Moet aan het werk. Ik hoop dat je die baan als contactpersoon aanneemt. Ik bel je en kom weer langs. Met hamburgers. En een hamster voor de slang. Groet, Jónas.
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De ruwe zee deed er alles aan om Berglind uit haar evenwicht te brengen, maar dat lukte niet. Ze voelde krampen in haar zwakke maag en haar hoofd deed pijn, maar dat gaf allemaal niet. Ze wilde tegen de golven schreeuwen dat ze niet moesten denken dat ze een beetje zeeziekte niet aankon. Vergeleken bij afkicken waren dit maar kleine lichamelijke ongemakken, als buikpijn wanneer je ongesteld was.

	Ze had het ijskoud, maar kon haar jas onmogelijk dichter om zich heen trekken. Ze kon er niet bij vanwege het reddingsvest dat ze droeg. Het was het enige reddingsvest aan boord, maar Tristan had erop gestaan dat zij het aantrok. Hij kon zwemmen, zij niet. De eigenaar van de boot, Frikki, was helemaal verlegen geworden toen ze het aantrok en had zich verontschuldigd omdat het zo vies was. Berglind had hem willen zeggen dat hij zich geen zorgen moest maken, dat ze wel eens viezere dingen had gezien, maar ze deed het niet. Ze dacht er op tijd aan dat Tristan het niet prettig zou vinden om op dit moment aan haar levensstijl en aan haar verleden te worden herinnerd. Hij verdiende het die te mogen vergeten, al was het maar een deel van de dag.

	Het was alweer koud en nat, maar deze middag leek het nog mee te vallen. Het was tot nu toe allemaal goed gegaan. Ze had niets stoms tegen die Frikki gezegd en Tristan leek zich te vermaken met het vissen, al hadden ze nog nauwelijks iets opgehaald. Hij had haar vaak gevraagd om mee te doen, maar zij wilde zich afzijdig houden en alleen toekijken. Ze kon zichzelf maar net overeind houden, dus er was geen sprake van dat ze het tegen een vis zou opnemen.

	Frikki draaide zich om van de reling en keek bezorgd naar haar. Hij verontschuldigde zich voortdurend voor alles en had duidelijk de indruk dat ze zich verveelde. ‘Ik had beter weer moeten bestellen.’

	Ze lachte zonder haar mond te openen, zoals ze altijd deed als ze niet wilde dat haar slechte gebit te zien was. Maar ze zei niets, vond het beter als de man zich weer op het vissen richtte.

	Ze hadden elkaar leren kennen op de uitvaart van Rósa, Tristans vriendin. Als je Rósa’s klasgenoten, de jongeren op de achterste banken in de kerk, niet meerekende, waren er maar weinig mensen geweest. Een ouder echtpaar en een aantal mensen van wie Berglind had gedacht dat het familieleden waren. Een paar mensen uit het systeem, die het meisje hadden leren kennen via hun werk bij de Kinderbescherming. Zij beschouwden de begrafenis als onderdeel van hun werk, dus ze vond niet dat ze meetelden. Er waren wat politiemensen, die Berglind had ontmoet toen ze met Tristan was meegegaan naar het bureau voor die gesprekken. Ze waren er in burgerkleding, maar ze herkende ze toch. Na decennialang te hebben gebruikt herkende ze een smeris al van verre.

	En Fridrik.

	Ze had meteen aan hem gezien dat hij er net zoveel moeite mee had als zij om zichzelf bloot te geven. Hij had zijn hoofd laten hangen toen de politiemensen binnenkwamen en was na de plechtigheden achtergebleven om de familieleden te ontwijken. Misschien was hij daarom wel met haar zoon en haar op de trappen van de kerk in gesprek geraakt. Zij hoorden er net zomin bij als hij, tussen de huilende tieners en de ernstig kijkende volwassenen die achter de kist aan liepen. Als broer van de moordenaar had hij zich waarschijnlijk nog misplaatster gevoeld dan zij. Berglind was het niet gewend om op hogere treden van een trap te staan in het gezelschap van nuchtere mensen, zij koos meestal voor de onderste. Toch had ze het niet bij knikken gelaten toen hij haar had gevraagd of dat Tristan was. Ze had hem naar zijn naam gevraagd en zich voorgesteld.

	Vervolgens had ze Fridrik en Tristan samen laten praten. Er was de man veel aan gelegen erachter te komen hoe goed Rósa over hem gesproken had en hoe belangrijk hun vriendschap voor haar was geweest. Tristan kon hem daar geen antwoord op geven. Nadat haar zoon haar huilend had verteld over alles wat met Rósa te maken had, wist Berglind dat Rósa nooit over deze man had gesproken. Niet in goede en niet in kwade zin.

	Tristan had haar alles verteld. Bijvoorbeeld dat de man die hij ervan had beschuldigd dat hij hem had misbruikt dat nooit had gedaan. In plaats daarvan had hij drugs verkocht. Hij had ook beide ouders van Rósa gedood. Berglind was verstijfd toen ze dat hoorde, maar ze had niets gezegd en hem door laten praten.

	Hij zei dat Rósa de man had horen praten met een van zijn maten over de verkoop van drugs en ook over twee pakezels die in de zee waren gegooid. Tristan had naar de politie gewild, maar Rósa had gezegd dat dat toch niets uitmaakte. Zij had er ervaring mee.

	Tristan haatte drugsdealers erger dan wie ook, dat wist Berg­lind heel goed. Hij gaf hun de schuld van hoe haar leven verlopen was en daar zat wel iets in. Zonder drugs had haar leven een ander verloop gekend, zoveel was zeker. Daarom had Tristan zich er niet bij kunnen neerleggen dat hij niets deed en had hij bedacht dat Rósa en hij de man konden beschuldigen van misbruik. Daar zou de man nooit onbeschadigd uit komen, ongeacht of ze voor een rechtbank zouden worden geloofd of niet.

	En dus hadden ze dat gedaan. Tristan als eerste, maar toen moest Rósa hem steunen door te vertellen dat ze had gezien dat de man Tristan had aangeraakt. Ze wisten dat hun namen niet openbaar zouden worden gemaakt, tenzij ze zelf naar buiten traden, en zij hadden toch niets te verliezen. Maar er gebeurde niets, en daarom had Tristan contact gezocht met een van de kranten en anoniem zijn verhaal gedaan. Toen pas begon het te lopen en leek alles er goed uit te zien. Rósa moest een tijdje verdwijnen en dan terugkomen om zijn verhaal te bevestigen. Zo zou het er niet uitzien alsof ze samenzwoeren. En waarschijnlijk was het hun ook gelukt.

	Toen Rósa werd vermoord, vielen hun plannen in duigen. Tristan durfde er in zijn eentje niet mee door te gaan. Hij was niet alleen zijn beste vriendin kwijtgeraakt, maar hij stond nu ook alleen tegenover een leger van politiemannen en advocaten.

	Berglind had hem over zijn hoofd gestreeld en hem gezegd dat hij zijn beschuldiging moest intrekken. Hij moest zeggen dat hij gehoord had dat zulke zaken nooit eindigden met een passende straf en dat hij het niet allemaal opnieuw wilde doormaken. De politie zou hem het leven zuur maken, maar hij moest gewoon zijn poot stijf houden. Dat kon hij, hij had het vaak genoeg laten zien. Ze had een advocaat gebeld die haar eerder eens had bijgestaan en hem zover gekregen dat hij Tristan voor zo goed als niets wilde bijstaan. Hij had gezegd dat hij altijd al een zwak voor haar had gehad.

	Tristan draaide zich om van de reling en lachte naar haar. Zij lachte terug. Zijn gezicht was vrij van de zorgen die meestal zo zichtbaar waren als hij naar haar keek. Ze was eraan gewend dat ze in zijn grote blauwe ogen keek terwijl zijn voorhoofd gefronst was. Nu niet. Nu lachte hij met zijn hele gezicht.

	Het was een goede dag en zij was tevreden met zichzelf dat ze het aanbod van Fridrik had aangenomen toen hij dat stamelend had uitgebracht. Ze wist niet wat hij precies van plan was, maar dacht dat hij gewoon Tristan een plezier wilde doen. Het was tenslotte zijn broer geweest die Rósa had vermoord. Fridrik had hun toevertrouwd dat hij de boot waarschijnlijk ging verkopen, omdat hij, noch zijn vader en zijn oom zijn broer zouden kunnen uitkopen. Hij begreep dat zijn broer alles zou kwijtraken, nu hem een lange gevangenisstraf wachtte. Er zouden ongetwijfeld huizenhoge schulden rusten op al zijn bezittingen. Fridrik was echter wel van plan zo vaak als hij kon de zee op te gaan om te vissen zolang het nog kon. Als ze mee wilden, waren ze welkom. Tristan had direct ja gezegd, maar zij had geaarzeld. Uiteindelijk had ze toch toegegeven, omdat dat gemakkelijker was dan tegenstand bieden. Ze koos meestal de gemakkelijkste weg, die waarop ze de minste weerstand verwachtte. Als water dat stroomt.

	Berglind keek als gehypnotiseerd naar de horizon. Haar hoofd liep leeg en de gedachten stroomden naar buiten. Er kwam een hevig verlangen naar bedwelming bij haar op. Het gevoel was zo bekend en leidde tot de aloude gedachte dat ze het gewoon nog één keer moest doen. Die ene dosis zou deze keer genoeg zijn. Eentje maar en daarna zou ze bereid zijn om voor de rest van haar leven nuchter te zijn. Ze wist heel goed dat dat niet zo was. Als ze nu zou vallen, zou ze niet meer opstaan.

	‘Als je koffie wilt, ik heb een thermoskan bij me. Het is misschien geen hele goede koffie en ik ben melk vergeten mee te nemen, maar je krijgt het er in ieder geval warm van.’ Frikki had een middelgrote vis in zijn hand, waarvan Berglind geen idee had hoe hij heette. Hij wees naar zijn rugzak, met de vis in zijn hand.

	‘Ja. Nee, bedankt.’ Berglind was dankbaar dat ze een grote muts over haar hoofd had getrokken. Ze vond al die aandacht vervelend en onder die muts voelde ze zich beschermd. Het liefst wilde ze onzichtbaar zijn.

	Fridrik was verlegen. Hij leek nog iets te willen zeggen, maar deed dat niet. Hij gooide de vis in een oude bak op het dek en ging weer aan het werk.

	Berglind dacht aan alle goede raad en regels die ze tijdens de vele behandelingen in zich had opgenomen. Hoe was het ook alweer? O ja. Ze moest het verlangen niet negeren als het haar overspoelde, maar het in de ogen kijken en het overwinnen. Ja, natuurlijk. Geen enkel advies had als bij toverslag gewerkt, maar ze moest zich eraan zien te houden. Ze was niet sterk genoeg om haar verslaving te overwinnen in een staredown. Als het haar lukte om nuchter te blijven was het voor Tristan. Voor hem en voor niemand anders. Als ze alleen zou zijn kon het haar geen donder schelen hoe het met haar afliep. Ze had zichzelf zoveel schade toegebracht dat het nooit meer wat met haar zou worden. In het beste geval kon ze haar leven nog zodanig opkrikken dat ze bij de Kinderbescherming een oogje zouden dichtknijpen. En zelfs dat alleen met grote inspanning van Tristan. Hij deed het huishouden, deed de boodschappen en zette de ramen open als ze bezoek verwachtten. Zelf was ze dan al dagen van tevoren van de stress tot niets in staat.

	Nog één keer. Een kans om weg te zweven uit deze situatie en te vergeten wat ze door de jaren heen allemaal verkeerd had gedaan.

	Vergeten wat er gebeurd was. Wat ze er niet voor over zou hebben om haar geheugen te kunnen wissen! Zonder herinneringen zou het gemakkelijker zijn het verlangen naar vergetelheid de rug toe te draaien.

	Ze zou beginnen met het uitwissen van die avond vijf jaar geleden. Die avond toen ze een van haar maten zou helpen die geld had gekregen om ergens in te breken. Hij moest door een raam klimmen, een Facebookpost van de bewoner verwijderen en een pop stelen die in het bad zou zitten. Als ze hem zou helpen, zou hij het geld met haar delen. Hij wist waar ze contalgin op de kop konden tikken en ze zouden na een uurtje onder invloed kunnen zijn, als ze een beetje opschoten. Hij hoefde niet aan te dringen. Dat hoefde hij ook niet te doen toen hij zei dat het hem niet lukte om door het open raam te kruipen dat ze in de woning aantroffen. Zij moest naar binnen. Toch was hij magerder dan zij.

	De gedachte aan de contalgin zorgde ervoor dat ze niet tegenstribbelde, maar naar binnen klauterde en de lege blikjes die achter de gordijnen waren verstopt op de grond stootte. Ze schrok, maar er was niets te horen in de woning en niemand leek iets te hebben gemerkt. Misschien was er wel niemand thuis. Ze sprong op de grond en liep rechtstreeks naar de laptop die geopend op de salontafel stond. Hij was niet afgesloten en het was zo gebeurd om Facebook te openen en de post te wissen. Het ging om een foto van een afgrijselijke pop die in een badkuip zat.

	Volgende taak.

	Berglind was de gang in geslopen waar de slaapkamers moesten zijn. Een deur stond wijd open en ze zag het hoofdeind van een dubbel bed. Het parket onder haar voeten kraakte en ze beet op haar onderlip, onzeker over wat ze nu moest doen. Wegrennen? Doorgaan? De gedachte aan de injectienaald en het gevoel van welbehagen dat zou volgen als ze het middel had ingespoten gaf de doorslag.

	Ze sloop naar de dichte deur van wat ze aanzag voor de badkamer en opende hem.

	Ze keek in de ogen van een doodsbange vrouw. Ze wisselden geen woord en geen van beiden gilde. De vrouw deed een stap achteruit, bleef met haar voet vastzitten in de pyjamabroek die op haar enkels lag en verloor haar evenwicht. Haar hoofd sloeg tegen de badrand. Berglinds gehoor was na een paar klappen op haar hoofd achteruitgegaan, maar ze hoorde toch duidelijk dat haar schedel brak.

	Ze sloeg haar hand voor haar mond en staarde naar de vrouw die op de grond zakte. Het bloed stroomde en vormde al snel een plas rond haar hoofd. Toen bewoog de vrouw niet meer en sloot ze haar ogen. Haar mond werd slap.

	Zonder na te denken liep Berglind naar het bad. Ze lette erop niet in de plas bloed te stappen en de vrouw niet aan te raken toen ze haar arm uitstrekte naar de pop. Vervolgens haastte ze zich ermee naar het raam, gooide de pop naar buiten en sloot het. Ze liep naar de buitendeur en verliet het huis.

	In de tuin wachtte niemand. Haar vriend was verdwenen. Ervandoor met het geld.

	Ze pakte de pop van het gras, in de hoop dat ze hem kon gebruiken om hem te dwingen haar haar deel van het geld te geven en zorgde dat ze weg kwam. Ze ging rechtstreeks naar de dealer die wel eens lief voor haar was en haar toestond op de pof te kopen. Ze moest iets hebben, zo snel mogelijk, om het beeld van de vrouw op de badkamervloer uit te wissen.

	Het was een ongeluk. Het was een ongeluk. Het was een ongeluk. Ze herhaalde die woorden eindeloos in haar hoofd. Toen ze iemand tegenkwam onderweg naar huis had hij haar verwonderd aangestaard en besefte ze dat ze ze hardop zei.

	Bij de dealer was een feestje aan de gang. Een paar meisjes trokken haar naar binnen. Ze waren veel jonger dan zij. Ze trokken een vies gezicht toen ze haar zagen met die onsmakelijke pop. Een van de gasten, een oude junk die op straat leefde en die ze wel kende, kwam naar haar toe en vroeg haar hoe ze eraan kwam. Ze duwde hem van zich af en liep weg, maar toen hij haar achternariep dat hij de pop wel wilde ruilen voor een shot contalgin, draaide ze zich om. De ruil verliep snel en zonder woorden. Ze trok zich terug in een hoekje, haalde haar spullen uit haar zak en maakte dat ze wegkwam uit deze wereld. Naar een wereld waar het rustig was en ze niet verantwoordelijk was voor de dood van een onbekende vrouw.

	‘Mama!’ Nu was het de beurt van Tristan om haar een vis voor de neus te houden. Deze was heel wat groter dan die van Fridrik. De metalige schubben glinsterden.

	Ze lachte naar hem en hoopte dat ze die vis niet hoefde te koken. Ze had nog nooit vis gekookt, laat staan schoongemaakt. Misschien zou ze het eens moeten proberen. Dat zou Tristan blij maken en dat verdiende hij. Meestal was hij het die iets te eten op tafel zette en zijn best deed om haar aan het eten te krijgen.

	Berglind besloot het te proberen. Vis koken. Volhouden. De verslaving de baas worden. Ophouden met aan het verleden te denken. Zowel de dingen die lang geleden waren gebeurd als dat wat er onlangs was voorgevallen. Een nieuw leven beginnen en haar best doen om Tristan te laten zien dat ze het kon. Hij zou al snel een jongeman zijn en dan zou ze alleen achterblijven. Ze moest het in ieder geval tot dat moment zien uit te houden. Ze zou het per dag bekijken.

	Hopelijk kon het lot haar nog een keer genade schenken. Tot nu toe had het haar niet erg meegezeten. Of wel? Ze hadden er onlangs nog voor gezorgd dat het haar bespaard zou blijven dat Tristan te weten kwam dat zij het was die de moeder van zijn beste vriendin van het leven had beroofd. Ze was er nog niet zo lang geleden achter gekomen. En ze wilde het zelf het liefst vergeten.

	Ze had het opgegeven, was naar buiten gegaan en had de bus naar de stad genomen. Ze had twee dealers bezocht, maar geen van beiden had haar iets willen lenen. Een van hen zei haar dat er een nieuwe vent op Grandi zat bij wie ze het kon proberen en ze was erheen gegaan, op zoek naar een container met een paarse deur. Ze was achter Hotel Marina langs gelopen en aan de kant van de zee gebleven om te voorkomen dat ze mensen tegenkwam die bij de eettentjes in de buurt in en uit liepen. Toen was ze bij de Fiskislód en de containerwoningen aangekomen. Daar was ze een van de bewoners tegen het lijf gelopen die haar had gevraagd of ze misschien naar Binni ging. Ze had ja gezegd en hij had gevraagd of ze misschien cola voor hem wilde kopen. Dat had ze geweigerd en hij was weer naar binnen gegaan, vloekend en tierend dat ze een stomme griet was. Het was lang geleden dat ze een griet was genoemd.

	Berglind had op de paarse deur geklopt en hoorde iemand zeggen dat ze binnen moest komen. Op de bank zat een bekende figuur met een been in een vies verband en een spalk. Het was de man die jaren geleden die pop had geruild voor de contalgin. Ze was niet eens verbaasd. IJsland was klein en de IJslandse drugswereld nog kleiner.

	Ze had gezegd wie ze was en tegen hem geschreeuwd wat ze van hem wilde. De man liet niet blijken of hij bereid was haar iets te lenen. In plaats daarvan begon hij over die verdomde pop te praten. Ze staarde als gehypnotiseerd naar de dope op de tafel voor hem en kreeg maar een klein gedeelte mee van wat hij aan het raaskallen was. Tot hij de naam van Rósa noemde. Toen dwong ze zichzelf om op te kijken en haar oren te spitsen. Het was niet gemakkelijk hem te verstaan, want hij was onder invloed, maar het was haar gelukt. De man wilde schoon schip maken voor hij het loodje legde. Hij zei dat het niet lang meer zou duren en Berglind dacht dat hij wel eens gelijk kon hebben.

	Ze was zelf te zeer in shock geweest om zich te verzetten tegen wat hij vervolgens zei. De man was van plan om de politie alles te vertellen, zodat dat meisje, Rósa, te weten zou komen wat er met haar moeder en haar vader was gebeurd. Dat meisje kwam regelmatig bij hem langs in de hoop dat hij het haar zou vertellen en zij verdiende het niet dat hij het verhaal meenam in zijn graf. Hij zei dat het bezoek van Berglind een teken van boven was dat hij ermee moest doorgaan. Zij had hem destijds die pop gegeven, een bewijsstuk dat hij wilde overleggen, zodat zijn verhaal zou worden geloofd. Vervolgens had hij iets verteld waar Berglind niets van begreep, bullshit over een klein meisje op een weg en haar arme ouders. Zij verdienden het ook om de waarheid te horen.

	Toen hij was uitgepraat, had hij Berglind aangekeken en gezegd dat hij haar ook zou aangeven. Zij had de pop gehaald en was schuldig aan de dood van de moeder van Rósa. Het had geen zin om als je tegenover de Almachtige stond maar het halve verhaal te vertellen. Dan was het alles of niets.

	Berglind had hem vriendelijk gevraagd haar erbuiten te houden. Ze had zelf een vaderloze zoon thuis die ook zijn moeder zou kwijtraken als zij zou moeten zitten.

	De man had opgekeken, sarcastisch gelachen en gezegd: ‘Zou dat niet het beste zijn voor die jongen?’

	Op dat ogenblik werden twee dingen duidelijk in Berglinds ogen. Nummer één: ze zou de dope die op tafel lag grijpen. Nummer twee: die vent had genoeg tijd op deze wereld doorgebracht. Tristan mocht nooit te weten komen dat zijn moeder zijn beste vriendin moederloos had gemaakt. Dat mocht gewoon niet gebeuren. Berglind had het mes gepakt dat ze gebruikte om tabletten fijn te maken, was naar de man op de bank gelopen, achter hem gaan staan en had het mes vervolgens dwars over zijn hals gehaald. Ze had toegekeken hoe hij naar de snede greep en probeerde het bloeden te stoppen, terwijl hij een afschuwelijk geluid voortbracht. Even later was hij stil en vielen zijn handen langs zijn zijden. Toen was ze om de bank heen gelopen en had een handvol oxy van de tafel gepakt. De rest had ze laten liggen.

	Daarna was ze op weg naar huis gegaan, maar in de eerste portiek die ze onderweg tegenkwam, had ze zich de dosis toegediend waar ze zo lang naar verlangd had.

	Toen ze de volgende dag wakker werd, was de zak van haar jas leeg. Tristan had alle dope weggegooid. Zij was achtergebleven met de ontwenningsverschijnselen en de herinnering aan wat er gebeurd was. Ze wist niet wat erger was.

	‘Oké. Ik denk dat het mooi geweest is.’ Fridrik keek naar de lucht. ‘Het weer slaat om.’

	Tristan protesteerde zwak, maar Fridrik hield voet bij stuk. Ze hielpen de netten binnen te halen en toen dat klaar was, ging Fridrik de kleine stuurhut in en draaide de boot. Tristan liep naar zijn moeder. Ze sloeg haar armen om hem heen en legde haar hoofd op zijn schouder. Hij was inmiddels langer dan zij en ze had het niet eens gemerkt.

	Berglind voelde hete tranen opwellen in haar ooghoeken. Het kon niet. Nu moest ze sterk zijn. Wat toen gebeurd was, mocht niet weer gebeuren. Ze kon niet teruggaan in de tijd om te maken dat het anders was, en een geheugenwisser bestond jammer genoeg niet. Het had geen zin om na te denken over dingen die minder goed waren gegaan of dingen die verschrikkelijk verkeerd waren gelopen. Het was nog nooit gelukt om het verleden te veranderen met gedachten.

	Ze moest opnieuw beginnen, nu, op dit moment. Hier en nu. Het verleden op deze boot overboord gooien, naar de bodem laten zinken en nooit meer over haar schouder kijken.

	Berglind keek in de richting van het land waar ze naartoe voeren. Huizen, huizenblokken en de weinige torens van de stad. De kamertjes en schemerige straatjes waar ze haar tijd grotendeels had doorgebracht. Het was alsof ze waren uitgewist. Het was een boodschap van de Almachtige. Als ze van boord gingen, zou een nieuw leven beginnen. Een leven tussen de mensen, in de zon, niet in de schaduw, gebouwd op de ruïnes van haar vorige leven. Voor Tristan.

	Voor het eerst sinds lange tijd voelde Berglind zich goed. Ze besefte dat dat gevoel optimisme werd genoemd. Ze had het lang niet gevoeld. Haar gedachten werden gewoon stilgezet en ze genoot ervan haar zoon aan haar zijde te weten. Als ze nu niet oplette, zou de verslaving haar lelijke kop weer opsteken.

	Eén keer nog maar.

	Om het nieuwe leven te vieren.

	Eén keer nog maar.

	En dan nooit meer.

De pop zat op een stalen bank bij de technische recherche, tussen de kapotte eendenmosselen en losgewrikte witte wormen. Haar armen en benen waren nog steeds overdekt door dat afschrikwekkende harnas. Ze strekte haar ene arm uit naar de ene medewerker die die zaterdag aan het werk was.

	Hij vermeed het naar haar te kijken. Niet omdat hij bang was – het was maar een pop. Hij kon het alleen niet van zich afzetten dat zij wilde dat hij het schoonmaakwerk afmaakte. Dat ze zich naar hem uitrekte, zodat ze achteroverviel en hem kon vragen om die laatste dienst. Dat hij haar weer zo mooi maakte als ze ooit was geweest. Het was de bedoeling dat de pop aan de ouders van het meisje van wie ze was geweest werd teruggegeven, maar daar zou het voorlopig niet van komen. De pop was een bewijsstuk in een moordzaak, en het zou onmogelijk zijn haar uit het graf van een meisje te moeten halen als ze nodig was om iets aan te tonen.

	Hij wendde zijn blik af. Niet omdat hij bang was. Hij was alleen niet erg gecharmeerd van die weerbarstige haren, de gaten in haar hoofd, de zwarte oogkas en dat ene oog dat hem overal leek te volgen.

	De computer gaf een melding dat hij een mail had ontvangen. Hij opende de boodschap en las het korte bericht van zijn meerdere. Hij kon naar huis. Het was niet zo belangrijk dat hij deze taak nu afmaakte.

	De verdachte in de zaak had een ongeluk gehad in de gevangenis. Hij was uitgegleden in de badkamer en met zijn hoofd tegen de wc-pot gevallen. Hij werd geopereerd, maar het zag er niet goed uit. Hij zou het er waarschijnlijk niet levend van afbrengen en het was daarom onwaarschijnlijk dat er een rechtszaak zou komen. Er was al een bekentenis en het leek daarom onnodig om kostbare overwerkuren te verspillen om de zaak helemaal rond te krijgen. In de mail stond dat hij op maandag degenen zou bijstaan die bezig waren de zaak tegen de verdachte, Fjalar Reynisson, af te ronden.

	De jongeman haalde zijn schouders op. Hij was blij noch teleurgesteld dat hij vroeg weg mocht. Hij zette zijn computer uit en markeerde de specimina van Bergur Alvarsson, die nu waarschijnlijk in de opslag zouden verdwijnen. Hij was nog maar net begonnen bij de technische recherche en wist niet wat er met het bewijsmateriaal gebeurde als het zo ging.

	Toen hij onderweg naar buiten het licht uitdeed, leek het net of de pop naar hem lachte.
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